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BectHuk MockoBckoro yHuBepcuteTa. Cepust 9. @unonorus. 2021. Ne 2

CTATbH

M. 4. JdpimapcKmii

EIIE PA3 O CBA3KE B HOMNHATNBHOM
MNPENJIOXEHUN'

Dedepanvroe 2ocydapcmeerHoe 6100x3cemHoe 00pazoeamenvHoe yupexcoeHue
sbicuieco 00paz06anus

«Poccuiickuii eocydapcmeennuiii nedazoeuueckuil ynuseepcumem um. A. 1. Tepyena»
191186, Cankm-Ilemepbype, nab. p. Moiiku, 48

Dedepanvhoe 2ocydapemeentoe Gro0Hcemuoe yupexcoeHue HayKu
«HMucmumym aunesucmuueckux uccaedosanuii Poccutickoil akademuu Hayk»
199053, Cankm-Ilemepbype, Tyuxos nepeyaok, 9

Pa6oTa npomoskaeT MMCKyCCHIo 0 COCTaBe KaTeropuy HOMMHATUBHOTO TMpe-
JIOXKEHMUS B PYCCKOM $I3bIKe. BBIIBUTAIOTCS TPY apryMeHTa B TTOJIb3y MTPU3HAHUS
npeioxeHuit Tumna boiia scapa HoMuHaTUBHBIMU. [1epBbIit COCTOUT B TOM, UTO
(byHKIIMOHAJILHO MPETOXKEHNS 3TOTO TUTIA TPAKTUYECKU TOXIeCTBEHHBI MPeJI-
JIOXKEHUSIM C HYJIeBO# (DOPMOIi CBSI3KM U 3HAUEHUEM HACTOSIIIIETO BpEMEHU: OHU
peaNM3yIoT Ty XK€ HappaTUBHYIO TAKTUKY (OCTaHOBKA MOBECTBOBAHUS C LIEbIO
BBENIEHUsI OMMCaHUsI OOCTAHOBKM), pa3jinuue 3aKJII04aeTcs JUIIb B TOM, YTO B
HACTOSIIIIEM BpeMeHU TpeobsagaeT 3PheKT «yKpyImHEeHUs Kaupa» ¢ BOBJIeue-
HMEM B HETO KaK MOBECTBOBATES, TaK U aapecara, B IPOIIEAIIeM Xe BpeMeHH,
B OTCYTCTBHUE 3TOTO 3(heKTa, CHIIbHEEe OIIYIIAeTCsI MOTUBUPYIOIIAsT (DYHKIIHSI
ONMCcaHUsT 00CTAHOBKY 10 OTHOIIIEHUIO K TTPABOMY KOHTEKCTY, KOTOPAsT SIBIISIETCSI
6a30Boi1. Bropoit apryMeHT 3aKJTioYaeTCs B TOM, UYTO KaK HYJIeBbIe, TAK 1 HEHY-
JIeBbIe (DOPMBI TJIaroJia 6bimb B pacCMaTPUBAEMBIX TTPEIJIOKEHUSIX He SIBJISTIOTCST
MMOJTHO3HAYHBIMU: TTOJTHO3HAYHBIM TJIarojl CYIIeCTBOBAHUS B ABYCOCTAaBHBIX
TIPEIUTOKEHUSIX MOXKET OITyCKaThCs TOJIBKO ITPU OTIPeIeTICHHBIX YCIOBHSX (KBaH-
TUGUKAIUS OTTOPKUMOTO abCTPaKTHOTO 00BeKTa 00JIagaHusI, TPUCYTCTBUE B
npemioxenun IMoceccopa unu JlokaTuBa, B 0COGEHHOCTH OMHOBPEMEHHOE, 1
np.). Takux ycaoBHil B paccMaTpruBaeMbIX MPEIJIOKEHUSIX HET, HyJIeBas hhopma
BO3HUKAET B HACTOSIIIIEM BPEMEHU PETYJISIPHO, YTO SIBJISIETCS TJIABHBIM TTPU3HA-

Mvimapckuii Muxaun Hkoénesus — NOKTOP (pUIOJOTMIECKUX HAYK, TTpodeccop Kadeapsbl
pycckoro s3bika PI'TIY uMm. A.W. I'epuena; crapmmii HayuHblil cotpynauk MJIW PAH
(e-mail: dym2005@list.ru).

! Pa6ota BbImonHeHa npu noanepxkke PODOU, nmpoexktsl Ne 18-012-00650 «CemaH-
THYECKUE KaTeropuyd B TpaMMaTUYECKOM CTPOE PYCCKOTO si3bika», No 18-012-00778
«TeopeTnyeckue OCHOBaHUs KOAUMUKALIMYM PYCCKOM MyHKTyalMu». B OCHOBY cTaThbu
MOJIOKEH MOKJIad, pouynTaHHbli 15 saBaps 2020 r. Ha LI BuHOrpamoBcKuX YTEHUSIX B
MTI'Y. ABTop G1aromapeH aHOHUMHBIM pelieH3eHTaM «BectHuka MI'Y» 3a oueHb LIeHHBIE,
KOHCTPYKTUBHBIE 3aMeyaHusi. Bcsi OTBETCTBEHHOCTD 3a OLIMOKU U HEIOYEThl LEJTMKOM
JIEXUT Ha aBTOpe.



KOM MMEHHO CBSI3KU. TpeTnii apryMeHT — HEBO3MOXHOCTbh CEHTEHIIMAIbHOTO
OTPHIIaHUSI, KOTOPOE TPeOYeT MO3UILIMKM OTPULIATEIHLHOM YaCTUIIBI TTepeN BCEM
COCTaBOM CKa3zyeMoro. B paccMaTpuBaeMbIX MpeITOXKEHUSIX HEraTOp HE MOXKET
3aHMMaTh 3Ty no3uuuio (*Toeda He Obiaa eolina, *3deco He Obira 6ubauomexa,
*He & muwuna, * He 6v10a muwuna): 370 03Ha4aeT, YTO KaK HyJIeBasl, TAK U BbI-
paxkeHHas1 hOpPMBI TJIarojia 6bims 30eCh SABISIOTCS He CKa3yeMbIMM, a CBSI3KAMU.

Kniouesvie cr06a: HOMMHATUBHOE TIPENJIOKEHNE; CBSI3KA; CKa3yeMoe; HyJle-
Bast (hopMa MOJTHO3HAYHOTO TJIarojia; TOBeCTBOBATeIbHASI TAKTHKA; OTPUIIAHUE
o011ee; OTpUIIaHKEe YaCTHOE.

0. Boripoc o cBs3Ke B HOMMHATUBHOM MPEUTOKEHUH TTPUHAIUICKUT K
yuciy BeuHbIX. C MO3UIMI OMHUX JIMHTBUCTOB, CBSI3Ka B HOMUHATUBHBIX
MPEIIOXKEHUSIX UMEETCsI, TO3TOMY OHU MMEIOT MapaaiurMy, B KOTOPYIO
BxonaT Kak (1) Hous, Tak 11 (2) botra Hous. C IO3ULIMIA IpYyTUX, B HOMUHA-
TUBHOM TIPEUTOKEHUH CBSI3KM HET — U TTapaaIuTMbl HeT, a (hOPMBI THTIA
(2) — nBycocTaBHbIe TIpeoxeHus. CyliecTBYIOT U ApYyTUe TPAaKTOBKU,
Ccpeau KOTOPBIX BaKHOE MECTO 3aHUMAaeT MO3ULIUSI KOMMYHUKATUBHOMN
rpaMMaTUKHU pycckoro si3bika [Onumnenko, 2003], Ho ux o0cyxXaeHue B
HAIlIM 3a1a9U 30eCh He BXOIUT.

[epBast TouKa 3peHUsI BBIpaskeHa, HarpuMep, B [ Pycckast rpammartnka,
1980: 364; benomankosa 1989: 642; Uxkoy, 2017: 146].

Bropas Touka 3peHus npencrasieHa, Hanpumep, B kaure I'.A. Ky-
CTOBOI1: COOCTBEHHO OBITUITHBIE, YKa3aTeIbHBIC ¥ OLIEHOYHO-OBITUITHBIC
MPeJIOXKEHUS «HE UMEIOT MPOILIEAIIEro BpeMeH! W BOOOIIe HE UMEIOT
napagurMel» [Kycrosa, 2013: 90]. Cp. Takke [Mouceesa-IIpons, 2016]
u Ip.

Yr1oObl 000CcHOBaTh KBaTU(MUKALIMIO IIpeaaoxeHnii Tua (1) kak Ho-
MMWHATUBHBIX, a (2) — Kak aBycoctaBHbiX, I.M. KycToBa BbiaessieT Tun
3uma; Houv; Jloncov; 2Kapa; Boiina B 0COOYIO TPYIIITY: 3TO «ITPEAJTOKEHMUS
C COOBITUITHBIMMU CYILIECTBUTEILHBIMMU» [TaM Xe: 88]. OHM AByCOCTaBHBbI,
MMEIOT TIOJIHYIO MapagurMy; «B KauyeCcTBe CKa3yeMOro B HUX yHOTpeO-
JISIETCS TJ1aroJ Obimb, KOTOPBIN MMeeT HyJeBylo ¢opMy B HacT. Bp. <...>
BCTpEYaloTCsl TakKKe Apyrue riaroiibl» (XKapa — boira scapa — Cmoum
acapa — Cmosiaa xcapa); «€ClIA MPEIJIOXKEHNE C COOBITUHHBIM CYILEeCT-
BHUTEJbHBIM BBITTOJTHSIET MHTPOAYKTUBHYIO (DYHKIIUIO, XapaKTEPHYIO MIST
HOMWHATUBHBIX OBITHITHBIX TIPEIUIOKEHUI, OHO TIPHOOpETaeT CBOMCTBO
TaKMX MPEIIOXKEHU, T.e. UMeeT (DMKCUPOBAaHHOE HACTOsIIIee BpeMsl 1
TepsieT CIIOCOOHOCTh YITOTPEOISATHCS B IPYTUX BpeMeHax» [TaM ke |. Takum
00pa3oM, IBYCOCTAaBHOE MpPEIJIOKEeHUE TIPU OINPEACTICHHBIX YCIOBUSIX
MOXET TIPEBPATUTLCST B OMHOcOocTaBHOE. [Iperiene Tl eCTh: HaIpuMep,
XOPOIIIO OMKCaHa OTPHUIATEIbHO-TeHUTUBHAS MOAN(MDUKALINS IBYCOCTaB-
HBIX TIPEIJIOKEHUIM CYIIIECTBOBaHMS / HAJIMU KIS, TIPeBpalliaoias ux B 6e3-
JIMYHBIE (TUTEpaTypy M KOMMeHTapuu cM. B [[Tamyuesa, 2013: 164—176]).
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DOyHKIIMOHAIBHAS XapaKTepUCTHKa HOMUHATHBHBIX TTPEITOXEHUIMA
y I''1. KycToBoli TouHa U JaKOHWYHA: «DTO 0COOBIN M300pa3uTeIbHbIN
MIpUeM, Co3aaronInii 3¢ ¢GeKT IMPUCYTCTBUS HaOII0aaTe s (a Yyepe3 Hero —
U azpecara) B u3o0paxaeMou cutyaruu. <...> ['oBOpsIIWiA MBICIIEHHO
MTepEHOCUTCS B IPOIIUIOE, T.€. HAXOMUTCS B TOM Xe BpeMEHH, B KOTOPOM
MPOUCXOISIT COOBITUS; ISl HETO OHU ITPOUCXOIAT «Ceiyac», — Mo3TOMY
HOMMHATHBHBIC TIPEIIOKEHUS HE TIePEeBOASITCS B MIPOLIEAIIee BpeMs 1
He UMeIoT mapanurMel» | Kycrosa, 2013: 87; Tapianos, 2018: 236].

OmHaKo U3 Yero cjaenyeT, YTO ONMUCAHHbBIM «0COOBI N300pa3uTesb-
HBII TIpHeM» MPEACTABISIET CO00M eMMHCTBEHHO BO3MOXHYIO TAKTHUKY?
He MoxeT 1 roBopsiiiuii / MOBECTBOBATEb, MBICJIEHHO TIEPEHOCSICh B
MPOIIUIOe, COXPAHITh OCO3HABAEMYIO MUCTAHIIMIO MEXIy CBOMM (MJIU
MOBECTBOBAHMUS) TEKYILIUM HACTOSIILIUM 1 N300pakaeMbIM MTPOILTbIM?

1. PaccmoTpum npumepsl. (Huxke OyaeT MATU pedb TOJBKO O
COOCTBEeHHO-OBITUITHBIX HOMUHATUBHBIX TIPEUIOKEHUSIX; YKa3aTeIbHO-
HOMUHATUBHBIN U OLIEHOYHO-OBbITUHHBIN TUIIBI, & TAKXKE YITOTPeOJeHUSI
tuna Munyma — u cmuxu c0600no nomexym (A.C. Ilymkun)? He pac-
CMaTpUBAIOTCSI.)

(3) A omkpoin msaxceayio, CKpunyuyio, Henpo3pa4Hyio 08epb — U Mol 8
MPa4HOM, 6eChopsa004UHOM HOMeUleHUU (MO HA3bl8AA0Ch Y HUX «<K8APMUpPa»).
Tom cambiil, cmparHblil, <KOPOACECKUI> MY3bIKAAbHbLIL UHCPYMEHM — U Oli-
Kasl, HeOPeaHU308AHHASL, CYMACULeOUAst, KaK MO20AUHSSA MY3blKa , ReCIpPoma
Kpacok u gopm. benas naockocmo géepxy; memMHo-cuHUe CHeHbl; KpacHble,
3e/eHble, OPAHIICcesble Nepeniembl OPesHUX KHU2; Jceamas Opon3a — KaHoe-
A56puL, cmamys Bydobi; uckosepkanHbie snunencueil, He YyKaaovlearoujuecs
HU 8 KaKue ypasHeHUs AUHUN Mebenll.

A ¢ mpyodom evinocun s3mom xaoc (E. 3amsatur. Mbr).

[Mepen HamMu peanu3alivsi UMEHHO TOM TaKTUKU, O KOTOPOM TMUILIET
I''1. KycToBa: KOHTEKCT B 1I€JI0M BbIIEpKaH B IIpeTepUTaIbHOM ILIaHe,
HO OIUCATEJbHBINA (hparMEeHT UMUTHUPYET TMOCJIe10BaTeIbHOCTh BOC-
TIPUSITUSI MHTEPhepa MOBECTBOBATEJIEM 1 IMPEACTABIICH 06€3r1aroJbHbBIMU
TIPETOXESHUSAMU, CO3TAIONTMMH TIJIaH HACTOSIIIETO B TIPOIIEAIIIEM.

OnHako B (4) 1Mogo0OHOro nepexojaa He MPOUCXOTUT, XOTS TUIIOJIO-
TMYECKH CUTYALIMS CXOMHA: TIEPCOHAXM OKA3BbIBAIOTCS B HOBOM JIOKYCE.

(4) A nomom onu dowiau 0o pazeanuH puMCKoi Kpenocmu u ysuoenu
6HU3Y NECIMPYI0 MOANY IKCKYPCAHMOB 8 0enblX NAHAMAX U YCAbIUAAU 2040Cd,
ockopbaseuiue muwiuny. OHU nOAE3AU HANPAMUK NO OMKOCY Yepe3 3apocu,
U omovixanu, U CHO8A Ae3nU, U Oblia Heapa u 3anax Hazpemozo opeuiHuKa,
u CanoxcHukog cmompen Ha Kaneavky noma y Hee Ha uiee, U OHU GblUAU
Hasepx, u mam Ovtra Heepckasa wacoensa — o00Hu cmeHbl 6e3 Kpoluiu, U

2 BaxKHBIM YTOUHEHUEM 00 3TOM 0COGOM YIOTPEOICHUY 51 00SI3aH PELIEH3EHTY, KO-
TOPOTO UCKPEHHE GJ1aroiapio.
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MOJICHO ObLA0 NPOLIMU U3 KOMHAMYL 8 KOMHAMY, 20€ HA KAMEHHbIX CINeHax
ObLAU nOGeUleHbl NA0XUe UKOHbL 8 OYMAJICHbIX 8emax, a Hao 2040801 6eaoe
Hebo [M. AnuapoB. CammmToBbIi Jiec (1979)].

MOKXHO J11 TTpeCcTaBUTh cede 3TOT (hparMeHT C 3JIeMEHTAPHBIMU OTH -
CaHUSIMM B TU1aHe HacTosiiero? Eciy mo3BoiuTh cedbe He3HAaUUTeIbHbIe
U3MEHEeHUsI, TToJIy4aeM IprueMyIeMblii BApHUaHT:

(4.1) Onu noneznu HaNPAMUK HO OMKOCY Uepe3 3apocau, U OMObIXaiu, u
CHOBA N1€31U; HCaApa, 3anax Hazpemoz2o opewHura, u CanoicHuK06 CMompum
Ha KaneavKy noma y Hee Ha wee, U OHU 8blx00sam Haeepx, u mam Heepckas
4aACOBHA — O0OHU CMeHbl 0e3 Kpblull, U MOJICHO NPOUMU U3 KOMHAMbl 8
KOMHamy, 20e Ha KAMEHHbIX CIeHax No8euleHbl NA0XUe UKOHbL 8 OYMAICHbIX
usemax, a Hao 201060 beaoe 1ebo.

HomyctuMocTh (4.1) moaTBepkaaeTcs TeM, YTO U B OpUTUHAJIE, B
MocjeIHEM MpemlIoKeHUM, HabitoaaeTcs KouebaHue Mexay MaTepu-
AJIbHO BbIPAXKEHHOM CBA3KOWM IPOIL. BP. XU HYJIEBOM CBA3KOM, IIpUYEM
pacnpocTtpaHeHue cepbl AeHCTBUSI HEHYJIEBOI CBSI3KU Ha MOCIEAHIO0
MPEIMKATUBHYIO YaCTh UCKJIIOYEHO €€ (DOPMOIA MH. Y.

DkcnepumeHT (4) — (4.1) TOKa3BIBAET, YTO Pedb UIET O PAa3HOBUIHO-
CTSX OJTHOY Y TOM € HappaTUBHOM TAKTUKHU, CBSI3AaHHOM C IIPEpbIBAHUEM
aKIIMOHAJIbHOM JUHUU MOBECTBOBAHMSI U OCTAHOBKOI CIOXKETHOTO Bpe-
MEHU JUJIS BBEAEHMS B TEKCT 0OoJiee U MEHee pa3BepHYTOTO ONMUCaHNS.
Kaxk B (3), Tak 1 B (4) TOI 3Ke LI 11 CITy>kKUT cMeHa riiarosioB CB riaronamu
HCB (“Perfecto procedit, imperfecto insistit narratio” [Macnos, 1984:
191—193]). B (3) nHyneBast hopMa CBSI3KHU, Bbipaxkas 3HaUYE€HHE HacCT.
Bp., CMEHSIET acleKTyaJbHbIM TJIaH Ha UMITep(hEeKTUBHbIN, KOTOPbIi
coxpaHseTcs U B nociuenHeil paze. B (4) menoyka rjiarojioB 0COOEHHO
BbIpasutesbHa: (CB) dowau — yeudeau — ycaviuiasu — noaezau — (HCB)
omobixanu — neziu — ovina — cmompen — (CB) svtuinu — (HCB) 6bira —
Ovi10 — Obiu — . Tlepsag rpyrnma riarojioB HCB akuieHTUpyeT BHUMA-
HUE He Ha COOBbITUH, a Ha XapaKTepe ero mpoTeKaHus; BTopasi — 1ocJje
¢pasbl, cood1IamIIeil 0 BOSHUKHOBEHUN HOBOU CUTyalluu (8buliiau =
0Ka3aJIMch B HOBOM JIOKYCe), — 00ecreurBaeT OCTAaHOBKY ITOBECTBOBaHUSI
u popmupyet onucaTteabHbIi PparmeHT. Kak B (3), Tak 1 B (4.1) hopmbl
HACT. Bp. co3aaloT 3 (eKT YKpYIHEHMS Kaapa, U CTpeMISHUEM K HEMY
O0BSCHSIETCS CaMBIi (DAKT MCIOIb30BaHMS TUX (POPM; OMHAKO U B (4),
xoTs 3 deKxTa yKpyInmHEeHUs Kaapa HET, TAKTUKA CMEHbI TOBECTBOBAHUS
OIKCaHUEM, OTTMPAIOLLAsICSl HE TOJIbKO Ha TEMITOPAJIbHBIN, & TPEXIE BCETO
Ha acIeKTyaJIbHbII [JIaH HappaTHUBa, COXPAHSIETCS BO BCEX CBOUX YepTax.

B (5) BbIIEIEHHASI YACTh MPEIOKEHUS BBITIOJIHSIET UHTPOIYKTUBHYIO
(yHK1IMIO0, BBOIS BHEIIHEE OOCTOSITENILCTBO MTPOTEKAHUS Psifa TTOBTO-
PAIOIIMXCH Ha MPOTIXKEHUU HEKOTOPOTO BPEMEHM NIEUCTBUI, MPUYEM
JIEWCTBUSIM OTHUX 3TO OOCTOSITENILCTBO MPEMSITCTBYET, a AEUCTBUS APYTOTO
MOTUBUPYET:
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(5) botra ncapa u dyxoma, Ho Ilpoxop ¢ Hunoii camoomeepaicenno xodunu
no okpecmHocmsam 3aeo0a. fkoe xce Hazapwiu c ympa do Houu en 60mauHvio
U OKPOUWIKY co Ab0oM U edea He doencs 0o xoneput [B.S. I1Iumkos. Yrpiom-
peka. Y. 1—4 (1928—1933)].

ToT xe ceMaHTUYECKUIl PUCYHOK COXPAaHUTCS TpPU TMepeBoae KOH-
TeKCTa B IUIaH HACTOSIIETO — C TOM OrOBOPKOM, UTO MOCIICTHSIS 9acTh
CTAHET HEBO3MOXHOM.

B (6) y npennoxenus boiia scapa GyHKINS He WHTPOAYKTUBHASA,
a TIOYTH TIPOTUBOIIOJIOKHAS: OHO 0000IIaeT yKe TaHHOe CTaTUIHOE
OIMCaHue CUTYalluU U, KaK U B (5), MOTUBUDPYET €€ pa3BUTHE UMEHHO B
JMAaHHOM KJTI0Ye:

(6) Ynenos nabpanoce mHo2o, cecmp ObL10 HEKYOa, GOAbUUHCMEO CIMOS-
710, c2pYyOUBUUCH BOKPY2 NPUMUMUBHO20 CIOAA U 08YX-mpeX Nep8oObIMHbIX
ckameek. Boiaa scapa, dyxoma u ammocgpepa pazopaxcenus: ewje panouie
Yem 2060pUmMsb 0 MAHUGbecmayuu, CHO8A CX8AMUAUCH NO NOBOOY NepegblOoPos
HUcnoanumenvrozo Komumema [H.H. CyxaHoB. 3anMCcKu 0 peBOIIOLNY /
Kuwura 4 (1918—1921)].

Kax v B IpeIpIayImx cirydasix, SKCIIepUMEHT ¢ 3aMEHOM CBS3KU ITPOIIL.
Bp. Ha HYJIEBYIO HACT. BP. ACT BIOJIHE MMPUEMJIEMBIN pe3yIbTaT, JaxKe
€CJIM He BHOCUTh B KOHTEKCT 00JIbllIe HUKAKUX U3MEHEHUIA.

Ilepen HaMu 1Be pa3HOBUIHOCTH OIHOM U TOM XK€ IIOBECTBOBATEIbHOM
TakKTUKU. BMecTe ¢ TeM mpuMepbl TTOKa3bIBalOT, UTO €CJIM MPe3eHTHast
Pa3sHOBUIHOCTD 3TOM TaKTWUKHW HalleJieHa TpeXIe BCero Ha COo3maHue
apdexTa yKpyImHeHUS Kajapa U MPUCYTCTBUS afgpecaTa B u3o00paxkaeMoit
CUTyalluU, TO B TIPETEPUTATIBLHON pa3HOBUIHOCTU Ha TIEPBbI TJIaH BbI-
XOIUT MOTUBUPYIOIIAs QYHKIINS.

B (7) nocnennsis eiie 6osiee oUeBUIHA:

(7) Heno 6 mom, umo Koavlyos, cesazanHulil ¢ AUOEPANbHBIMU KPYICKAMU,
XPanua 8 1a60pamopuu pegoaoyUoHHY0 aumepamypy. boiau 2odvt peaxyuu,
u Menszboup, y3nase o6 asmom, Haxpuuanr Ha Koavyosa [danuun I'paHuH.
3y6p (1987)].

JI1o60mbITHO, UTO (7), B OTAMYME OT MNPEABIAYIIUX TPUMEPOB, HE
TOTTyCKaeT MPOCTOM TPAaHCTIO3UIINY B TIIaH HacTosero. [TpuuuH nBse.
[lepBast — B OTCYTCTBUY N€TEPMUHAHTOB.

IMo3ummst st XxpOHOTOIMMYECKOTO MapKepa (IeTepMUHaHTA) TPey-
CMOTpEHa B TeMe JII0OOro aBTOCEMaHTUYHOTO BbICKa3bIBaHUSI TTIOBECTBO-
BaTeJIbHOIO TEKCTA; CMEHA TEMITOPAJIbHOM 1 / WM JIOKAJIbHOW KOOPpAMHAT
B CTAaHIAPTHOM HappaTHUBE MApKUPYETCsT 00S3aTeIbHBIM 3aI0JTHEHUEM
aToi nmo3uuuu. Hyab B 3TO#l MO3UILIMKU O3HAYAET, YTO NMOBECTBOBaHUE
MpoJoJKaeTcsl B paHee 3aJaHHbIX KoopauHaTtax. [lnaH akTyajibHOro
HACTOSILIETO MIPU HyJIe IeTEPMUHAHTOB 3a/1aeT ceiftac-aeiKCUC, KOTOPbIi
¢ HeM30eXHOCTBIO TIPOUMTHIBACTCSI M KaK 30ech-IeMKCUC, — MMEHHO
IMO3TOMY, KCTaTH, Mam COBEPIICHHO €CTECTBEHHO B (4), HO HECKOJIbKO
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HUCKYCCTBEHHO B (4.1): TIpu ceiluac-neiikcuce, 3agaBacMoM HYJIEBOM
¢opMoOIi CBSI3KU, OXKUIAETCS HE mam, a 30ech.

B (7) BelAENEeHHOE MpeaIoXeHUe paclIupsieT IpaHULbl TTIPOCTPaH-
CTBEHHOTIO JeMKcHca OT TIpeaeoB JabopaTOprUM IO IeJI0i CTpaHHI.
B nipotit. Bp. oTcyTCTBYE AeTepMUHAHTA HE BOCIIPMHUMAETCS KaK aHOMa-
JUSL: moeda-u-mam-aeiikKcuc, IpearyCMaTpUBAIOIINI TUCTAHITNIO MEXKIY
yyTaTeaeM U MPOCTPAHCTBOM-BPEMEHEM TTOBECTBOBAHMS, CKpalbiBaeT
pasnuuue B MaciTabax. B maHe e HacT. Bp. 3decv-u-celiyac-neiKcuc,
aBTOMAaTUYECKU ITPOYNTHIBAEMBII B OTCYTCTBHUE NIETEPMUHAHTOB, BJICUET
yTeHUue TpemyioxkeHust [odsl peakyuu B OTHECEHHOCTH TOJIbKO K Jabo-
paTopuu, YTO HE MCKIIOYCHO B TIPUHIIAIIE, HO MUCKIIOUYEHO CMBICIIOM
KoHTeKkcTa. IToaToMy TpaHcno3uiys (7) B Mpe3eHC BO3MOXHA TOJIbKO
IIpY YCJIOBUU BBEICHUS AeTEpMUHAHTA: B cmpane e00bt peakuyuu.

Bropas mpuunHa — BO BpeMeHHOM OMCTAaHUMU, TIpeAIiojaracMoi
yIoTpebeHeM CyOCTaHTUBHO-CYOCTAHTHBHBIX CJIOBOCOYETAHWMN «MMSI
OTpe3Ka BpeMeHHU B (popMe MH. 4. + XapaKTepucTuka B popme P. 11.» (dnu
mpesoeu, 2006l CMAHOBACHUS, MeCAYbL HANPANCEHHO20 MPYOa, Yachl 801He-
Hus). IlomoOHBIE CTOBOCOYETAaHMSI HE YIIOTPEOIISIOTCS 10 OTHOIIEHHUIO K
TEKYIIIeMY HACTOSIIIIEMY: MBI HE TOBOPUM *V Hac (ceiiuac) uacet omovixa;
*Y mens (ceiiwac) e00bt yueowi. Hanbosiee TMTMYHBI OHU B IIPETEPUTATIEHOM
TJIaHe, BO3MOXKHBI — B IIaHAX OYIYyIIETo, HACTOSIIIETO B ITPOIIESIIIIEM WITH
Oyayliero B IpouIeAlleM. 3decy-u-ceiiuac-1eikcuc, moapasyMeBaeMblil
HYJIEBOM CBSI3KOI, BCTYIIA€T B IIPOTUBOPEYNE C BpeMEHHOM TUCTaHILINEH,
MpearnojaraeMoi xapakTepoM CJIOBOCOUETAHUS 2006l peakyuul, U AejiaeT
KOHTEKCT, TIOJTy4YaeMblii TPAaHCIIO3UIIMEN B IJIaH Mpe3eHca, aHOMaJIbHBIM.

TakuMm o6pa3oM, XOTs TIpemiokeHue bouiu 200bl peakyuu Kak OyaTo
Obl TTOABOAUTCS MO/l XapaKTePUCTUKY «IIPEIJTOXKEHUN ¢ COOBITUIHBIMU
CYIIECTBUTEILHBIMU», OHO OTJIMYAETCS OT HUX HEBO3MOXHOCTBIO (hOop-
MBI HACT. Bp. DTO MOXHO TPaKTOBaTh TakK, YTO ObIBAIOT JBYCOCTaBHbIE
MPeII0XKEeHUSI ¢ COOBITUMHBIMU (?7) UMEHAMU, KOTOpble HECITOCOOHHI,
YIOTPEOISISICh B HACTOSIIIEM BPEMEHU, MPEBPAIAThCS B SKBUBAJICHTHI
HOMUHATUBHBIX. HO MOXHO M Tak, 4TO ObIBAalOT HOMMHATHBHbIE Tpe-
JIOJKEHHUs1, KOTOPbIE HECTIOCOOHBI YIOTPEOIATHCS B HACTOSIIEM BPEMEHH.

(8) He moponsace wiau monaxuuu 6 depessnHvlx candarusx. lllaeanu
ooiickaymot 6 dxcuncax. YunosHuku de3 nudxcaxos. Topeno connuye. Jlyuu
€20 8CHbIXUBAAU MO HA 8eMPOBOM CEKAe MOMOPOALEPA, MO HA NY208ULAX
ooiickaymos. To na eenocunednwvix cnuyax. bvia obedennsl wac. Coipbl Ha
sumpunax pazmarkau om 3nos [Cepreii lopnatoB. MHas xu3nb (1984)].

[Tepen Hamu onrcaTeNbHbIN KOHTEKCT, B KOTOPOM abCOIIOTHOE Mpe-
obnamanue riaaronoB HCB menaer TpaHCIIO3UIIMIO B IJIaH HACTOSIIETO
oecnpensaTcTBeHHOM. EnHCcTBeHHBIN I1aroi CB B mocieqHeM npeaioxe-
HUU TIPU 3TOU TPAHCTIO3UIIMH BITOJTHE MOXKET OBITh COXpaHEeH, ITOCKOJIBKY
nepdekTHOe 3HaYeHUEe He TPOTUBOPEYMT IIJIaHy TTpe3eHca.
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Takum oOpazoM, xapaKTeprcThKa HOMUHATUBHBIX MPEIOKEHU I KaK
ITOBECTBOBATEILHOM TAKTUKH TOJKHA OBITH MOTIOJTHEHA: pa3HOBUIHOCTHIO
9TO¥ TAaKTUKM SIBJISICTCS MCITOJIb30BaHNE HOMIUHATUBHBIX ITPEUTOKECHUI B
TIPYTUX BpeMeHHBIX T1aHax. [1py 5ToM B mpe3eHce Ha TIepBBIi TJIaH BBIXO-
mUT 3 GEKT YKPYITHEHMS Kaapa v IPUCYTCTBUS aipecaTa B OIIMChIBACMOM
CUTyallnH, B IIPETEPUTe — MOTHBHUpYIOIIash (PYyHKIIMS HOMUHATUBHOTO
(bparMeHTa 1Mo OTHOIIIEHHUIO K IMpaBoMy KoHTeKcTy. [locnenHee mpouc-
XOIUT MOTOMY, YTO B OTCYTCTBHE J00aBOYHOro addeKra, JOCTYITHOTO
TOJIbKO (hopMaM HACTOSIIIIET0 BpeMeHH, oOHaxaeTcs 6a3oBast (PyHKIIMS
OIMCcaHUsI OOCTAHOBKM, KOTOPAsi U COCTOUT B TOM, YTOObI MOTUBUPOBATh
JaJbHeiII1e [IaTy TTOBECTBOBAHUS".

2. 3aciyXuBaeT 0O0CYXIEeHUsI B XapaKTePUCTUKE MPEIT0XKEeHU I TUTIa
3uma; Xapa v cnenyromuii Te3uC: «B KaUeCTBE CKa3yeMOro B HUX YITO-
TpeOIIeTCs TIIaroJ 6bimsb, KOTOPHINM UMeeT HyJIeBYI0 (popMy B HACT. Bp.»
[KycroBa, 2013: 88].

Konb ckopo rmaron 6sime KBaTMGUIIMPYETCS KaK cKa3yeMoe, pedb
WIET O TIOJTHO3HAYHOM IJIarojie, Ho He O CBsI3Ke. PeryisipHas xXe HysneBast
(opma B HacTosLIEM BPEMEHU MHAMKATUBA, TPOTUBOIOCTABIECHHAS
HEHYJeBbIM (hOpMaM BO BCEX OCTaJbHBIX BpeMEHaX M HaKJIOHEHMSIX,
XapaKTepHa ISl CBSI3KM Obimb, cp. [JleTyunii, 2018]. IToiHOLIEHHBIN 3K31-
CTEHLIMAJIbHBIN IJIar0J1 Obimb B HACTOSIIIIEM BpEMEHU 0e3 CyIleCTBEHHbIX
MPUYKH B HOJIb HE 00OpalaeTcs:

(9) — Buouwiv cycauka? — konmep nokasaa 6 noie.

— Hem, — uecmno npusnaics s.

— U aue suncy. A on — ecmu, — 21yO00KOMbICAEHHO NPOUHGOPMUPOBAN
Tepa (M. Oxno6bictuH, P. Kauanos. JIMB).

PaccMoTpyM M3BeCTHBIN KOHTEKCT:

(10) B cmo copok coany 3axKam nviaan,

8 UL KAMUAOCH 1eMmO,

OvLaa ncapa, ncapa navina <...> (B. MasikoBckuii. HeoObruaitHoe ripu-
KJIIOUEHHE...)

MoxXHO M MpeacTaBUTh cede CIAeayIONIUiA U3 JIEBOTO KOHTEKCTa
BOIIPOC, OTBETOM Ha KOTODPBIN CIYXUT BbIIEJEHHOE TMpeajgoxeHue?
O4YeBUIHO, YTO HET: TIepel HAMHM MHTPOTYKTUBHBIN (hparMeHT TeKCTa, B
KOTOPOM OOCTOSITEILCTBA OMMCHIBAEMBbIX Jajiee COObITHUI BBOASITCSI HAHU -
3piBaHueM. Tema B (10) HyJieBasi; aKLIEeHTHOE BbIIEJIEHUE DJIEMEHTA Oblia
HEBO3MOXHO; MOITyCTHMO JIMIITh IIPOM3HECEHNE er0 CO CBOSOOpa3HBIM

3 To cripaBe/TMBOMY 3aMEUAHMIO PELIEH3EHTA, 15l TOTO YTOOBI APTYMEHT, U3JIOKEHHbIit
BII. 1, MOT OBITh MPU3HAH AECTBEHHBIM, TPEOYETCsI 10KA3aTh, YTO HAPPATUBHBIE TAKTUKU
BCEIr/Ia UJIW MOYTH BCET/Ia MPUBSI3aHbI K OTNPEIeIEHHBIM CTPYKTYPHBIM THUIIAM MPEIIOXE-
HUIA, UM cOclIaThCsl Ha paboTy, B KOTOPOM 3TO yxKe noka3aHo. [1omoOGHbIe paboThl MHE,
K COXaJIeHU10, HEU3BECTHBI; 10Ka3aTeIbCTBO Xe, €CJIM OHO BO3ZMOXHO, 3aliMeT OOoJIblIIe
MecTa, 4eM Bcsl cTaThsi. OHAKO B JAHHOM CJTy4yae peub UAET O HACTOJIBKO CrielIMbUIecKoi
HappaTUBHOI TAKTUKE U O HACTOJILKO OJIM3KUX KOHCTPYKLIMSIX, UTO MPENCTABISETCS BO3-
MOXHBIM 000UTHCH U 6€3 CTPOToro 10Ka3aTesIbCTBa YKa3aHHOTO Te3Mca.
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axoM akiieHTa MK-3 (He3HauuTeabHOE TMOBbIIIIEHUE TOHA Ha BTOPOM
cJiore), Kak Obl KOMIIEHCUPYIOLIMM HYJIb TeMblI (cM. [ biMapckuii, 2017]):

(10.1) [D] 1 [, 6b1a xcapa ] .

DT0 03HaYaeT, YTO Ovira B (10) He ABIIETCSI CaMOCTOSITEIbHBIM KOM-
ITOHEHTOM HU KOMMYHUKATUBHOM, HU CHUHTAKCHUYECKON CTPYKTYPHI.

KonTpactHblil mpumep:

(11) — Kax mam, ¢ Taunrande, ucapko 6vi10?

— Ja, [6btaa ~N] g  [acapal 1, o [cHauaaal T14.

31ech CMBIC] OTBETA 3aKII0YAETCS UMEHHO B COOOIIEHUM O CYIIIECTBO-
BaHUM Xapbl B TEUCHHUE HEKOTOPOro BpeMeHU. CHHTaKCUYecKasi caMo-
CTOSITEJIBHOCTD DJIEMEHTA 0bLia — CTaTyC CKa3yeMoro — oOecrieuynBaeT
€MY U CITOCOOHOCTb OBITh CAMOCTOSITEIbHOI KOMMYHMKATUBHOM COCTaB-
Jsiotieit. Korna rinaros 6sims 1eiCTBUTEILHO SIBSIETCS] CKa3yeMbIM, OH
CJTY>KUT WU peMoii, Kak B (9, 11), i KOMITIOHEHTOM PEMBbI U HE MOXKET
o0OpaIaTbes B HOJIb: HyJIeBasi TeMa — SIBJISHHE PEeTYJIIpHOE, a BOT HyJIeBast
pema — aHomasbHoe. [Toatomy beira scapa B (10) 1B (11) — OMOHUMBI,
pa3IMYaAIOIIMECS U CUHTAKCUYECKOM, 1 KOMMYHUKATUBHOM CTPYKTYPOI,
1 MHTOHAITMOHHBIM ODOPMIICHUEM.

M3BecTHBI ciiyyan, KOraa MOTHO3HAYHBIH 6bi/b BCE-TaKU OITYCKAETCS:
9TO ecmb-TIPEUIOKEHUS ¢ BhIpaxKeHHbIM [loceccopom u / ninu Jlokanu-
3aTOPOM:

(12) YV neeo 6oavuias keapmupa 6 yenmpe u cmyous 8 HOBOCMPOUKe;

(13) Vrezo ecmb 601vmasn keapmupa 6 uenmpe u cmyous 6 HOGOCMpolike;

(14) Y mens 6 kapmane cmo pyoaeii (10. Kazakos. ['onyboe u 3ei1eHoe);

(15) Veii kepenku ecmw 6 uyaxe (A. biok. [IBeHaa11aTh).

Takue TIpeToKeHUSI HEOMHOKPATHO CTAHOBUWJINCH 00beKTOM BHUMA-
HWST; B HeIaBHe# paboTe OBIJIO ITOKA3aHO, YTO COOTHOIIIEHHE TIIarOJIbHBIX
1 6e3T1aroJbHbIX peain3aluuii Monesn YV mens (ecms) N 6€3 JIOKaJIbHOTO
JerepMuHaHTa — rmpuMepHo 1: 1 (12—13), a ¢ ToKaIbHBIM AETEPMUHAH-
ToM — 1: 3, T.e. 6e3r1arojibHbIX peaan3aluil B Tpy pa3a oobiie (14—15)
[AeimMapckmii, 2018].

E1ie onHo yciioBue, BiaeKylliee MpearoYTUTeIbHOCTb Oe3r1arobHOM
peanusaiuy, Toxe HabaogaeTcs B MpenioXeHusax obnaganus. CtaH-
JJapTHO OHYM UMEIOT TMOJIHYIO Peau3aluio:

(16) Y mens ecmo 6pems nouumamo.

OnHako KBaHTU(UKALIMS OTTOPXKUMOTO aOCTPAKTHOTO OObEKTa Biia-
JeHus1 (pacrionaraHus) BeaeT K HOpMaTUBHOM 3aMeHe MOJTHO3HAYHOTO
rJlarojia Ha HyJIb:

4 TlpuBeaeHa HOTALMS, UCXOAAIIAS U3 TOTO, YTO UCXOAHBIM UJIEHOM KOMMYHMU-
KaTMBHOM MapagurMbl JaHHOTO MpeioxeHus sipasiercs [Cuavasa 7] 1 locapa 7] +,
[6bi1a ] g. JInHeiHO-aKLIEHTHOE MpeoOpa3oBaHue, 3aKII0YalOLIeecs] B CABUIE PeMbl 1
BTOPOIi TEMbI BJIEBO, BEIET K 3aKOHOMEPHOMY YCUJIEHMIO aKlieHTa Ha peMe (MN= MK-2)
1 aTOHMPOBAHUIO BCEro MaTepuasia, OKa3aBILErocsi Crpana oT aM(paTnyeckoro peMaru-
4eCcKOro akiieHTa. B JaHHO# XapakTepucTHKe s onupaioch Ha pabotel [ KoBTyHOBa, 1976;
SIuko, 2001; IMagyuena, 2016; Liummepaunr, 2016].
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(17) Y mens ecmo epems |/ *Y mens epemsa. Ho: YV mens muoeo epeme-
Hu — TIpY 3HAYUTEJIBHO MEHee BepOSITHOM? V mens ecmb MHO20 8pemeHU
[Tam xke].

DTOT nepedyeHb YCIOBUI He TIPEeTeHAyeT Ha MOJHOTY, HO TIpeACTaB-
JISIETCS BECbMa BEPOSTHBIM, UTO 0e3 CIeIUaIbHBIX YCIOBUM SIITUTICUC
BOOOIIIE HEe TPOMCXOAUT, CM. MoapoOHee [ApyTioHoBa, [Ilupsesn, 1983:
84—90]. B cBs131 ¢ 9TUM T€3UC O HYJIeBOI (popMe IMOJIHO3HAYHOTO IJ1arojia
Obimb B HACTOSITIIEM BpeMEHM TIpeIJIoKeH I ThIIa JKapa TpedyeT ecitm He
MepecMOTpa, TO [0 MEHBILEH Mepe TOKHOTO 0O0CHOBAHNUS .

3. Tpetuii apryMeHT B IOJIb3Y CBSI30YHOI, a He TTOJTHO3HAMEHATEb-
HO1 IpUPObI IJ1aroJia Osims B TIPpEAJIOKEHUAX TUTIA bbiia icapa cBsi3aH
C OTpUILIAHUEM.

«OTpULIaHUE MPOTUBOPEUUT CaMOM CYIIHOCTU HOMMHATUBHOIO
npemioxXeHus», — yutaem B [Baaruna, 1973: 170]. OnHako HOMUHa-
TUBHbBIE TIPEIJIOKEHUSI MOTYT IIPUHUMATH OTpHUIIAHUE — TP HAJTUUNU
JeTepMUHAHTA:

(18) Ceiiuac He soiina;

(19) 3decb He bubauomexa,

(20) ... 30ecw y 6ac 3uma, He aemo,

(21) Ilouemy mut 6e3 nasomo? He nemo! [Pycckas rpammaruka, 1980:
406; aBTop pazneina oo orpuianun K.B. I'aGyyaH]

BaxxHO MOHSTH, YTO MMEHHO OKAa3bIBaeTCS 31eCh IO, OTPULIAHUEM.
B HomoOHBIX MpeITOXKEHUSX HET BRIpAaXKeHHOM CIIpsiTaeMOoii (pOpMBI TJ1a-
roJjia, a «0e3 crpsiraeMoii (popMbl IJ1aroJjia OO WJIM YaCTHBIN XapaKTep
OTPULIAHUSI MOXKET ObITh OINpeeeH TOJIbKO M0 HEUCXOIHBIM (hopMam,
T.€. TaM, TI€ €CTh CIIelIUaJIbHBIN TOKa3aTeIb CHHTAKCUUECKOTO BpeMEHH!
WJIN HaKJIOHeHUST» [TaM xke: 408]. Kpurepuem CiayXuT IMO3UIINs HeTaTopa:
€CJI OH HaXOJWTCS Mepel BCeM COCTaBOM CKa3yeMOro, OTpULIaHue O0l1Iee;
€CJIM XXe& OH HaxOOWUTCS IIpaBee CBSI3KM, OoTpullaHue dacTHoe: (22) FEeo
omeu ne 6vin yuumenem (001IIEE);

(23) Eeo omey Obin He yuumenem [a MTHCIEKTOPOM| (4acTHOE) [Tam ke].

ITombITaeMcsl MPUMEHUTH 3TOT KPUTEPUIA, COMTOCTABIIASI OTPULIAHUS
HOMUWHATUBHBIX TIPeAJIOKEHUI B (popMax HACT. U Tpoll. Bp. (DTOT Xke
KpUTepuil mpuMeHeH, HarpuMep, B [Tectenen, 2008].)

Mg mpenoxenus (18) popmoii mpo1l. Bp. MOKHO CUMTATh

(24) Toeoa b6bina He 6oiina (3aMeHa celiyac Ha moeda MPeACTaBIISIETCS
He TpeOylonieil OObICHEHMS);

BapuaHT

(25) *Toeda ne 6vira 6otina

MPUIETCS OTBEPTHYTh KaK HeIPUEMJIEMBbIiA.

5 DT0 yTBEpXKIEHUE HE CllelyeT pacCMaTPUBATh KaK YIPeK Ny6OKOYBaXaeMOMY aBTopY.
SIcHO, 4TO B XKaHpe CKaToro Kypca JeKLnii Takoe 000CHOBaHUE HEBO3ZMOXHO.
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Kax u B ipumepe (23), npemioxenue (24) MOXKeT ObITh OCMBICJICHHBIM
B KOHTEKCTE KOHTPACTA, B ITOJIEMUYECKOM JUAJIOTe:

(24.1) Toeoa 6vLra ewe He 6oiiHa, a NPeOBOCHHOE 8PEMsL, —

TOYHO TaK ke, Kak u (18):

(18.1) Ceiiuac ue soiina, a mup.

Henpuemaemblii BapuaHT (25) JIeTKO UCTIPaBIISIETCs HA TPUEMJIEMbIi

(26) Toeoa e 6bino 6oiinebl,

— HO 3TO yXe dopMa IAPYroro MpeajioXeHus, a UMEHHO —
OTpHULIATENIbHO-TEHUTUBHASI 6e3IMYHast MOTU(PUKALIVS JBYCOCTABHOIO

(26.1) Toeoa 6bira ~~BOiiHA,

— TOYHO TaK ke, KaK U Npeablayliue IPUMephl, OCMBICICHHOE B
KOHTEKCTE KOHTpacTa, HO C TEM CYILIECTBEHHBIM pa3jinyueM, 4To B (18)
u (24) B hokyce KOHTpacTa BOEHHOE VS. MUPHOE COCTOsIHUE (OTpULIaHUE
4yacTHOE), a B (26—26.1) — caMbIit aKT HATUYMS VS. OTCYTCTBUST BOMHBI
(otpunianue obuee). ITapamiens ¢ mpuMmepamu (22—23) oueBunHa. I1o-
sTOMy, B oTiinume oT (18—18.1 u 24—24.1), nmpumep (26) He mOMmycKaeT
MPOAOJIKEHUS

(26.2) *Toeoa He Obi10 60LiHbL, A MUD,

a KOppeIsaTUBHOM (hOpMOit HACT. Bp. K (26) saBisieTcst

(27) Ceituac nem 60iinbl — C BHIPaXXEHHOU OTpULIATEIFHOM (OpMOit
HACT. BP. 9K3UCTEHLIMAJILHOTO TJIaroa.

AHaJIOTUYHBbIE PEe3YJIbTAThl MOJYYMM U TIPU aHAIU3e MPeaTOXKEHUS
(19) — He ¢ COOBITUIHBIM, a C IPEAMETHBIM UMEHEM.

Hrak, npueMiieMoe o011iee OTpULIaHWE BO3MOXKHO TOJIBLKO JJISI ABY-
COCTaBHBIX MPEIJIOXEHUN ¢ 9K3UCTEHLIMAIbHBIM TJIarojioM; MpaB/a,
IIPU 3TOM MBI TTOJIy4yaeM MX O€3TMYHO-TEHUTUBHYIO MOAU(GUKALIUIO.
C HOMUHaATHMBHBIMU MPEIJTOXKEHUSIMH UX CBSI3bIBAIOT OTHOILIEHUS Ce-
MaHTUYECKOTO POJICTBA, HO HE CTPYKTYPHOTO TOXIECTBA U PETYISIPHOMN
BHYTPUCXEMHOI JepUBaLlUN.

HeBo3MOXHOCTD MO3UITUYM OTPHUIIATEILHON YaCTUIIBI TIepel CBSI3-
KOI CBUACTENBLCTBYET O TOM, UTO Mepel HaMHU He cKa3yeMoe, a UMEHHO
cBsizka. He KaxeTcs CIIMIIIKOM CUJILHBIM YTBEPXKAEHUE, YTO MOAJTMHHOE
cKa3zyeMoe Bceraa ClioCOOHO MPUHSATH (CieBa) OTpULIAHKUE, KOTOPOE IIPU
5TOM CTAHOBUTCS OOIIKM.

4. T1onoxeHne 0 ABYCOCTABHOCTH MPEIIOXKEHUM ¢ «COOBITUITHBIMU
CYLLECTBUTEIbHBIMW» TUTIA 2Kapa; Boiina He monTBepxknaercs. OHU sIBsI-
JOTCSI HOMMHATUBHBIMU TaK €, KaK U PETOXKEHMSI C «<HeCOOBITUIMHBIMM»
CYILIECTBUTEIbHBIMU. VX OYHKIIMOHMPOBAHUE OTHIOAbL HE OTPAHUYECHO
TJIAHOM HAaCTOSIIIETO BpeMeHU. Te3nc o perysipHoM o0pallieHUr B HUX
[JIaroJyia 6bimb B HYJIb OTIPOBEPraeTcsl OTCYTCTBUEM YCIIOBUIA, JTULIEH3U -
PYIOLIUX «OOHYJIEHUE» CKa3yeMOTO B IPYTUX TUIIAX ITPEUIOXKEHUI € 3TUM
[JIATOJIOM; Obimb 3[I€Ch BEIET ce0sT He KaK MOJTHO3HAYHBIN TJ1aroji, a Kak
CBSI3Ka, KOTOPOI KaK pa3 CBOMCTBEHHO MMETh B HACTOSIIEM BpEeMEHU
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HyJIeBYI0 (popMy 0€3 BCIKUX CELMAIbHBIX YCI0BUiA. O CBI309HOM ITpU-
pozie 6bimb B PACCMOTPEHHBIX TTPEAJIOKEHUSIX CBUIETEILCTBYET M HEBO3-
MOXHOCTb MO3UIIAU Mepel HUM OTPULIATEIbHOI YaCTUIIHL.
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REVISING COPULA IN THE NOMINATIVE SENTENCE

Herzen State Pedagogical University
48, Moika Embankment, Petersburg, Russia, 191186

Institute for Linguistic Studies, Russian Academy of Sciences
9, Tuchkov Pereulok, Saint- Petersburg, 199053

The paper discusses semantics of the nominative sentence in Russian. Three
arguments are put forward in favor of recognizing sentences of the type Byla Zara
(‘It was too hot’) nominative. The first is that, functionally, sentences of this
type are almost identical to sentences with a zero copula and the meaning of the
present: they implement the same narrative tactics (stopping narration in order to
introduce a description of the situation), the only difference is that in the present
tense the effect prevails “Enlargement of the frame” involving both the narrator
and the addressee, and in the past tense, in the absence of this effect which is
available only for the present tense forms, the motivating function of describing
the situation with respect to the right context, which is basic for such a description,
is felt more strongly. The second argument is that the zero forms as well as the
nonzero forms of the verb byt’ ‘to be’ in the sentences under consideration are not
full-meaning: the full-meaning existential verb can be omitted only under certain
conditions (quantification of the detachable abstract possession object, the presence
of the Possessor or Locative in the sentence, and especially their simultaneous
presence, and some others). There are no such conditions in the sentences under
consideration, the zero form arises regularly in the present tense without any
special additional factors, which is the main sign of a copula. The third argument
is the impossibility of sentential negation, which requires the position of a negative
particle in front of the entire predicate compound (Ne byt’ tebe doktorom “You won’t
become a doctor’; Moj ded ne byl khirurgom ‘My grandfather was not a surgeon’). In
the clauses under consideration, the negative particle cannot occupy this position
(*Toeda ne bbira oiina, lit. “Then not was war’, *3decb He Obira bubauomexa, lit.
‘Here not was library’, * He & muwuna, lit. ‘Not is silence’, * He 6bi1a muwuna, lit.
‘Not was silence’): this means that here both the zero and the pronounced forms
of the verb byt’ are not predicates, but ligaments.

Key words: nominative sentence; ligament (copula); predicate; zero form of
the full-meaning verb; narrative tactics; sentential negation; constituent negation.
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C.B. Kusses

O HEIIOJTHO¥ TUDPE3E B PYCCKOM A3BIKE:
YACTHUIIA K

Huemumym pycckoeo azvika PAH um. B.B. Bunoepadosa
119019, Mockea, Boaxounka, 18/2

CraThd MOCBAIIEHA OMMWCAHMIO PE3YJbTAaTOB 3KCIEPUMEHTATbHO-
(oHeTrUeCcKOro ucciaenoBaHUs KOAPTUKYJISILIUM T10 FOJIOCY KOHEYHOTO IIIYMHOTO
COTJIACHOTO B TIOCTITO3UTMBHBIX YACTULIAX 6€0b, Yo Y Jic B TIO3ULIVU TIEpe]] CO-
HOPHBIM COTJIAaCHBIM CJIEIYIOIIETO CJIOBA B 3aBUCUMOCTH OT HaJW4HsI/OTCYT-
CTBUS IyOJeTHBIX (DOPM C KOHEYHBIM INIACHBIM, a TaKXKe OT MeCTa U CIIocoda
APTUKYJISILIMY KOHTAKTUPYIOIIHX COTJIACHBIX B COBPEMEHHOM PYCCKOM JIMTepa-
TYpHOM si3bIke. Ha OCHOBaHUM TOJyd4eHHBIX JTaHHBIX (DOPMYIMPYETCST BHIBOI
0 TOM, YTO OJIM30CTb MO TBEPAOCTU/MSITKOCTH, MECTY U CITIOCOOY 0Opa3oBaHUsI
MeXIy KOHEYHBIM B (POHETUYECKOM CJIOBE IIYMHBIM COTJIACHBIM Y Ha4yaJIbHbIM
COHOPHBIM CJIE/IYIOIIETO CJIOBA B CJIyyae ¢ MOCTIIO3UTUBHBIMY YaCTULIAMU TTPE/I-
CTaBJISIETCSI MPETISITCTBUEM JUIST MX ortylieHusl. CTeneHb BhIpaXkeHHOCTH 3TOTO
SIBJIEHUSI CYILIECTBEHHO BBILIE B CJIy4ae HaJTUUMsl ¥ YaCTULIbI AyOJIeTHBIX (HOpM C
KOHEYHBIM TJIaCHBIM.

Kniouesvie crosa: hoHeTHKA; KOAPTUKYJISIIMS COTIIACHBIX 1O TOJIOCY; MECTO
1 C1Ioco0 00pa30BaHMS COTJIACHBIX.

B coBpemeHnHOM pycckom auTepaTypHoM s3biKe (manee — CPJIA)
HaOJIo1al0TCsl TaKUe (POHETUUECKUE SIBIEHUS, KOTOPbIE MOTYT ObITh Ha-
3BaHbl HeNoAHOU Ouspe30il: pealn3aliy TOH WM UHOM (pOHEMBI HyJIeM
3ByKa C COXPAaHEHMEM CJIeOB 3TON (hOHEMBI B IPOU3HOILIEHUU JPYTUX
cermeHTOB. OnUH U3 Hanboee NOAPOOHO OMMCAHHBIX CIy4aeB TAKOTO
pona — OTCYTCTBME (OOBIYHO B MHTEPBOKAJIbHOW MO3UIIMU HE Tepen
yIApHBIM TJIACHBIM) pean3aiuii poHembl <j> Mpu coxpaHeHUHU OoJiee
MEepeaHET0, YEM B HETTPUKPBITHIX CJIOraX, 00pa30BaHMsI IJ1aCHOTO, Mpe/l-
LIECTBYIOLLEro <j> WK CIAEAYIOLIETo 3a Hel: «popMbl 3-T0 J1. MH. Y. TJ1a-
roJIoB 1 cripsKeHus ¢ yaiapHOil OCHOBOI Ha <j>... B HEHTpaJIbHOM CTHIIE
npou3HocsTes 6e3 <j>... OmHaKo 0 Hell CBUAETENIbCTBYET IIEpeIHECPEIHES
obpaszoBanue <y>. Cp. [urpayr] u [payr] ... Takum obpazom poHeMa
<j> “pactBopuiach” B <y>, (DOHOJOIMYECKHM IJIACHBIN [{] 3mech paBeH
coyeTaHMIo (poHeM <jy>. B Tex ciyyasix, Korja rjiacHbI Mpeablayiiero

Kussee Cepeeit Bradumuposuy — nOKTOp (GUIIOIOrMYECKUX HayK, Tpodeccop, Bemyuii
Hay4dHBbII cOTpynHUK MHcTUTyTa pycckoro si3bika PAH (e-mail: svknia@gmail.com).
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cJiora HaXOAUTCS B TOJOXEHUM TIoce MITKOM CorjlacHOi, o (poHeme
<j> CBUIETEJILCTBYET... TAKXKE U XapaKTep MpeAllecTBYIOlLIEeH TJIaCHOM:
repenHecpeaHee odpasoBaHue poHeMm <a>, <y> 1 BepxHecpeaHee oopa-
3oBaHue (poHeMbl <e>. Cp.: [p’€yT]| u [p’€yTbBb]| (Peymoso), [1’yyT]. 3nech
¢oHeMa <j> “pacTBOpmUIIaCch” HE TOJBKO B IIocienyioleii poHeme <y>,
HO TaKXXe U B OHOM M3 TIpeAllecTBYOIIuX» [ABaHecoB, 1974: 204]. Emie
OIIMH CJIyYail Takoro poaa M3 00JacTU KOHCOHAHTU3MA — peaslu3alius
HyJIeM 3ByKa KOHEUHOTO TYOHOTO COTTIAaCHOTO B KOHEYHBIX KOHCOHAHTHBIX
KJIacTepax -cme Mpu COXpaHEHUM JIabUalu3alluy MpeaecTBYIONIEro
yTpadeHHOMY CIIMPaHTY B3pBIBHOTO: [4'yCT®] (4y6cma), o6cmosmensc [1°]
(obcmosimenscms).

B xauecTBe npumMepa MmomoOHOM IUA3pe3bl IITaCHBIX (POHEM MOXHO
MPUBECTHU CJIydyau UX MOJHOHN PeAyKIIUU, MTOC]Ie KOTOPOUl He TPOUCXOAUT
aCCUMWISILIMM COTJIAaCHBIX B KOHCOHAHTHBIX KJIacTepax, B KOTOPBIX 3Ta
ACCUMWISILINS 00s13aTeIbHA B COOTBETCTBUU ¢ (DOHOTOTHUECKUMM TIpa-
Buiamu CPJISI, B yacTHOCTH, MO TBEPAOCTU/MATKOCTU [MH I uamusa
(uHuyuamuea), TBEPIOCTH/MSITKOCTU U TIIYXOCTU/3BOHKOCTH .10[T’K]a
(n10euka), TBEPAOCTU/MSTKOCTH, TIYXOCTH/3BOHKOCTH 1 MECTY 00pa3o-
BaHUS 36¢|34’ |ka (36€300uKa) U T.I1.

K Tomy ke psay MOXKHO OTHECTH U (DOPMEI TaK Ha3bIBAEMOTO HOBOTO
pycckoro BokaTuBa (“truncated vocative”) — ycedeHHOU (hopMbl 00pa-
IIEHYS B IEPBOM CKIIOHEHUH CYIIIECTBUTETLHBIX C JIMYHOM pedepeHIInei,
BIIEPBbIE 3aCBUIETEILCTBOBAHHBIE OKOJIO BeKa Ha3an [[ypHoBo, 1924,
4. 2 § 392; Obnorskij, 1925]"' Tuna Jod!, Cepéxc! 1 T.11., Ipo KOTOpbIE
M.B. [TaHOB CUMTAET: «... ECTb CBUAETEJILCTBO, YTO B HOBBIX 3BaTEIbHbBIX
dopmax: Juz! Deodv! Boaoos! Cepexc! Haow! /I06!Ha KOHIIE TPOU3HOCUTCS
3BOHKUI, a He IIyXoli cornacHblii» [[Tanos, 1997: 108]. 3ameTuM, uTO
COMIACHBIII 3TOT, XOTb M MPOM3HOCUTCS Bceraa 6e3 ronoca’, Ho 4acTo
JEUCTBUTENIBHO OTIMYAETCSI OT «HACTOSIILIETO» TIIYXOTO TI0 PSIIY APYTUX
MmapamMeTpoB — B TEPBYIO o4Yepelb MO MEHbIIEH JIUTEIbHOCTU U UH-
TEHCUBHOCTH IIyMa (ITPY 5TOM B «IBOMHBIX» 3BaTeIbHBIX (DOpMax TUIIA
Ju3z, a Jluz!vinu @Pedv, a Pedb! KOHEUHBIN COTTIACHBIN IIEPBOrO BOKATUBA
COXpaHSET 3BOHKOCTh B MPSIMOM CMBICJIE: TIPOM3HOCUTCS C YYacTUEM
ronoca) [Kus3es, 2004]. M.B. [1lanoB Ha ocHOBaHMU TOro (hakTa, YTO
«topmbl Onee! Jles! 2Kopac! Cmanucaas! Heghéd! Bcerna mpousHoCSTCS
C TIOYXUMHU COTJacHBIMU B KoHIle» [[lanos, 1997: 110], npennaraet

I Cp. Taxke nosmHeiiye obcyxaeHus B [3amusHak, 1992] n cneuuanbHylo paboTy
[danusinb, 2009].

2 O6LIYHO COrTaCHbIE Ha KOHIIE C/10Ba (PU3MUECKH OMTYILAIOTCS Jaxe B TOM ciyyae,
€CJIM COOTBETCTBYIOILIETO MPaBMJIa HET B POHOJIOTMYECKO CUCTEME TaHHOTO SI3bIKa; IPYroe
TIeJI0, YTO KOHTPACT MEXITY (POHOTOTMYECKHU TITYXUMH U 3BOHKMMHU MOXKET IMOIIEPKMBATHCS
3a CYeT APYruX MapaMeTpoB — UTUTEIbHOCTH, MHTEHCMBHOCTH IIyMa, AJIUTEIbHOCTH
MPEALIECTBYIOLIEro IJIaCHOTO; TAKOBA, B YaCTHOCTH, CUTYAllMsl B aHTJIMIACKOM SI3BIKE.
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CYUTATh, YTO B TIYOMHHOU perpedeHTaruu dhopM Juz! Pedv! Boaods!
Cepexc! Haow! JIio6! mpycyTCTBYeT KOHEUYHbIN MIacHbI <a>, KOTOPhIi
peanusyeTrcsl HyJeM 3ByKa. TeM caMbIM, MOXXHO CUUTATh, YTO TIYXOCTh
KOHEYHOTO0 corinacHoro B (popmax tuna Jluz! u Cepesc! o0ycnoBieHa He
(oHOJIOTMYECKUM TTPAaBUJIOM (TaK KaK IMPABUIIO KOHEYHOTO OTIYIIECHUS
HE MOIJIO OBITh MMPUMEHEHO B MOJIOXEHUM TIepel MIACHBIM), a YHCTO
(oneTnueckum mpoiieccom. K aromy xe Kitaccy cioBopopm, BO3MOXKHO,
cJieyeT OTHECTU U MOCTIO3UTUBHBIE YACTHULIBI 6 U X, KOTOPbIE UMEIOT
IyOJIETHI C TIACHBIM — 0bl U Jce.

JaHHast paboTa MOCBsIIEHA OMMCAHUIO IKCIIEpUMEHTaIbHO-(DOHEe-
TUYECKOTO MCCAEAOBAHUS pealu3allii IMOCTIIO3UTUBHOM YAaCTULIBI JC
B MO3UIIMU Tepeli COHOPHBIM COMIACHBIM Cleaylolero ciosa. [pen-
BapUTEIbHbIN ayTUTUBHbBIN aHAJIN3 U 0030p TPAHCKPUMLIMI CTYJIEHTOB
MepBoro Kypca ¢puiojornyeckoro ¢akyabrera MI'Y mokaspiBaeT, 4To,
HamnpuMmep, B coueTaHuu s 6 moe (M3 moaMbl b. I1actepHaka «BonHbl», 46
Moe 3acmamb mebs 6 Kyp3aie) 4acTulia 6 B IIPOU3HOIIEHUY TTOAABJISIO-
1Iero GONBITMHCTBA HOCUTENIEH COXpaHSIET 3BOHKOCTh, HECMOTPSI Ha TO
YTO II0 CTaHZAPTHBIM (poHoJorndyeckuM IpaBwiaM CPJIA B mo3umum
repel COHOPHBIM COMIACHBIM CJIEAYIOIIErO CJIOBAa 3BOHKWM IITYMHBbIM
MPeALIeCTBYIOIIETro CA0Ba JOJKEeH OriywaTbes: (¢p. eopod JIobns n
T.11.). Bo Bpems 00cyXaeHnun 3Toro ¢pakra Ha (pOHETUYECKOM CEMUHA-
pe MI'Y aBTOpoM HacTOsIIIEN CTaThbU ObLIO MPEAI0XKEHO O0BbICHEHUE,
CBSI3aHHOE C TEM, YTO COXPAHEHUIO 3BOHKOCTH B 3TOM CJIydae CII0cO0-
CTBYET TOMOPIraHHOCTb cOmIacHBIX [0] u [M] (00a oHU ryOHO-TYOHBIE
cMbraHble)’, a JI.M. 3axapoBbIM GbLIO BBIABUHYTO NPEATIONOXEHHUE O
TOM, UTO OTCYTCTBUE OIJIYIIIEHUSI — CJIEACTBUE TOTO, YTO YacTUIIA O SIB-
JIsieTCsl peAyLIMPOBAaHHBIM BapUAaHTOM YACTULIBI Obl, YTO CIIOCOOCTBYET
COXPaHEHUIO 3BOHKOCTU I'yOHOTO B3pPBIBHOTO JaxXe MPU OTCYTCTBUU
KOHEYHOT0 IJTaCHOTro (aHaja0rn4Ho onrcaHHbM M. B. ITaHoBbIM (hopmam
«HOBOTO BOKaTHUBa»).

Hamu 6110 NpeAnpuHSITO UCClIe0BAaHUE COXpaHEHWSI 3BOHKOCTH KO-
HEYHOT'O COTJIaCHOTO YaCTULIbI TTEPE]l COHOPHBIM COIVIACHBIM CJIEAYIOIIETO
CJIOBa B 3aBUCUMOCTH OT HAJIMYUSI WJIM OTCYTCTBUS Y YACTULIBI TyOJICTHOM
¢GOPMBI C TTIACHBIM, a TAKXKe — B KayecTBe IMTOOOYHOM 3a7a4yu — OT CTe-
MeHU OJIM30CTH KOHTAKTUPYIOIIUX COTJIACHBIX IO MECTYy 00pa30BaHUS U
CIOCO0y apTUKYIISIINMN.

Marepuajom rcciieI0BaHUS CIYXKWIU YaCTULIbL:

— i, Yy KOTOpOi1 uMeeTcs 1yosieTHas (popma ¢ TIIacHBIM (Jice),

— gedb, KoTopast B CPJIS He nmeet ny0ieTHBIX GOPM C IIACHBIM, 1

—  yorc, y KOTOPOI HEeT Iy6eTHOM (hOPMEI C TJIACHBIM, HO KOTOpasi B

SI3BIKOBOM CO3HAHUU HOCUTEJIEH MOXKET COMMKATBCS C HapeuueM
yorce.

3 06 sToM noxpo6Hee cM. [Kusizes, 2021].
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CcJIore:

26

'YKkazaHHbIE YaCTULILI UCCIICIOBAINCH B CJIOBOCOYETAHUAX, B KOTOPbBIX
cjenymouiee CJI0BO HAYMHAJIOCh C COHOPHOI'O COIJIaCHOIO B yaapHOM

ryOHO-TyOHOTO [M] (M02, MOXHCHO), OTTUIHOTO OT ¢ TIO CIIOCOOY U
MECTY apTUKYJISILINY;

ryoHO-3yOHOTO [B] (6b1), UIEHTUYHOTO ¢ TI0 CITIOCO0Y 0Opa3oBa-
HUSI, HO OTJIMYHOTO T10 MECTY;

MepeaHesI3bIYHOro0 3yOHOTO [11] (12y4we), OJIU3KOIO Jic IO MECTY
APTUKYIISIIIAY, HO OTIIMYHOTO TI0 CTIOCO0Y;

MepeaHesI3bIYHOTO nepeaHeHeOHOTO [J1°] (1r00u), UIEHTUYHOTO ¢
10 MeCcTy 00pa30BaHUsI, HO OTIMYHOTIO IO CITOCO0Y U TBEPIOCTU/
MSITKOCTH;

MepeaHesI3bIYHOTO TiepeaHeHeoHoro [p] (pad, padu, panvue) To-
MOPTaHHOTO ¢, HO OTJIMYHOTO OT HETO I10 CIIOCo0Yy.

IIpuMepsl U3 pyCCKUX CTUXOTBOPHBIX TeKCTOB XIX—XX BB. ObLIN
0TOOpaHbl U3 MO3TUYECKOTO NToaKopItyca HalimoHanbHOro Kopryca pyc-
ckoro s13bika. [1pu oT6ope He KOHTPOJIMPOBAJICS TAKOM CYIIECTBEHHbIMN
JIJISI peaiu3allii COTJIACHBIX Ha CThIKaX CJOB MapaMeTp, Kak (pazoBasi
TO3ULIMS TECTOBBIX CJIOB, ITOCKOJIBKY JUIS y4eTa MogoOHoro hakTopa He-
00XOIMMBI CITeLIAIbHO CKOHCTPYMpPOBaHHLIE (Ppa3bl. BIMSHMUIO 3TOro
(hakTOpa Ha peasM3alUMIO YACTULL MOCBSIIIEHO OTIAEIbLHOE MTPOIOJIXKAIO0-
1Ieecst uCCaea0BaHUeE.

CiyXuBIlIME MaTeprUaioM UCCIeIOBaHUSI CTUXOTBOPHBIE OTPBIBKU C
TECTOBBIMU CJIOBaMU (BbIAEICHHBIMU MOJYKUPHBIM IIPU(TOM) TPUBO-
JATCSI HUXKeE:

IIpocmop aoxkmsam! — n3pek GppaHIly3CKON KyXHU CYII,
Ho HamMm oH He yka3, 6;1arogapyuM NOKOpPHO!
Hpyr npyra nompuxas, Ham OyIeT BCEM IIPOCTOPHO;
Benp moau B TECHOTE XXKUBYT

KTo & Mor MHe rmomorats?.. [ToToMku
PazBeHUaHHBIX KHSI3€l, KOTOPBIM pe3al rjia3
bneck mapckoro BeHIIa, a CTapbIX IIpaB 00JOMKU
Jlopoxxe ObUIM KJISITB 11 COBECTHU?

A TeneddoH MOJTYUT — YTO AejIaTh, U3BUHUTE!
A MasITHUK CTY4YUT — HY YTO 3K Bbl HE 3BOHUTE!
Ox Bce 3a0bL1, YyAaK, TBEPIUT OJHO U TO XKe: —

Hy, uro x BeI MeHs Tak! Hy 4To ke BbI, Hy 4TO Xe!

O pagocts! — HebecHoli Thl rOCThel CeTea
U MHe B3BOJIHOBAJIa YCHYBIIYIO TPY/Ib.
T'ne x moau? Ilpuaure: s xkaxny pa3nena,
A Kaxay K BaM TIOJTHOM Y100 TPUIbHYTh.



OnHako MyTh Y HAC pa3JiMyueH.
Benp Bb1, IT1icanbe mony4uus,
He o6onutuce 6e3 3y0OTBIYNH
W He crimoTUINCh B KOJUJICKTUB.

IlapeBna-Henotpora,
Ckaxwre X, pamu bora,
Korna s 6yny nmo6?

Wb BHOBB LIMITIOBHUK OCTPbIA,
BuoBb — 3Meii, 1 371011 1 TIECTPHINA,
I1epen xopamiom ry6?

XOTb JeHb, 1a Halll! YXKeJIu XK Jydiie XUThb
Bceit monutocTrio Xu3HU TEPIEINBO,
A B TIpa3gHUKHU JUIST OTAbIXA KYTUTD
(M 10, 9TOO YX HE OUEHD IIAJIOBJIUBO!)

A Beb paHbllie JTy4Ile ObUIO,

N, oxxanyii, He CpaBHUIIb,

Kak TbI Ipexne 1iejiecTuia,
KpoBb, Kak HbIHUE IIEJECTHUILb.

M xanoBaics eii sl Ha CBOIO IeYab.

M nmoyeMy-To eif MEHSI BAPYT CTaJIO 3KaJlb;
M nmodemy-To BIOpPYT, C TOPSIUEIO CIIE3010,
MHe 11e10 00BMIIa OHA CBOEI PYKOIO;

51 3K pag M3JIUTh TOCKY, PUTIAJ K €€ YCTaM,
U cTano 4To co MHOI — He MOHUMAIO CaM,
Ho, B TpeneTe easa repeBoas AbIXaHbe.
IlenTan s: «BoT oHO, XemaHHOE 1003aHbe!»

N ot poauHbI cepalie CXKUMaIoCh,
Kak 3eMJIsl TIOJ1 TI0JIETOM opJia,
M Ka3aJ10Ch He OOJIbIIe 3eMJIM — 1 Ka3aJloCh,
YTO YK Jiyuie 6 oHa ymepJia.

Hcuesno Bece; He CTao MpeskKHEeH MPHITH.
Boxkpyr MeHsI 3a cyacTbeM Bce OeryT,
CrpewmsiTcs Baab, s TOBOPIO: UAUTE!

A 51 yK pag XoTb OBl OCTaThCS TYT.

Tenepb y:K MOKHO BHICYHYTb TOJIOBKY.
U nornsimets: netar K [apuxky TY.
A B JIyBpe 0b11? KoHeuHo. B TpeTbsIKOBKY
Tenepb noiitu 661. Kak-HUOYOb 3aiimy.
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Ha, na, 1 Bce ke MUpP LIBETCHUIA
HE TO, YTO I'POOOBLIE TEHHU,
Kak 1 obes BeIb JIyqine OyIKu.
IToxa Moit Kyuep TIpoBepsieT BTYJIKH,
BKYIIIAl0 HACaXIEHUS ITPOTYJIKU.

[TucbMo HaAM yTpOM IIPUHECIH. ..
Ero, 3a cMepThlo anpecara,
Mexmy co00i1 MBI BCIIyX IPOWIN —
VK BbI IPOCTUTE HaM, COJIIaTaM.

Bcrany 4 ¢ 3apero ajoi,
[To3abyny HOUM CTpax,
A OHa yXK paHbllle BCTaja,
VK KJTIOKO# TyraeT Irax...

YeM B CTOJIOBKE YHBIJIOMN
Cono ecTb CBOI canar,
Bu1 OBl TOXKE, MOI MUJTBIH,
Paskickanu cBoit Kiaf...
4 ckaxXy 0CTOPOXHO:
Bce, uto rpeer, — g00po.
LlenoBaTbes BeAb MOXKHO
B xopunopax meTpo

KuBble TeHU CTapUHBI
JIuie a10a5IM B TSTOCTh IMIOHEBOJIE,
Ho, He urpatoiemy pou,

W MHe yxK moau He HYKHBI,

A moay HoBBIe — TeM OoJre!

O Kolka, TperneTHasl T10Th,
K ueMy pa3nymbs 1 ramaHbsl, —
Benp paau Hac ¢ To6oii 'ocmonb

Tepresn 1 MyKH U CTpagaHbsl.

BoceMHanuaTh CTUXOTBOPHBIX OTPBIBKOB, MPUBEICHHBIX BHILIE,
ObUIM TTPOYUTAHBI B cllydyailHOM nopsake S0 uH(popMaHTaMHu B BO3pacTe
18—28 n1eT, HOCUTENSIMUA COBPEMEHHOT'O PYCCKOTO JIMTEPATYPHOTO IPO-
W3HOIICHMS, M 3aITMCAHbI HEMTOCPEACTBEHHO B IMTAMATh ITEPCOHATHLHOTO
KoMmIibloTepa. Ellle Tpu CTUXOTBOPHBIX TEKCTa CIYXKWIN (puiiepaMu 1
He coJigpXKajiu TECTOBBIX cJI0B. Bce MH(MOpMaHTHI UMeTU BO3MOXHOCTh
TIpeaBapUTETEHO O3HAKOMUTHCS C TEKCTAMM, KOTOPBIE UM MPEICTOSIIO
npouutath. [lepen HayanoM aKcrepruMeHTa UH(GOPMAaHThI ObLIU MPOUH-
CTPYKTHUPOBAHBI YMTATh TEKCTHI KaK MOXKHO €CTeCTBEHHEE, a HE CTapaThCs
JIeJIaTh 3TO TeaTPaIbHO, «C BEIPAXKEHUEM».
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MecTo poxaeHuss THGOPMAaHTOB HE KOHTPOJUPOBAJIOCh, OTHAKO B
YUCII0 IPOYUTAHHBIX MU TEKCTOB OBLIT BKITIOYEH OTPHIBOK U3 CTUXOTBO-
peHus b. AxmanynuHoi «Most pogocioBHasi» (CM. HUXKe), colepKalui
couetaHue eopod Mockea, Ha OCHOBAaHUM MPOU3HECEHUST KOTOPOTO ObLIT
clesiaH BBIBOJ O BiaageHUU nH@popMmantamu HopMamu CPJIA B ob61actu
peanu3aluy TIyXuxX/3BOHKUX COTJIACHBIX:

Yro ewie BaM cka3aTh?

A He 3Hal0, s omoOpeHa BaMM

Wb CIIPABEJIMBO U OETJIO OXasiHa.
Ho mipoHocsITCes MycTh Hamo MHOM
Balllv JIM1IA U Balllu CJIOBA.
Hanucana Bce 310 AXManyiauHa
benna AxatoBHa.

Ton poxaeHbst — 1937.

MecTo poxXIeHbs —

ropoa Mocksa.

JIBa nH(OpMaHTa B coueTaHnu 20pod Mockéa IPON3HECTN 3BOHKUIA
[A] B KOH1IE epBOTO CI0BA; OIYYEHHBIE OT HUX JaHHbIC B JaJIbHEHIIIEM
OBUIM MCKIIOYEHBI U3 paccMOTpeHUs . TakuMm oO0pa3oM, BCero ObLIO
MpoaHaIn3upoBaHo 48 * 18 = 864 TeCTOBBIX ITpUMEDPA.

IIponeaypa ananmsa 3akiqodyajiach B TOM, 4TO B mporpamMmme PRAAT
10 OCLIMJIJIOTpaMMe U TUHAMUYECKOM CITIEKTporpaMMe Oblia u3MepeHa
JUTUTETBHOCTD TJTYXOTO YJ4acTKa Ha MECTe KOHEYHOTO COTTACHOTO YaCTHII
6e0b, yoic 1 sc. COMTACHBIM CUMTANICSI 3BOHKUM, €CJIM JIJIUTEIbHOCTh €r0
[JIyXOro yJyactka He mnpenblmiana 20 MC (MHTepBOKaJIbHBINA COTJIaCHBIMN
BOCIIPMHMMAETCSA KaK TIIYXO# TOJBKO MPU HAJIMUMK TIYXOTO ydacTKa
JITTATETLHOCTBIO 0osiee 20 Mc, 0OBIYHO Jaxe oosee 25 mc).

Huxe Ha puc. 1 mpuBeaeHb OCHMJJIOrpaMMa U TUHAMHYECKas
CIIEKTpOTpaMMa COYETaHUs MHe yxc Atodu, Ha KOTOPHIX HabIomaeTcs
OTCYTCTBUE NIEPUOIUUYECKUX KOJIEOAaHUI Ha MeCTe KOHEYHOTO COIVIACHOTO
YacTHUIIBI, a Ha pUC. 2 — OCIMWJUIOrpaMMa M JUHAMHUYeCcKas CIIeKTPO-
rpaMMa COYeTaHMSI ede Jc 200U B TIPOU3HOIIICHUH TOTO Xe MH(hOopMaHTa
07, Ha KOTOPBIX XOPOIIIO BUIHO HAIUYKE MEePUOIUUESCKUX KoJeOaHUit
Ha MecTe .

Ha mrepBoM stare aHaim3a OBUTH BBIIEIEHBI Te ”HPOPMAHTHI, B TIPO-
MU3HOIIEHUU KOTOPHIX KOHEUHBIE COTJIACHBIE BO BCEX MCCIIENOBaHHBIX
YaCTULIAX IIPOU3HOCITCS KaK IIIyXKe; TaKUX MH()OPMAHTOB 0Ka3ajioch 16
u3 0611ero uncia B 48 yuactTHUKOB (33%)*; B JanbHeil1IIeM OTyYeHHBIE OT

4 CnesryeT OTMETUTD, YTO HABIOAAETCA SIBHAS KOPPEJSLMs MEXIy YPOBHEM Blajie-
HUSI MTHGOPMAHTOM UTEHHUEM BCJIYX CTUXOTBOPHBIX TEKCTOB M HAJIMYMEM O3BOHUYEHHBIX
BapMaHTOB UCCJIEYEMBIX COTIACHBIX: TAKUX COTJIACHBIX (PUKCHUPOBAIIOCH TEM OOJIbLIE, YeM
Xy>ke MH(GOPMAHTBI YNTAJIU TEKCTHI (3alTMHATKMCD, HE BbIISPXKUBAIU MPaBUIbHbII pa3Mep,
nenaav Te WJIM MHbIE OILIMOKM).
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HUX JaHHbBIE ObLIN UCKITIOUEHBI U3 pACCMOTPEHUSI; TAKUM 00pa3oM Jajiee
TIPUBOISITCS CBEICHUS O peaTnu3alliid KOHEUHBIX COTJIACHBIX B YaCTHIIAX
6€0b, youc U Jic TOJIBKO B UIHOJIEKTaxX TeX 67 % y4aCTHUKOB SKCIIEpUMEHTA
(32 u3 48), B MPOU3HOIIEHNN KOTOPHIX XOTSI ObI B OMHOM ciiydae u3 18
ObLT 3aPMKCHUpPOBAH 3BOHKMI KOHEYHBIM COIVIACHBIMA B TOW MJIM MHOM
gacTutie (576 mpuMepoB).

Anppeit

228.23548 229.062304
0.235

228.2 229.1
Time (s)
Anppeit

228.23548 229.062304
5000

Frequency (Hz)

0- |
2282 229.1
Time (s)

Puc. 1. Ocuwminorpamma (BBepxy) M IMHAMUYECKas CIIEKTporpamMma (BHHM3Y) code-
TaHUs1 MHe Yoic Aodu; iHDopMaHT 07
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Anppeit
6.9852708 7.65192121
0.6134

-0.3663
6.

985 7.652
Time (s)
Auppeit
6.9852708 7.65192121
5000
|
>
g {
s 'h
\;‘
\l
M A M
0
6.985 7.652

Time (s)

Puc. 2. Ocuminorpamma (BBepxy) U IMHaMUYecKas CrieKTporpamma (BHU3Y) coue-
TaHus ede e aodu; iHpopmaHT 07

Pe3yabTaThl NPOBEACHHOTO UCCAEA0BaHUSI 0000ILEHbl B mabauye,
B KOTOpOW NpeACTaBleHbl JaHHbIE O KOJIMYECTBE U MPOLEHTHOM CO-
OTHOIIIEHWM 3BOHKUX peaiM3aliuii KOHEYHBIX COTJIaCHBIX B YacTHIIAX B
MO3ULIMHU Tepe] COHOPHBIMU COTJIACHBIMU Pa3HOTO MecTa 0Opa3oBaHUsI
B CJIEIYIOIIEM CJIOBE B IIPOM3HOIIEHUHU BceX 32 MH(MOPMaHTOB, a TAaKXe
yCpeIHEHHbIE JaHHBIE O JJIMTEJIbHOCTU TJIyXOT'0 y4acTKa 3TUX COTJIaCHBIX
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(6e3 yuera Tex ciyyaeB, KOTAa COMJIACHBIM ObUI MOJTHOCTHIO 3BOHKUM,;
TaKUM 00pa3oM, yCpeaHeHNe MPOU3BOAIIOCH TOJIBKO IS CIyJaeB pea-
JIU3alMM KOHEYHOTO COTJIACHOTO C IIIYXUM OTPE3KOM UIMTEIBbHOCTHIO
6onee 20 mc).

Tabauya

3BoHKHE peaau3aliuy KOHEYHOTO COIJIACHOTO B YACTHIIAX 6€0b, YIC H HC
B MO3UIMH Niepel COHOPHbIMH COIVIACHBIM CJIEAYIONIETO CJI0BA: KOJINUeCTBO (%),
CpeaHss JUIUTEbHOCTD IIIyX0ro y4acTKa; Bce HHOPMAHTBI

e Yo 6e0b

nepen [M] | 16/32(50%) 116,7mc |4/32 (13%)  109,2mc [0/32 (0%) 83,0 mc
nepen [B] |28/32(88%) 93,4 mc |14/32(44%) 93,7mc |0/32(0%) 80,6 mc
niepen [n] [22/32 (69%) 104,0 mc |6/32 (19%) 119,5mc |0/32(0%) 83,6 mc
niepen [i°] [ 16/32 (50%) 123,6 mc |0/32 (0%) 131,7mc |0/32(0%) 79,6 mc
nepen [p] |52/64 (81%) 92,6 mc |6/64 (9%) 104,1mc [1/64 2%) 80,2 mc
BCEro 134/192 (70%) 30/192 (16%) 1/192 (0,5%)

[NpuBeneHHbIe B TaOIMIIe TAHHBIE JAIOT OCHOBAHUS IIJIST CIIEAYIONTX
BbIBO/IOB:

B no3uiu nepen COHOPHBIM COTJIACHBIM CJIEIYIOIIETO CJIOBA OTCYT-
CTBUE OTJIYIIEHMS COTJIACHOTO B YaCTHIIE 8edb 3a(pUKCHUPOBAHO JUIIb B
omHoM ciydae u3 192, B yactuie yx — B 30 (16% ot obiero uucia).
Takum 06pazoM, coxpaHeH1e 3BOHKOCTH KOHEYHOT'O COTJIaCHOTO YaCcTH-
IIBI KOPPETUPYET ¢ HATUINEM U OTCYTCTBUEM Y YACTHUIIBI AyOJETHOM
¢OpMBI C TJIACHBIM: IIPU €€ OTCYTCTBUU (6e0b) 3BOHKOE IIPOU3HOIICHNE
COIJIACHOTO B TMO3UIIMM BHEIIHETO CaHIXW HEBO3MOXKHO; MPH CJIaboi
CBSI3U ¢ ay6sneTHol opMmoli (yac // yyce) BecbMa MaoBeposiTHO. Ecin
CBSI3b oUeBUAHAA (orc // ce), 3BOHKUI COTTIaCHBIN (pukcupyetcst B 70%
cJlydaeB cpeny TeX MH(OPMAHTOB, B peur KOTOPBIX 3a(DMKCUPOBAHO TAKOE
siBJieHUe, U B 47 % Bcex MCCIeMOBaHHBIX CTyJaeB.

Hanmame mwim oTcyTcTBUE COXpaHEHMS 3BOHKOCTH KOHEYHOTO CO-
[JTACHOTO YaCTHUILIBI B 3HAYUTEIHLHOI Mepe 3aBUCUT OT CTeTIEH! OJIM30CTH
KOHTaKTUPYIOIIUX COTJIACHBIX IO MECTY U CIIOCOOY apTUKYJISIIMU U T10
TBEPAOCTU/MSITKOCTU: MUHUMAJIbHOE KOJUYECTBO CIy4YaeB OTCYTCTBUSI
OIIyLIEHUsI HaOMI0JaeTcs B MO3ULMHU TIepell COHOPHBIM COrJIaCHBIM
CJIEMYIONIETO CIIOBA, OTJIMYAIOIIETOCs OT [3K| B 9acTHIIE IO ABYM (DOHOJIO-
TMYECKUM IIpU3HAKaM — CII0Cc00y 00pa30BaHUS 1 TBEPAOCTU/MATKOCTH
([:1’]) wnu crmocoOy u MecTy obpa3zoBaHus ([M]), MaKCMMaIbHOE — B I10-
3ULIMM, TIE OTIIMYME 3aKTI0YaeTCs TOJIBKO B 3HAYEHUM OJHOTO MTpU3HaKa
([B], [p]). DT (baKTHI MOATBEPKAAIOT U B 3HAUYUTETIHHON MEPE JOTOIHSIIOT
IaHHEIe, onmucaHHble B [ KHs3es, 2021].

5 DT0 3HaUEHNE HE MOXET CUMTATHCS HAEXKHBIM BCIEACTBUE CIIMILIKOM MaJIOro uicia
ciaydaes (4).
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KocBeHHbBIM ITOKa3aTeIeM HAIMIMS WA OTCYTCTBUA KOAPTUKYJIATIUN

B MCCJIEAOBAHHBIX CTy4YastX MOXKET CIYKUTh JJIUTEIbHOCTD TTIyX0Oi 4acTh
COIJIACHOTO: B MO3UIINU Tepe] UACHTUYHBIM 10 TBEPIOCTH/MITKOCTU
COMIaCHBIM TOTO e MecTa WU crocoba oOpa3oBaHUsI OHA MEHbIIIE,
YeM B MOJIOKEHUM Tiepell COMIAaCHBIM, OTJIUYAIOIIMMCS OT [X]| IBYyMS
MpU3HaAKaMU (HarmpuMep, JJIsl YaCTULIbI yoyc 3T 3HAUeHMST paBHBI 98,9 u
120,1 mc cooTBeTcTBEHHO, MIst orc — 93,0 1 114,8 Mc; paznuuue cocTas-
nget okoso 20%). B yactuiie 6eds, B KOTOPOU SIBIICHNE KOAPTHKYJISIIAN
He 3a(pMKCUpOBaHO, Mogo0HOro adekra He HAbGIIOIaETC.
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The paper reports some new data based on an experimental study into voice

coarticulation of word-final obstruents adjacent to a word-initial sonorant as a
function of place and manner of articulation of these consonants and presence or
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absence of parallel form with a vowel in Standard Modern Russian. The results
of the experiment based on the data collected from fifty participants show that
the phonetic realization of word-final consonant in postpositive particles in a
position before the next word’s initial sonorant depends on the degree of similarity
of the consonantal segments in question: the more phonetic features they have
in common, the less is the possibility of obstruent’s word-final devoicing in the
external sandhi position. The phenomenon discussed is mentioned only in particles
with a parallel form with final vowel.
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BectHuk MockoBckoro yHuBepcuteTa. Cepust 9. @unonorus. 2021. Ne 2

E.A. CmupnoBa

KAY3ATHBbI HA -UPOBATH B CEMAHTUKO-
TPAMMATHUYECKOM CJIOBAPE PYCCKMX I'JIATOJIOB!

Hnecmumym pycckoeo azvika um. B.B. Bunoepadosa PAH
119019, e. Mockea, ya. Boaxounka, 0.18/2

B craTbe, mpencraBisonieil MoAroToBUTEIbHbIC MaTepuaibl K CeMaHTUKO-
rpaMMaTUYECKOMY CJIOBapi0 PYCCKUX TJIarojioB, OMMCHIBAETCS TPYIINa Kay3a-
THUBHBIX TJIarOJIOB HA -upoéa- co 3HaUYeHMEM IMOOYXIeHUs K akTMBHOCTU. Ha
Marepuasie HaiimoHanbHoro kopmnyca pycckoro sizbika (HKPS) BbisiBaeHbI
rapagurMaTi4ecKue BO3MOXHOCTH JAHHOM TJ1ar0JIbHOM TPYIITBI M CEMAHTUKO-
CHHTaKCUYeCKHe 3alpeThl Ha 00pa3oBaHKe TeX WJIM WHBIX TIAroJbHBIX (opM.
B pabote nokazaHsbl siBJIeHUSI B 00J1aCTH IJIArOJIbHOTO CJIOBOM3MEHEHUS U CJIO-
BOOOPa30BaHUSI BHYTPU JaHHOM rpyIiibl. OMUCHIBAEMbIii KJ1acC I1arojoB aHaIM-
supyercst B CeMaHTUKO-TpaMMaTHUYECKOM CJIOBape IO CIISAYIOIIUM MapaMeTpam:
CcII0BOOOpa3oBaHUe, aKIEHTOJIOTUsI, MOpdoiorus (00beM mapagurMbl), JEKCH-
yecKasl ceMaHTHUKA (KOJIMYECTBO 3HAYEHUI ), CUHTAKCUC (TUMBI KOHCTPYKIINH,
Habop BaJIeHTHOCTE ), TEKCTOBbIE YCIOBUST (KOMMYHUKATUBHBIN peructp). Takoi
Moaxo/ K 00paboTKe SI3bIKOBOTO MaTepurajia Mo3BOJIsIeT OTCeYb (OTMETUTh KaK
HEYIOTP.) TOTeHIIMATbHBIE TJIaroJibHbIe (hopMbl: CeMaHTUKO-TpaMMaTHIECKHI
CJIOBApb, SIBJISISICh CJIOBapeM aKTMBHOTO TUIIA, OTPaXkaeT peabHylo, a He TIOTeH-
LIMATBHYIO SI3BIKOBYIO KapTUHY. OCHOBHas 3a1a4a aBTopoB ClioBapsi — 000CHOBa-
HME rpPaMMaTUYECKOI 3HAUMMOCTH JIEKCUKO-CEMAaHTUYECKUX IPYIIIT U BbIIEJICHUE
peJeBaHTHBIX TPaMMATUIECKUX KPUTEPHMEB U KaKIOU TJIarOJbHOM TPYITITHI
B oTaeabHOCTH. Mopdoiornyeckne Kay3aTUBbI Ha -Upoea- NEMOHCTPUPYIOT B
sI3bIKE MapaJgurMaTUYecKue JJaKyHbl: HanboJjiee yroTpeOUuTeIbHBIMU SIBJISIIOTCS
JINYHBIE (POPMBI IJIaroJIoB 3 JI. 000MX YMCEesI B HACTOSIIIEM U TIpolieaieM (Ipu
pPACCMOTPEHUM CUHTAKCUYECKOM KaTeropuu Juiia) BpeMeHu. [1ponyKTUBHBIMU
B SI3BIKE SABJISIIOTCS TAKXKE NEHCTBUTEIbHBIE TPUYACTHSI HACTOSIIIIETO BPEMEHU 1
CTpajatesibHble MPUYacTus Mpoiiennero BpeMeHu. CyobeKT AeiicTBYS B JaHHOM
CEMaHTUYECKOM rpyIe MOXeT ObITh KaK areHTUBHBIM, TaK M HEAreHTUBHBIM, 32
HCKJTIOUEHUEM IJ1arojia moHU3Upo8ams C UCKJIIOUUTEIbHO HEareHTUBHBIM CYOBbeK-
TOM. [ J1aroJIbl TPYMIIBI YITOTPEOISIOTCS MPEUMYILIECTBEHHO B MH(MOPMAaTUBHOM
peructpe. OCOOEHHOCTBIO, BBIACHSIONICH TAHHYI0O CEMaHTUUECKYIO TPYIIY,
CTAaHOBSITCSA BUAOBBIC (POPMBI, MpEAIIOoNaralolme I8¢ MapaaurMbl 1Jisi OTHOTO
IJ1aroJia, yroTpeoisieMble SI3bIKOBBIMU HOCUTEJISIMU B 3aBUCUMOCTH OT KOHTEKCTA.

Karouegoie croea: cnoBoobpazoBaHue; MOPhOIOTHS; TeKCUUECKas CEMaHTHKA;
CHMHTAaKCHC; TIarojibHasl Iapanurma; Kay3aTus.

Cmuprosa Examepuna Andpeesna — KaHIUOAT (PUIOJOTMIECKUX HAYK, HAYIHBIN CO-
TPYIHUK CEKTOPa TEOPETUUECKOM ceMaHTUKU MHCTHUTYTa pyccKoro si3bika M. B.B. BuHo-
rpagoBa PAH (e-mail: katarzina@yandex.ru).
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CeMaHTUKO-TpaMMaTUYECKUI CJI0Bapb PYCCKMX TJ1aroJjioB [najgee —
C1oBapb|? OTHOCUTCS K CIOBAPSIM aKTUBHOTO TUIIA, OTPAXKAIOLIMM Pealb-
HYIO SI3bIKOBYIO KapTHUHY, ¥ CTAaBUT CBOEH 3aaueii MoKa3aTh B3aMOCBSI3b
[JIaroJIbHOM CEMaHTUKU Y IpaMMaTUKU. B 3TOM cOCTOUT ero MpuHIUIIH -
aJIbHOE OTJIMYME OT IPYTUX COBPEMEHHBIX aKTUBHBIX cJIoBapeii: Pycckoro
ceManTnyeckoro cioBapst [PCC] — TemaTnyeckoro B CBO€ii OCHOBE,
CuHtakcuueckoro cioBaps [3omoroBa, 1988] u TonkoBoro ciioBaps
pycckux riarojoB [badenko, 1999], oTTaJKkuBalomIUXCsl OT CEMAaHTUKU
CUMHTaKCUYECKUX IJ1aroJIbHBIX KOHCTpYKIMii, HoBOoro o0bsicCHUTEILHOTO
clioBapsi cCMHOHUMOB pycckoro si3bika [HOCC], npeacraBieHHOIO CU-
HOHMMMWYECKUMMU psiiaMy, 1 AKTUBHOTO CJI0Baps pyCCKOTIO SI3bIKa, YKa-
3bpIBAIOIIMX HanboJiee MoJIHYI0 UH(pOPMaLIMIO «000 BCEX CYIIECTBEHHBIX
JIJIS1 TIpaBUJIbHOM peYu CTOpOHAX c/ioBa, — ero ¢hopMax U 3HaYEHUSIX», a
TakxKe yciaoBusIX ero yrnorpeonaenus [[Ipocnekt AC, 2010: 18].

IIpenmeToM onucanusa B CiaoBape BBHICTYIAIOT (PYHKIIMOHAJIBHO-
CEeMaHTUUYECKUE KJIACChI IJIaroJIOB, TO €CTh KJIACCHI JIEKCEM, OObeIUHEH -
HBIX CEMAHTUKOM ¥ TPaMMAaTHYECKUMU CBOICTBaMU. ABTOPBI UCXOISIT
M3 MOJOKEHMS 0 TOM, YTO CEMaHTHUKa 00YCJIOBJINBAaET 00beM MOPGOJIO-
TMYECKO ITapagurMbl 1 CHHTAKCUYECKIE BO3MOXHOCTH IJ1aroyioB. Tem
CcaMbIM OTCYTCTBHUE (MJIM HEYIIOTP.) OIlpelaeJeHHbIX (OpM B mapagurMe
noJjiyyaeT (hyHKIIMOHAJIbHO-CEMaHTUYECKOE O0bSICHEHUE.

B cratbe npemiaraeTcst clioBapHOe OIMMCAHUE TPYIbI Kay3aTUBHBIX
[JIaroJIOB Ha -upoea- co 3HaUeHUEM TOOYKAeHUSI K aKTUBHOCTU: aKmu-
BU3UPOBAMb, UHULUUPOBAMb, MOMUBUDOBAMb, CIMUMYAUPOBAMb, TMOHU-
3upoeams. DTU TJIATOJIbl OTHOCSITCSI K MOP(OJOTUUECKUM Kay3aTuBaMm;
cydduKkc -uposa- siBisieTcs peryasipHbIM MOP(POIOTMYECKUM CITOCOOOM
BeIpaxkeHUsT Caus B pyccKoM si3bike [AmpecsiH, 1995: 47]. CnoBapHoe
OIMKMCaHKUe BKIIIOYAET CJIOBOOOPA30BATEIbHYIO, MOP(POIOrMYECKYIO, Ce-
MaHTUYECKYIO, CHHTAKCUYECKYIO 1 (PYHKIIMOHAJIbHO-TEKCTOBYIO XapaK-
TEPUCTUKY TJIarOJbHbBIX JeKceM. [1py 3ToM yKa3bIBalOTCS U T€ CBOMCTBA
[JIArOJIOB TaHHOM TPYIIEI, KOTOPbIE YKA3bIBAIOT HAa IPUHAMJIEXKHOCTh
UX K 00Jiee 00beMHOMY KJIACCy WJIM pa3psiay (CI10BOOOpa3oBaTeIbHOMY,
rpaMMaTUYECKOMY, CEMaHTUYSCKOMY TUITY TIPEINKATOB).

1. CemanTnka. [71arojisl paccMaTpuBaeMoil CeMaHTUUECKOM TPYIIIIHI,
00pa3oBaHHbIE OT UMEH TMpuJlaraTeJibHbIX, UMEIOT O0l1lee 3HaUeHue ‘el -
CTBOBATh TAK, YTOOBI OOBEKT UMEJI TPU3HAK, HA3BAHHBI MOTUBUPYIOLLIUM
MpujaraTeJIbHBIM, WIX OOJIBIIYIO CTEIIEHb 3TOr0 MpU3HaKa’ [YIIyxaHoB,
2015: 65]. MoTuBHMpyIOllee MpUIaraTeJIbHOE MOXKET pacCMaTPUBATHCS B
MOJIOXKUTEILHOM CTEIEHU WX TaKXKe YaCTO B KOMITApATUBE: AKMUGHbIL,
aKmueHee ~ AKMue-u3uposa-ms ‘CAeNaTh (IeaaTh) aKTUBHBIM WJIM AaKTUB-

2 B Hactosimee BpeMs CeMaHTUKO-FpaMMaTHUYECKHii CIOBAaph PYCCKUX TJIarojioB
HaxoIUTCs Ha ctaauu pa3paboTku u HanucaHus [1pocnekra. Han CrnoBapem pabotaet
rpymnmna ucciaenosateieii non pyk. H.K. Onumnenko. TeopeTnueckast KOHLICIMS U MaTe-
puansl K CroBapio. URL: https://www.lexrus.ru/default.aspx?p=3250 (naTta ob6paiieHus:
16.07.2020).
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Hee’. Y OTIeIbHbBIX IJ1aroJIOB 3TOM IPYIINbl, 00pa30BaHHBIX OT CYILIECTBU -
TeTBHBIX, «<UMEIOTCS JOTIOJTHUTEIbHBIE KOMITOHEHTBI, YKa3bIBaOIIME Ha
CTeTneHb WK Ha IPU3HAKY TOTO, YeM HaZIeJIsIeTCsI OOBEKT: MOHU3UPO8AMb
‘TIoAHATh (MOAHUMATh) TOHYC KOTo-, yero-Hubyap’ [= ‘(c)menarh Tak,
4TOOBI OOBEKT MMeJI 00JIee BEICOKMIA TOHYC | » [TaM xe: 60].

PaccMmarpuBaembie riarojibl, Kak MpaBujio, UMEIOT OJAHO WJIM JBa
(TIpsIMBbIX) 3HAUYEHUS, U B TIOCJIEIHEM Cllyyae o6a 3HaAUeHUSI UMEIOT 00-
IIYI0 ceMy TTOOYKIeHUS K aKTUBHOCTH. PaccMoTpuM 3HaUYeHMST, KOTOPBIE
NpUBOIATCS B PycCKOM ceMaHTUYeCKOM ClIoBape:

akmusuzuposams 1. ymo. Cuenatb (1enaTh) aKTUBHee, AesiTeJbHEee,
yCUINTh (-UBaTh). A. I€ATEIbHOCTb IPEANPUATUS, OObEINHECHUSI.
A. deuxcenue, npoyecc. A. mexncoynapooubie céa3u. 2. koeo (umo). I1odynuThb
(-yX1aTh) K aKTUBHOCTU, K aKTUBHOU NeITeIbHOCTU. A. napmHépos.

cmumyaupogams 1. koeo-umo. 3anHTEpecoBaTh (-BbIBATh), IOOIIPUTH
(-psTh), OaTh (DaBaTh) CTUMYJ B coBeplueHun yero-H. C. pabomy Hoéa-
mopoe, payuonaauzamopos. C. pazsumue epmepcmea. 2. umo. AKTUBU3U-
pOBaTh IeATEIbHOCTh OpraHm3Ma, Kakoro-H. oprana (cmeir.). C. pabomy
acenyoka, cepouya.

MOHU3UPOBAMD 2. K020-umo. AKTUBU3UPOBATh TOHYC — NEATEbHOCTh
OopraHu3Ma, HEpBHBIX LICHTPOB W MBI (c1iell.). 1. opeanuzm. 1. pabomy
cepoya. Tonuzupyrowue cpedcmea.

I'naron momuesuposams paccMaTpuBaeTCs HAMU BO BTOPOM 3HaYEHU U
‘mo0yxnath (IIoOyauTh) KOro-aubo aeaaTh YTO-I100, AeaaTh (caenaaTh)
Kakoe-JIM00 3aHsITHe MPUBJIEKATEIbHBIM JJIsI KOro-J11M00’ (31eCh MPUBO-
JIUTCS TOIKOBaHUeE 1o BukucioBapio, Tak Kak COBpeMeHHbIe OyMaskHbIe
TOJIKOBBIE CJIOBAPU JAIOT TOJBKO OAHO 3HaueHue ‘IlpuBectu (-BOIUTH)
MOTHUBHI, IOBOJbI, OCHOBaHUS B noJib3y yero-H.” [PCC]). TonkoBaHue
rjiaroyia uxruyuupogams puBoautcs 1mo ciosapio T.D. Edpemonoii
[HCPA]: ‘1. JaBaTh UMITYJIbC, TOJTYOK YEMY-JIMOO; BBI3bIBATh, BO30YXK-
JIaTh 4TO-JIM00’ .

Kak BUIHO M3 CJTIOBapHbIX CTaTel, TOJJKOBaHUS OTBIMEHHBIX IJ1aroJjioB
Ha -uposa- MOTYT OBITh IPEICTaBICHBI YMCTOM CHHOHUMUEH JTNOO0 rTepud-
pazamMu — IJIaroJjbHO-UMEHHBIMU COYETAHUSIMU C TJIAr0JIOM U CYILIECT-
BUTEJIbHBIM / IPUIAraTeIbHbIM: MOMUBUPOGAMb = 0a8aMb MOMUBAYUIO,
AKMUBU3UPOBAMb = Deaamv AKMUBHbIM VIV aKMUeHee, CUMYAUPOBAMNb =
dasams (0amb) cMuMyn, MOHU3UPOBAMb = HOOHUMAMb (NOOHAMb) MOHYC,
UHULUUPOBAMb = 8bICIYNAMb / ObiMb UHULUAMOPOM.

2. Cunrakcuc. I'naronnl ¢ cyddukcom -uposa- (-uzuposa-) nensr-
cs Ha JIBe TPYMIIbI: HerlepexoaHble U nepexoaHsie’. [leppas rpynma co

3 Mo Ha6moneHusiM A. JleTyuero, B pycCKOM $SI3bIK€ €CTb OIMH JIAGUJIbHBbII, T.€.
MMEIOUIUI 1 MEPEXOIHYIO, U HEMIEPEXOAHYIO MOJIENb YIIpaBIeHUs, Taroi ¢ cyGdukcom
-upoea-, — 3TO TJ1aroj eapvuposams. BapuaHTsbl yripaBiaeHus:: Heobxooumo eapvuposams
Haepysku U Pezyasmamot eapoupyrom om 2 do 7 npoyenmos [Jetyunii, 2006: 343—344].
JIabUABHOCTD 3TOTO IJ1aroJyia Hesib3si OOBSICHUTD Yepe3 CEMaHTUKY, TaK KaK OCHOBHbBIE
pyccKue JJabuIbHBIE TJ1aroJibl (Bcero nx okosio 30) BbIpaxkaloT UACIO IBUKEHMS, a B 1aH-
HOM cJlyyae ee HerT.
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3HAUEHUEM «3aHHUMAaTbhCsl TEM, YTO O3HAYaeT MPOU3BOASAILIAS OCHOBA»:
noAeMU3UPOBAMb, MEOPemU3UPO8ams, UMNPOBUUPOBAMb, CUCHAAUIUPO-
eéambv, npokpacmuHupoeams v np. Bropas rpyrmia — 1iejieHanpaBieHHOTO
BO3IIEUCTBUSI HA O0BEKT / CYObEKT — MMeeT 3HaUeHUE «10CTUTaTh pe3yJib-
Tata Wi MOoJIydyaTb MPOAYKT JEUCTBUS B COOTBETCTBUM CO 3HAYEHUEM
MPOM3BONSIIEH OCHOBBI» M SIBJISIETCS Haubosiee MHOTOYMCIEHHON U
TIPONYKTUBHOM: UMAMUHU3UPOBAMb, MOHU3UPOBAMb, SKPAHUZUPOBAMD,
meneghoHU3UPOBAMb, AKMUBU3UPOBAMD, KOHKPEMUZUPOBAMb, B0CHUZUPO-
8aMb, 2UNHOMUSUPOBAMb , PAUUOHAAUIUPOBAMb, 20CHUMAAUZUPOBAMb T T.II.
(meTapHOE ONMCAaHNe CEMAaHTUYECKIX TPYIII ¢ CYDGUKCOM -U3Up0o8a- CM.
[ABuioBa, 1955: 65—68)).

OnucbiBaeMble IJ1arojibl CO 3HaAUCHHEM MOOYXIAEHUSI K aKTUBHOCTU
SIBJISTIOTCSI TIEPEXOAHBIMU U, KaK MUHUMYM, TpeXBaJeHTHbIMU. B oTnu-
Yype OT CMHTAKCUYECKU aHAJIOTUYHBIX TJ1arojioB BO3AEUCTBUS HA BOJIO
Juna (yeogopume, ynpocums, npuKa3ams U 1p.), KOTOpble «0003HAYAIOT
Kay3upymllee coObITUe (CITOCO0 BO3ACUCTBUS) M 3HAYCHUE Kay3aluu,
OCTaBJISISI 32 CBOMMM TpefieJlaMU Kay3upyeMoe COObITUE U MMEHa JABYX
aKTaHTOB» [ApyTioHoBa, 2002: 172], onmuckIiBaeMbIe I1aroJibl MOOY:KACHUS
K aKTUBHOCTHU JIEKCUKAJIU3YIOT Kay3alluio JeCTBUS BTOPOTO CYObEKTa,
a He TiepBoro. MHCTpyMeHTaIbHAs TO3UIIUS TIPU 0OOMX TUTIAX IJIaroJjioB
OCTaeTCsl «HepeaIM30BaHHON WM 3alOJIHSIETCS yKa3aHMeM Ha “o0pa3
IEeUCTBUS”, T.€. YTOIHSET, OTIpeAeIsieT TOT CIIoco0 BO3AeHCTBUSA, HA
KOTOPBI yKa3bIBaeT CEMaHTHKA IJIarojia» [TaM Xe|: crmumyauposamo
pabomHuk06 nosviutenuem sapniameol. Cie10BaTeIbHO, 3TH TJ1ar0Jbl YEThI -
PEeXBaJICHTHbI, HO MO3UILIMS Kay3UPYIOLIETo COOBITHSI OCTAETCS B IaHHOM
KOHCTPYKIMU (haKyJIbTaTUBHOI. [ 1arojibl 3TOro TUIIa AOMyCKAalOT ajbTep-
HalWIO COOBITUIHBIX M IMYHOCTHBIX HOMUHALIU B (DYHKIIMM Kay3aTopa:
Pabomodamens / noswiuienue 3apnaamol cmumyaupyem pabomuuxos. bosee
YaCTOTHBIMU OKAa3bIBAIOTCS MPEIOKEHNS C COOBITUIHBIM Kay3aTOPOM: —
bBpaso! — kpuxuyna Jloma. — bpaso, ucon. Tt — moaodey! — Imo mo-
Huzupyem! — nodvimodicua ee cynpye. — Pooicoaem snepeuro. Ilobyncdaem
K denam, arobeu, ncuznu! (E. BentuctoB); Tpucma cmpok — 3mo npumepHo
socemblecsim 00A1aPO8, UAU 8 nepesode HA HAWU OepedsiHHble — MPUCMA
namosoecam moicay. Cdenana mpucma cmpok — 3apabomana. Ilonumaeme ?
Ouenv cmumyaupyem (A. MapuHuHa).

B xnaccudukanmuu kayzatuBoB A. MycTailoku, ceMaHTHYecKast
[JIarojibHasl rpyrmna co 3Ha4yeHUeM MOOYXIeHUS K aKTUBHOCTU OTHO-
cuTcs K «ieoHTrnyeckoit kayzaunu: SACTABJIATb» [Mycraiioku, 2006:
280—281]. IIpu aTOM B BUIE Kay3alMU 3KCIUIMLIMTHO BhIpaXKeH CyOb-
eKT (Kay3alluu) WIK OH IMOHSTEH U3 KoHTekcTa. Eciu B nmpenioxeHuu
HEeT areHca M ero HeJib3sl UHAMBUIYaIu3UpoBaTh, TO B CEMaHTUYECKOMI
CTPYKTYypE, 110 MHEeHHIO A. MycTailoku, ciaeayeT BUIECTh MOA(PUKATOD
«HEOBXOAUNMO»: Jlaa xopouweii pabombi eco HA00 MOMUBUPOEAMD.
BrinyxnamommuMm akTopoM MOXKET SIBISAThCS P [1moaoxeHue nei|, Torma
TOBOPSIIMM BBIPaXKaeTcsl MbICJIb, UTO U3 CJIOXHON CUTyallUu MOXHO
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HaWTHU TOJbKO OJMH ompeaeieHHbIN Buixoa: [pubauxcarowascs 6yps
AKmMuUgU3Upoeana coopul nazeps.

CyObeKT Bo3aeicTBUA (Kay3aTop) MOXET OBbITh KaK areHTUBHBIM,
TaK U HEareHTUBHBIM, UCKITIOYEHUE COCTABJISIET TJIaroJl MOHU3UPOBAMD,
KOTOPBIN yIOTPeOIIeTCsI TOJIBKO C HEATeHTUBHBIM CYOBEKTOM: KpenKuil
yail moHusupyem, TP HEBO3ZMOXHOCTHU: *uen06ex mouusupyem Koeo-
ymo-4. HeareHTUBHbBIE yIIOTpeOJIeHUsI TTpeArnoaraloT HeoylleBJIeHHbIE
MojaJjiexalle U Kay3aTUBHYIO KOHCTPYKLHWIO ¢ HEKOHTPOJIUPYEeMOil
Kaysauuei: 9mo ynpaxcuenue s¢hpexmueno (u Hadoaeo) monuzupyem
motuyvt wieu («Hayka m xusnb», 2008); Pazmepennvliii mpyooeoii pumm,
npebvleanue 8 KoaleKmuee MOHUSUPYIOM, 0QOM OULyuleHue NOAHOUEHHOU
acuznu (B. HlaxumkaHsaH). DTU CUHTaKCMYECKME CBOMCTBA IJIAar0JIOB
«Kay3allui aKTMBHOCTU» OOBSICHSIOT YACTOTHOCTh MOP(OJOTMYECKUX
¢opm. Tak, Harpumep, B MpoILIeAlIeM BpeMeHH 3 J1. elI. 4. Cp. p. Npel-
CTaBIICHBI: CMUMYAUPOBAA0 — T8 TIPUMEPOB; aKMuUsu3uposaro — 15 npu-
MEpPOB; uruyuuposaso — 41 ipuMep; Momusuposaso — 1Ba IpuMepa.

Y 1arona momueupoéams BO BTOPOM 3HAYCHUH TIPUCYTCTBYET ceMa
‘00ocHOBBIBaTh’ (‘[IprBOOUTH MOTUBHEI, JOBOALI B IIOIL3Y YE€TO-I1.; 000-
cHoBbIBaTh UTo-J1.” [BAC-1]), KoTOpas TpedyeT areHTUBHOI'O CyObeKTa:
KMO-1. MOMUBUPYem K020-1. Ha 4Mo-1, OIHAKO HeareHTUBHbIE YIIOTpeO-
JIEHUSI C 3TUM TJIaroJIoM TOXe BCTPEeYaloTCsl, CPaBH.. Imo cayuaii, koeoa
CAONCUBULAACS HE3ABUCUMO OM HeA08eKA CUMYaulsi mpedyem om Heeo camo-
noJicepmeosanus, momueupyem cepouteckoe nogedenue (A. I'acanoB u ap.
VYuebnuk no TPU3); — 3anamus cnopmom 6 epynne momueupyrom meos
bonvuue, yem 6 oourouxy («JIuza», 2005).

3. CaoBoobOpa3oBanue. JlaHHas rpyria BXOAUT B OOJIbIIYIO JEKCUKO-
CEMaHTUYECKYIO IIarojIbHYI0 IPYIITy Ha -06a- (-eea-) / -uzoea- / -uposa- /
-U3uposa-, MOTUBMPOBAHHYIO UMEHAMU 1 TEMOHCTPUPYIOIIYIO B SI3bIKE
CJI0BOOOpa30BaTeIbHYIO IJIaTOJIbHYI0 CHHOHUMMUIO. [ J1arojisl, MOTUBUPO-
BaHHBIC OMTHUMU U TEMU K€ CYIICCTBUTSIIBHBIMU MJIN TIPUJIaraTeIbHbI-
MU, «Pa3TNYalOTCsl OOBIYHO CTUIMCTUUECKUMM XapaKTepUCTUKAMU WU
ynoTpeouTebHOCThI0» [Al'-80: 394]: noaspusuposame — noaspuzoeams;
2NeKMPUUPOBAMb — INEKMPU308AMb, KPUCMANAUZUPOBAMb — KPUCTA -
auzoeams®. OrHAKO cpenu cyhdUKCaTbHBIX AP BCTPEUAIOTCs U ITAPOHU-

4 Tnaronsl ¢ cy(®dUKCOM -1306a- B GONBUIMHCTBE CIyd4aeB SIBISIOTCS BapMaHTaMU
MEPEXOIHBIX TIaroyioB ¢ cyhHUKCOM -u3uposa-, «3HaY€HUsI ITUX IJIAaroJIOB COBMAAIOT,
TaK yTo B Oy/ayllIeM, OUYEBUIHO, ONMH U3 BApUAHTOB AOJKEH BBIATU U3 YIOTPEOICHMSI»
[ABuiioBa, 1955: 69]. HekoTopble I1arojibl 3TOi TPkl HE UMEIOT Maphl ¢ cyhdUKCOM
-U3UPOBA-: HEUMPanu308amy, CmepulIu308ams, cmuiuzoeams. B Hacrosiiee Bpemsi, 1o
naHHeiM HKPS, sTOoT TMIT ctoBooOpa3oBaHus MPU HAJIMYMU CEMaHTUYECKOU Maphl ¢
cyhduKcoM -usuposa- sIBASIETCSI MEHEe YIOTPEOUTEbHBIM: CP. KOAOHU308AMb U KOAO-
HU3UPOBAMb, MOOEPHU308AMb VI MOOEPHUZUPOBAMb, NONYAAPU308AMb U HONYASPUUPOBAMD,
[IPY 3TOM B [1apax HOpMAAU308amMs VI HOPMAAUZUPOBAMY, NOKAAU308AMY U AOKANUZUPOBAMb
riaroJ ¢ cyhdukcom -uzosa- 6onee ynorpedbuteseH. Takum 00pa3oM, B SI3bIKE UAET MO-
CTEIIEHHOE BBITECHEHUE CEMaHTUYeCKOM cydhdUKcaTbHO Maphl.
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MbI: CpaBH. 00J1alalol1e CXOAHBIM 3HAYEHUEM TJIaTOJIbl: aKMUBUPOBANb
(‘HavyaTh KaKOI-TO IIPOLECC, KOTOPHIN paHbllle HE IPOUCXOINII, C HYJIS ;
HampUMep: aKkmusuposams Kapmy) U akmususuposams (‘yaydiivuTb
KaKoM-JI100 IpolLecc: yCUIUTh 3 (HEKT, yCKOPUTh IeUCTBYE ; HATIPUMED,
aKmueu3upo8ams yun = yCKOPUTH ero padoty). CreayeT Takke OTMETUTD,
YTO JaJieKO He BCEe OTBIMEHHBIE TJIAroJIbl TPYIIIBI HA -08a- SIBJISIIOTCSI
Kay3aTUBaMM (Hcuposams, 6eK08ams, AHOMOBAMD).

Hccnenyembie Tarojibl OTHOCSTCS K CIOBOU3MEHUTEILHOMY THUITY
cB-HCB 2a [3anmu3Hsak, 2003] 1 BxoasaT B OOJIBIIIYIO TPYIIY IJIaroJIOB Ha
-08a- CO 3HAYECHUEM CTETICHU WJIM TIPU3HAKa TOTO, YeM Hales1eTCs 00b-
eKT. «MHOTOCIIOXXHBIE MOPGBI 3TOM TPYIIITBEI B UCXOTHOM clIoBOopMe
JIM0O UMEIOT IMTOCTOSTHHOE YIapeHWe Ha OMHOM M TOM 3Ke cjiore (-u306a-,
-u3uposa-), INOO0 Ha pa3HBIX CJOTaX: -Upoea-, UMEIOIIUN B OOJIbIIEH
YacTH TJIarojioB yAapeHWe Ha IIACHOM /u/, B MeHbIlIel — Ha TJIacHOM
/a/, TIppy4eM yaapeHue B 3ToM Mopde He 3aBUCUT OT MOTHBUPYIOIIETO
cioBa» [YayxaHos, 2015: 300].

Cyddukc -uposa- (BapuaHT -08a-), BOCXOISIIUI IO CBOEMY ITPOUC-
XOXIEHHIO K HeMEeLKMM cy(ddukcam -ieren, -izieren, CIy>kKuUT CpeICTBOM
MPUCTIOCODJEHUST K PYCCKOMY SI3bIKY MHOSI3bIUHBIX CJIOB [ABUIOBA, 1955:
50]. Ilpu nepexone B pyCCKUI SI3bIK MHOSI3bIYHbBIE CJI0BA B OOJIBILIMHCTBE
ciyyaeB o(OpMJISIFOTCST TIpU MoMollu cyddukca -uposa-, XoTss B UHO-
SI3bIYHOM IJ1aroJie cy(ukca, JIEriero B OCHOBY -1p08a-, MOXET U He ObITb:
cp. somuposams U3 Gp. voter, sconeauposams U3 Gp. jongler, naccuposameo
W3 aHIJI. to pass U ap. (HO: Momueuposams U3 HEM. motivieren, cmumyau-
posamb U3 HeM. stimulieren, axmueupoeams 13 HEM. activieren u T.1.).

I'maronpHas rpynna ¢ cyddukcom -(u3)up- (MHOCTP. 3aUMCTB.) +
-06a- (MCKOHHO pyccK. cy(P(dUKC) MPOSBIISIET CI0BOOOPA30BATEILHYIO
MPOAYKTUBHOCTb, B SI3BIKE TTOSIBJISIIOTCSI HOBBIE CJIOBa ¢ cyhdUKCOM -08a-
[[TonatuH, YiyxaHos, 2016: 751], oqHaKo Kay3aTMBOB CO 3HAYEHUEM 10~
OY>KIeHMsI K aKTUBHOCTH CPEIU HUX TOJIBKO ISITh> 1 OHU OTUCHIBAIOTCS B
JIAHHOM CTaTbe: CP. AKMUBHDLI ~ AKMUB-U3UPOBA-Mb;, CHUMYA = CIUMYA-
uposa-mo u T.1. [IprcraBouHOe cI0BOOOPa30BaHME B MOCIEIHEE BpEMsI
cTaJio 6oJree XapaKTepHBIM JIJIST 3TOM IJIArOJIBEHOM TPYIITBI U BCTpEYaeTCs
MPEenMYILEeCTBEHHO B pa3r. peuH (IepBhie ABa IJ1aroja yrnoTpeouTeIbHbI
B Ta3€THOM IOJKOPIIYCE): NPO-CMUMYAUPOBAMb, 3A-MOMUBUPOBAMD,
C-bIHUUUUPOBAMND.

4. Mopdoaorus. ['1aronsl faHHOM IEKCUKO-TpaMMaTUYECKOM IPYTITIbI
SIBJISTIOTCST IBYBUIOBBIMU (OMacnektuBaMmu). IloTeHIIMaabHBII HAOOp

5 Ot60p I1arooB A1 McCaenoBaHus Mpou3Boauics no [3anususk, 2003]. B cratbe
HE YYUTHIBAJIKCH HEOABHO BOIIEIINE B yITOTPeOIeHHE CIOBa, 0OpAa30BaHHbIC 110 ITOMY
CJI0OBOOOPA30BaTEILHOMY THITY, HO OTHOCSIIIIMECS] K OMHOBMIOBBIM I1arojiaM. Cp. Kay3aTuB
3aMOMUBUPOBAMb, SIBISIIOIINICS OMHOBMIOBBIM IJIar0JIOM COB. BUIA M OTHOCSIIUIACS K
3TOMY K€ TJIaroJbHOMY KJIaccy (MEHSICTCS JIMIIb KOJNYECTBEHHAsl XapaKTepUCTHKA: OH
repecraet ObITh ABYBUAOBBIM). TakKe B CTaThe HE pACCMATPUBATKCH IJIATOJIbI #POGOULUPO-
6amv Vl UHCRUPUPOBAMb CO 3HAYCHHMEM ‘BbI3BaTh IMOACTPEKATEIBLCTBOM YTO-JI. .
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cioBoopm naHHoit cemanTruueckoit rpynibl; HECOB — mects opm
HACT. Bp., lIECTh aHATUTUYECKUX (hOPM OYII. BP., YeThIpe (DOPMBbI ITPOIIL.
Bp.®, IBa IEHCTB. IPUY. — HACT. ¥ IIPOLLL. BP., ABA CTPa. IIPUY. — HACT. U
TPOLL. BP., IBa IEETNp. — COB. / HECOB.’, B¢ (DOPMBI OBEJIUT. HAKIT. — 2 JI.
o6oux ymucen; COB — mectb ¢hopM MpocToro 6ya. Bp., YeThIpe (HOPMBI
TIPOIIL BP., OOHO ACHCTB. IPUY. IIPOIIL. BP., OAHO CTPaI. IPUY. IPOIIL. BP.,
onHo neenp. coB. B. Kak mpaBuio, Bua nByBuaoBoro riarojia (COB /
HECOB) MoxXHO omnpeaeanTh N0 KOHTEKCTY, UCXOASl U3 TJIaroJbHOIO
OKpYKeHUSI: Bce, kmo 6bia psioom ¢ Hum 6 me 200bl, OMMeHaiu, 4mo CIulb
pabomst [pywiuna akmueuzupoear MvluiieHue KOHCMPYKMOpo8 U UHICEHe-
P08, YHUA UX HAXOOUMb CAMble NPOCHble, MOYHble U U3AUIHbIE BAPUAHMbL
xonempykyuii... (B. Koposun). — HECOB; Yxpaunckuii kpusuc pesxo
AKMUGU3UPOBANL MeICOYHAPOOHble noaumuyeckue npoyeccol («DKCHEPT»,
2014). Ho cyiecTByIOT MpUMEpHI, 1151 KOTOPBIX HEJb3s CleJaTh OQHO-
3HAYHBII BBIBOJ, 00 aCEKTyalbHOM XapaKTepUCTUKeE T1aroyia (BUAOBOE
MPOTHUBOIIOCTaB/IeHUE B HUX HeHTpaiu3oBaHo): Eciu mui nioxo 3anomu-
Haeulb CMUXOmMeopeHUst, NONbIMACsS Npedcmagump U HapUco8ams mo, 0 4em
nucan nosm. Jmo Moycem nomMo4b 8 3aNOMUHAHUU, MAK KAK AKMUueu3upyem
donoaHumenwvHble pesepevt namamu (A. I'epacumoBa), MO3TOMY B MpU-
BEIEHHBIX HUXe Tabiuiax 1—5 HacTosIee U pocToe Oyaylee Bpems
IMOMEIIEHbI HAMU B OTHY CTPOKY.

Hannsie HKPS yoexxmaior Hac B TOM, YTO 3aIIOJITHEHHOCTD MapagyurM
HE COOTBETCTBYET MOTEHLIMAJILHOMY Ha0OPY CI0BOOPM: 3HAUUTEJIbHBIE
pAa3INYMSI B YACTOTHOCTH YKA3BIBAIOT HA YIIOTP. / HEYIIOTP. (DOPM B SI3BIKE
(cM. Tabmursr 1—5)3. J1ist r1arosioB paccMaTpuBaeMoii rpyIIbl Haubosee
YaCTOTHBIMMU SIBJISTIOTCSA (POPMBI 3 J1. €. U MH. YMCesI HACTOSIILIETO U MPO-
IIEAIIEeTO BPEMeH.

Tabauya 1
Axmueuzuposamo
(Bcero 661 npumep, U3 HUX 260 TPUMEPOB C UHHUHUTUBOM)
1. 2 1. 3. 1. 2 1. 3.
el Y. | el 4. | em.d. | MH.4. | MH.4. | MH. Y.

Hacrosiee / Oya. BpeMst 4 — 124 8 — 56
[Nporrenniee BpeMst — — 69 1 1 38
Bynyiee BpeMst (aHaIMTHY. ) — — 1 1 — 3
TNoBenuTepHOE HAKIIOHEHWE — 1 — — 3 —
YciioBHOE HAKJIOHEHHE — — 1 — — —

® B npou. Bp. HA6oOp cJI0BOMOPM YKA3aH C y4eTOM He MOP(hOIOTMYECKO KATEropun
JIMla, a CMHTaKcuyecKoil. B Tabnuiiax Huxe mopdosornyeckue ¢hopMbl MpoOIil. Bp. U
YCJIOBHOTO HAKJIOHEHUST BBIYUCIISIIOTCSI aHATMTUUYECKU, TTO KOHTEKCTY.

7 Bup aeenp. onpeaesseTcsl o KOHTEKCTY.

8 BeiGopka mpoBomuiack no HaumoHansHOMy Koprycy pycckoro sisbika (HKPS,
www.ruscorpora.ru) 3a nocieaHue 50 jiet (ocHoBHOM rmoakopnyc). [Ipodyepku B Tabauiiax
romeyvaroT otcytcTBue opmbl B Kopryce.
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Tabauya 2

Huunyuuposamo
(Bcero 976 mpumepoB, u3 HUX 187 mpuMepoB ¢ UHOUHUTHBOM )
17 2. 3. 1. 2. 3.
el. 4. | em. 4. | en. d. MH. Y. MH. 4. | MH. 4.
Hacrosiiiee / 6yn. Bpemst 1 — 75 2 — 31
Ipomuieniiee BpeMst 5 — 181 3 1 40
Bynyuiee BpeMs (aHJIMTHY.) — — — — — —
[MoBeauTeapHOE HAKJIOHEHUE — — — 1 (Oasaiime — —
UHUYUUpYeMm)
YcaoBHOE HAKIIOHEHNE — — 2 — — —
Tabauya 3
Momueuposamy’
(31 nmpumMep ¢ THGUHUTUBOM)
ln.en |2men. | 3. en. |1 MH.|2a. MH. |3 JI. MH.
q, q, q, 9, 9. 9.
Hacrosiiee / 6yn. Bpemst — — 23 — 3 9
[Ipomeniiee Bpemsi — — 2 — — 1
Bynyuiee BpeMst (aHJIMTHY.) — — — — — —
TToBenuTenpbHOE HAKJIOHEHWE — — — — — —
Yc10BHOE HAaKJIIOHEHUE — — — — — —
Tabauuya 4
Cmumyauposamo
(Bcero 2157 npumepoB, u3 HUX 453 npumepa ¢ UHOUHUTHBOM)
ln.en |2men. | 3. en. |1 MH. |21 MH. | 3 1. MH.
q, q, q, q, q, q,
Hactostiiee / 6yn. BpeMst 3 — 507 6 4 234
IIpomenmree Bpemst 1 — 201 1 — 83
Bynyiiee Bpemst (aHaIUTHY.) — — 37 3 1 16
IToBenuTebHOE HAKJIOHEHUE — 1 — — 1 —
Yca0BHOE HAKJIOHEHUE — — 8 — — 5
Tabauya 5
Tonuszuposamo
(Bcero 200 mpuMepoB, U3 HUX 5 TPUMEPOB C NH(PUHUTUBOM)
Inen |2n.en |3nen |1a MH. |21 MH. |31 MH.
q. q. q. q. q. q.
Hacrosiiiee / 6yn. Bpemst — — 31 1 — 10
[Tpoiuenuiee Bpemsi — — 3 — — —

Bynyiuee BpeMsi (aHaIUTHY. )

TToBenuTepHOE HAKIIOHEHWE

YcaoBHOE HAKIIOHEHNE

® Bcero Ha riaron momueupogams (6e3 AeneHus Ha 3HaueHus1) B Kopryce BeTpeTuicst
951 npumMep; B IaHHOM pabOTe yUUTHIBAIIOCH TOJBKO 3HAYEHME ‘aBaTh MOTUBALIUIO; OCHOB-
Hoe KosndecTBo npumepoB B HKPS — co 3HaueHueM ‘00bSICHSITh, IPUBOAUTD JOBOILI .
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ITo crenenu yacToTHOCTH K (popMam 3-To JIMLa IPpUOJINKAIOTCS TTPU-
yacTus U neenpuyactus (Tabi. 6), a Takxke UHGUHUTUBLI (Tab1. 7).

Tabauya 6
aKTUBU3U- | UHULUN- | MOTUBU- | CTUMYJIM- | TOHU3HU-
poBath poBatb poBathb poBatb poBatb
JleiicTB. IpyyY. HACT. BP. 21 60 17 178 (449)'° | 2 (148)
CTtpap. mpuy. HacT. BP. 7 40 1 24 —
JleiicTB. IpUY. TIPOIIL. BP. 3 35 — 8 —
Crpaf. pudy. Mpoii. Bp. 36 274 >50 79 1
(KpaTk.+10JH.)
Jleerp. HECOB. B. 16 11 — 52 1
Jleemp. CcOB. B. 3 8 — 1 —
Tabauya 7
aKTUBU3M- | UHULIMMPO- | MOTUBUPO- | CTUMYJIU- | TOHU3UPO-
poBath BaTh BaTh poBatb BaTh
YTOOBI 9 6 3 62 1
MOYb (MOTy, MO- 3 12 1 33 4 (= umeem
XelTb...) cnoco6-
HOCMb)
TOJIKEH/a,/0/bl 2 2 — 30 —

®opMooOpa3oBaHUe TIArojioB ¢ CyPPUKCOM -upoga- BKIIOYAET U
KaTeropuIo 3ajiora, KOTopas IMpeacTaBicHa OMNIMo3uLMeil mepex. U He-
repex. (C BO3BpATHOM YacTHIIEI) TJIATOJIOB W IIPOTHBOITOCTABICHUEM
NEWCTBUTEbHBIX U CTPANATEIbHBIX IPUYACTUI: aKMUBU3UPOBAMb — QK -
MUsU3UPOBAMBCS, AKMUBUIUPYIOWUI — akmuu3uposarHtblil (Mexanuzmol
OP2aHU3MA AKMUBUUPYIOMCS / AKMUBUUPOBAHBL NPU NOMOUWU BUMAMU-
Ha /), momuguposams — MOMUBUPOBAMbCA, MOMUBUPYIOUUI — MOMU-
suposannblii (Pabomnuk momusupyemcs / MOMusuposan 3apniamoii),
CIMUMYAUPOBAMb — CMUMYAUPOBAMBCS, CIMUMYAUPYIOWUT —CIUMYAU-
posanublii (Ilpodaxcu cmumyaupyromes / CMUMYAUPOBAHbL PEKAAMOIL),
monusuposams — moHusupogamscs (Kosca monusupyemcs / moHuzupo-
6aHa Kkpemom). Y BCeX INIarojoB, KpoMe MepBOro, 3HaUYeHUE BO3BPAaTHBIX
(opM — cTpamareTbHO-BO3BpaTHOE, TOTIA KaK TJIATOJI aKMUBU3UPOBAMb
yalle MMeeT IeKay3aTMBHOE 3HAUeHME, Y HEro OTCYTCTBYET BHEUIHUI
areHc, U CUTyalMsl MPOUCXOAUT KaK OBl «cama 1o cebe»: B nocaednue
2006l 3HAUUMENLHO AKMUBUUPOBAAUCH NOAUMUYecKUe KoHmaKkmbl ¢ Mek-
CUKOIL, 8 MOM YUCAe HA BbICUIEM U 8bICOKOM YPOoeHAX («[luTLToMaTUYeCcKUi

10 ITeiicTB. MpMY. HACT. BP. OT [VIATOJIOB CIUMYAUPOSAMD U MOHU3UPOEAMb B OOJbLINH-
CTBE CJIy4aeB yMoOTPeOISIIOTCS B POJIM MPUJI., TAKKE MHOTIA B POJU CyIlL.: — Hy menepb o
001120 He ycHem, obewaro éam! — ckaszan Jokmop. — Jlasams emy monusupyrowee, 5mo éce
pasHo, umo cywums nopox xa omkpoimom oexe! (C. Ocunon). B ckobkax ykazaHo obliiee
yucio cnoBodopM, BerpetuBinxcst B Koprmyce.
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BeCTHUK», 2004.07.27); B koHue 3umbl K1e6 80300H08451emCs1, 0COOCHHO OH
axkmueusupyemcs ¢ Hayaiom masaHus cheea («Puidosios», 1990).

5. TekcroBbie pyHKmuH. M3 N9TH KOMMYHMKATUBHBIX PETMCTPOB
peun'! 114 TaHHOM ceMaHTHYeCKOH IPpyNIbI HauboIee XapaKTepeH UH-
opmaTuBHBII perucTp: Kaxcemcs, ycmpuuybl 8bl0eAs1I0M YUHK , KOMOPbLiL
axmususupyem Hauty Hepenyio cucmemy (. Epumon). MHbopMaTUBHOCTD
COXPAHSETCS JaKe B YCIIOBUSIX aKTyaTbHOIN BpeMeHHOM JIOKAJIM30BaHHO-
cTu: Kyauxoe cmucHyn ueaiocmu, 60a6U8 yKa3amenbHviM NAAbUEM bINYKAYIO
KkHonky. CueHan MeH08eHHO JOMH4AACs 00 0emoHamopa, MeKmpuyeckull pas-
P50 AKMUGU3UP08an NOAKUA0 MPOMUAA, MUDHO OpeMaguie2o Nod Kanomom
«Boabso», u muicsayu 6ecog ¢ padocmHbiM 80NAEM BLICKOUUAU U3 2AYOUHbL,
pazopeas mauury Ha yacmu (E. CyxoB).

I'marosel ykazaHHO TPYIIITEI MOTYT COSTUHSITHCST C MOIyCOM BOJIH, TO
eCTb (PyHKIIMOHMPOBATh B BOJIIOHTUBHOM peructpe (B HKPA 7 npume-
POB): ... OH [XydoxcHuk| nepexodua om moavbepma Kk Moavbepmy u 2080puA
ManonoHsmuule MHe éewu. Ymo-mo epode: «Bom mym, euduuib, MHoMICe-
cmeo peghaexcos. XKeamoe Hado noddepicame...» uiu «Axkmueusupyii o,
Kocma...». lemu e2o nouemy-mo nonumanu... (1. Pyouna); — Cmumyaupyii
mopanvro. Yawe xeanu. He nepewiii 200 c babamu pabomaeutv, 3Haeus cama,
He noxeaauuib — He noedeuiv (B. YepHbix) u T.4. [1py 3TOM MMniepaTuBbl
BBIpaXXaroT He COOCTBEHHO MOOYKIEHNE, a COBET, TOCKOJBKY UCCIIeaye-
MEI€ TJIarOJTbl CEMAHTHYECKHU He SBJISTIOTCS TIarojlaMyi KOHCTAaTallnuu, He
Ha3bIBalOT KOHKPETHBIX (PU3MIECKUX VI MEHTATBHBIX TEUCTBHUIA.

BoJTIOHTUBHOCTB COXpaHSIETCS B YCIOBUSIX TeHEPUTUBHOTO PEYEBOTO
>kKaHpa, HATIpUMep, CJIOTaHa: XOUelllb ygeautums 006eMbl NPOOANC — CHu-
myaupyi! Ecau mvl He UHUWUUPYeWb nepemMeHbl, nepemensl UHUUUUPYIOm
mebs. Xouelllb dobumucs ycnexa? Momueupyii cebs cam! (mpuMepbl U3
WHTEPHET-PECYPCOB).

Takum o6pa3zoM, GYHKIIMOHAIBHAS MapagurMa paccMaTpHUBaeMBIX
TJIaTOJIOB TIPEICTaBieHa TPeMsI perucTpaMi — WH(MOPMAaTHBHBIM, BO-
JIIOHTUBHBIM Y TEHEPUTUBHEIM.

BriBoapl. ['71arossl Kay3almm aKTUBHOCTH, OYIyYW OTBIMEHHBIMHU
JIepuBaTaMu, He 0003HAYal0T KOHKPETHBIX IeicTBIiM. X Mopdorormye-
cKas Iapanurma HanboJiee 3artoTHeHa B 30He 3 JTUIa, 2-¢ JIUI0 CBSI3aHO
¢ (PyHKIIMOHMPOBaHWEM B BOJIOHTMBHOM WJTV TeHEPUTUBHOM PETUCTpaXxX
pedn. AKTUBHO YITOTPEOISIOTCS JeICTBUTEIBHBIC IIPUIACTHS HACTOSIIIIETO
U cTpamaTeTbHbIe TTPUIACTHS TIPOIIEIIIETo BpeMeHN. TakuM o0pas3om,
y TJIATOJIOB TaHHOTO THUIIA TIPOMCXOAUT (hYHKIIMOHAJBEHOE COMMKEeHIE

1 KOMMYHUKATUBHBIi PETMCTP PEUN — MOJIEITb PEUeBOil AeSTENBHOCTH, 06YCIOBIEH-
Hasl TOYKOM 3pEHHSI TOBOPSIILIETO M er0 KOMMYHHUKATUBHBIMU MHTEHLIUSIMU, PACTIOIAra-
11ast ONpeneIeHHbIM PeNepTyapoM SI3bIKOBBIX CPEICTB 1 peaM30BaHHasI B KOHKPETHOM
(bparmeHTe TekcTa. BiaessieTcst msTh TEKCTOBBIX PETMCTPOB: MHGMOPMATUBHBIN, PEMPO-
JlYKTUBHBIN, TEHEPUTUBHbBIN, BOJIOHTUBHBIM U peakTUBHBII [3010TOBa U Ap., 1998].
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CIIpATA€MbBIX 1 HECTIPATAEMBbIX I'JIarOJIbHbBIX (bOpMI JIMYHBIX (bOpM 31nc¢
npnyaCcTudaAMU U JCCTTPNIACTUAMMU.

I'marosbr Kay3all aKTUBHOCTU BbIPpAXartOT IIPUYMHHO-CJICACTBEHHbIC

CBSI3U MeXIy COObITUSIMU. CeMaHTUUYECKU Kay3aTOp MOXET ObITh Kak
areHTUBHBIM, TaK U HEareHTUBHBIM (UCKJI. MOHU3UPOBAMb), COOTBET-
CTBEHHO Kay3allusl MOXeT ObITh KaK HaMepPEHHOI (KOHTPOJIUPYEMOIA),
TaK M HEHaMepeHHOI (HEKOHTpoJupyeMoii). PaccMoTrpeHHas rpymnna
Kay3aTHBHBIX IJIaroJioB (DYHKIIMOHUPYET IpeXkae BCEro B TeKCTax MH-
(hopMaTUBHOIO pPErucTpa peuu; pexxe — B TEKCTaX BOJIOHTUBHOIO U
T€HEPUTUBHOTO TUTIA.

10.

I1.

12.

13.

Cnucox aumepamypot

Asunosa H.C. I'maronbl ¢ cyddUKCOM -0Ba- M €ro BapMaHTaMH -HpOBa-,
-U3UpOBa-, -M30Ba- B pyccKoM si3bike // MccaemoBaHus MO TpaMMaTHKe
DPYCCKOTO IUTEPATypHOTO s13biKa. CO0pHUK cTarteii. M., 1955. C. 42—73.
AT'-80 — Pycckasg rpamMmaruka. T. I. M., 1980.

Anpecan 10./]. Jlekcuyeckasi cemaHTuka. CUHOHUMUYECKHE CPEICTBA SI3bl-
ka. M3opanusie Tpyasl. T. 1. M., 1995.

Apymionoea H./l. IlpennoxeHne u ero cMbICiI. JIOTMKO-ceMaHTUUYECKUE
npobaemsl. M., 2002.

babenko JI.I. TonkoBeIli cloBaph PycCKMX IjarojioB: KMmeorpadudeckoe
oIrcaHue. AHTTINICKIE SKBUBaJIEHTE. CUHOHMMBI. AHTOHUMEL. M., 1999.
698 c.

BAC—1 — CnoBapb COBpeMEHHOIO PYCCKOTO JIMTepaTypHOro si3bika AH
CCCP.T. 1-17. M.; J1., 1948—1965.

3anususak A.A. TpaMMaTHYecKUii clioBapb pycckoro si3bika: CloBou3MeHe-
Hue. M., 2003.

3onomosa I'A. CuHTaKCHMYECKUM cioBapb: PerepTyap aieMeHTapHBIX eau-
HMUII pyccKoro cuHTakcuca. M., 1988. 440 c.

3oaomosa I'A., Onunenko H.K., Cudoposa M. 0. KOMMyHMKaTUBHAs TpaM-
MaTuKa pyccKoro sizbika. M., 1998. 528 c.

Jlemyuuii A.b. JIJaOMIBbHOCTb B PYCCKOM SI3BIKE: CIIyYailHOCTb MJIM 3aKOHO-
MepHOCTh? // KoMITbioTepHast TMHTBUCTUKA W WHTEJUIEKTyaTbHbIE TEXHO-
norum: Tpyasl MexnyHaponHoii koHMpepeHu «JIuamor 2006» (bekaco-
Bo, 31 masg — 4 mtons 2006 r.) / IMox pen. H.U. Jlaydep, A.C. HapuHbsaHu,
B.I1. Cenerest. M., 2006. C. 343—347.

Jlonamun B.B., Yayxanoe U.C. CnoBapb c10BOOOpa3oBaTeibHbIX ahhrUKCOB
COBPEMEHHOTI0 pyccKoro s13bika. M., 2016.

Mycmaiioku A. Teopust (yHKIIMOHAIBHOTO cHHTakcuca. OT ceMaHTUYe-
CKUX CTPYKTYD K SI3BIKOBBIM cpeacTBaM. M., 2006. 509 c.

HOCC — HoBblit 00bSICHUTEBHEIN CIOBaph CHHOHMMOB PYCCKOTO SI3bIKA.
Btopoe nznanue, ucnpaBieHHOE U OTTOJTHEHHOE / ABTOPBI CJIOBapHBIX CTa-
teii: B.1O. Anpecsin, FO.J1. Anpecsid v np. [Tox o6ur. pyk. akan. FO.J1. Anpe-
csHa. M.; Bena, 2004. 1488 c.

45



14. HCP{ — HoBblii cioBapb pyccKoro si3bika. ToJIKoBO-ClI0BOOOpa3oBaTe/ib-
uelii / [ox pen. T.®. Edbpemosoii. T. I-I1. M., 2000.

15. TIpocniekT AC — TIpocnekT AKTMBHOTO cJioBapsi pycckoro sibika / UPSI
PAH; otB. pen. akan. FO.JI. Anpecsta. M., 2010.

16. PCC — Pycckuit ceMaHTmuyeckuit cioBapb / Ilom o6Ii. ped. akam.
H.1O. llIBenonoit. T. IV. M., 2007.

17. Yayxanoe U.C. I'maronpHOE CIIOBOOOpa30BaHUE COBPEMEHHOIO PYCCKOTO
si3pika. T. I: Tmarosibl, MOTUBMpPOBAHHbBIE UMEHAMM U MEXIOMETUSIMU. M.,
2015.330c.

Ekaterina Smirnova

CAUSATIVES IN -IROVAT IN THE SEMANTIC-GRAMMATICAL
DICTIONARY OF RUSSIAN VERBS

Vinogradov Russian Language Institute, Russian Academy of Sciences
18/2, Volkhonka, Moscow, 119019

The article deals with a group of causative verbs in -irova- with the meaning
of motivation for activity. Using the data of The Russian National Corpus, we
explore paradigmatic possibilities of this verb group, address semantic and syntactic
constraints on the formation of certain verb forms and describe the inflectional and
derivational processes in this group. The verb class under discussion is analyzed
through the Semantic-Grammatical Dictionary using the following parameters:
derivational properties, morphology (the paradigm completeness), lexical
semantics (the number of meanings), syntax (the construction types, the number
of valency set), discourse-related properties (the register a given verb occurs in; the
subject attitude). Such an approach to language data allows ruling out potentially
possible but unattested forms. The Semantic-Grammatical Dictionary, therefore,
as a dictionary of an active type, reflects the actual usage. The main goal of the
Semantic-Grammatical Dictionary has been to substantiate the grammatical
significance of and to identify relevant criteria for each verb group separately.
The group of morphological causatives in -irova- exhibits paradigmatic lacunae,
namely, only the 3sg and 3pl present and past tense forms are common in the
language. Present participles and passive past participles are also productive. The
subject in this semantic group can be either agentive or non-agentive, with the
exception of the verb ‘monusuposams’ (tonizirovat’), with exclusively non-agentive
subject. Such verbs are used primarily in the informative register. One specific
feature of this semantic group is that such verbs lack over aspectual marking and
can have two different paradigms depending on the intended aspectual meaning.

Key words: word-formation; morphology; lexical semantics; syntax; verbal
paradigm; causative.
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BectHuk MockoBckoro yHuBepcuteTa. Cepust 9. @unonorus. 2021. Ne 2

0.A. Cononosa, A.I1. YyauHos

METOAOJIOTUA TUAXPOHUYECKOTI'O NCCIIENOBAHUA
MNOJIUTUYECKOUN META®OPBI B BI10OXY
A O®POBU3ALINA: TEOPETUYECKOE OBOCHOBAHUE!'

Dedepanvroe 2ocydapcmeeHHoe aBMOHOMHOE 00pa308amenbHoe yupejcoeHue
sbicuLe20 00paz06anus

«FOxcno-Ypansckuii cocyoapcmeennoiil ynugepcumem

(HauyuonanvHblii uccaedosamensckuil yHusepcumem)»

454080, Yensbunck, npocn. Jlenuna, 76

Dedepanvhoe cocydapcmeernoe br00xicemHoe 00pazoeamenbHoe yupescoeHue
sbicue20 00paz08anus

«Ypanvckuil eocyoapcmeenHblil nedazocuuecKuil yHugepcumen»

620017, e. Examepun6ype, np. Kocmonagmos, 26

B anoxy nHpopMaoHHOTo 001IecTBa LI (POBbIE TEXHOJIOTUU CTAHOBSITCS
HEOThEMJIEMOI YaCThIO Pa3JIMYHBIX OTpAC/Ieii HAYyYHOIO 3HAHUS U OTKPbIBAIOT
HOBbIE BO3MOXHOCTH IS UCclieioBartesieil. B ctaTbe aBTopaMu oxapakrepusoBa-
Ha METOIOJIOTHS TUAXPOHUIECKOTO UCCIIeIOBAHMS MTOJIUTUIECKOM MeTachophl Ha
MaTepuaie olrppoBaHHBIX apXUBOB. ABTOpaMU OMKMCaHBI clielprKa padoThI C
ol pOBaHHBIMU apXUBaMU, BUIbI (hparMeHTALIUM IMCKYpCa, UCIIOIb30BaHUE
WHCTPYMEHTOB KOPIYCHOM JJMHTBUCTUKY JIJ1s1 (hOPMUPOBAHUS UCCIIeNOBATE b~
CKOTO KOPITyca TeKCTOB, 3JIeMEHThI ICTOYHUKOBEIYECKOTO aHaJIn3a, TIpolieaypa
BbIOOpPKU MeTadop U3 chopMUpPOBaHHOroO Kopmyca TekcToB. I[lpu aHanuse
MeTtadop, MeTaOoprUIeCKUX MOJENICH U CUCTEM TTPpUMEHsIeTCsl MeToa MeTado-
puueckoro MoaenupoBaHus. [1pu auaxpoHUYeCKOM U3yYEeHUU TMTPOBOAUTCS UC-
cleoBaHue CTPYKTYPhI MeTaopuIecKUX MojIesIeil M cocTaBa MeTahOpHIECKIX
CHICTEM B ITOJIUTUYECKOM IUCKYpPCEe B IMHAMUKeE. ABTOpaMU OTTMCAHBI TapaMeTPhl
KBaJIUTATUBHOTO M KBAHTUTATUBHOIO aHaJIM3a, KOTOPhIE MO3BOJISIOT ClelaTh
BBIBOJIbI O CTAOMJILHOCTU WJIM UBMEHYMBOCTH MeTa(hOPUUECKUX CUCTEM B paMKax
JIMCKypCca OMHOM CTpaHbl, 00 YHUBEpCAIN3Me U BAPMATUBHOCTH METa(hOPUIECKIX
Mojesieil B OJUTUIECKHUX AUCKYpCax pa3HbIX CTPaH IMPHU COTIOCTAaBUTEIHLHOM
aHaju3e, 3aUKCUpoBaTh TMaXpPOHUYECKME 3aKOHOMEPHOCTHY B 3BOJIIOLUU OT-
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cop Kadeapbl JUHIBUCTUKU U TiepeBoga MHCTUTYTA JIMHTBUCTUKU U MEXIYHAPOIHBIX
kommyHuKanuiit ®TAOY BO «lOxHo-Ypanbckuii rocynapcTBeHHbI yHuBepeuteT (Ha-
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NeJbHBIX MeTadop, MeTadopuuecKrx Mojesiel 1 MeTahOpUIECKUX CUCTEM KaK
BHYTPHY OTHOTO IHUCKYypCa, TaK U B COMOCTABUTEIbHOM pakypce. st oobsicHe-
HMST UICTOPUYECKUX U3MEHEHUI Ha BCEX 3TaIax MUCCIeIOBaHUs TPUMEHSIOTCS
KOTHUTMBHO-IVUCKYPCUBHBIM aHAJIN3 W JIMHTBOKYJIbTYPOJIOTUYECKUI aHAIN3.
B cratbe 0606IIEHBI pe3yIbTaThl AeCATUIETHEH paboThl aBTOPOB B 00J1aCTH
TEOPUU U MPAKTUKU AUAXPOHUYECKOTO aHaIN3a MTOJIUTUYECKON MeTa(opuKu;
JUTSL WJUTIOCTPAIIY TIPUBOSTCS NAaHHBIE UCCIIEIOBAHMI Ha MaTeprae OTevecT-
BEHHOTO U 3apyOeKHBIX TUCKYPCOB. [1pemtoXKeHHBIN alTOPUTM aHAIM3a MOXET
OBITh YCTIEIITHO UCITOIb30BaH MPU TUAXPOHUYECKOM UCCIIEAOBAHUU TTOJIUTUYE-
ckoit Mmetadopbl Ha MaTepualie olU(pPPOBAaHHBIX TEKCTOB.

Karouessie crosa: nonutudeckasi Metacdopa; IMaxpoHUIECKUX TTOIXO.; OLu -
pOBaHHBI apXuB; MeTachopruIecKoe MOJIETMPOBaHUE.

B coBpeMeHHBIX TMCUMIIMHAPHBIX Y MEXIMCIUIUIMHAPHBIX HC-
CJIeIOBAHMSIX TIPU3HAETCS BaXXKHOCTh TMAXPOHUYECKOTO acTieKTa KOH-
LIENTyaJn3allii U KaTeropu3alni MUpa, MHTEpeC K KOTOPOMY MOXKHO
OOBSICHUTD TEMITOPAIBHBIM M TUHAMUYECKUM U3MEPEHUSIMU KOHIIETT-
TyaJqu3aly KakK TaKoBOW. JIMaxpOHMUECKUil acIIeKT KOHILIETTYaTbHBIX
M3MEHEHUM SIBIISIETCSI KJIaCCUYECKOM MpoOeMoii, pa3padbaTbiBaeMOil B
paMKax «ucropumn noHstuii» (Begriffsgeschichte) [Konersmann, 1999],
B «MCTOPUM MEHTAJIbHOCTE» KOHTMHEHTaIbHOU EBpomnsl (1’histoire des
mentalités) [[anne6epr, 2010], B mparMaTU4eCKy OPHEHTUPOBAHHBIX
HCCIeIOBAaHUSIX aMepPUKAHCKUX 1 eBponeiickux yuyeHbIX [Pulkkinnen,
1999]. B oTeuecTBeHHOI HayKe MOCIEIHHUE NECITIICTUS] O3HAMEHOBA-
JIUCh Pa3BUTHUEM HOBBIX HAITPABJIEHUI TUAXPOHUYECKUX UCCIICAOBAHUIA:
JuHrBoKyJabTyposioruu [Ilakneun, 2009], koHnuenrtonoruu [Konecos,
2018], B Tom uncie conocraButeabHol [ Ky3nemos, 2007].

Ocoboe BHIMaHUe CIeIyeT YASIUTh IMaXpOHNIECKIM HCCIIETOBaHM -
siM B obs1actu Metaoposiornu [ bynaes, HyauHos, 2020; Cosornosa, 2015,
2020; ComomoBa, Yynunos, 2018; Allan, 2008; Canovas, 2015; Diaz-Vera,
2015; Geeraerts, 2015; Kovecses, 2009; Trim, 2015]. B ¢pokyce BHUMaHuUs
SI3BIKOBEIOB HAXOMSTCS TIPOOJIEMbI HCTOPMUYECKOTO M3MepeHMsI MeTadop,
MeTapopuIeCcKIX MOJIeIei, KIIAaCTEPOB U CUCTEM, BEISIBIICHUE JIOTUKU 1
3aKOHOMEPHOCTEH MX SBOIIOLINY B MUCKypce. MccenoBare oTMevalor,
YTO METOIBI JIIOOOT0 TUAXPOHWYECKOTO MCCIeIOBAHMS TTOJIMTHIECKOM
MeTahoPHI TOJZKHBI HOCUTD MEXXIUCITATUTMHAPHBIN XapaKTep: TOCKOJIBKY
SI3BIK, MBIIIUICHUE, UCTOPHS M KYJIBTYpa TECHO B3aMMOCBSI3aHBI U TIepe-
TJIETeHBI, MeTa(Oophl BOILIONIAIOT CUTYaTUBHOE 3HAHKE, COCTABIISIONIEe
KYJIbTYPY; OHHM 3aBUCSIT OT KOHTEKCTa KaK JIMHTBUCTUYECKOTO, TaK 1
HMCTOPUIECKOTO; OHM HEOMHO3HAUHBI, TaK KaK IPEAJIaraoT pa3IndyHbIe
WHTEPIIpETaIlH.

IepBEIit 3Tan IpK AMAXPOHUUYECKOM MCCIEIOBAHNUT — TTIEPUOI3AITUS
IrcKypca. B pamkax momutudeckoit MeTadOpoIOTHH CYIIECTBYET He-
CKOJIbKO TUTIOB (pparmeHTauuu [ bynaes, Hynunos, 2020]. PaBHomepHast
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(parmeHTalus — AejieHWe TUCKypca Ha paBHbIE BpeMEHHbIE OTPE3KH,
OOBIYHO TpeCTaBIEHHbIE TTOCeN0BaTeTbHBIMU CHUHXPOHHBIMU CPE3aMU,
KOTOpPBIC HA3BIBAIOTCS IaraMu (pparMeHTanmu. JlaHHBIN TATI CeTMEeHTa-
LIMY JUCKYypca C 11IaroM B MSTh JIET MpeACTaBieH B paboTe aBTOPOB MpU
U3YyYEeHUHU 3BOIOLMU KOHILENTYalbHBIX 06pa3oB Poccun/CCCP, cBg-
3aHHBIX ¢ TIepuoaoM Bropoit MupoBoii BoitHbI (9 mas 1945, 9 mas 1950
... 9 mag 2000) [Cononosa, Yynunos, 2018]. dokycHas parMeHTaLusI
TTOHNMAETCST KaK pa3oreHne TUCKypca Ha IUCKPETHBIE TIEPHOILI BpeMe-
HM, HE IPUBSI3aHHBIE K 00513aTeIbHOM MOCIIeI0BATEIbHOCTY CUHXPOHHBIX
cpe3oB. [IprMepoM MOKET CIIy>KUTH COITOCTaBUTEIbLHOE UCCIIeIOBaHIE
OTEYECTBEHHOT0, aMepUKAHCKOTO Y OPUTAHCKOTO JUCKYPCOB ABYX XPOHO-
norudeckux cpe3oB XIX 1 XXI BB. [Cosomnosa, 2015]. Bei6op cerMeHTOB
(bparmeHTalIMK B 3TOM cliyyae oOyCJIOBJIEH SKCTPATUHIBUCTUUYECKUMU
¢axkTopamu (HaIpuMep, BaXKHbIMUA COOBITUSIMU BO BHEIIIHE UJIM BHYT-
peHHE TTOJIUTUKE).

UccnenoBarenbckue JaHHbBIE IJI AUAXPOHUYECKOTO UCCISAOBAHUS
MOTYT OBITH ITOJYIEHBI U3 IIUPOKOTO CTIEKTpa MCTOYHMKOB. B Bek pac-
11BeTa MH(MOPMALIMOHHBIX TEXHOJIOTUI MCClIe0BaTEIO CTAIU JOCTYITHbI
HOBBIE ICTOYHWKY MaTepyralia — OHJIAltH apX1UBBI M OMOIMOTEKH, KOTOPBIS
MIPEICTaBIISIIOT cO00# KpYyITHOMACIITaOHbIE pecypchl OLMMOpPOBaHHOMN
reyaTHoM MpoayKiuu. B 00JabIIMHCTBE OLIM(POBAHHBIX KOJIJIESKIIMA 10-
kymenTos XVIII?, XIX, XX BB. npeicTapieHa 5KCTPaITMHIBUCTUYECKAS
pa3meTka (HarmpuMep, Chronicling America (CA), the British Newapaper
Archive (BNA) u np.).

MHoroacnekTHbI TeMaTUUECKUI TTOMCK MO3BOJISIET HAWTU B TOKY-
MEHTE KJII0UEBOE CJIOBO (OOBIYHO COBHagaroliee co chepoil-MUIIEHbIO
MeTadoprIecKoi SKCITAaHCHM) B 3apaHee 3aJaHHBIX BPEMEHHBIX TIPO-
MeXyTKax (puc. 1), BIAAET CTATUCTUKY YIIOTPeOIeHUS KJIIFOUEBOTO CI0Ba
B KaXXIIOM 13 BPEMEHHBIX TTEPHOIOB M CPaBHUTEIIBHBIC XapaKTEePUCTUKI
CJIOBOYIOTPEOICHUSI, KOTOPbIE OTHOCSITCS K HECKOJBbKUM BPEMEHHBIM
repronaM (ImocjeaHee BO3MOXKHO ITPU aHAJIM3e MOoCcIe10BaTeIbHBIX CUH-
XPOHHBIX CPE30B), T.€. KOPIYCHBII MEHEIKeP IMTO3BOJISET pab0TATh TOIBKO
CO CTaTUCTUKOM, Kacalollleicsi YaCTOTHOCTU BbIOpAHHON IJIsl aHaau3a
c(epbI-MUIIIEHN B 3aJaHHBIE XPOHOJIOTMTIECKIE PAMKY C YI4ETOM TOTO, YTO
B BBIOOPKY MOMAAa0T JOKYMEHTHI, BKJIIOUaOI1e Kak MeTahopruiyecKue,
TaK M HeMeTahopruIeCKNe KOHTEKCTHI.

2 XVIII B. BbIOpaH B KauecTBe OTIPABHOI TOUKH, MMOCKOJIBbKY CAMble PAaHHME MaTe-
pyaibl B OOJIBLIMHCTBE OLM(MPOBAHHBIX KOJUIEKLIMI Ta3eT U KYPHAJIOB AaTUPYIOTCSI Ha-
yasniom XVIII B. Hanpumep, B apxuBse, co3naHHoM Ha 6a3e HauuonanbHoit bubnnoreku
BenukoGpuranuu, camblii paHHMIt 1oKyMeHT gatupyercst 1700 r. [the British Newspaper
Archive]; B apxuBe, CO31aHHOM IPU MOAAEPKKE He3aBUCUMOTO (heiepaibHOro areHTCTBa
npaButenbeTBa CLLIA «HatoHanbHbli hoHA ryMaHUTapHBIX HayK» U Brubanoreku KoH-
rpecca — 1789 r. [Chronicling America].
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Image 2 November 12, 1880, Morning
Edition, Image 2

Puc. 1. ®parmeHT Bolgauu JaHHBIX KOPITYCHBIM MeHemkepoMm CA

Hanpumep, B ciydyae aHanm3a OpUTAaHCKOTO M aMEPUKAHCKOIO I10-
JIMTUYECKUX NUCKYpcoB XIX B., MpeacTaBJI€HHOTO B pabOTe aBTOPOB
[Solopova, Chudinov, 2019] (cdhepa-muiienb — oyayuiee Poccuu; kito-
yeBble ciaoBa: Russia, future, ¢ ycioBueM BCTpedaeMOCTH CJIOBO(DOPM B
Mpejenax OJHOTro KOHTeKCTa; XpoHoysiornyeckue paMku: 1855—1881 (me-
puona npasieHus Anekcanapa IT), Tumn gokymeHTa: (MUTIOCTpUPOBaHHAS)
CTaThs1; COPTUPOBKA IO pejieBAaHTHOCTH ), aBTOMAaTU3UPOBaHHasl BEIOOpKa
cocraBuia 420947 (puc. 2) u 181008 10KyMEHTOB COOTBETCTBEHHO.

Vv TYPE

() Advertisement 19,677
lllustrated

() Miscellaneous 274

() FamilyNotice 234

Puc. 2. CraTucruka ynorpe0JieHUs KJIIOUEBBIX CJIOB Mo TUMy JokymeHTa (BNA)
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ITocne hopmMupoBaHUs UCCIIEAOBATEILCKOTO KOPITYCa B HEM BbITIOJIHS -
eTcsl pyyHasi BbIOOpKa MeTadop B CUITY CIEAYIOIINUX IIpUYrH. Bo-niepBhIX,
MMOCKOJIbKY MaTepraaoM BeICTyTalOT TOKYMeHThI X VIII—XX BB., KOTOpbIe
XpaHSTCS B apxuBax B (popMatax jpeg uinu jpg u pdf, kKauecTBO KOHBEp-
TUPYEMBIX TEKCTOBBIX (hailJlIoB BO MHOTOM 3aBUCUT OT (DM3UYECKOTO
COCTOSTHUS TIEPBOUCTOUYHMKA. BO-BTOPBIX, CyllIECTBYIOIIME TPOrpaMMbl
aBTOMaTU3MpoBaHHOro noucka |Birke, Anoop 2006; Gedigian, Bryant,
Narayanan, Ciric, 2006; Shutova et al, 2017] He pegHa3HAYEHBI IS
MOMCKa 110 cepe-UCTOUHUKY / cpepe-MullleHn MeTadhopru3aLuy 1 IJIst
paboThl ¢ OUMMPOBAHHBIMU TEKCTAMU MPOILIBIX CTOJETUIA. B-TpeThux,
MeTtadoprdeckast MPOEKINs B CBOUX «TPAHUIIAX» YACTO HE COBITAHAET C
OJHOI JIEKCUYECKOUN eNMHULEH, MOXET peaiM30BbIBAThHCS B Mpeaeaax
KOHTEKCTA, pa3BepThIBATHCS B LIEJIOM TEKCTE, YTO BHOBb CBUIETELCTBYET
B I10JIb3y 00pabOTKU C(hOPMHUPOBAHHOIO MCCIIEA0BATEILCKOIO KOopIryca
Bpy4Hy1o0. CjieayeT 3aMeTUTh, YTO HEOCTATKOM PYYHOI BEIOOPKMU SIBJISIET-
cs HE0OXOIMMOCTh COKpallleHMs 00beMa MaTepuaia: uCCae0BaTeIbCKUM
KOpIyc, 00pabaTbiBaeMblil BDYYHYIO, CYILIECTBEHHO MEHBIIIE KOJIUYECTBA
JIaHHBIX, TTOJYYEHHBIX C MOMOIIbIO KOMITbIOTepHOI 00paboTku. Ha-
MPUMEpP, TPU COMOCTABUTEIbHOM UCCJIEIOBAHUU aMEPUKAHCKOTO U
OpUTAHCKOIO IUCKYPCOB ABYX XpoHoJornyeckux cpe3oB XIX u XXI BB.
B BBIOOPKY ObLIM BKIIFOUeHHI TTepBbie 3000 TeKCTOB KaXa0ro cpe3a, OT-
COPTUPOBAHHBIX M0 PEJIEBAHTHOCTH B PE3YJIbTaTe aBTOMATU3UPOBAHHOMN
obpaboTtku gaHHbIX [ Cosonosa, 2015].

IlepBblii 11ar B aHanM3€e Kak MEpPBUYHbBIX, TAK U BTOPUYHBIX UCTO-
pUUECKUX UCTOYHUKOB — paboTa, CBSI3aHHAs C UX MPOUCXOXIECHVEM U
KOHTeKCTOM. T1oJIHBIE MeTagaHHble? KaXI0ro JOKyMeHTa MpH 11axpo-
HUYECKOM HCCIIeIOBaHUM BKIIOYAIOT UMSI aBTOpa, Ha3BaHUE MaTepuaia,
HOMep CTpaHUl1l, Ha3BaHUE U3aHUS, HOMEP TOMa 1 / I HOMED BBIMYCKa,
JaTy U MeCTO U3AaHus (M3AaTeIbCTBO, TOPOJ WU TpadCTBO, CTPAHY).

Crenytolnm 3TarnoM HCTOYHUKOBEIYECKOTI0 aHaIN3a SIBISIETCSI UCTO-
prueckasi KOHTEKCTyanr3alius: MOCKOJIbKY MeTadopa cuuTaeTcs Mnpo-
JIYKTOM OITpeieJIEHHOM 3MI0XH1, OHA BCTPOEHA B UCTOPUYECKUIA KOHTEKCT,
KOTOpBIiA UMEET pelliatoliiee 3HaUeHUE /151 €€ aHaIu3a U MHTEPIIpETaLuy.
BoNbIIMHCTBO UCCIeI0BaHU, TTPOBEASHHBIX aBTOpaMU B 00J1aCTH THa-
XpOHUYECKOI MeTahopoJIOrur, ObUIO COCPENOTOYEHO HA U3YYEHUN 00-
pa3a Poccuu 1 ee Oyayiiero, mo3ToMy Npu MPUBJICUYSHUN 3apyOeKHBIX
JHUCKYPCOB M MX CETMEHTAILIMU B MEPBYIO0 ouepelb YUYUTHIBAICh MECTO
1 POJIb TOCYIapCTBa B CUCTEME TeONOJUTUYECKOTO TTPOTUBOOOPCTBA /
coro3umnyectBa [Comornona, 2015; ConomnoBa, YynuHos, 2018; Solopova,
Chudinov, 2019].

3 Tpu yKasaHUM MeTaJaHHbIX HCTOYHUKA HEKOTOPLIE U3 MPUBEIEHHBIX XapaKTepH-
CTUK MOTYT OTCYTCTBOBaTh. Hampumep, y 60JIbLIMHCTBA Ta3eTHBIX U XKYPHAIbHBIX CTaTei
OpuTaHCKUX U aMmeprukaHckux uzganuit XVIII—XX BB. aBTOPCTBO HE YKa3aHO.
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s ”HBEHTapU3allMK, CTPYKTYPHUPOBAHUS 1 aHAIM3a MeTadop, MeTa-
(hopuueckux Moneseil U CUCTEM UCTIONIb3YETCsI METON MeTahOpUIECKOTo
MOIETMPOBAHMS, BKITFOUAIOITNIA pacCMOTpeHMe ChephI-MUIIIEHH, Chephbl-
HWCTOYHMKA, KOMIIOHEHTA, CBSI3YIOIIETO B C(hephbl 1 00YCIOBIMBAIOIIETO
BO3MOXHOCTb MeTaopuuecKoi MpoeKUuu, hpeiiMOBO CTPYKTYPHI
MOJIEJH, TIParMaTUIeCKOro MOoTeHIManxa MeTacdopsl U €¢ aKCHOJIOTHIe-
CKUX XapaKTepUCTUK. PazMeTKa Kaxkmoro MeTaopnaecKoro KOHTeKCTa
BKJIIOUaeT ykasaHue cpepoi-muiieHu (CM), chepbi-ucrounuka (CH),
dpeiima (D) u ciora (C), K KOTOPLIM OTHOCHUTCSI MeTapoprudecKast eau-
HUIIA, OTPULIATEIBLHOTO (-) MJIU MTOJIOXKUTEIHLHOTO (+) IparMaTu4ecKoro
noreHuuana (/7), KOTopblii OHA pealu3yeT B Ipeaesiax KOHTeKCTa, 3Ha-
YEHMS JIEKCEMBI.

[MTpuBenem npumep. <...> the independence of Turkey is irresistibly
assured for the future. Russia will be literally garotted*. She will have only
eight vessels in the Black Sea, while the Allies will have twenty (The Four
Points, p. 2, Dublin Evening Mail, Ne 5717, 10 August 1855, Irish Times
Ltd, Dublin, Republic of Ireland).

CM oynymee Poccun

CH nipecTymmHOCTD

@ Haka3zaHue NMPECTYITHUKOB

C cMepTHasI Ka3Hb

7 —

PazMeueHHbIe KOHTEKCTHI IPYIIUPYIOTCS B OTAEIbHbIE JOKYMEHTHI
1o cchepaM-HUCTOYHUKAM MeTa(hOpUIEeCKOI SKCITAaHCHU M IJIS JaTbHEe e
CTaTUCTUYECKON U cofepkaTebHON 00pabOTKU.

Cratuctryeckast 00paboTKa JaHHBIX KaXIOro cpe3a COCTOUT B (PUK-
CHPOBAaHUU BCETO CTIeKTpa MeTadhop B CTATUKE, B IOCTPOSCHUM CUCTEMBI
MeTahopuuecKUX MoJiesieil paccMaTpUBaEMOT0 ICTOPUYECKOIo Ieproa,
B OIpeNeIeHUH YACTOTHOCTH YIIOTPeOIeHM S, B paHXXKUPOBAaHUM MeTadop
Ha IITKaJIe YaCTOTHOCTH, B BBISIBJICHUM JOMMHAHTHBIX METa(DOPUIECKUX
MoOJeJieil, XapaKTepHBIX IS TMOJUTHYSCKOTO AUCKYypca paccMaTpH-
BaeMoii amoxu. Hampumep, pu comnoctaBUTEIbHOM IMAaXPOHUYECKOM
aHaJau3e MoJuTuYecKux nuckypcoB Bennkoopuranuu (Bb) u CIIIA (A)
BbIOpaHHbIX niepuonoB XIX (1855—1881) u XXI (2000—2014) BB. ObLIN
noJiydeHsl ciaeaytonue gaHHueie [Comnomnosa, 2015; Solopova, Chudinov,
2019] (tabauia).

Ha cnenyronieM aTane npoBOIUTCSI CTPYKTYPUPOBAHUE KaXIOW Me-
TapopuyecKoi MOJeIU, oIlpeaeacHe HauboIee YacTOTHBIX (hpeliMOB 1
CJIOTOB, yCTaHOBIIEHNE (DYHKIIVI, TTParMaTHIeCKOTO 1 aKCOJIOTHIECKOTO
MoTeHII1ana MeTaopshl.

4 To garotte — to sentence, to kill someone by pulling something very tight round their
neck, especially a wire [Collins Cobuild English dictionary of advanced learners, 2001];
Ka3HUTb, IPUBECTU B UCTIOJTHEHHE CMEPTHBIN TIPUTOBOP MOCPEICTBOM YIYILIEHHsI TappOTOM
(poz XKeJIe3HOTO OIIeHIKA).
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Tabauya

ConocTaBuTeIbHbII JUAXPOHUYECKHIA AHATN3 OPUTAHCKOTO
U aMEPUKAHCKOr0 AUCKYPCOB

Cpe3s / cTpaHa XIX/Bb XXI/Bb XIX/A XXI/A
OO011ast COBOKYII- 1345 2082 1203 2136
HOCTb MeTachop
KonuyecTBo 17 18 16 17
Mouenei
JloMUHaHTHbBIE IIytb Boiina dayna Bonesnp
MOJEI IpectynnocTs | [IpectynHocts | Bone3Hn DayHa

dayna Hrpa Hexusas Momnapxust

Bonesnb IIytb npupoaa HexuBas

Hrpa Hexwusast npu- | [Tyth npupona
pona IIpectynHocTs | [1yTh

J71s1 0O BbSICHEHHST ICTOPMYECKUX M3MEHEHMI Ha BCEX ATaIlax UCCIIen0-
BaHMSI, HQUMHAsI OT 0COOEHHOCTEM CTPYKTYPUPOBAHMS M UCIIOJIb30BAaHUS
OTAeAbHOM MeTadophl M 3aKaHUYMBAsl JIOTUKOM 3BOJIIOLMUA MeTahopu-
YEeCKHUX CUCTEM, TIPUMEHSIOTCS KOTHUTUBHO-IUCKYPCUBHbBII aHAIU3 1
JIMHTBOKY/IBTYPOJOTMYECKNIT aHATIN3, KOTOPhIE HAIIPSIMYIO COOTHOCSITCSI
C OTAIIOM MCTOPUYECKOM KOHTEKCTYaIU3allui U IO3BOJISIOT MHTEPIIPE-
TUPOBATh MOJUTUYECKUE MeTaOphl B UCTOPUUYECKOM U KYJIbTYPHOM
KOHTEKCTaX, JIOKAJIN30BaTh MX BO BDEMEHHU 1 IIPOCTPAHCTBE 1 OIIPEAC/INTD
¢dakTophl, CITOCOOCTBOBABIIINE NX POPMUPOBAHUIO U U3MEHEHMUIO.

Takum 06pa3oM, IpeIIOKeHHBIN aJTOPUTM MCCIIeTOBAHUS TTOJIUTH -
yecKol MeTachopuKM Ha MaTepuaie ol poOBaHHBIX TEKCTOB BKJIIOYAET
3JIEMEHTBI MCTOYHUKOBETYECKOTO aHaJIN3a, JaHHbIE KOJIMYECTBEHHOTO U
ColepKaTeIbHOr0 aHaIM3a (PIIOJIOTMYeCKY IIPEICTABUTEILHOIO MacCHBa
Marepualia, CMHXPOHUYECKUI, PETPOCHEKTUBHBINA U NUAXPOHUYECKUIA
anamm3 Metadop, MeTapOpUIECKNX MOACICH U CUCTEM B OTHCIBHOM
IUcKypce (M B COMMOCTaBUTEIbHOM acIleKTe), HalleJeH Ha BhISIBICHUE U
00BsICHEHME OOIINMX U HAIIMOHAJIbHO-CIEHM(PUIECKUX YePT MTOJTUTHYE-
cKoli MeTahophl, TOMUHAHTHBIX MOAEIEH, TUITMYHBIX /I [IOJIMTUIECKOTO
JHCKypca OJHOM CTpaHbl, MeTa(pOpUUECKUX YHUBEPCATIUIA, (PUKCUPYEMBIX
MEXIUCKYPCUBHO, KPOCCKYIBTYPHO, B Pa3HBIX UCTOPUYECKUX Cpe3ax,
BapMaTUBHOCTU MeTa(hOPUIECKUX CUCTEM C YIETOM JIMHIBOKYJIBTYPHOMU
W JUCKYPCUBHOM CIICII(PUKH.
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76, Lenin Avenue, Chelyabinsk, 454080

Ural State Pedagogical University,
26, Kosmonavtov Avenue, Ekaterinburg, 620017

In the digital age, information technologies have become an integral part
of science and opened up new opportunities for researchers. Drawing upon
digitalized archives, the paper describes a methodology of diachronic political
metaphor research. Of peculiar interest is an algorithm of working with digitalized
resources and with data drawn from them. Diachronic metaphor research requires
multidisciplinary methods, including quantitative and qualitative perspectives.
The methods and procedures include periodization (using either equal or focus
fragmentation of discourse), methods of corpus linguistics for data collection,
elements of source study (identifying and describing historical documents),
metaphorical modelling. Special attention is paid to analyzing how the structure
of metaphor models and metaphorical systems developed and evolved through
time, fixing regularities, dependencies and their logic. As metaphors are embodied
in natural and cultural experience, their activity in discourse depends on a great
number of factors that influence and alter their use. Thus, interpreting the data in
any diachronic research employs both cognitive and discourse method and culture-
specific analysis. Based on over ten years’ worth of research and study in the field
of theory and practice of diachronic analysis of political metaphors, the paper
claims that the algorithm can be effectively used in diachronic metaphor research.

Key words: political metaphor; diachrony; digitalized archive; metaphor
modelling.
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A.A. Akcenosa, I.H. TymoBckas

B3ANMOCBA3b AHXKAMBEMAHA U KOTHUTUBHbBIX
META®OP B I1OD3UU DHAPIO XAIZKUHCA

Hayunoiii uccredosamensckuil ynusepcumem «Boicuias wkona SKOHOMUKU»
101000, Poccus, e. Mockea, ya. Macnuykas, 0.20

CoBpeMeHHBII1 aMepUKAHCKUIA TTO3T DHAPIO XaKMHC CO31aeT YHUKAJIbHOE
XYIOXEeCTBEHHOE IIPOCTPAHCTBO BHYTPHU CTUXOTBOpeHU cOopHMKa “Babylon
in a Jar”. OCHOBHOE CpelCTBO KOHCTPYMPOBAHUS NTPOCTPAHCTBA TEKCTOB B
JTAHHOM COOpHUKE — 3TO KOrHUTUBHas MeTadopa. Takke 0cobyio posib B CO3-
JAHUY XPOHOTOITa UTPaeT BU3yalbHasl OpraHU3aIlus TeKCTa Ha JINCTE, a UMEHHO
aHXXamMOeMaH KaK OCHOBHOI MpHeM OpraHu3aluM TeKcTa. Mbl ToiaraeM, 4to
aHXaMOeMaH yJacTBYeT B CO3JaHMM KOTHUTUBHBIX MeTadop. JlaHHoe uccieno-
BaHME MOKa3bIBaET, KAK OpraHM3a1IMsI TO3TUYECKOTO TEKCTa Ha JIMCTE ONpeIesieT
XyI0XeCTBEHHOE ITPOCTPAHCTBO MPOU3BEICHUS, U KAKUM 00pa3oM aHxkamMbeMaH
MOXKET TTO3BOJIUTD TMOJHEe MHTEPIIPETUPOBATh KIIOYEBbIe OHTOJIOTUYECKHE
MeTadopbl TEKCTA U, KaK CIEACTBUE, JIyYlle MPeACTaBUTh KAPTUHY MUpA MTOATA.

Kntouesvie croea: XynoxXecTBEHHOE MPOCTPAHCTBO; XPOHOTOM; KOTHUTUBHAS
MeTacdopa; oHTosIornyeckast Metacdopa; MpocTpaHCTBeHHas1 MeTadopa; aHKaM-
OeMaH; epeHOC; UKOHUYHOCTD; aMepUKaHCKasl O33MUSI.

BOuapro XamxkuHe (Andrew Hudgins) — coBpeMeHHBbI aMepUKaHCKU
MoaT, Mpodeccop yHUBepcuTeTa mrara Oraiio, aBTOp MO3TUUECKUX KHUT
u acce 1o aurepatype. I1oa3us DHapro XamkuHca paHee He SBIsIach
00BEKTOM MCCIICAOBAHUS OTEUECTBEHHBIX JIMTEPATYPOBEIOB U JIUHTBU -
ctoB. C OIHOM CTOPOHBI, 03T — MPOAOJIKATEIb TPAIUIIAN, 3aJI0XKEHHOM
B aMEpPUKAHCKOM MO33UM YOITOM YUTMEHOM U DMmian JMKKEHCOH.
C npyroit — 3. XamKMHC KOMOMHUPYET B CBOUX CTUXOTBOPEHUSIX PUEMbI
OpraHM3allMy TEKCTa Ha JIUCTe U KOTHUTUBHBIC MeTa(opbl, KOTOPhIE
BMECTE COCTaBIISIIOT MHAUBUIAYAJIbHYIO KapTUHY MUpa. [ToCKONbKY T0-
93U 3. XaIKUHCA He CBOIUTCS K ONpeleIcHHOMY KaHOHY aMepUKaH-
CKOM TT053UU, TpebyeTcsl 0COObIi MOAX0A K M3YUYEHUIO €ro TO3TUUECKUX
TIPUEMOB U UANOCTHIIS B LIEJIOM.

B naHHOI1 cTaThe MBI paccMaTpUBaeM XPOHOTOIT, CO3AaHHbIN B. Xam-
KMHCOM B CTUXOTBOpeHUsIX coopHUKa “Babylon in a Jar” (1998). I1pu
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YYHOTO MCCIIeI0BATEIbCKOTO YHUBepcuTeTa «Bhiciias mkoia 3KOHOMUKM» (e-mail:
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aHaJIu3e XyJI0XXeCTBEHHOTO MPOCTPAHCTBA U BpDEMEHU MbI OTTMPAIMCh Ha
Teopuio KorHuTuBHoOI Metadopsl [. JTakodda, nmuiyiiero, 4To JOKyC
MeTadOophl HAXOAUTCS B MBICIIH, a He B sA3biKe [Lakoff, 1992]. Ucxons
W3 3TOTO YTBEPKAECHUS, MbI MpeIiojaraeM, 4To aHxxaM0eMaH Kak Mpu-
€M OpraHM3alluy MO3TUYECKOTO TeKCTa Ha JIMCTE MOXET yJ4acTBOBATh B
CO3MaHUY KOTHUTUBHBIX MeTacop. B maHHOI1 cTaThe MBI XOTUM ITOKa3aTh,
Kak aHxXamOeMaH oOyCJIOBJIMBAaeT KOTHUTHBHbBIE MeTa(hopbl B CTUXOT-
BOpeHUIX D. XaIXKUHCA U HAIOJIHSET UX UHIUBUAYAIbHO-aBTOPCKUMU
CMBICTIaMMU.

B paMkax naHHOTO MCCJIeNOBaHMSI Mbl aHATIM3UPYEM DS TPOCTPaH-
CTBEHHBIX MeTadop, KOTOPbIE UTPAIOT KIIOYEBYIO POJIb B KOHCTPYUPO-
BaHUH XyI0XKECTBEHHOTO ITPOCTPAHCTBA CTUXOTBOPEHUIM TaHHOTO COOP-
HUKa. 3aTeM MbI paccMaTprMBaeM MaTepralbHOE BOILIOIIEHHUE TEKCTa, a
MMEHHO PACMOJIOXKEHUS TEKCTa Ha CTpaHUIIaX U MCITOIb30BaHKME aHXKaM-
ObemaHa. AHanu3upyeM (PYHKIMU, KOTOPHIE BBIIOIHSIET aH:KaMOeMaH B
TEKCTax CTUXOTBOpeHU B. XamKuHca, 1 Ha OCHOBaHUU ITPOBEIEHHOTO
aHajM3a iejiaeM 3aKJII0ueHre O TOM, KaKUM 00pa3oM aHxamMOeMaH CBsI3aH
C KOTHUTUBHBIMU MeTachopaMU B CTUXOTBOPEHMSIX D. XamKMHCcA.

Cpenu yueHbIX HET €AMHOTrO B3IJIsIa Ha XyI0KECTBEHHOE ITPOCTPaH-
CTBO TeKkcTa. B pamKax JaHHOTO MCCIeJOBaHMSI MbI TIPUAEPKUBAEMCS
B3IVISIIOB OTEYECTBEHHBIX IpeACTAaBUTEIe KOTHUTUBUCTHKU. C IO-
3ULIMU JIMHTBOIICUXOJIOTUYECKOTO HampaBleH!Us] KOTHUTUBHON HayKu
E.C. KybpsikoBa OTMEUaEeT, 4YTO IPOCTPAHCTBO HE CBSI3aHO C YACThIO peyu
¥ BTOPUYHO IO OTHOIIIEHMIO K 00beKTY [KyOpsikoa, 2004]. B.H. Tomopos
yKa3blBaeT Ha TO, UTO «IIPOCTPAHCTBO He MPEAIeCTBYeT BelllaM, a KOH-
cruryupyetrcsa umu» [Tomopos, 1983]. M3 aToro cienyer, 4TO OOBEKTHI,
COCTABJISIIONINE XYIOXECTBEHHOE TTPOCTPAHCTBO, SBJISTIOTCS KITIOUEBBIMU
3JIeMEHTaMU XpoHoTomna. B cBsi3u ¢ 3TUM 00beKThI, (UTYpUpPYIOILIUE B
CTUXOTBOpPeHUsIX D. XamKMHCa, Mbl paccMaTpUBaeM KakK KOMIIOHEHTHI,
KOHCTUTYHPYIOIINE XYITOKECTBEHHOE TTPOCTPAHCTBO €TI0 TEKCTOB.

OnTonornyeckue Metadophl, cormacHo Kiaaccudukanun J. JTakod-
da, ynopsmounBaloT OJHO NOHATHE B TepMUHax apyroro [Lakoff, 1992].
B xnure “More than cool reason: a field guide to a poetic metaphor”
. JTakodd u M. Té€pHep BbIACASIOT psil KOTHUTUBHBIX MeTadop, Xapak-
TEepHBIX JIJII MO3TUYECKUX TeKCTOB: death is departure, life is a journey,
people are plants, life is a fluid in the body [ Lakoff and Turner, 1989]. Bra
KJaccudUuKalus OCIyKujaa HaM OpUEHTUPOM MTPU aHAIM3e KOTHUTHUB-
HBIX MeTadop B IPOU3BEACHUSIX D. XaIKMUHCa.

Korautupnasa MeTtacdopa IpeacTaBisgeT co00il poelmpoBaHe
OIHOTO KOTHUTUBHOTO TOMEHA Ha IPYroi, Mpu 3ToM MeTadhopruieckoe
BBIpaXEHUE — 3TO CJIOBO, BBIpAXKeHNE WJIU MTpeIOKeH1Ee, peau3yloliee
nanHoe npoeuupoBanue [ Lakoff, 1992]. /1. JTakodd npuBoauT B kKauecTse
HauboJiee 0OUeBUIHBIX IPUMEPOB clieAylole MeTadophl: more is up, less
is down, linear scales are paths.
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OnHUM U3 CPEeNICTB OpraHM3allMu TEKCTa Ha JIUCTE SIBJISIETCS TTIepeHOC
Wi apxkaMmOemaH (¢ppaHil. enjambement, OT enjamber — IIepelIarHyTh).
AnxaMm0OeMaH B MO3TUYECKOM TEKCTE paccMaTpUBaeTcs B paboTrax psiaa
OTEYECTBEHHBIX U 3apyOeXHbIX YueHbIX: T.A. ABuneBa, H.A. CMosuHa,
M. M. anup, K. Arunlal, Peter Halter, C. Sunitha Srinivas. H.A. Cmo-
JINHA OTMEYaeT, YTO aHXXaMOeMaH MapKUpyeT HeCOOTBETCTBUE MEXIY
PUTMUYECKHUM U CEMaHTUKO-CUHTAaKCUYECKUM UJieHeHueM peun [Cmo-
mmHa, 2013]. dasa T.A. ABureBoii KCIIOIb30BaHNE aHXKaMOeMaHa CBSI3aHO
MPEXIE BCETo C HECOBIIaAeHNEM MHTOHALIMY U METpUKHU [ABuneBa, 2015].

B uzyuenue atoro npuema 6osbinoi Bkiaaa BHec M. M. llanup. O Tom,
KaKylo BaXHYIO POJIb UTpaeT aHxXKaMOeMaH B TOATUYECKOM TeKCTe, CBU-
JIeTeJIbCTBYET AaHHAas [uTaTa: «f yoexaeH, uTo enjambement — 3TO YyTh
JIM HE CAMOE «<MHTUMHOE» CBOMCTBO MO3TUYECKON peuu, €MUHCTBEHHBIA
PUTMHMYECKUIA XOII, KOTOPBIM HU MPH KaKUX YCIOBHUSIX HE MOXET OBITH
accuMuIMpoBaH npo3oit» [[amup, 2009]. Mccnenyst mpousBeaeHuUs
PYCCKUX TTO3TOB 30JI0TOTO U CEPeOPSTHOTO BEKOB, OH BHIAEIWII CIEIyI0-
muye GyHKIMUA aHXamMOeMaHa: o0ecriedynuBaeT CBSI3HOCTh; YYacTBYET B
KOMITO3ULIUM; MAPKUPYET TEMIT TOBECTBOBAHUSI, SMOLIMOHAJIbHBII CTPOIA,
cmeny nexkopartuii [[anup, 2009]. KntoueBbie (pyHKIIMM, IO MHEHUIO
M.UA. lanmpa, mist JaHHOTO IIpreMa — SKCIPEeCcCUBHAs U M300pa3u-
TeTbHasH, MHOTIIA C MPSIMOt NKOHMYHOCTHIO; «TaM, riae Hesa Beixomut n3
CBOMX OeperoB, CHHTaKCHUC BBIXOAUT U3 6eperoB ctuxa» [Iamup, 2009].

L. EllestrOm omnpenensieT BU3yaJIbHYI0 UKOHUYHOCTb B MO33MU TaK:
“a semiotic notion that comprises creation of meaning based on resemblance,
whether the signifying and signified entities are visual, auditory, or cognitive”
[Ellestrom, 2016]. O6 uKOoHMYHOCTU aHkKaMbeMaHa rosoput u P. Halter:
“words on the right signalled also by the fact that it contains a rare shift from the
literal to the metaphorical” [Halter, 2015]. OH Tak:Ke OIMCHIBAET CJIEOYIO-
e GyHKIIMY aHXXaMOeMaHa: MapKUpYyeT May3y ¥ TOBOPOT; U3MEHEHE
HaIpaBJIeHUs; 3aMelaTeIbCTBO U PEOPraHU3aIII0 COAEPXKAHMUSI.

Ha ocHoBaHUU NpOBENEHHOIO aHaju3a JUTEePaTypbl Mbl MPEATO-
JlaraeM cjemyolee: eclii KOTHUTUBHAsS MeTadopa MOXET pean30BhI-
BaThbCs Yepes3 cioBa, 0003HavaloIe HalpaBIeHne, TO B cIydae, Koraa
HarpasJeHUe TTOKa3aHO C TTIOMOIIILIO PACTIONOXEHUS CTPOK, M TEKCT Ha
JIUCTE PACIIONIOXKEeH 0COObIM 00pa3oM, OpraHu3alus TeKCcTa Ha JINCTe
(3HaKU NpenruHaHMSI, TPOOEIbl U IEPEHOCHI) BHIMOJIHSIET TY e POJib, YTO
u MeTachopruueckue BoipaxkeHus. Kak Mbl BUIUM, HEKOTOPbIE (DYHKIIUU
aHXamMbeMaHa MOMYMHEHB pPUTMHUYECKO OpraHM3aluu TeKcTa (He-
00XOIMMOCTb 0003HAUYUTH I1ay3y, 3aMeIIaTeIbCTBO, U3MEHUTH TEMII).
OnHako MKOHMYHOCTh JAHHOTO IIpHeMa 1 Te CJTyyau, Korjaa aHxxaMmoeMaH
MapKupyeT U3MEeHEHUe HampaBJIeHUs WIM IBUXEHWE B TPOCTPAHCTBE, a
Tak:Ke Mepexol oT OYKBaJbHOTO K MeTaopuuecKoMy, AAIOT HaM MpaBo
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rnoJjiaraTh, YTo aHXKaMOeMaH MOXeT BLICTYIIAaTh B TEKCTE KaK peau3aiiusi
KOTHUTUBHOI MeTaOpHI.

PaccMoTpuM nmoapoOHee KOTHUTUBHbBIE MeTa(hopbl, MPUCYTCTBYIOLINE
B coopHuke “Babylon in a Jar”. B cTuxoTrBopeHUsIX cOOpHMKA HAMU
ObLTM OOHApYyXKEHBI OHTOJIOTUYECKUE MeTa(ophl, MPUCYTCTBYIOIINE B
knaccudukauuu I'. JJakodda u M. T€pHepa: people are plants, deathisa
departure. B ctuxorBopenun “The chinaberry” nmpucyrctByeT MeTadopa
“plants are people”, Tak KaK AepeBO IIpHUOOPETACT YEJIOBEYECKIE YCPTHI.
JepeBo 00yamaeT TEHbIO MJIN AYIIO, KOTOPYIO COCTABIISIIOT CKBOPIIBI,
MOKPHIBILIVE BETBU AepeBa: “they were its shadow or its soul”. 'Y repost Tak-
K€ eCTb TeHb, OHA OTIMCaHa B CJIEAYIOLIUX BbIpaxkeHUsIX: “my \ advancing
shadow”, “my ominous, indistinct and mirror image” . B opuHae CTUXOTBO-
peHUsI CKBOPIIbI yyieTaloT. Tak Kak OHW COCTaBJIsUIM YLy JAepeBa, Mbl
MOKE€M FOBOPUTH O HAJTMYKUU B 3TOM CTUXOTBOpeHUU MeTadopsl “death is
adeparture”, B KOTOPOI1 yjIeTalolIMe CKBOPIIBI — 3TO 00JIACTb-MCTOYHMK.
B 10 e BpeMsI TeHb TeposT UMEET COBEPIIIEHHO APYTYIO IIPUPOIY, OHA He
CcTpeMUTCsI B He0O: “how bitter and afraid I was \ matching step after step with
the underworld”. B 1aHHOM CTUXOTBOpeHUN MeTadopuuecKasi MpoeKIIus
TIPOMCXOINT C TIOMOIIILIO YIIOMUHAHUS TeHU IepeBa U TeHU reposi. TeHb
JlepeBa Tak e HazBaHa Ayl1oil. Mbl cCdMTaeM, 4YTO Ha CMbICJIOBOM YPOBHE
B CTUXOTBOPEHUH IIPUCYTCTBYET ITPOTUBOIIOCTABICHUE STUX TCHEN MU
JIYIII ¥ COOTBETCTBEHHO MPOTUBONOCTABJICHUE ThMbI U CBETa, JIETKOCTU
1 TSDKECTH.

B m1aHHOM CTUXOTBOPEHUH, KAK X BO MHOTHMX IPYTUX CTUXOTBOPEHUSIX
cOopHUKa, aHxXaMOeMaH — KJII0UeBOU ITpUeEM, OpTaHU3YIOIIUI pUTMUYE-
CKYIO CTPYKTYPY U TEMII ITOBECTBOBaHMs. Tak HAUMHAETCSI CTUXOTBOPEHNE
(HuXe JaH Hall MOCTPOYHbIN MEpPeBO):

I couldn’t stand still watching them forever,
but when I moved
the grackles covering
each branch and twig
sprang
together into flight
and for a moment in midair they held
the tree’s shape.
S He moe cmosimb, ens05 HA HUX 6€4HO,
HO K020a 51 nouegeauncs,
CK80pYbL, NOKpblBasuLLe
Kaxcdyro 6emen u nobee,
NOOHANUCD
emecme 6 8030yX
U Ha M2HOBeHUE 8 8030yXe NOBMOPUNU
Kormyp depesa.
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Y1o0bI 0003HAYNTH PUTMUYECKHUE T1ay3bl, JOCTATOYHO ObLIO ObI KC-
TOJTb30BaTh TUPE WJIM COOTBETCTBYIOIIYIO PUTMY Pa30MBKY Ha CTPOKH.
AHxXaMOeMaH CO CIBUTOM CTPOKY B JAHHOM CJTydae MapKupyeT ABUKEHUE
B ITIPOCTPAHCTBE: IBIDKEHHE Teposi, HETIOABMKHOCTH CKBOPIIOB. Pacmoso-
JKEHME CTPOK CO3/1aeT BU3YaJIbHBIN 00pa3 cTuxoTBOpeHus1. PaccMotrpum
elre OIrH TIpuMep (HIKe JaH HaIll TTIOCTPOYHBIN ITepeBO):

of each
foot lowering itself
onto its shadow.
Kaxcdoi
Hoeu, Hacmynaroujeli
Ha c6010 meHb.

B maHHOM IprMepe aBTOP OIMUCHIBAET IIATH TepOsT, COITPUKOCHOBEHHE
€r0 CTYITHEeH ¢ TeHbIO M TEMHBIM 3JIOBEIIIMM ITOA3eMHBIM MUpOM. Takoe
pacrnoJiokeHue CTPOK He TOJIbKO MOKa3bIBaeT NBUKEHUE BHU3, HO U Ha-
CJIOCHUE II1aroB Ha UX TeHW. AHXamMOeMaH MapKUpPYeT 3TO IBIDKEHUE U
JieaeT BU3yaabHbIi 00pa3 0COOEHHO YETKUM.

®uHaNT CTUXOTBOPEHUSI BHITJISIANT TaK (HIDKE JaH HAIll ITOCTPOYHBIIA
MepeBo):

found each other,
found South
and headed there,
while 1 stood before
the green, abandoned tree.
Hawiau dpye dpyea,
Hawau roe
U yCmpemuaucs
myoa,
noka s cmosn nepeo
3€/1eHbIM, ONYCIMesIUM 0epesoM.

3nech aHxKamMOeMaH MapKUpyeT ABUXKEHUE CKBOPLIOB U HETOABIXK-
HocTh reposi. Ha Hamr B3rism, oHTojlorndeckas mertadopa “death is a
departure” Takxke peaansyeTcsl MOCpPeACcTBOM aHxXambOemana. Ilepsas,
BTOpast ¥ TPEThSI CTPOKU IIPHMepa PACITOIOKEHBI TAKMM 00pa30M, UTO YH-
TaTeJIb MOXET JIETKO IMPEICTaBUTh, KaK IITUIIBI ITOCTETICHHO YOAISIOTCS OT
reposi. Mbl m1cajiy BhILIE, YTO CKBOPLIBI COCTABJISUIU A1y aepeBa (“they
were its shadow or its soul”’). UHbIMU clIOBaMU, B TpeX CTpoKax ¢hrHaja c
IMOMOIIIbIO aHXKaMOeMaHa peanu3yeTcs Mepexo OT OYKBaJIbHOTO K MeTa-
oprueckomy. B 4eTBepTOil M TISATOM CTPOKAX repoii MPOTUBOIIOCTABIICH
nepeBy. AHxKaMOeMaH ITO3BOJISIET JIETKO BU3YaIM3MPOBATh PACITOIOXKEHIE
reposi ¥ IepeBa B IPOCTPAHCTBE, U OH TAKXKE TOTOJIHSIET OHTOJIOTUYECKYIO
MeTtadopy “death is a departure”. TeHb reposi COETMHSIET €T0 ¢ 3arPOOHBIM
MupoM (“matching step after step with the underworld”), a TeHb nepeBa
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(cTast CKBOPLIOB) yJjieTaeT Ha 1or. DTO MPOTUBOIIOCTaBIeHE oboraiaeT
MeTtadopy “death is a departure” HOBEIMM CMBIC/IAMU: HAaIIpaBJIeHNUE yxoaa
MOXET OBbITh pa3HbIM, BBEPX WU BHU3, OHO COMPSIKEHO C OCUPOTEHHUEM
B JIIOOOM CJIydae, HO B ClIydae yXo/a BHU3 TaKKe COMPSKEHO CO CTPAXOM
1 TOpeyblo.

E1me omHo cTUXOTBOpeHME COOpHUKA, B KOTOPOM ITPUCYTCTBYET METa-
dopa “plants are people” — a10 “After muscling through sharp greenery”.
B HeM omnrcaHo BBIKOpUYEBBIBaHME AePeBa C LIE/bIO NabHENIIel MocaaKu
LIBETOB Ha ero MecTe. MeTadopryeckre BhIpaXXeHUsI, ONMCHIBAIOIITE
nepeBo: “and after sawing \ the amputated limbs to a single stump”, “ I rocked
the loose stump” . HanboJee BaXKHO HE TO, YTO IEPEBO OIMCAaHO KaK XXKNBOE
CYIIECTBO, a TO, YTO I'epOoI0 MIPUXOIUTCS YMEPTBUTD €TI0, YTOOBI OUUCTUTh
MECTO JIJIsl Yero-TO HOBOTO U TpekpacHoro (“azaleas red as every word
that Jesus uttered”). BeposiTHO, BeCh IIpOIIeCcC BEIKOPUYEBBIBAHUS AepeBa
MOXHO MHTEPIPEeTUPOBaTh Kak 0OpeTeHre repoeM ITyXOBHOTO OMbITA,
6oJie3HEHHOE M30aBJIeHHE OT CTapOi YacTH ceOs ¢ majabHEeWIei mep-
CIIEKTHBOI B3palllMBaHUsI 4Yer0-TO HOBOTO.

B sTOM cTHXOTBOpeHNM aHXKaMOeMaH, TakK Xe KaK 1 B TIPEIbIIyIIeM
TpuMepe, SIBJISIETCS KIIOYEBBIM 9KCIIPECCUBHBIM U M300pa3UTEIbHBIM
npuemoM. OH MapKUpyeT pUTMUUECKHUE May3bl U CO3aeT 0CO00E TeUeHUE
BpEMEHHU B CTUXOTBOpeHMH. Hampumep (Halll mepeBoOa HUXKE):

and after sawing

the amputated limbs to a single stump
and after

I’d heaped the branches in a pile

Koeda pacnuaui

6ce 00 eOUHOIl AMNYMUPOBAHHbBIe KOHEYHOCMU
u Koeoa

cobpan gemku 8 Kyuy

B mrepBoii cTpoKe oImmcaHo AeiCTBIE, BO BTOPOIT CTPOKe Ha3BaH 00b-
eKT IeiicTBUS (CIIUJICHHbBIE BETBU ACPEBa), B TPEThel CTPOKE 0003HAUEH
nepexoj K APyroMy AefCTBUIO, B UETBEPTOI CTPOKE OMMCAHO AeHCTBUE.
AmnxxamM0OeMaH He TOJIBKO CO31aeT HE0OOXOAMMBIE Iay3bl, HO U 00eCIIeun-
BaeT HAPOUMTOE 3aMeJIJICHUE WM YCKOPEHUE TeMIIa, YTOObI Y UuTaTesIst
BO3HUKJIO OIYIIeHNE PeATUCTUIHOCTHU MeMCTBHI Tepos.

Taky1o ke QyHKIINIO BEITIOJHSIET aH:KaMOeMaH B CJIEIYIOLLEM ITpUuMepe
M3 3TOTO CTUXOTBOPEHMS (HAIIl TIePeBOI HITKE):

tugged and pulled and chopped
until the stump
sagged in the ground, unfixed. And now I own
what I desire:
a hole,
a nothing I can fill with anything.
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depean, mauya u pyoua,
noKa Kyabms
He nosucaa 6 3emae (cmana Heycmoiivugoii). M meneps s umen
mo, Yeeo Hcenan:
AMY,
HUYmMo, KOmopoe 51 Mo2y 3aN0AHUMb YeM-MO.

Cpazy TpM neiicTBUSI epevyucseHbl B IEPBOil CTPOKE, MO3TOMY OHU
BOCIIPUHUMAIOTCS KaK IPOM3BeNeHHBIE OBICTPO. Bo BTOpoil cTpoKe MBI
OTME€YaeM yXe He TOJbKO Mepexol K IPYroMy CyObeKTy AEWCTBUS, HO
U u3MeHeHue HamnpaBiaeHus (“sagged in the ground”), MapKUpOBaHHOE
aHXamMOeMaHOM.

Oco6oro BHUMaHUSI TpeOyeT MpeANnocieaHssi CTpoKa IpumMepa.
bnaronapst aHxxambemaHy TPOMCXOIUT MEPeXo OT OYKBAJIbHOIO K Me-
tacpopraeckoMy. CTpoKa COCTOUT U3 CYILIECTBUTEIHLHOTO C apTUKJIIEM, “a
hole”. Heo0xoauMo OTMETUTh, YTO B CTUXOTBOPEHMHU IIEPEHOC CTPOK —
OCHOBHO IIpUeM, JJIMHA U CJIOBaPHBIN COCTaB CTPOK Pa3HOOOPA3HbI, HO
JIMIIIb B ABYX CYYAsIX CTPOKY COCTaBJISIET CYIIIECTBUTEILHOE C apTUKIIEM.
Ctpoka IJIMHOM B OHO CJI0BO AAeT BU3YalIbHbII 00pa3 AbIpbl, HUUEM He
3arnojHeHHoi. YuTaTesib OYKBaJIbHO CITIOCOOEH OTMETUTDH 3Ty ABIPY Ha
nmmcte. Metadoprdeckoe 3HaYeHUE CTPOK U3 TIPUMepa B TIOJTHOM Mepe
packpbIBaeTcs B MOCHeAHE cTpoke, “a nothing can fill with anything”.
MecTonMeHus AealoT CMBICT OoJiee aOCTPaKTHBIM, U YATATEbh TTOHU-
MaeT, 4YTO peub UJET HE TTPOCTO O SIME, OUMIIIEHHOM IS TOCANKHU 1IBETOB,
a 0 BHYTPEHHEM OYHUIICHIH YeIoBeuecKoit aymm. Meradopa “plants are
people” B IOJIHOI Mepe peajn3yeTcs 3a cYeT aH:KaMOeMaHa.

B cruxorBopenunu “The daffodils erupt in clumps” Hapumcce — 3T0
00pa3 IMpeKpacHOM XKEeHIIMHEI, YTO COOTBETCTBYET MeTacdope “plants are
people”. MeTtadopudeckue BoIpaxkeHus1, peaIM3yloline JTaHHY1o MeTado-
py: “they \ lift a block of dirt \ above their heads”, “flowerheads \ unfurl their
vellow fripperies”, “ I'll study them as Nero studied \ the corpse of Agrippina”.

Hapuucc — 00beKT, KOHCTUTYUPYIOLIMEI TTpocTpaHCTBO. [1pu aToM,
YTOOBI TTPOSICHUTE KAPTUHY MUPA aBTOpa, Hy>KHO YCTAaHOBUTB, YTO TaHHAS
00/1aCTh-UCTOYHUK TOBOPUT HaM 00 o0J1acTr-11e1i. Bo MHOIMX KyabTypax
HapIIMCC — CUMBOJI BECHBI M BO3POXACHUSI, a TAKXKE CMEPTH B IOHOCTHU
(BEpOSITHO, 3TO CBSI3AHO C TEM, UYTO OH OBICTPO yBsAaeT). B cTuxoTBOpE-
HUU MOKa3aHO, KaK HAapLMCC BO3POXAAECTCS MOC]e 3UMbl U KakK JIETKO
r'MOHET 3TOT 1IBeTOK. Kpome Toro, MHAMBUAYaJIbLHO aBTOPCKOE BUAECHUE
YUTAETCS B TOM, KaK OITMCAHO BOCKPECEHME HapIHMCCa, ero0 XPYIKOCTh
MIPOTUBOITOCTABICHA TSOKECTH 3eMJIH.

B ctuxorBopenuu “The daffodils erupt in clumps” aHxxambemaH —
CpeNCTBO MPOTUBOIIOCTABIIEHMS IBYX 00pa30B: Hapircca v 3eMiu. Hioke
JlaH Halll TIepeBO/I.
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The daffodils erupt in clumps
so thick they
lift a block of dirt
above their heads, raising
dark soil
in exaltation, offering
wet earth
to wet March air.
Hapuyuccot pgymes u3 3emau,
mscenslil
KOM eps3U NOOHUMAOm
Hao 204080ii, copacwviéas
meMHY'10 o8y
¢ mpuymgom, npednaeas
BAAINCHYIO 3EMAI0
BAAICHOMY 8030YXy MaApma.

daHHOE MPOTUBOMNOCTABJIEHUE UMEET METADOPUIECKUI XapaKTep, TaK
KaK Hapl1cC CUMBOJIU3UPYET BO3POXKAEHUE U BECHY, a 3eMJIsI — Mpax 1
cMmepThb. [ToMUMO 3TOro MpOTUBONOCTABAEHUS aHXXKaMOeMaH MapKUpyeT
JBUXKEHHE, CTPOKM CO CIBUTOM BIPaBO CO3/IAaI0T BU3YaJIbHBIN 00pa3 Toro,
KaK 3eMJIs1 CIBUTAETCS M OChINAETCs, KOTla 3 Hee TTOIHMMAEeTCsl Hapliucc.

B ctuxotrBopeHuu “Heaven” npucytcTByeT MeTadopa, He YITOMsIHYyTast
B xinaccudukanum G. Lakoff u M. Terner. OnHako metacdopa “ (my)
garden is paradise” BISIETCS TUITMYHOM JJIsI XPUCTUAHCKOMN KYJIbTYpPHI.
Ha ocHoBe naHHOI MeTachophl MOJHOCTHIO CTPOUTCS XYIOKECTBEHHOE
MPOCTPAHCTBO CTUXOTBOPeHUs . Cajl, KOTOPBI BO3IEIBIBAET FEPOid, — 3TO
00J1aCThb-UCTOYHUK TSt MeTadhophl “ (my) garden is paradise”. I1pu 3ToM,
JlocTparBasi MeTapopuueckoe MpoeLIMPOBaHUE, Mbl TOHMMAEM, UTO CaM
repoii — 3To HOBBIM AaM, U3roHsito1Iuii 3Mest (“a copperhead” B cTuxo-
TBOPEHMU) 3 CBOMX BlafieHWi1. UHBIMU CJTOBaMM, aBTOP MEPEOCMbICIISIET
01OJIefiCKy10 NCTOPUIO M3THAHUS U3 pasi U MPEJIaraeT YMTaTeN0 CBOIO
BepCcUlo, B KOTOPOi1 YeIoBeK 3allluilaeT CBO cal U u3deraer rpexorna-
neHus. Takas xpectomaTuiiHas meTadopa SBJISIETCS 9KOHOMUYHBIM U
3 (GEeKTUBHBIM CPEACTBOM peaiu3allii aBTOPCKOTO 3aMbICIa.

B naHHOM CTMXOTBOpEHUU SIPKO MpeAcTaBieHa MKOHUYHOCTb aHXKaM -
6emaHa. CTpOKM pacrnoyioXKeHbl TAKUM 00pa3oM, YTOOBI IaTh YMTATEITIO
BU3YaJIbHBII 00pa3 ABVKEHUS 3MEU.

Before me,
coiled in weeds,
a copperhead
Ilepedo muotii,
U38UBasACH 8 mpase,
MeO0H020108a51 3MesL
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Honu:
And wild
blackberry cane — the
serpent’s Eden,
the copperhead’s paradise,
which I had cleared,
U dukue
Kycmbl CMOPOOUHbL —
ILlapcmeo 3mus,
paii MeOH02010801i 3Mell,
KOMOpblil 1 o4ucmun,

B 000oux nmpumMepax CTpoKU «3MESITCS» U JIeIaloT oopa3 3Meu boJiee
JUHAMUWYHBIM W HaLJISIAHBIM JU1s1 yuTartesis. Bo BTopoM npumepe Mbl 00-
paTWIM BHUMaHME Ha apTUKIIb “the”, OTaeIeHHBIN OT CYILeCTBUTEIbHOIO
aHXaM0eMaHOM M OT MPEeAbIAYIIMX CJIOB C TIOMOILBIO TUpe. 3aTpyaHU-
TeJTbHO TTPOM3HECTH OTIPeAeIEHHBIN apTUKIIb OTIETHLHO OT CBSI3aHHOTO C
HUM CYILLIECTBUTEIBHOTO U OT MIPeABIAYIIETro ciioBa. CienoBaTesibHO, aBTOP
BbIOpaJI TaKOE PACIOJI0XKEeHNE CTPOK U CJIOB B CTPOKAX, OPUEHTUPYSICh Ha
BU3yaJIbHOE, a HE ayaIuaTbHOE BOCIIPUSITIE JaHHOTO TeKcTa. MMeHHO BU-
3yaJIbHOE BOCIIPUSITHE IMO3BOJISIET paCIO3HATh ITPOTUBOIOCTABICHNUE IBYX
CTpoK: “serpent’s Eden” , “which I had cleared” . 3nech yenoBedecKuii Tpy
MPOTUBOITOCTABJIEH BJIACTU 3Mes HaJll paeM C ITIOMOIIIbIO aHXXamMOeMaHa.
Muadve roBopst, TaHHBII IpHieM HeCeT CMBICITIOBYIO Harpy3KY U IOIIOTHSIET
KOTHUTHUBHYIO MeTadopy “ (my) garden is paradise” MHIUBUAYAJIbHO-
aBTOPCKUM CMBICJIOM.

JlaHHOe uccaenoBaHMe IT0Ka3aio, YTo B MO3TUYECKOI KHure “Babylon
in a Jar” aHxxamOeMaH y4yacTBYeT B CO31aHUU KOTHUTUBHBIX MeTachop 1
HaIoJTHsIeT UX UHIWBUIYaTbHO-aBTOPCKUMU CMBICTIaMU. B geTbipex pac-
CMaTpUBaEMbIX CTUXOTBOPEHUSIX Mbl OOHAPYKUJIY U TPOaHATU3UPOBATIU
oHToOJloTUYecKue Metadophnl “plants are people”, “death is a departure”
u “ (my) garden is paradise”. Mbl Takke IMpoaHaJIU3UPOBAIN CIydau
KCIOIb30BaHUsI aHXXaMbOeMaHa, B KOTOPbIX OH yKa3blBaeT Ha IMepexo
OT OyKBaJIbHOIO 3HaYeHMsI K MeTadopruueckoMy (aylla yesioBeKa Kak
Jyllia iepeBa, siMa B 3eMJIe KaK OYMILeHUe OT CTapOro paau HOBOM XKK13-
HU, HapIIMCC KaK CKUMBOJI BOCKPECEHUS, Call KaK ITepeoCMBICIIEHHE past).
AHanu3 pyHKkui aHxxaMm0beMaHa B TaHHBIX CTUXOTBOPEHUSIX TToKa3al,
YTO JAHHBIN MPUEM CO3[aeT Tay3bl U IMHAMUKY, MapKUpYyeT IBUKEHNE
1 U3MEHEHMEe HaMpaBJIeHYsI, CO3MAeT BU3YaTbHBIN 00pa3 CTUXOTBOPEHUSI,
MapKHpyeT MPOTUBOIOCTaBIeHUE OOBEKTOB B IPOCTPAHCTBE 1, KaK CJe/-
CTBUE peasIu3alMU 3TUX (PYHKIIW, JOMOJHSIET KOTHUTUBHbBIE MeTa(hOpbI
WHIMBUAYAIbHO-aBTOPCKUMU CMbICIAMU.

PesynbraThl MccienoBaHusa TeMOHCTPUPYIOT, UTO KOTHUTHUBHBIE
MeTadopbl MOTYT peau30BbIBATHCSI B TEKCTE HE TOJBKO 3a CUET MeTa-
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¢doprUeCcKUX BEIpAaKEHUI, HO TaKKe KOTHUTHUBHAsSI MeTadopa IoIydacT
cBoe rpaduueckoe oToOpaxkeHUe B TEKCTe Giarogapsi TaKoMy MpUeMy,
Kak aHxamMbeMaH. JIaHHBIN TTOAXOM K aHANU3Y XYI0KEeCTBEHHOTO Tpo-
CTPaHCTBa B CTUXOTBOPEHUsIX 3. XaIXKMHCa ITO3BOJIWI HaM INIyOXe MH-
TePIIPETUPOBATH €0 MHANBUIYAIbHBIN CTUJIb U KAPTUHY MUpa. MbI cun-
TaeM MePCIEKTUBHBIM UCCIIeTOBaHNUE IIPUMEHEHUST MHBIX TTO3TUYECKUX
MIPUEMOB, MAPKMPYIOIINX ITIEPEX0/I OT OyKBaIbLHOTO K MeTa(pOpPUIECKOMY,
B CO3JaHMM KOTHUTUBHBIX MeTadop.
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Anna Aksenova, Galina Goumovskaya

A CORRELATION BETWEEN COGNITIVE METAPHORS
AND ENJAMBEMENT IN POETRY BY ANDREW HUDGINS

Higher School of Economics,
20 Myasnitskaya St., Moscow, Russia, 101000

The book “Babylon in a Jar” by Andrew Hudgins, a contemporary American
author, attracts readers with its unique poetic space. This space is created by
means of cognitive metaphors and a refined organization of lines on the pages.
Enjambement is the main instrument of organizing the texts. The visual image of
the texts on the pages helps readers to imagine the space described in the poems.
The article presents an analysis of key cognitive metaphors of the book and
interconnections between these metaphors and enjambement and seeks to show
that enjambement takes part in the formation of cognitive metaphors in cases
where it contains a shift from literal to metaphorical. To accomplish this objective,
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it examines metaphorical expressions representing cognitive metaphors and cases
of enjambement becoming agent for cognitive metaphors. The results of research
demonstrate that the organization of poetic texts on pages determines space of the
poems and enjambement is helpful for in-depth interpretation of key cognitive
metaphors and understanding of the poet’s worldview.

Key words: poetic space; cognitive metaphors; enjambement; iconicity;
American poetry; Andrew Hudgins.
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BectHuk MockoBckoro ynuBepcuteTa. Cepust 9. @unonorus. 2021. Ne 2

K.. Kyp6anosa-ib0TKO

K BOITPOCY O CTATYCE ®PAHIIY3CKOTI'O AA3bIKA
B PETMOHE BAJIb I’AOCTA (BAJUIE I’AOCTA):
POJHOMU NJIN BTOPON?

Dedepanvhoe cocydapcmeernoe br00xicemHoe 06pazoeamenbHoe yupesicoenue
sbicuieco 00paz06anus

«Mockoeckuii eocydapcmeennviiiynueepcumem umenu M. B. Jlomonocosa»
119991, Mockea, Jlenunckue eopoi, 1

Dpaniry3ckuii 136K B Bajb 1’ AocTe ocTaeTcs o-TipeskHeMy MaJIOu3ydeHHOM
obnacTeio (ppaHKOMOHUM, YTO TTOOYAUIIO aBTOpa CTaTbM OOPaTUTHCS K HUCCIIe-
JIOBaHUIO cTaTyca (OpaHILy3CKOro SI3bIKa B pETMOHE, OTJINYAIOIIeMCsl pa3BUTHIM
MHorosizbiureM. C MOMeHTa BO3BpallleHus1 (hpaHIly3CKOMY SI3bIKY ouIanb-
HOTO CcTaTyca W MPU3HAHUS €ro MmapuTeTa ¢ UTaJbsHCKUM B Banb n’Aocte B
1948 r. mpo1iio GoJiee MojyBeka, TOCTaTOYHO 3HAYMMbI BpEMEHHOI OTPe30K
JUIS TOTO, YTOOBI OILIEHUTDH MOJTUTUKY PEBUTAIM3AIMKU (DPAHIY3CKOTO SI3bIKA.
B craTbe aHATM3UPYIOTCS PE3yabTAThI MEPBBIX COLIMOIMHTBUCTUYECKUX UCCIIe-
IIoBaHUH, IIpoBeneHHbBIX B JlonuHe Ha pyoexke XX—XXI BB., ¥ IIpeaCcTaBIIsSIeTCS
COOCTBEHHBbII UCCIIENOBATEILCKUIT MPOEKT U3YUEHUS BaIbIOCTAHCKOTO BapUaHTa
(dpaniry3ckoro si3pika. Ha ocHOBe MaHHBIX, BBISIBJICHHBIX HAMM B XO/I€ YCTHBIX
U TUCbMEHHBIX aHKeTupoBaHuii 2015—2020 rr., nesaeTcst BBIBOIL O COXpaHEHU U
HE3HAYMTEJILHOTO TJIacTa BaJIbIOCTAHIIEB, ONPEIEISIONINX (PPaHITYy3CKHUI SI3BIK
POIHBIM B ITape C IPYTUM SI3BIKOM (MTATbTHCKUM WA (PPpaHKOIPOBAHCATLCKIM).
J1J1s1 GOJIBIIMHCTBA BaJIbAOCTaHIIEB (DPAHIY3CKUI SI3bIK — BTOPOI, YTO, C OTHOM
CTOPOHBI, 00BSICHSIET BLICOKYIO CTETEHb SI3bIKOBOI HEYBEPEHHOCTU BJIbIOCTAH-
ckux ¢paHKO(POHOB, ¢ APYroil — CBUIETEILCTBYET O CMEHE SI3BIKOBOI Mapa-
IIUTMBI — TIepexojie OT (PPaHILy3CKOTO SI3bIKa POJHOTO K (DpaHITy3CKOMY SI3BIKY
BTOpOMY B coBpeMeHHOoI1 Banb 1’Aocrte.

Kntouesvle croéa: BATbIOCTAHCKMI BapyuaHT (PaHILy3CKOTO sI3bIKa; COLMO-
JIMHTBUCTUYECKUE aHKETUPOBAHUS; (DPaHITy3CKMI SI3BIK POITHOIM; (hpaHITy3CKUiA
SI3bIK BTOPOIA; SI3bIKOBOIA CIBUT; SI3IKOBAsi HEYBEPEHHOCTD; PEBUTAIM3ALINSI SI3bIKA.

B HacTosieii ctatbe peub moiiaeT o permoHe Banb m’Aocta (Val
d’Aoste / Vallée d’Aoste, Valle d’Aosta), pacnojio(keHHOM Ha CeBepo-
3anage Mtanuu u rpannyaiieM ¢ @paninyeii un Il seiinapueii. 13 20 obna-
creii UTajium 3TOT perMoH — caMblii MaJIOUMCIIEHHBIH feMorpacdhudecku
(125 ThIC. YeIOBEK IO CTaTUCTUYECKMM JaHHbIM 2018 r.) u 3aHUMaeT

Kypbanosa-Hnviomrko Kamuana Hckandeposna — KaHauaat (GUIOJIOTMYECKUX HayK,
IOLEHT Kadenpsl (HpaHIly3cKOro sI3bIKO3HAHUsS (hutonornyeckoro (akynabreTa UMEHU
M.B. JlomoHocoBa (e-mail: k.kurbanova@philol.msu.ru).
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HaMMEHBIIYIO 110 TUIOLIAAU Tepputopuio (3262 km?). Hapsiny ¢ apyrumu
YeThIPbMSI UTATbIHCKUMM peTMOHaMu, a UMeHHO DPpuynu-BeHenus-
Hxymust, Capounus, Cununus, TpeHtuHo-AnbTo-Anumke (FOxHBI
Tupons), Bab 1°AocTa HaiesleHa 0COObIM CTaTycOM aBToHOMuUM ¢ 1948 r.!
C TouKkM 3peHMs SI3BIKOBOTO peryaupoBaHus B Banb n’Aocte, Kak U B
IPYTHX aBTOHOMHBIX PeTHOHAX, OPUIINAIBHO MPU3HACTCS HECKOIBKO
SI3BIKOB, B TAaHHOM CJIy4yae 1Ba SI3bIKa — UTAJbSHCKUM U (hpaHITy3CKUIA.
Taxum oOpa3om, Banb 1’ AocTa oka3pIBaeTCs eIMHCTBEHHBIM PETMOHOM
Htanuu, roe dpaHIty3cKUil I3bIK UMeEET O(pUILIMaTbHBIN CTaTyC.

OCHOBHBIE TTOJIOXKEHUSI O SI3bIKaX pernoHa copmynpoBaHbl B Crie-
nuagbHOM cratyTe Bamb n’Aocthl (Statut spécial pour la Vallée d’Aoste
/ Statuto speciale della Valle d’Aosta®) or 1948 r. B yactu VI «d3bIk
U cucTeMa oOpa3oBaHUsS», B cTaThsax 38, 39, 40. DpaHIYy3CKUiA SI3BIK
Mpu3HaeTcs oUIMATbHBIM HapaBHE C UTAJbSIHCKUM: MyOJIMKYyeMble
MOKYMEHTBI MOTYT COCTaBJISITLCS Ha O0OMX SI3BIKAX, MCKITIOUUTEIBHOE
MOJIb30BaHNE UTANBSIHCKUM SI3bIKOM COXpaHSIETCsl TOJbKO B CYIOIpPO-
n3BoAcTBe. ['ocymapcTBeHHBIEC CTyKallle Ha3HAYaIOTCsI, TT0 OOJbIIeiH
YacTH, U3 YMclia BaJbAOCTAHLIEB WM MIpeACTaBUTEeN APYTUX obnacTeit
HMranuu, B 00s13aTeIbHOM HOPSIAKE BAaACIOINUX (PPaHIY3CKHUM SI3bIKOM.
[IpenomaBanMe (paHIY3CKOTO M UTATBIHCKOTO SI3HIKOB B IITKOJAX,
aJIMUHUCTPATUBHO OTHOCSIIMXCS K Bab 1’Aocte, Ha 110001 CTyleHU
IIKOJIBHOTO 00pa30BaHUS TOKHO OCYIIECTBIISATHCS B TIPOTIOPIIMOHATb-
HO paBHOM COOTHOIIIEHUY, HEKOTOPhIE TTPeIMETH MOTYT M3y4aThCs Ha
(¢ paHIy3CKOM SI3BIKE.

Kpome Toro, cnenyer ormeTuth, uto B 1993 r. B cTaTthio 40bis Crne-
LIMAJILHOTO CTaTyTa «SI3bIK M cCTeMa 00pa30BaHMsT» BHOCUTCS IMOIMpaBKa
0 HEMEIIKOM SI3IKOBOM MEHBIITMHCTBE, IIPOXKMBaroIieM B Baie mro Jluc
(Vallée du Lys). Takum 00pa3oM, HeMELIKUI I3bIK He SIBJISIETCS O(pULI-
AJTBHBIM JIJIST BCETO aBTOHOMHOTO PeTHOHA, HO B IITKOJIaX Ha3BaHHOM TOJIH -
HEBI TIpeAyCMaTpUBacTCs N3ydeHe HEMEIIKOTO SI3bIKa B paMKaX ITKOJTLHOM
nporpaMMBbl. Tak permoH peajqnsyeT MPOeKT 110 COXPAaHEHUIO SI3bIKOBBIX
¥ KyJIbTYPHBIX TPAIMIIMIA Balb3epCKOTO® MEHBIIMHCTBA B Banb 1’ AocTe.

KpaTko onucaB coBpeMeHHYIO 3aKOHOAATEbHYI0 CTOPOHY BOIPO-
ca, HaM OBI XOTEJIOCh 0OPATUTHCS K peabHOM SI3BIKOBOI CUTYallU B
HonrHe AocTa 1 onpeAesIuThb CTaTyC (hpaHIly3CKOIo sSI3bIKa B PETMOHE B
Hacrosiee BpeMs. [lomdepkHeM, 4TO 10 CHUX TTOP MbI TOBOPHIIN TOJIBKO

! Cm. crarbio 116 konctuTyunu UtanesHekoit PecriyGmuxu. URL: http://www.senato.
it/1025?sezione=136&articolo_numero_articolo=116# (accessed: 04.10.2020).

2 Loi constitutionnelle n° 4 du 26 février 1948, Statut spécial pour la Vallée d’Aoste. URL:
http://www.consiglio.regione.vda.it/fr/app/statuto (accessed: 23.02.2020).

3 Peub 0 BaNb3epCKOM, MM BATTUCCKOM, AUANeKTe, OMHOM U3 FOPHOATEMaHHCKHIX
TUAJICKTOB HEMELIKOTO sI3bIKa, u3BecTHOro B I1IBeiiiapuu, ABcTpuu, JIMXTEHINTEHE 1
Wranuu (Banb 1’Aocta).

72



00 ouLIMaTIbLHO MPU3HAHHBIX SI3bIKAX, OTHAKO HaM MPEeICTOUT BbISIBUTh
MecTO (paHIIy3CKOTO SI3bIKa B SI3BIKOBOI MepapXUKu PeruoHa Kak B CO-
OTHOILIECHUU C APYTUM O(GUUUAIBHBIM SI3bIKOM (UTaJbSIHCKUM), TaK
U ¢ Heo(ULMATbHBIM (PpaHKOIMPOBAHCATIBCKUM SI3BIKOM, UTPAIOIIM
HEMaJIOBaXXHYIO PoJib B (PYHKLIMOHAILHOM paclipele/ieHUN SI3bIKOB B
TAHHOM pPETHOHE.

NuTtepecHo, uto 1o KoHua XX B. B Banbs 1’Aocte He TTpOBOINIOCH
MacIITaOHBIX COLIMOJIUHTBUCTUYECKUX UCCIEI0BAHUMI, XOTS SI3bIKOBOM
BOITPOC BCETIa OCTPO BOJHOBAJI BAJILIOCTAHIIEB: JOCTATOYHO BCTIOMHUTD
peakiuIo BalbIOCTAHCKUX (PpaHKO(MOHOB Ha YCTAHOBJEHUE UTAJIbSIH-
CKOTO B KaUeCTBe eAMHCTBEHHOT0 O(hUIINAIBHOTO 13bIKa B 1861 T. (Torma
Kak ppaHkodoHus u3BectHa B JlonuHe ¢ XVI B.) wiu 60pb0Oy ABUXKEHUS
ComnpotusneHus (la Résistance valdotaine) u obpereHue cratyca aBTo-
HOMHOTO JBYSI3bIYHOTO PEeTHOHA C COO(UIIUATBHBIMUA UTATBIHCKAM U
(paHIy3cKUM si3biKamu B 1948 T.

Bo3sBpalasich K TUHIBUCTUYECKUM paboTaM, MOCBSIIEHHBIM Banb
1’ AocTe, Mbl HaXOIUM OOIIIME 3aMETKU 110 SI3IKOBOI CUTYalluU B pETHOHE:
BuactHocTtH, XK.-I1. MapTeH, n3y4aBiinii 0COOEHHOCTH BaJIbIOCTAHCKOTO
¢paniy3ckoro B 1970-x romoB [Martin, 1979: 274], oTMe4aeT, 4To yKe B
3TO BpeMsI (DpaHIy3CKMi ObUT YAEJIOM JOBOJILHO OIPaHUYEHHOIO Kpyra
yOexXneHHbBIX (h)paHKO(POHOB M SMUTPAHTOB, BEpHYBIIUXCS B JloauHy 13
(bpaHKOSI3BIYHBIX CTpaH (MMEIOTCS B BUIY B TIEPBYIO oUepeb Ou3Iexa-
mas @pannug u Lseiinapst). COOTHOIIEHUS TT0 KOJINYECTBY HOCUTEIEH
(paHIiLy3cKOro 1 Ipyrux si3bIKoB J{0JMHbBI MBI 3IECh HE HAXOJIUM.

HeobGxonnmo Takxke orMeTuTh ctathio K.-M. Kacbapsina o dpaH-
11y3CKOM $13bIKe B Basib 1’Aocte, B KOTOpOil conepXutcs uHbopMaiius
0 PYHKIIMOHMPOBaHUHU (HPAHIIY3CKOTIO sI3bIKa B peruoHe B 1990-¢ roasr:
KaK IIpU3HAeTCsd NUCCeNoBaTellb, B CBOUX U3LICKAHUSX OH OITUpaeTcd Ha
pe3yabTaThl npeaiectBeHHUKOB (XK.-I1. Maprena u 11I. CeH-bnanka).
III. Cen-bnanka, onpocusiiasi okoJio 400 Bajiba0CTaHLIEB PAa3HOTO CO-
LIMAJILHOTO MPOMCXOXICHUS U U3 pa3sHbIX KOMMYH JlOJUHEI, 3asIBIISIET
0 3,5% BaibIOCTaHIIEB, MOJIb3YIOIINXCA DPaHITy3CKUM KaK OCHOB-
HBIM $I3bIKOM ObITOBOTO OOlIEeHus [Saint-Blancat, 1982: 71]. B cTaTthe
XK.-M. KacbapsiHa 0coOyI0 LIEHHOCTh MPEACTaBISIET UCCIeI0OBaHNUE
chep ucnonb3oBaHUS (HPAHIY3CKOTrO SI3bIKa B 0003HAYEHHYIO 3ITOXY
[Kasbarian, 2010: 340—343].

B muaTBHCTHYECKMX paboTax XX B. B IICJIOM CTABUTCS aKIIEHT Ha IO~
MMHUPOBAaHUY UTATbSIHCKOTO SI3bIKA HAJl BCEMU APYTMMU si3bIKaMu Basib
11’ AOCTbI, COBEPIIAIOTCS MOMBITKU MO/ICUETa BaJIbAOCTAHIIEB, MOJIb3YI0-
xcst paHIy3CKUM SI36IKOM B ITOBCETHEBHOM XKM3HN. OqHAKO, HA HAIIT
B3IJIsII, TPEOYeTCsl He MPOCTO OMrcaHue (PYHKIIMI TOTO MU MHOTO SI3bIKa
JonavHbl, a TIy00oKOe epeoCMBICIIEHIE CMEHBI I3bIKOBO MapagurMbl.
HMnMeeM 11 MBI 1€J10 ¢ OUTMHTBU3MOM / TPWJIMHTBU3MOM B Basb 1’ Aocte
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WY xuteau JoauHbI pa3aeaeHbl Ha HECKOJIbKO MOHOSI3bIYHBIX apeasioB,
KaK 3TO B M3BECTHOI cTerieHu TpeacTapiieHo B [lIBeiiapuu (pacmpene-
JIEHME Ha MOHO- WJIM IBYsI3bIYHbIE KAHTOHBI)? KaKoi SI3bIK BBHIMOIHSIET
dynkuuto lingua franca aj1s1 Bcex xxurteneit Banb 1’Aoctbl B XXI B.?

ITocTaBuB nepen coboii 3agauy, Kak yxe ObLIO cCKa3aHO paHee, oIpe-
JIeJINTh CTaTyc (PPaHILy3CKOro si3bika B Bamb o’ AocTe mepBoil 4eTBepTU
XXI B., Mbl 0OpalliaeMcsl K aHaJIM3y Han0oJiee CBEXUX SI3bIKOBBIX OTIPOCOB,
JIAHHBIE KOTOPBIX Mbl CPABHUM C HAILIUMU COOCTBEHHBIMU pe3yIbTaTaMu,
MOJYYEHHBIMU B XOZI€ €XKEeTOIHBIX COLIMOJIMHTBUCTUUECKUX aHKETUPOBA-
Huii B 2015—2020 rr. Cpenu rociieTHUX COLUMOJIMHIBUCTUYECKIX PabOT
BBIICJMM TPU OCHOBHBIX MCCIIEN0OBATEIbCKUX MTPOEKTA, TaK WJIM MHAUe
CBSI3aHHBIX C U3yYEHUEM COBPEMEHHOM SI3bIKOBOM cuTyaluu B JloanHe
Aocra.

1. Onpoc donna umenu D. [lany* 1o cux mop sBIsSETCS CAMbIM Mac-
IITa0OHBIM U PENPE3eHTATUBHBIM UCCIEA0BAHMEM, MOCKOJbKY MPOBO-
JIAJICSI OMHOBPEMEHHO ¢ Mepenuchio HaceaeHust peruoHa B 2000—2001 rr.>
I'maBHBIM pe3yJbTaTOM OIpOca CTajdv KOJUYECTBEHHbIE MoKa3aTenu,
JMEMOHCTPUPYIOIINE CTEIeHb BIAACHMS TPEMSI OCHOBHBIMH SI3bIKAMU
pervoHa:

1) UTaNbIHCKUM S3BIKOM BianeloT 95% HacejeHus1 B yCTHOM dopme
1 90% B MUCHMEHHOIA;

2) Ha (ppaHILLy3CKOM SI3bIKE TOBOPSAT 58 % 1 nuiiyT 45% BajibIOCTAHLIEB;

3) dpaHkKonpoBaHcalbCKUM BiaaeeT 67% xureieit: 45% ycTHO U
TOJIBKO 7% MUCHMEHHO.

Onpoc Takxke BKJII0Uasl BOIMPOCH! SMMJIMHIBUCTUYECKOTO XapakTepa,
HarpuMep, KaKoi SI3bIK BasKHO 3HATh TSI MpoxkuBaHus B JlonnHe: 94%
OTBETWJIM, UYTO UTAJLIHCKUI, 82% — dbpaHuy3ckuii; 77% — dpaHKo-
IIPOBAHCAJILCKUMA.

Ha nam B3r1s11, KacatebHO JaHHOTO OTITpoca HEOOXOAUMO IMTPUHUMATh
BO BHMMaHUe, BO-IIEPBBIX, AaTy ero mposeaeHus (0onee 20 neT Ha3am),
BO-BTOPKIX, €ro (hopMy npoBeaeHuUs (IMMCbMEHHasI), KOTopasl He I03BO-
Jisiia TIPOBEPUTh UJIKM KaKUM-J1M00 00pa3oM 3apuKCUpOBaTh peaabHbIe
SI3BIKOBBIE KOMITETEHLIMU XUTesei JloHbl. OqHAaKO CTOUT MOAYEPKHYTh,
yTo onpoc ¢hoHaa umM. 3. [llaHy MMeeT HeOCIIOPUMbIE TOCTOMHCTBA: 3TO

4 Fondation Emile Chanoux — Sondage linguistique. URL: https://www.fondchanoux.
org/les-resultats-vallee-daoste/ (accessed: 15.10.2019).

3 JInist cpaBHEHMS IPMBEIEM TakKe OGHOBIEHHbIe JaHHbIe 2015 I., Ony6GIMKOBaHHBIC
HTanbssHCKUM MHCTUTYTOM CTaTUCTUKU: UTATBSIHCKUIA SI3bIK OTMEYAETCsl KaK TOMUHAHT-
Hblii ¥ 90,4% xuteneiir Basie n°Aocta, hpaHITy3cKUM SI3bIKOM BianeeT 83% BalbIOCTaHIICB
B Pa3HOM CTeMeHM (BBICOKMIA I HAWBBICIIMI YPOBEHb BllaieHUsl CBOMCTBeHEeH 44% 1 14%
COOTBETCTBEHHO), PE3YJIbTaTOB MO (hpaHKOIPOBAHCATILCKOMY He TipuBoauTcsl. U3 Beex 00-
nacteit Uranmuu Banne n’Aocta 1eMOHCTpUpPYET HAaMOOJBbIINI MPOLEHT OUJIMHIBAILHOTO
HaceJICHUsI, YTO TOBOPUT O pa3BUTOM MHOTOs13bI4MHU B perroHe. CM.: ISTAT — L’Uso della
lingua italiana, dei dialetti e delle lingue straniere, anno 2015. URL: https://www.istat.it/it/
files//2017/12/Report_Uso-italiano_dialetti_altrelingue 2015.pdf (accessed: 01.11.2020).
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ObLI M OCTaeTCsl HanboJsiee MHOTOUKMCIIEHHbIH 3a MOCIeIHUE Okl OPOC,
TTO3BOJIMBIINI CIEIAaTh BEIBOABI O paclpeneIeHUH sI3bIK0B. bbuto mmoma-
TBEPXKIEHO, YTO OOJIBIIMHCTBO BaJIbAOCTAHIIEB BIAACIOT IBYMSI WU TPEMSI
SI3BIKaMU; OCHOBHBIM SI3BIKOM, 6€3 KOTOPOTO HEBO3MOKHO ITPOXXUBATH B
Bainb 1’ AocTe, siBisieTCS UTATbIHCKMIA, OH K€ MMeeT HauOoJIbIIYIO (YHK-
LIMOHAJIbHYIO0 Harpy3ky. CripaBe/yiuBO, UTO OIMPOC 3aTPOHYJ HE TOJIbKO
oduLManbHble SI3bIKM, HO M aBTOXTOHHBIN (DpaHKOIPOBAHCATLCKUIA,
KOTOPBI HUKOTIa HE MMeJT 3aKOHOJATeIbHO MPU3HAHHOTO cTaTyca, HO
COXPaHWJICS IO Cel AeHb IIPEUMYIIECTBEHHO B YCTHOM (hopMe.

BricTpounach pyHKIIMOHaAIbHASI MepapXUsl TPEX OCHOBHBIX SI3bIKOB:
JIUIAPYIOIIee TTOJIOKEHNE 3aHUMAaeT UTATbSHCKHI, Ha BTOPOM MeCTe
bpaHLy3cKkuit®, Ha TpeTbeM — (DPaHKOMPOBAHCATBCKHU, MTOCKOIBKY
KpoMe OBITOBOTO OOIIEHUSI, OH MPaKTUYECKU HE MCIOJb3yeTcsl HU B
Meaua, HU B 00pa3oBaHUM, HU TeM 0oJiee B aIMUHUCTPATUBHOM cdepe.

be3 npeyBenyeHUsI OTMETUM, YTO COLMOJMHTBUCTUYECKUI OMPOC
(hoHa GBLT PEBOTIOLMOHHBIM UCCIEJOBAHUEM, TIOTYYMBLIUM CYLLIECTBEH-
HbII1 OOIIECTBEHHBI PE30HAHC: BIIEPBbIE ObLIO 3aI0KyMEHTUPOBAHO, UTO,
HEeCMOTPST Ha ODUIIMANIBHBIN MApUTET UTATBIHCKOTO M (DPaHITy3CKOTO
SI3BIKOB BJIBAOCTAHIIbI, BIAACIOT UMHU B Pa3HO CTETIEHU U TT0-Pa3HOMY
OlLIEHMBAIOT UX (PYHKIIMOHUPOBaHUE. Bompekn oxXuaaHUSIM, OMPOC
BBISIBIJI TOCTATOYHO CHJIbHBIE ITO3UITNY (DPAaHKOIIPOBAHCAIBCKOTO S3bIKA.
Taxum 006pa3oM ObUT 3aCBUAETEILCTBOBAH OWJIMHIBU3M,/TPUIMHIBU3M
OOJIBIIMHCTBA BAIBAOCTAHIIEB, KOTOPBIN 0Ka3ajIcs HecOaTaHCUPOBAHHBIM
T10 YPOBHIO SI3bIKOBBIX KOMIIETEHIIWI HOCUTENE 1 aCUMMETPUYHBIM T10
(byHKIIMOHAJIbHOM paBHOMPABHOCTY I3bIKOB. JIlaHHbIE onpoca (hoHaa UM.
9. Illany npeacTaBIsIOT CO00I OOJIBIIIOK HAYIHBIM MHTEpPEC U OYOYT, I1O
BCcell BUAMMOCTHU, eIlle JOJITO CYKUTb OCHOBOM ISl APYTUX aHATUTHYe-
CKUX ¥ COTIOCTaBUTEbHBIX UCCIICTOBAHMIA.

I1. ITpuMepHO, B 3TOT ke BpeMEHHOM IMPOMEXKYTOK OBILJI ITPOBECH €IS
OJIUH COLUMOJUHTBUCTUYECKUIT oripoc (B 1998—2001 rr.) rpyniioii JuHT-
BucTOB U3 Banb 1’ Aoctel u lIBeiinapuu (HeBinaTeab) — peub o paboTe
M. Kasammm, JI. Konerra, JI. I'axxo, M. Marreii, U. Ceppa [Cavalliet al.,
2003]. HecmoTpst Ha TO YTO B LIEHTPE BHUMAHUS YY€HBIX ObUIM B OCHOB-
HOM colMajibHbIe MpeAcTaBIeHuUs O s3bIKax (représentations sociales)
HommHbl AoCcTa U cpaBHEHWE JIMHTBUCTUYECKON CUTYAIlUH C APYTUMHU
¢dpaHkopOHHBIMU perMoHaMH (B niepBylo ouepenb ¢ Pomanckoii [IBeit-
Liapueit), 1J1s1 Hac 3TO UCClIe0BaHe MPEACTaBIISIET UHTEPEC, TOCKOIbKY
MOKa3bIBaeT, KaK BAJTLIOCTAHIIBI CAMU OTIPEAEIISIOT POJIb TOTO M MHOTO
s13bIKa, B YACTHOCTU (DpaHILy3CKOTO.

¢ TlomuepkHeM, UTO, B OTJANYME OT ONMpocoB XX B., YIIOMSHYTHIX paHee, Mepenuch
CBUIETETBCTBYET O TOCTATOYHO CTAOMIHLHOM IMOJIOXEHUM (hPaHILy3CKOTO sI3bIKa B PETHOHE,
MaccoBOe MM BIIaIcHKE, YTO TIO3BOJISIET MTPOTHO3MPOBATh CKOPee MOJOXKUTEIbHYIO, a He
OTPMIIATEBHYIO IMHAMUKY €T0 Pa3BUTHS.

75



ITo naHHBIM OTpoca, BaJbIOCTaHLIbl HE MPU3HAIOT (hpaHILy3CKUIA SI3bIK
PONHBIM, WX TIEPBBIM, 32 UCKITIOYCHUEM HEKOTOPHIX OTPaHUICHHBIX
TPYIII: MUTPAHTOB M3 APYTUX (PPaHKOSI3BIYHBIX CTPAH; BaJIbIOCTAHIIEB,
BEPHYBILIUXCS U3 3MUTpALIMU; AeTell U3 cMelllaHHBIX PpaHIy3cKo/
HIBENIaPCKO-BaJIbAOCTAHCKUX CEMEN; BaJlbJOCTAHIIEB, BbIOpaBIINUX
(bpaHITy3CKUi TTO MIEOJIOTMIECKUM ITPUIMHAM.

A Kak Toraa paHILy3CKU SI3bIK ONTPEeIISIeTCsI €0 BaTbIOCTAHCKUMU
HocuTenasiMu? Ero uMeHyoT (pyHKIIMOHAJIBHO BTOPHIM (“langue deux”,
“seconde langue”, “langue seconde”), HEKOTOpbIe Ha3bIBAlOT UHOCTPaH-
HBIM (“langue étrangere”), TpamunuoHHBIM (“langue traditionnelle™),
sranoHHbIM (“langue de référence”) mnst HocuTeneit (paHKONIPOBAH-
CaJIbCKOTO, MeXIyHapoaHbIM (“internationale”), o0si3aTeIbHBIM, WU
HaBsI3aHHBLIM (“langue imposée™).

IMoxainyit, oTAETLHOTO KOMMEHTApHUs 3aCIyKMUBaeT OIpeaelieHre
(hpaHIy3cKOTO KaK «€CTeCTBEHHOTO s3biKa» (“langue naturelle”), KoTo-
poe MPUBOAUTCS BaJIbAOCTAHIIAMU He KAK aHTOHUM JIMHTBUCTUYECKOMY
TEPMUHY «MCKYCCTBEHHBIH SI3bIK», 2 UMEETCS B BUAY SI3BIK, TPAIUIINOHHO
aCCOIMMPYEMBIH C OTIpeIeICHHOM TeppUTOpHEi 6e3 yaeTa TOTo, SIBJISIETCS
JIM OH POIHBIM IJIsT OoNbIIMHCTBA HaceneHus [Cavalli et al., 2003: 107].

Cpazy OTMETUM HECKOJIbKO BaXKHBIX UEPT JAHHOTO aHKETUPOBAHUSI:
B oTJiMuue oT ornpoca ¢onaa um. D. lllaHy 3aech nzyyaroTcst He TOJBKO
(bpaHITy3cKMii, HhpaHKOITPOBAHCAIBCKUIA M UTATTBLSTHCKII, HO 1 COITMATh-
HBIE TTPEICTABICHUS O MUHOPUTAPHBIX MAMOMAaX, TAKUX KaK BaJIb3epCKUe
JHaJIeKThl HEMEIIKOTO sA3bIKa (titsch, toitschu) U MbeMOHTCKUIT AUATEKT
UTAJIbSTHCKOTO s13bIKa. C TOUKY 3peHUsI IEPCTIEKTUB UCTIOJIb30BAaHUSI AaH -
HBIX OTIpOCca IS MaTbHEHIITX NCCIeIOBAaHU, Hy>KHO OTMETUTh, YTO OH
ObLIT peasin30BaH B (PopMe YCTHBIX MHTEPBBIO, Ha0O0JIee MHTEPECHBIE OT-
PBIBKU KOTOPBIX IPeACTaBICHBI B (DMHAIbHOM oTueTe. J1JIsl Hac 3To uMeeT
HETNOoCpPeICTBEHHOE 3HaUeHKE, TTOCKOJIbKY B pe3yJibTaTe Mbl HE pacroJia-
raeM CTaTUCTUYECKMMU TAaHHBIMU, T.€. He 3HaeM, CKOJIBKO PECTTOHICHTOB
Y4aCTBOBAJIO B OITPOCE 1 CKOJIBKO U3 HUX MTPUAEPKUBAIIOCH TOM NN MHOM
TOYKM 3peHUsl. TeM He MeHee COOpaHHbBII KOPITYC SMUIMHTBUCTUYECKOTO
JIMCKYypCca HOCUTEJIEN TTO3BOJISIET YUEHBIM ClIEIaTh MHTEPECHbIE 0000IIeHUS
0 POJIM KaKIIOTO SI3BbIKa U THTIaX MHOTOSI3BIYMS B JlomHe AoCTa.

II1. Tenrepb nepefinemM K HAILIMM COOCTBEHHBIM COLIMOJIMHTBUCTAYE -
CKMM OITpocaM, IpoBeeHHbIM B Basb 1’ Aocte B iepuos ¢ 2015 1o 2020 1.’
AHKeTHpOBaHMS OBLTM HAIIpaBIIEHBI Ha M3YYeHHE B TIEPBYIO OUYepelb
JIEKCUYECKOTO CBOeOOpa3nsl BaJIbAOCTAHCKOTO BapraHTa (ppaHIly3CKOro

7 Ipu noaaepxke JlernapraMeHTa o6pa3oBaHMs U KyIbTypbl aBTOHOMHOTO pervoHa
Basb 1’Aocra, a TakKe perMOHaJbHBIX BalbJOCTAaHCKUX (DOHAOB W JIMHTBUCTUYECKUX
LIEHTPOB: PernoHaibHOrO 610pO MO 3THOMOTUMU M JUHTrBUCTUKE, PoHma nm. D. llany,
Komurera BaibnoctaHCKUX Tpanuiuii, BanbrocraHckoro ¢oHna PernonanbHoit 6ubamo-
ek, LleHTpa dpaHkonpoBaHcaabCKUX UccaenoBanuii uM. P. BuibseHa, PernonaibsHoro
HMCTOPUYECKOTO apXuBa.
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s3biKa [ Kurbanova, 2017], HeKOTOpbIX (POHOIOrMYECKUX OCOOEHHOCTE M
BapuaHTa, a TakKKe BOIIPOCOB OOIIel SI3bIKOBOM CUTyallud B PErMOHE.
YyacTHUKaMU OITPOCOB CTaIV KOPEHHBbIE XXUTeJu JIoJIMHBI pa3HOTo 11014,
BO3pacTa, COIMATLHOTO TOJIOXKEHUSI, C pa3HBIM YPOBHEM 00pa30BaHMUS.
Hamu BbImenstivuch Tpu Bo3pacTHbie Tpynibl (o 19 ner, ¢ 20 no 49 ner,
oT 50 1 cTapiiie) C LeJbIo OTNpeaAesIeHUs TMHAMUKY Pa3BUTUSI pETrMOHANb-
Horo BapuaHTa. @opma MpoBeAeHUs MMeJia YCTHBIN (YCTHOE MHTEPBBIO)
U TIMUCbMEHHBIN XapakTep (MMCbMeHHasl aHKeTa). Takum obpa3om, B
HAIIMX COIMOJMHIBUCTUYECKUX aHKETUPOBAHMSIX MPUHSIIM yJdacTue
51 BanbaocTaHell, U3 KOTOPbIX 14 MH(GOPMAHTOB ObUIU MTPEICTaBUTEISIMU
MJIaJIIIero MoKoNeHus1, 19 — cpeaHero v COOTBeTCTBEHHO 18 — crapiiero.

Cpenu pa3iMyHOTO poja 3alaHUil ¥ BOMPOCOB MOJHUMAJIACh TEMa
POIHOTO sI3bIKa YYaCTHUKOB OMPOCOB, CHauaja OMuIlieM MUCbMEHHbIE
pe3ynbrathl. Chemyer cpa3y OTMETUTD, YTO aHKeTa Ipeiroiaraia 18e
rpacdsl: 1. poaHoii/bie s13bIK/ U (“langue.s maternelle.s”); 2. apyrue siI3bIK1
(“autres langues parlées”). B kauecTBe 0THOTO POTHOTO SI3bIKA PECIIOHICH -
ThI OTMEYAIU UTAJIbSTHCKU I WY (PpaHKOMPOBAHCAIbCKUIA; ObUTH CITyYau
JIIBOMHOTO OTBETA, B KOTOPHIX (DUTYPHUPOBAIH (PpaHKOIPOBAHCATBCKII/
dpaHLy3CcKUIT, UTANbIHCKUI/(PpaHIly3cKUil, (paHKOTPOBAHCAIb-
CKUIi/UTATbSTHCKUIA.

B rpace «apyrue s13p1k1» Hamu ObLTH 3a(DMKCUPOBAHbBI UTAJIBTHCKUIA,
(bpaHKOMpOBaHCAIbCKUI, (DpaHILY3CKM, (PpaHILy3CKUI1 B COUETAHUU C
UTaNbIHCKUM ((paHIly3CKWI/UTATbIHCKNIA), aHIIMUCKWAI, ITheMOHT-
CKUI AUAJIEKT UTAJTbSTHCKOTO sI3bIKa, TeHY3CKU I AUAIEKT UTAJIbSTHCKOTO
sI3bIKa, UCTTAHCKU SI3bIK, HEMELKUU SI3bIK.

Taxkum oOpa3om, B HallleM KOopITyce (paHIly3CK1 yKa3aH KaK pOIHOMN
y 4% nHOOPMAHTOB TOJIEKO B COYETAHWU C IPYTUMH sI3bIKaMU: (hpaHKO-
MTPOBAaHCATBKIM WA UTATBTHCKUM, IIPA 9TOM KaXKIbIi pa3 OH 3aHUMaeT
BTOPOE MECTO B JaHHBIX ITapax; B OOJILIIMHCTBE c1y4daeB (96 % pecrioHieH-
TOB) (PPAHITY3CKUIA SI3BIK OBUT OTMEUEH B rpade «IpyTrux» A36IKoB. MHBIMUI
CJI0BaMU, JaHHBIE TMCbMEHHBIX aHKET TOJIbKO OTYACTH TTPOJIMBAIOT CBET
Ha cTaTyc (DpaHIy3CKOro SI3bIKa B BAJIbAOCTAHCKOM MHOTOSI3bIUMU: TEM HE
MeHee Ha MX OCHOBAHUHY MBI MOXKEM YTBEPXXIATh, YTO (GPaHITy3CKUIA SB-
JISIETCSI POAHBIM JIJISI HE3HAYUTEIbHOTO TJ1acTa XKUTeJICH, TTOIb3YIOLINXCS
(bpaHITy3cKMM HapaBHE C UTATBIHCKUM WX (PpaHKOTIPOBAHCATBCKIM.
KakuM obpa3oM Toraa ciienyeT MHTEpIPEeTUPOBaTh OOJIbIIYIO YACTh OT-
BETOB O (PpaHILy3cKoM si3bike? Heykenn ero MoxKHO CTaBUTh B OIWH DSl
C QHIIMICKKUM, UCIIAHCKUM U IDYTUMHU OTMEYEHHBIMU SA3bIKAMK?

3aHuMasich MccieaoBaHUeM (bpaHIly3CKOro si3bika B Banb 1’AocTe,
3aIlMChIBasi YCTHBIE MHTEPBBIO C BaTbIOCTAHCKUMHU (paHKODOHAMH,
MBI HE pa3 CTAJKUBAJIUCH C 3aTPYIHEHUEM HOCUTEJIEW B OINPENEIEHUN
cratyca (paHIly3CKOro sI3bIKa U, B 11EJIOM, C Pa3IMYHBIMU TTPOSIBICHUS -
MU SI3bIKOBOIT HeyBepeHHocTH [Kypoanosa-WibioTko, 2019]. CpaBHe-
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HUE PECHOHJEHTOB BaJIbAOCTAHCKOTO (hpaHIly3CKOro ¢ (PpaHIly3CKUM
®pannuu, ¢ ¢panmysckum Pomanckoit [Beitiapun (Kak TpaBHIo, B
CBSI3M C TUM ITOTHUMAETCS BOIIPOC O TPAHCATIBITICKOM ITPOCTPAHCTBE ),
a TakXe ¢ ObUIOM MOIIBIO BallbAOCTaHCKOM (ppankodoHnu B XIX B.,
MIPUBOIUT K MTECCUMUCTUICCKUM B3IJISIIAM U ellle OOJIbIe YyCyryomseT
YYBCTBO SI3BIKOBOI HeyBepeHHOCTHU. Tak, 1Mo pe3yabraTaM HalluxX YCT-
HBIX aHKETMPOBAHMI OOHAPYKUBAETCA, YTO (PPAHIIy3CKUI HE SIBISIETCS
€IMHCTBEHHBIM POIHBIM SI3LIKOM, BMECTE C TEM BaxKHO MOMYEPKHYTh,
4TO ¥ OH HE IPU3HAETCH MHOCTPAHHBIM®.

Ocoboe mosioxkeHue GpaHIly3cKoro s3bika B Banb 1’Aocte HaMm
OBl XOTeJI0Ch OOBSICHUTH HE CTOJIBKO C MO3UIMM €ro HOCUTes e (3mu-
JIMHTBUCTUYECKHE TaHHbIE BbIIIE MPUBEAEHHBIX OMPOCOB), CKOJBKO C
TOYKU 3PEHUSI COLUMOJIMHTBUCTUKU. JIe10 B TOM, YTO BaJIbAOCTAHCKUE
(paHKOGOHEI OTIEpHPYIOT B OCHOBHOM OMHAPHOI CCTEMOI oTpeee-
HUIT — pomgHO#t VS MHOCTpaHHBIH, TOTIA KaK B METOMUKE ITPEITOTaBaHM
¢ 1980-xronoB [Maurer, 2017], a najiee B COUMOIMHIBUCTUKE YKPETTUIOCH
HOHSITUE «BTOPOTO sA3bIKa» (frangais langue seconde’), monyuusILee Hayy-
Hoe obocHoBaHMe B padore 2K.-I1. Kioka [Cuq, 1991: 99]. Tepmun nonro
pa3pabaThIBaJICS B pycie METOIMKY MpernoaaBaHus GppaHIly3cKOro s3bIKa
IUTSI CTpaH, Te GpaHILy3CKUi SIBISUICS OpULIMATbHBIM, HO HE POTHBIM IS
OOJIBIIIMHCTBA KUTEJIEN, JaJiee OH CTasl MPUMEHSTHCS B BADUAHTOJIOTUH,
MpeTepriesl pa3IMyHbie aganTaiuu (00 UICTOPUM KOHLIETTa «(DpaHIly3CKUil
s13bIK BTOpOit» (FLS) cMm., Hampumep, [Maurer, 2017]).

OnHako B JaHHOM CTaThe MbI OMIMpaeMcsl Ha OoIpee/ieHre TepMUHa
«BTOpOTO s13bIKa», npemioxeHHoe M. Bepnenan-bypran [Verdelhan-
Bourgade, 2002: 24], koTopasi OTJIMYaeT BTOPOI S13bIK OT POJIHOTO 1 MHO-
CTPAHHOTO TT0 psay mapaMeTpoB. [locTapaeMcs UX KpaTKo MePeUUCINTh:
(heHOMEH (DPaHITY3CKOTO BTOPOTO BO3MOXEH BO (PPAHKOS3BIYHOM cTpaHe/
TEPPUTOPUH, T1Ie (PPAHITY3CKUI A3bIK MPU3HAH ODUITMATBHBIM, SIBJISIETCS
SI3BIKOM IITKOJIBI, aIMUHUCTPAIIUM ¥ MHOTA SI3bIKOM ob1eHus1. Eciou B
CUTyaluu paHIly3CKOro pOJAHOr0, KaK MpaBUJIo, BCE XXUTEIU (hpaHKOSI -
3BIYHBI, TO I (PAHITY3CKOTO BTOPOTO CBOMCTBEHHO MHOTOSI3BIYHOE
OKpYXXeHUE, MUHUMYM, IBYSI3bIUHOE ((bpaHIly3CKMI SI3bIK + Apyroii/ne

8 O moHsATMHN «HOCUTENDb A3bIKA» (AHTL. native speaker) U CBOCTBEHHLIX MY S3bIKOBBIX
KoMITeTeHIIUSIX cM. paboThl I'. Beppyto [Berruto, 2003, 2012].

% To ananoruu ¢ TepmuHoM English as a second language («aHIUIICKMIT KaK BTO-
poii s3bIK») mosiBasieTcsl frangais langue seconde («paHIly3cKuilt Kak BTOPOil A3BIK» /
«bpaHIy3CcKUii s13bIK BTOPOii»). TouHast gata ero BBeAeHUs He 3apuKCUpoBaHa, OAHAKO
o naHHbIM 2K.-T1. Kioka [Cugq, 1991: 125] u M. Bepnenan-bypran [ Verdelhan-Bourgade,
2002: 7] coueranue frangais langue seconde BriepBbie 6b110 YOTpe61eHo B 1972 1. Ha KOH-
(bepeHLIMM MUHUCTPOB 00pa3oBaHUs (PpaHKOS3BIYHBIX cTpaH Adpukn u MHauiickoro
okeaHa. Ecii roBOpUTh 0 HAyYHBIX ITyOJMKAIIMAX, TO TEPMUH BCTpedaeTcst yxe B 1976 T.
B CJIOBape Mo MeTOAMKe TpenonaBaHus si3bikoB P. amuccona, 1. Kocra [Galisson,
Coste, 1976: 478]; mepBbIii OCHOBAaTEIbHbI HAYYHBII TPYI, MOCBALICHHBIN pa3paboTKe
KOHIIeNTa «(paHIly3cKoro si3bika Broporo» (FLS), kak yxe Obl10 cKazaHO, ObUT HalMcaH
XK.-T1. Krokom.
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o(uLIMaTbHbIN/ble WK HeO(UIIMATIbHbBINI/bI€ SI3bIK/1); COOTBETCTBEHHO
B ciydae (hpaHIly3CKOro MHOCTPaHHOTO OKpYKeHre He(hpaHKOSI3bIYHOE.
HewmanmoBaXXHBIMM OKa3bIBAIOTCS IICHXOJIMHTBUCTUIECKUI U COITMOIMHT -
BUCTUYECKHI CTATYCHI, BBIIEISIEMBIE NCCIIEI0BATEIEM: BTOPOU SI3bIK HE
MPU3HAETCSI POIHBIM, TICUXOJOTUYECKU BBIHOCUTCS Ha BTOPOE MECTO
TIOCJIe OCHOBHOTO, HO TIPM 3TOM BOCIIPMHUMAETCST OTTUIHBIM OT MHO-
CTPaHHBIX SI3bIKOB B CUJTY €TI0 COLIMAJIbHOTO M MOJIMTUYECKOTO CTaTyca.

Ecnu mpuioXuTh JaHHOE onpeieIeHUE K YCIOBUSIM BaIbIOCTAHCKOM
¢paHkopOHUM, TO CTAHOBUTCS OYEBUIHO, YTO [JIs OOJIBIIMHCTBA Bajlb-
JIOCTaHIIEB CBOMCTBEHEH UMEHHO (DeHOMEH BTOPOTro fA3bIKA. DTO OUYEHb
BaXXKHBII BBIBOJA HE TOJILKO C HayYHOI TOUKHU 3PEHUSsI, HO U C TIPaKTU-
YECKOM, TTOCKOJIBKY OH OOBSICHSET BBICOKYIO SA3bIKOBYIO HEYBEPEHHOCTD
BaJTbIOCTAaHCKHUX (DPaHKO(POHOB, TIEPBONIPUIMHA KOTOPOI KpoeTcs, Ha
Halll B3[JIsII, KaK pa3 B HECOOTBETCTBUM O(UIIMATILHOTO cTaTyca hpaHIry3-
CKOTO 1 €T0 BTOPOCTEIIEHHOTO ITOJIOXKEHUS B (PYHKIIMOHAILHOM TUTAHE 10
OTHOIIIEHUIO K UTAJTLTHCKOMY: MHBIMHY CJTIOBAaMU, ITAPUTET (PPaHITy3CKOTO
1 UTAJIbSTHCKOTO SI3bIKOB B aIMUHUCTPATUBHOM chepe He KOPPETUpyeT ¢
peaTbHBIM SI3BIKOBBIM YIIOTPEOJICHUEM.

BTopoii cyliecTBEHHBIM MOMEHT CBSI3aH C BEIBEIEHHEM U ITPU3HAHTEM
HOBOTro0 cTaTyca ()paHIy3cKoro sA3bika B Bajs 1’Aocte. Eciiu 1o cepeaHbl
XIX B. dpaHIy3cKuil ObUT TOMUHUPYIOIIUM IJI BaJIbIOCTAaHLEB (IS
HocuTesnel (PpaHKOIMPOBaHCAIbCKOIO MpeBaJiMpoBajia JUIJIOCCHAs CU-
Tyaius), To B XX B. 4, TeM 0oJee, B XXI B. HE0OOXOAMMO KOHCTaTUPOBAaTh
CMEHY sI3bIKOBOM MapanurMel. Takum oGpa3oM, Beka perpeccuii (¢ 1861
mo 1948 r.) oka3anoch JOCTATOYHO, YTOOBI B OOIIECTBE ITPOM3OIIET
SI3BIKOBOM CIBHT, OTIPEACIUBIINI Cyqb0y BaJibIOCTAHCKON (PpaHKODO-
HUU — OCYIIECTBJICH TIePeXo OT POTHOTO (hPaHITy3CKOTO K (paHITy3-
CKOMY BTOPOMY [iJis OOJIBIIMHCTBA XUTeseil JJoJuHbI, OIHAKO 10 CUX
TOP OCTAIOTCS JOCTATOYHO PeaKUe MPUMEPBI HOCUTeel (hpaHIly3CKOro
sI3BIKa KaK POMHOTO (B COYETAHUHU C UTATBIHCKUM WM (PpaHKOTIPOBAH-
CaJIbCKUM SI3BIKOM).

AHaiun3 CoOBpeMEeHHOM S3bIKOBOI MOJUTUKU B Banb n’Aocte, onu-
CaHWe Pe3yJbTaTOB MOCIETHUX OIMPOCOB IO PeaJbHOMY SI3BIKOBOMY
ynoTpebJeHNI0, B TOM YMCJie COOCTBEHHBIX COLIMOJMHTBUCTUYECKUX
anketupoBaHuit 2015—2020 rr., Mo3BOJMJIM KOHCTAaTUPOBATh HOBYIO
¢opmy dpankodonuu B Bans 1’Aocte — (paHIy3CKUil SI3BIK BTOPOM
(frangais langue seconde), cTaTyc, KOTOpbIi MpearoaaraeT opuiuaib-
HOCTb (PYHKIIMOHAJIBHO HEOCHOBHOTO sI3bIKa. JIaHHOE MoyioxXeHre PpaH-
Iy3CKOTO s3bIKa B JloHe He yMalisieT ero 3HaYeHUs TS OOJIBITMHCTBA
BaJIBAOCTaHIIEB (ISl «<KOPEHHbIX BajbIoCTaHlEeB» Valdotains de souche
U JUISl «<HEeKOPEHHBIX XuTeneil Banb n’Aoctel» Valdotains d’adoption),
ITOCKOJIBKY JIJTISI MHOTHX (DpaHIIy3CKUIA OCTaeTCS I3BIKOM HaITMOHATBLHOM
WIEHTUYHOCTH, SI3bIKOM MHTEJUIEKTYATbHON M MOJUTUYECKOM SITUTHI.
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French in the Aosta Valley is still an underexplored area of the Francophonie,

which prompts a revision of its status in a multilingual region. More than half a
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century has passed since French regained its official status on a par with Italian in
the Aosta Valley in 1948, which is a significant period to estimate its revitalization.
At the turn of the 21st century, first sociolinguistic studies were carried out in the
region. The article analyzes the results obtained in two previous sociolinguistic
surveys and presents results of recent research into Valdotain French. The data
obtained from oral and written questionnaires in 2015—2020 show that a limited
stratum of inhabitants of the Aosta Valley define French as their mother tongue,
paired with another language (Italian or Francoprovencal). For the majority of
Valdostanians, French is a second language, which, on the one hand, accounts
for a high degree of their linguistic insecurity and on the other hand, indicates a
language shift, a transit from French as a mother tongue to French as a second
language in the Aosta Valley.
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BectHuk MockoBckoro ynuBepcuteTa. Cepust 9. @unonorus. 2021. Ne 2

P.A. Imypax

®OPMAJIBHBIE CPEJICTBA BBIPAXKEHU A
YIIPEKA B PYCCKOM A3bIKE: K ITPOLIEAYPE
KOPITYCHOTO ITOUCKA

(1a MaTepuasie KOHCTPYKIMH «cam + neboco + V»)

YUncayzanckuil ynugepcumem, Xanudxncoy
Kumai, 310058, ya. lOixauman, 866

JlaHHas cTaThsl MOCBsIIEHA TTPOIIeAype KOPITYCHOTO Torcka (hopMabHBIX
CPENCTB BbIpaXXeHUs yrpeka. B coBpeMeHHbIX paboTax yIpeK paccMaTpruBaeTCst
Kak SIBJIEHUE, JUTSl BOCTIPUSITUSI CEMAHTUKHU KOTOPOTO HEIPEMEHHOE YCIIOBUE —
KOHTEKCT. OTO NOHUMaHUE, OIHAKO, HE YUUTHIBAET BO3MOXHBIX B PYCCKOM HC-
Kypce BbICKa3bIBaHU, BOCIIPUHUMAEMbIX HOCUTEJISIMU SI3bIKa KaK YIPEeKU BHE
3aBMCUMOCTH OT ITparMaTnuyeckoit uHhopMalnu, «pacCTBOPEHHO» B KOHTEKCTE.
CylliecTBOBaHUE B PYCCKOM $I3bIKE YIPEKOB JAaHHOTO BU/IA MTO3BOJISIET MPEATNO-
JIOXUTh CYIIECTBOBAaHUE aOCTPAKTHBIX KOHCMPYKUUI YApeKa, pealu3yeMbIX Ha
KOHKPETHOM YPOBHE McKypca (hopMaTbHBIMU CPECTBAMU BBIPAXXEHUS yIIpeKa.
OnHako ¢opMabHbIE CPEICTBA BBIPAXKEHUSI YIIPeKa, B OTJINYNE OT CUCTEMHBIX
SI3BIKOBBIX CPEJCTB, TPYAHO BBISIBUTH METOJOM MPSIMOTO HAOJIIOAEHUSI U TO-
CJIEYIOUIETO JUHTBUCTUYECKOTO aHAIN3a, MOCKOIbKY UX YIOTPEOUTEIbHOCTh
HECOM3MEPUMO MeHblle. PelnTh 3Ty 3a1a4y Mo3BOJISIET UCITOJIb30BAaHUE METO-
OB KOPMYCHOU TUHTBUCTUKU. [TonckoBast mammHa HanmoHanbHoro Kopryca
pycckoro sa3bika (HKPS) nonyckaet co3nanue CloXHBIX 3aITPOCOB, COCTOSITITUX
He TOJIbKO U3 JIEKCEM, HO U U3 rpaMMaTUYECKNX, CEMAHTUYECKUX U CUHTAKCU-
YeCKHX XapaKTepPUCTHUK, YTO JIeJIaeT BOBMOXHBIM BBOJI KOHCTPYKIIMI yIpeKa ¢
MX HEOTHOPOIHOM CTPYKTYpoii. [ToTeHIIManbHast KOHCTPYKIIUs, 6osee yem 90%
Pe3yJIbTaTOB BblAa4M KOTOPOM MOMANAoT O] CEMAHTUKY YIIpeKa, IEeMOHCTPUPYET
PEryJISIpPHOCTb, TIPUCYIIYIO (hOPMaTbLHBIM CPENCTBAM, U JOJXKHA, HA HAIIl B3TJISI,
OLIEHMBATbCS KaK (hopMaibHOE CPEICTBO BhIpakeHUsl ynpeka. B ctaTbe uccne-
ITyeTCsl psiji BOIIPOCOB, CBSI3aHHBIX CO BCEMU 3TallaMy MPOLeAypbl KOPITYCHOTO
MOMCKA, a TaKXe MpeljaraeTcs SKCIepuMeHTAIbHbINA aJrOPpUTM KOPITYCHOTO
roucka (hopMasibHbIX CPEACTB BhIPAKEHMSI YIIpeKa.

Karouesnie crosa: ynpek; HanmonanbHbIl Kopiryc pycckoro si3bika; HKPA;
KOpPIYyCHas JIMHTBUCTHKA; MPOLEAYpa KOPIYCHOTO MOMCKa; rpaMMaTUKa KOH-
CTPYKLIMIA.

Beenenne. HacTosiiasg ctaThsl, SIBISISICh YACThIO MCCIIEAOBAHMSI, 10~
CBSILIEHHOTO «MHTEPEHTHBIM» YIIpeKaM U (popMabHbIM CPEICTBAM MX

Ilmypax Poman Havuu — notieHT MHCTUTYTA PYCCKOTO SI3bIKA U KYJIBTYPHI, (hakyibTera
MEXIYHApOIHBIX OTHOIIEHU UXaL3siHCKOro yHuBepcuTeTa (e-mail: roman.shmurak@
gmail.com).
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BBIpaXXCHUS, HE CTaBUT LIEJIBIO JOKA3aTeJIbCTBO aBTOPCKOM TUIIOTE3bI Ha
0a3e oHOM-eAMHCTBEHHOM KOHCTPYKIIMU. CTaThs MpeACTaBIIsIeT cOOO0i
MMJIOTHYIO WJUTFOCTPAITUIO Y IEMOHCTPHPYET, UTO 3a1a4a BBISIBJICHUS «H-
TePEHTHBIX» YIIPEKOB KOPITYCHBIMA METOIAMH MOXET UMETh pellleHHE.

Yrpek Kak o0BbeKT MCCIeNOBaHMSI HEPEAKO BCTpeyaeTcsl B paboTtax
MocaenHux aecsatuiaetuii (cM., Hanpumep: [daBoeimoBa, 2003; Kapazus,
2004; ®enopona, 2004] u ap.). HecMoTpst Ha pa3Hble TTOAXOIbI, OOIIUM
3HaMeHaTteJieM IJIs TaKUX MCCIeNOBaHU SIBJsIeTCS MpeacTaBieHue oo
yIIpeKe KaK KOHTeKCTyaJIbHO OOYCIOBJICHHOM siBaeHuU. O0auraTopHas
3aBHCHMOCTB YITpeKa OT KOHTEKCTa MO0 CUNTAETCS CAaMOOYEBUITHOM, TNOO
CIIeLIMaIbHO BBIIESIETCS B KAUECTBE KIIIOUEBOM XapaKTePUCTUKU SIBJICHUST
(mogpobGHee 00 3TOM cM. B Haleii cratbe [[IImypaxk, 2020]). JlanHast mo-
3UIIUST YI3BUMA JIJ1ST KPUTUKH B CBSI3U C CYIIIECTBOBAHUEM ITPHMEPOB, KOTIA
YIPeK MOXKET OBITh MOHST BHe KOHTeKcTa. dparmeHT « Tooxce mue — cmap-
wuii bponemacmep dparoii apmuit... Cam Hebocw dpanaa, éce bpocun, axc ciooa
dodpanan, om ceoux Jce Hebocb condam chacanci...» [A.H. Ctpyrauxkuii,
Bb.H. Crpyraukuii. I1apens u3 npeucnogseit (1974)] — oauH U3 Takux
nprMepoB. C OMHOI CTOPOHBI, OYEBUIHO, YTO YIIPEK 30ECh PEaTU3yeTCs
KOHTEKCTyaIbHO. Jlaxke 6e3 3HaHWUST XyTOXKEeCTBEHHOTO MIUPa KHUTH, SICHO,
YTO COOBITUSI MPOUCXONST B YCJIOBUSX JeMOpaiu3alluy HeKOi apMuu, a
«CTapluii OpoHeMacTep» — BBICOKUI O(PUIEPCKUI YMH — OIOPOYLII
CBOIO YeCTh, cItacasich OETCTBOM, B TOM YHCIIC U OT CBoMX coimaT. KoH-
TEKCT MOAKPEIUISIETCS] SBHBIM HEOAOOPEHUEM CO CTOPOHBI TOBOPSIILETO,
OHO HAXOIUT CBOE BHIPAXKEHUE B YCHIIUTETBHBIX YACTHUIIAX «HCE», «AHC»,
B aHTUTe3¢ «cmapuiuli (bpoHemactep) — dpawoii (apMun)», THTOHALIUN
He3aBepIIEHHOCTH, B IJIarojiax ¢ OTpUIIaTeIbHOM KOHHOTALIMEH «Opanan»,
«bpocun», «cnacancs». C IPyrol CTOPOHBL — YacCTh «Cam Hebocb dpandn»
y3Ke abCOJTIOTHO TOCTATOYHA JIJIsT TOHMMAaHUs Bcero (pparMeHTa Kak yIpe-
Ka, YTO IMO3BOJISIET CAeJIaTh ABa JOMYIICHUS:

1. KoHTeKCT He SIBIISIeTCSI 00JIUTaTOPHBIM YCIOBUEM JIJISI BOCIIPUSITHS
CEMaHTHUKM YIIPeKa;

2. B nuckypce cyliecTByoT (hopMabHbIe CPEICTBA BbIPAXKEHMS YIIpe-
Ka BHE KOHTEKCTA.

DTH Te3UCHl He TIPOTHBOPEYAT B3MISIAY HAa KOHTEKCT KaK CPEACTBO
(hopMUpoBaHUs yIpeka — OHU JIUIIb YTBEPKAalI0T BO3MOXHOCTD Tiepe-
nayu yrpeka ¢hopMaJbHBIMU CpelacTBaMUu. PaccMOTpeHHBIN B pyciie
«I'pammaTuku koHcTpyKuuit» (cM. [Fillmore, 1992; Goldberg, 2003;
Paxununa, 2010]) (pparMeHT oKa3bIBaeTCsl HE YHUKAJIBHOM «CYLIIHOCTBIO»,
a IMCKYPCUBHBIM BOILIOIIEHMEM KOHCTPYKIIMH YIIpeKa «cam + Hebocw +
V», 4TO TOATBEPXKIACTCSA KOPITYCHBIMYU JAHHBIMA — BBOJ KOHCTPYKIIUT
B JIEKCHKO-TpaMMaTHUYECKUIi TIOMCK IO pesieBaHTHBIM ' Koprycam HKPS

! 3neck u nanee B cTaThe ONMpeEAeNeHHe «peeBAHTHEIE» GYIET UCTONb30BAHO MO OT-
HOILIEHUIO K OCHOBHOMY, Ta3¢THOMY, MIO3TUYECKOMY, YCTHOMY KoprycaM. CM. 00 3TOM
nmoapoGHee B paszee «DTar KOPIYCHOTO MOUCKay.
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(22.11.2020) nan 128 pe3yabTaTOB COBOKYMHOM BbIIauM, U3 KOTOPbIX 118
HUMEIOT CEMaHTHUKY yrpeka (92,1%).

Cka3zaHHO€ MO3BOJISIET MPEAIIOI0XUTh CYIIIECTBOBAHUE «MHIEPEHT-
HBIX» YIIPEKOB, (DYHKLIMOHMPYIOIINX B IUCKYpCe BHE KOHTeKcTa’. OHI
MPEICTABIISIOT CO00I TUCKYPCUBHBIC BOIUIOIIEHUSI aOCTPAKTHBIX KOH-
CTPYKLIMIA, BEICTYNAIOLINX KaK (hopMalIbHbIE CPEACTBA BhIpAXKEHUS yIIpeKa
Ha KOHKPETHOM YPOBHE.

HeoTthemaemoe cBOMCTBO (DOpPMaIbHBIX CPEACTB — PEryJsIpHOCTb.
B cranmapTHOI cuTyaluy MeTO[I MpsIMOTO HAOJIIONEeHUS TT03BOJIsIeT Oe3
Tpyada 3a()MKCUPOBATh PETYISIPHOCTh CUCTEMHBIX (DOPMaJIbHBIX CPEACTB.
OnHako BbISIBJIEeHHME aOCTpaKTHBIX KOHCTPYKIIUM yIipeka TpeOyeT pas-
paboOTKU CrielMaJbHOro MEeTOoa, MTIOCKOIBbKY YIIPEK HE SIBJISIETCS 4YacThIO
CHUCTEMHBIX CPEJICTB s13bIKa M 3HAYUTETBHO PeXXe BCTpeuaeTcs B IMCKypCe.
Takoii MeToI JOJDKEH, Ha HAIll B3IJISII, OObeAUHATH TPUHIUIILL « [ paMma-
TUKU KOHCTPYKLIUIT», «KJITACCUYECKOE» MPEICTABIEHUE O PETYISIPHOCTH
(opMaIbHBIX CPEACTB M MHCTPYMEHTBI KOPITYCHOM JIMHTBUCTUKU:

1. «I'paMMaTHKa KOHCTPYKLMII» ITO3BOJISIET OOBSICHUTD CYILIECTBOBA-
HUE B IUCKYPCE «MHITEPEHTHBIX» YIIPEKOB, SIBJISTFOIINXCS BOILIOIICHUSIMUA
a0cTpakTHBIX KOHCTpYKIMi («ITocTynat» A.E. T'onnbdepr — “What you
see is what you get” [Goldberg, 2003: 219]);

2. IpeacraBieHue o A3bIKOBOI (hopMe Oa3upyeTcsl Ha «KJIaCCUIECKUX»
KPUTEPUSIX CUCTEMHOCTU, 00SI3aTeJIbHOCTU U PETYJISIPHOCTU (CM. MO~
po6Hee [[TeTpyxuna, 2009: 29—32].

Ucxoas u3 3Toro, Mbl OyaeM CUMTaTh, YTO KOHCTPYKIIMS, TPAHC-
dopMUpoBaHHAS B MOMCKOBBIN 3aIpOC U MHULMUPYIOIIAS BhIAAYY,
6oiee 90% KOTOPOII COOTBETCTBYET CEMAHTHKE yIIpeKa, IeMOHCTPUPYET
PETYISIPHOCTh M MOXET OBITh OTHeCEHA K (hOpMaJIbHBIM CPEICTBAM BbI-
paxkeHUs yIpeka;

3. M oes ciob30BaHUS KOPITYCOB AJISI UCCIIEI0BaHUSI KOHCTPYKIIUIA
yXe ycrela 1okKazaTbh ¢cBo 3(dekTuBHOCTh. C MOMEHTA IOSIBICHUS
pa6othl “Collostructions: Investigating the interaction of words and
constructions” [Stefanowitsch, Gries, 2003] TMHIBUCTHI CTaJIM BCE Yallie
HCIIOIb30BaTh KOPITYC JIJIsI CCJIEAOBAaHUI TaKOTo poaa (CM., HalipuMep,
[JIn, 2014; ITeTpyxuna, FOite, 2019]). OOpamieHue K KOpIycy Lieje-
C000pa3HO MPUMEHUTEJBHO U K HallleMy UcciieaoBaHui0. KoHcTpyKiun
yrpeKa — HeOAHOPOIHbIE CTPYKTYPbI, BKIIIOUAIOIIIUE KaK JIEKCEMBI, TaK 1
rpaMMaTHYECKUE, CEMAaHTHUECKUE Y CHHTAKCUYECKIE XapaKTEPUCTUKM.
Hucrpymentst HKPS mo3Boastior co3gaBaTh COCTaBHBIE IIOMCKOBEIE 3a-
MPOCHI, TOXIECTBEHHbIE ICKOMBIM KOHCTPYKIIUSIM.

Huzke nmpencTaBieHbl 3Tallbl SKCIIEPUMEHTAJIbHOM MPOLIeAYpPbl KOP-
IyCHOTO MOMCKA, a TAKXKE 00CYKIAIOTCSI MTPOOJIeMBI M 3aa4/, BOSHUKIIIIE
B IIpolIecCe ee arpodaIiu.

2 3pech ¥ 1anee B CTaThe TEPMUH «<MHIE€PEHTHBIC YIIPEKU» 6y,£[eT UCIIOJIb30BaH UMEHHO
B 3TOM INOHMMaHWHU.
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Dran npeaBapuTeibHOro coopa matepuaia. MHumanus KoprnycHoro
MOVCKa MpeAIIojaraeT HaJuure CIUcKa IMTOTEHIIUATbHBIX KOHCTPYKIIUIA,
KOTOpPEIE MOTYT OBITh TpaHC(OPMUPOBAHBI B IIOMCKOBBIE 3arpockl. Ha
co3llaHue CIMCKA 3HAYMTEIbHOE BIUSHUE OyIeT OKa3bIBaTh IpobiiemMa
«TIEPBOTO 11ara» — rpyIina (akTopoB, 00YCIOBICHHBIX MHTEUIEKTYaJIbHO-
MCUXOJIOTMYECKUMU MpolieccaMi, TTPeIIIeCTBYIOIIMMU Hay4HOMY TTOUC-
Ky. CyObeKTMBU3M 3Tara npeaBapuTebHOro coOopa Matepuaia MOXeT
OBbITh HUBEJTMPOBAH Ojarogapst (peHOMeHy, KOTOPbIii B BUJE TEPMUHOB
PA3IMYHOTO IMPOUCXOXKICHUS YK€ HECKOIBKO IeCATUIETHI (DUKCUPYETCS
HCCIeIoBaTeIIMU NIpU paboTe ¢ AucKypcoM. ITo-BuamMomy, nepBoit
JIACTOYKOI B OMNpEACICHUN 3TOTO SBJICHMS CAEAYeT CUMTATh «KOJIIEK-
cembl» (aHT. “collexemes”): “lexemes that are attracted to a particular
construction” [Stefanowitsch, Gries, 2003: 215]. Takke cooTHOCSTCS
C OIMCBIBAEMBIM SIBJICHHMEM TEPMHHEI «MapKephl HA “IIOBEpPXHOCTH”
peun» [Mccepc, 2008: 133]), «auckypcuBHbIe Mapkepbl» [IInnnxuHa,
2015: 120], «kmro4eBbie pasbl WIM TEKCTOBBbIE MapKephl» [[leMeHThEB,
Cremnanosa, 2016: 57]. IlppuMeHUTENBHO K KOPIIYCHOMY ITOMCKY HOTEH-
MATBHBIX KOHCTPYKIIN YIIpeKa MbI CYUTAEM BO3MOXHBIM TOBOPHTH O
Mapkepax ynpexka nepeozo u 6mopozo npubAUNCeHus.

Mapkep yrpeka — 3T0 CyObeKTHUBHAS ¢AWHUIIA TaTla IPeaBaApUTEITb-
HOTO cbopa MaTepualla, CHTHAIIBHBII OTPe30K IUCKypca (JeKceMa, Co-
yeTaHME JIEKCEM U/UJIU IPYrue XapakKTepUCTUKU TEKCTA), TOMOTAIOIINi1
HCCIIEI0BATEIIO «3a003PUTh» HAJTWUUE MTOTEHIIUATbHON KOHCTPYKIIUN
yIIpeka B paccMaTpyMBaeMoM JIoKyce muckypca. [Tog 1-M u 2-M mipu-
OJIMKEHMEM MapKepa IMOHUMAETCsl ero cheyuguunocms K yIpeky, T.e.
CyOBEKTUBHO BOCIIPUHMUMAaeMasl ICCIIeI0BaTeIeM YaCTOTHOCTD, C KOTOPOii
MapKep MOXKET yKa3bIBaTh Ha yIIpeK.

Tak, yacTuua «#e60cb» UHTYUTUBHO BOCITPUHMUMAETCSI KAK BO3MOXKHAsI
«KOJUIeKceMa» ISl KOHCTPYKIUi yripeka. [IprMephbl ¢ Heil AefiCTBUTEIBHO
4acTo MOTYT BbIpaxaTh ynpekK («— Jla yc 6 s3mom-mo 6bt, 004%CHO Obimb,
paszbupaemecv,— cKkaszan s, Hexopouio yavibasce.— Heboco yiuce no yuwiu
Haauauco >mum auképom ?» [Bacunuit AxceHos. Ilopa, moit npyr, mopa
(1963)]), onHako crierUIHOCTD €€ K YIIPEKy Ha CaMOM JIeJIe HEBbICO-
Ka. CaMblil MOBEPXHOCTHBIIA MOHUTOPUHT BbIJAYX TOJIBKO B OCHOBHOM
kopryce HKPSI o nekceMe «#ebocv» oKa3bIBaeT, UTO, 110 KpalitHel Mepe,
TTOJIOBHHA IIPUMePOB U3 2461 mokyMeHTOB, 6592 BxoxmeHwmii (22.11.2020)
Oy/ieT BHE CEMaHTUKU yIIpeKa. DTO MO3BOJISIET OTHECTH YACTULLY «HeO0Ch»
K MapKepaM IepBOro MPUOIKEHUS Y ITPOIOIKUTD TATLHE NI TTOUCK.

CoueTaHre MECTOMMEHMUS «cam» U YaCTULIbI «HeboCb» IIPU BBOIE B
HKPA (cam Ha paccTossHuM OT 1 10 3 OT HeGOCh) TACT COBOKYITHYIO BbI-
Jlayy 1Mo BCeM pejieBaHTHBIM KopitycaM B 183 BxoxaeHust (22.11.2020).
28 BXOXIEHMIT OKa3bIBalOTCSI BHE CEMAHTUKU YIIpeKa, YTO TMO3BOJISIET
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TOBOPUTb O COUYETAaHUU «cam + HeboCcb» KaK MapKepe yrpeka BTOPOro
MpubImKeHns (Cren@uIHOCTb K yrpeky 84, 6%).

AHanu3 BbIIAYM [0 MapKepy BTOPOTO MPUOIMKEHUS «cam + Heb0Ccb»
MOJABOAUT UTOT 3TaITy MpeABapUTebHOTO cOopa MaTepuaia. KoHeuHbIM
pe3yJibTaTOM 3Talla SIBJSEeTCs TUIOTe3a O CYIeCTBOBAaHUU TMOTEHIIM-
aTbHOM KOHCTPYKIIMU YIIpeKa «cam + Hebocs + V» (caM Ha pacCTOTHUU
oT 1 1o 3 ot Heboch Ha paccTossHuU OT 1 10 3 ot V). JJoka3aTenbCTBO
(YHKIUMOHUPOBAHUS B AUCKYPCE 3TO KOHCTPYKIIMU KaK (hOPMaTbHOTO
CpeJCcTBa BbIpaxKeHUs YIpeKa MOXKET ObIThb OCYILECTBJIEHO TOJbKO Ha
sTare KOPITyCHOTO TTOKCKA.

Dran KoprnycHoro noucka. B Tabnuiie rnpeacrapiieH SKCIIepUMEHTAIb-
HBII aITOPUTM KOPITYyCHOTO MOUCKa (popMabHbBIX CPEACTB BhIpaskeHUsI
yIpeKa Ha TpuMepe KOHCTPYKIMU «cam + Hebocs + V» (22.11.2020):

Tabauya
AJIrOpUTM KOPITyCHOTO IMOMCKA (DOPMAJIbHBIX CPEICTB BbIPAKEHHUSA YIPEK

Iar IIpouenypa
1) | a. |Tpanchopmanus NOTEHUMAIbHON KOHCTPYKIMH YNPEKA B OUCKOBBII 3a-
npoc nactpymentamu HKPS:
caM Ha paccTostHuM oT 1 10 3 oT Heboch Ha paccTosTHUY OT 1 10 3 oT
1J1aroJ
b. |JIekcHKO-rpaMMaTHYECKHii MOMCK B pesieBaHTHBIX Kopmycax HKPS:

118 pe3ynbTaToB (8 He BXOIST B MOJIe YIIPeKa) B OCHOBHOM KOpITyce;
5 pe3ysabTatoB (1 HE BXOAUT B MOJie yIpeKa) B ra3eTHOM KOpITycCe;

1 pe3ysnbTat (0 HEe BXOOUT B MOJI€ yIIpeKa) B IO3TUUYECKOM KOPITyCe;
4 pesyabTaTa (1 He BXOIMT B I0OJIE YIIpeKa) B YCTHOM KOpITyce

2) KopmycHblii npumep cylecTBOBaHHS KOHCTPYKIIMM B PyCCKOM JUCKYypce:

«— Tax boe coenan, umobvt Mot ymupasu. — A cam, nebocw, HuKo20a He
ymupaem)> [ K. 1. Yykosckuii. JIHeBHUK (1909)]

3) Hroro:
128 pesynbraros (10 BHe 1ost yrpeka)
4) CremuaHoCcTbh KOHCTPYKIUH K YIIPEKY:
92,1%
5) WuTepnperanys u BLIBOAbL:

PesynbraThl BRIIAYM 11O pEJIEBAHTHBIM KOPITyCaM IEMOHCTPUPYIOT
BBICOKYIO CIIEIITU(DUUYHOCTh KOHCTPYKLIMHM K yTipeKy. CorjacHo TUIo-
Te3e paboThl, KOHCTPYKIIVS MOXKET ObITh OTHECeHa K (hOpMaTbHBIM
CpEeNnCcTBAM BBIpAaXKeHUST yIIpeKa B PyCCKOM INCKYpCe

OnucaHHBIN aJTOPUTM TT03BOJISIET YHU(PULIMPOBATh MPOLIEAYpPY T10-
KCKa, UTO B ONpeAeeHHON Mepe HelTpaiudyeT npobdlieMy «IepBOro
mara» (CyobeKTUBU3M 3Talla MpeaBapUTeIbHOTO cOopa MaTepuaa).
Kputnyeckyio poiib, 0mHaKO, HAYMHAET UTPaTh ITPOOJIEMa «ITOCTETHETO
111ara» — Ha IMepBbIil IJIaH BLIXOAUT «(haKTOP MHTEPIIPETaLli», CBSI3aH-
HBII ¢ CYOBEKTUBU3MOM TPAKTOBKHM KOPIYCHBIX JaHHBIX, YTO HAXOIUT
CBOE OTpaXXeHUE B CTATUCTUKE.
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IMpuBeneM nprmMepsl BOMPOCOB, MOPOXKAAEMbIX «(HaKTOPOM UHTEP-
MpeTaluyu», ¥ MonpooyeM OTBETUTh Ha HUX.

1. Omkyoa 6epemcsa npedcmaeaenue o nopoze 6 90%? Iloporosoe
3HaueHre 90%, ycTaHOBIIEHHOE HaMU, YCJIOBHO W MPU3BaHO OTPa3UTh
PEryasspHOCTb KOHCTPYKIIUI, MOTOOHBIX «cam + Hebocy + V». OTMETUM,
YTO yCTaHOBKA KPUTEPHUS HA OCHOBAHUH «IIPAKTUIECKOI 3HAUMMOCTH» U
«37PaBOTO CMbICTIa» SIBJISIETCSI CTAaHAAPTHOM MPOLIeY POt TSI CTATUCTUKM:
«Bormpoc 0 ToM, MOXET JIM 3Ta cXeMa MCCJIeJOBaHUS UCTIOJIb30BAThCS B
KaXXJIOM KOHKPETHOM CJly4yae, peliaercs He Mpyu MoMOoLIM MaTeMaTruye-
CKMX HaBBIKOB y MCCJIeloBaTelisl, a Ha OCHOBE SICHOTO TMpeacTaBIeHuUsI
0 CIOCOOHOCTH 3TOM CXEMBI JaTh MPABUJIBHBINA OTBET Ha MCCIIEyEMbIi
Borpoc» [@umep, 1958: 23].

2. Kaxue xopnyca «peaesanmmuur» ? Ilouemy npu pabome c koncmpyxuyueil
UCN04b308aHbL He éce 603modcHble Kopnyca HKPA? TexHuyecKuM orpaHu-
YEeHUEM JIJ151 UCTIOJIb30BaHMsI BCEX KOPITYCOB SIBJISIETCS MTpobiiemMa nyoau-
poBaHUs TpUMepoB. B ¢BsA3M ¢ Hell U3 CTaTUCTUKY ObLTU UCKITIOUEHBI:

— aKIIEHTOJIOTUYECKUI KOPMYC, BKITIOYAIOUINM YCTHBINA U MO3TUYE-

CKUI Kopmyca;
— oOyyaloluii U napaieNibHbIil KOopIlyca, BKJIOYAlOLIMe JIUTepa-
TypHBIE TEKCTHI, BCTPEYAIOIIMECS TAKXKE U B OCHOBHOM KOPITYCE;
—  MYJABTUMEINMHBIMN KOPIyC, TyOJIMPYIOIINIA pe3yJbTaThl YCTHOTO
Kopiyca.

Taxke UCKITIOUeH HEOOIbIION CUHTAKCUYECKUIA KOPITyC, TEXHUYE-
CKU He TO3BOJISIIOLIMN paccMaTpUBaTh MMOUCKOBBIE 3aIIPOCHl HA OCHOBE
KOHCTPYKIIMA, U IUAJIEKTHBIN KOPITYC, HE COAepXKAalllMii TEKCThI IUTepa-
TYpPHOTO s13bIKa. TakuM 00pa3oM, peJIeBaHTHBIMU [IJI1 CTATUCTUKY OTIH-
ChIBAaEMOI KOHCTPYKIIWU SBISIOTCSI OCHOBHOM, Ta3€THBIM, MTOTUYECKUIA
U YCTHBIN KopIyca.

3. Yuumuoieaemcs au poav unmonayuu u ao2uteckoe yoapeHue npu ana-
ause? I1ockonbKy B (hOKyCe UCCAEI0BaHUS HAXOAITCSI KOHCTPYKIIMUY KaK
(beHOMEHBI 3bIKa, MPUCYIIIUE EMY B 1IEJIOM, Mbl COWIM pa3yMHbIM He
pa3rpaHUYMBaTh MPU pabOTE CO CTATUCTUKOW YCTHYIO U MMUCbMEHHYIO
peub. BenencrBue 0biToBaHus yctHOTO Kopinyca HKPS B mucemeHHOI
(opme, Takue pakTOpbl, KAK MHTOHALMS, JoThuYeckast amcasa u T.1. He
MOIJIM OBbITh YUTEHBI MOCJIEN0BATENBbHO, YTO, OJHAKO, HE SIBJISETCS, Ha
Hall B3MJISIA, 3HAYMMbIM (haKTOPOM B paMKax MOCTaBJEHHOM 3a1auH.

4. Kaxoe npunyun ghopmuposanus xoncmpyxuuii ? Boioop KOMIOHEHTOB
KOHCTPYKIIMI CYyObEKTUBEH U BCETIA TPENCTABISET COO0M KOMITPOMUCC
MEXJYy CTPEMJIEHMEM K PENPE3EHTATUBHOCTHU 3a CUET YBEJIMUEeHUS LIUpp
BbIIAYY U MOBBIIIEHUEM CIIELIU(DUUHOCTU K YIIPEKY ITOCPENCTBOM Oosiee
CTPOTUX YCJIOBUIA MOUMCKOBOIO 3aMpoca.

Hormyctm, 4To onuchiBaeMasi KOHCTPYKI1IUsl chopMUpOBaHa HETOUHO
M TpeOyeT BKITIOUEHMSI B CBOI COCTAB CO103a «a». B 3ToM citydae crienmguy-
HOCTb KOHCTPYKLMHU K yIIpeky nocturHeT 100%: Ha COBOKYITHYIO BbLIAYY
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B 31 BXOXeHMeE 10 peJieBaHTHBIM KoprycaM (24.11.2020) HeT HU OTHOTO
MpUMepa BHE CEMAHTHUKU yIpeKa («4 camu ne6ocv ckopomHoe xcpym!..
Kaxk xce pabouemy uenosexy 6e3 msca ooboiimucs?» [A.A. bornaHoB. byHT
(1926)]). OnHako 3a TIpeaeoM 3TOW BbIIAYM OKa3bIBAETCSI MHOXECTBO
MIPUMEPOB 0€3 COI03a «a», HO C SIPKO BhIPAXKEHHOU CEMaHTUKOM yIIpeKa.

OO0OpPOTHYIO CTOPOHY 3TOM ITPOOIEMbI MJLTIOCTPUPYIOT YIIPEKU, KOTO-
pbie cofiepKaT KOMIIOHEHTHI «Cam» U «He00Cb», HO TI0 CBOEM CTPYKType
He TOoMamamT B MapaMeTphl OIMCHIBAGMOM KOHCTPYKIIMH (HaIpuMep,
«Bedb moabko a36iK0M 8UAACUb, CB0A0UL, A CAMA HeHOCH 00 cMepmU pada»
[A.N. Dprens. [apaeHUHBI, UX ABOPHS, pUBepsKeHIILI 1 Bparu (1889)]).
SIBASSACH OYEBUAHBIMU YIIpeKaMU, MMOAOOHBIE TIPUMEPHI TeM He MeHee
OTCEKAaITCS YCIOBUSIMU KOHCTPYKIIMU 1 He yuuThIBatoTcsa. OmHako pac-
IIMpeHre KOHCTPYKIIMY ITOCPEICTBOM CMSITUCHUS €€ YCIOBUI IIPUBEIET
HE TOJIbKO K BKJIIOYEHHUIO B BbIIauy HOBBIX IIPUMEPOB, HO U MalECHUIO
CITeIM(UIHOCTH, a CIIEIOBATEILHO, CAeIaeT KOHCTPYKITUIO HETTPUTOTHOM
IS LIeJIei uccieIoBaHuUsl.

5. Bausrom au MAHURyAauuu ¢ NOUCKOGHIM 3ANpocom Ha uugpvt cma-
mucmuru? Jla. Tak, yMeHbIIIEHUE PACCTOSTHUS MEXIy KOMITOHEHTaMM
KOHCTPYKIIMU 10 €AMHMIIbI IPUBEICT K CHUXKEHUIO BbIIaun — 46 BXOX-
JeHuii o peaeBaHTHBIM Kopriycam HKPS npotus 128 npu pacctosiHuu
ot 1 10 3 (24.11.2020). [Tomo6GHoe OyneT HaOIOAATHCS Y IIPU UHBEPCUM
KOMTIOHEHTOB (He®och Tiepen cam) — 95 BxoxneHuit mpotus 128 1o pe-
JieBaHTHBIM KoprycaM HKPS (24.11.2020).

3akmouenne. Ha mpuMepe KOHCTPYKLINU «cam + Hebocw + V» TIola-
TOBO pacCMaTpHUBaeTCs MPOIeaypa BEIIBICHUS (POPMAaBHBIX CPEICTB
BBIPAXXEHMS YIIPEKA, BKIIIOUAs 3Tal [IPEABAPUTEIbHOTO cOOpa MaTepuaia
M 5Tall KOPIYCHOTO TTOMCKA, a TAaKXKe COMMYTCTBYIOIINE 3TOM TPOIIeaype
orpaHm4YeHusT U (heHOMeHbI. Pa3oOpaHHass KOHCTPYKLMS CIYKUT, Ha
HaIll B3IJISI, WULTIOCTpaIieil PyHKIIMOHUPOBAHMS B PyCCKOM ITHCKypCe
«MHTEePEHTHBIX» YIIPEKOB 1 IEMOHCTPUPYIOT MOTEHITNA ITOTOOHBIX KOP-
IIyCHBIX UCCIIEAOBAHMIA B OYIYILEM.

Cnucox aumepamypot

1. TUKPA = I'enepanbHbIil ”HTEpHET-KOPITYC pyccKoro si3bika. URL: https://
int.webcorpora.ru/drake/ (nara obpamenust: 23.11.2020).

2. Jlaswvidosa T A. PeueBoii akT ynpeka B aHIIMIACKOM si3biKe: [{McCC. ... KaH[I.
dwmiron. Hayk. Upkyrck, 2003.

3. lemenmoves B.B., Cmenanoséa H.b. KoprycHble MeTONBI B HCCICOOBAHUM
peYeBbIX XaHPoB: mpobiema KioueBblx ¢pas // Bectnuk PYIH. Cepus:
JIuureuctuka. 2016. Ne 3. C. 57-76.

4. HUccepc O.C. KOMMYHUKATUBHbBIE CTPATETMU U TAKTUKU PYCCKOM peuun. M.,
2008.

89



10.
I1.

12.
13.

14.

15

17.

Kapasus H.A. TlparMaJUHTBUCTUYECKOE UCCIIEIOBAaHKME aKTa yIpeKa B KOH-
TEKCTe COBPEMEHHON aMepMKaHCKON peuyeBOl KyabTypbl: Jucc. ... KaHI.
¢uion. Hayk. IlerponaBnoBck-Kamuarckumii, 2004.

. Jlu Yucyxone. KoprycHbili aHanu3 ¢opMm Oyayiiero BpeMeHU B PYCCKOM

SI3BbIKE: CTAaTUCTUKA M KOJUTOCTPYKIMOHHBIE 3aKOHOMEpPHOCTH // BecTH.
Mock. yH-Ta. Cep. 9. @wromorust. 2014. Ne 6. C. 169—175.

HKP/ = HauumoHanbHBIN Kopmyc pycckoro s3bika. URL: http://www.
ruscorpora.ru (1ara obpamenust: 29.05.2020).

Ilempyxuna E.B., IOie Ill>nb. CocTaB, ceMaHTUKA M YaCTOTHOCTh BO3BpAT-
HBIX KOHCTPYKIIUI C JAaTUBHBIM CYyOBEKTOM B PYCCKOM $I3bIKE (Ha MaTepua-
ne HartmonanbHoro koprryca) // BectH. Mock. yH-Ta. Cep. 9. ®unonorus.
2019. Ne 2. C. 50—62.

Iempyxuna E.B. Pycckuii rnaroji: KaTeropuy Buaa U BpeMeHU (B KOHTEKCTe
COBPEMEHHBIX TMHIBUCTUYECKUX UccienoBanuit). M., 2009.

Paxuauna E.B. JIuHrBucTtrKa KOHCTpyK1mii. M., 2010.

Dedoposa A.JI. PedueBast cTpaTeTus ymnpeKa: JMHTBOKOTHUTUBHBINA TTOAXOM
(Ha Marepuaje HeMElLKOro, aHIIMACKOTO M pyccKoro si3bikoB): Jucc. ...
KaHg. ¢putoi. Hayk. Ya, 2004.

QDuuep PA. CtatucTyecKre METOIBI TS McclienoBateneit. M., 1958.
Hlunuxuna K. M. I3ydeHne DUCKypCHUBHBIX MapKepOB METOIAMU KOPITyC-
Hoii tuHrBucTUkM // BectHuk BI'Y. Cepust: JIMHrBUCTHKA U MEXKYJIBTYpP-
Hast KommyHuKanust. 2015. Ne 3. C. 120—125.

lImypax PHU. K yTOUHEHHIO TIOHATHS YIIpeKa C IIOMOIIbIO KOPITYCHBIX MH-
crpymeHToB // U3Bectust Poccuiickoii akanemun HayK. Cepust TUTepaTypbl
u a3bika. 2020. T. 79. Ne 3. C. 24—48.

. Fillmore C., Kay P. Construction grammar course book. Berkeley, 1992.
16.

Goldberg A.E. Constructions: A new theoretical approach to language //
Trends in Cognitive Sciences, 2003. 7.5. P. 219-224.

Stefanowitsch A., Gries S.T. Collostructions: Investigating the interaction of
words and constructions // International Journal of Corpus Linguistics, 2003.
8:2. P. 209—243.

Roman Shmurak

FORMAL MEANS OF EXPRESSING REPROACH IN RUSSIAN:
UNDERSTANDING THE PROCEDURE OF CORPUS SEARCH
(BASED ON THE CONSTRUCTION ‘S4AM + NEBOS’ + V’)

Zhejiang University, Hangzhou
866 Yuhangtang Road, China, 310058

This article is concerned with the procedure of corpus search for formal

means of reproach. Reproach is commonly understood as a phenomenon which
needs a context as a sine qua non. This understanding, however, is not consistent
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with the possible for discourse utterances that are perceived by Russian native
speakers as reproaches, regardless of the pragmatic information “dissolved” in
the context. The existence of such reproaches in the Russian language suggests
the existence of abstract reproach constructions implemented through formal
means of reproach at the level of discourse. In contrast to formal language means,
formal means of reproach are difficult to identify through direct observation and
subsequent linguistic analysis, since their frequency of use is disproportionately
lower. Corpus linguistics methods enable solving this task. The search engine of
the Russian National Corpus allows complex query creation containing not only
lexemes, but also grammatical, ssmantic and syntactic characteristics. This provides
the possibility to get reproach constructions with their composite heterogeneous
structure. A potential construction, which has more than 90% of the search results
falling under the semantics of reproach, demonstrates the regularity inherent in
formal language means and should be evaluated as a formal means of reproach.
The article explores a number of issues related to all stages of the corpus search
procedure, as well as proposes an experimental corpus search algorithm for formal
means of reproach.

Key words: reproach; Russian National Corpus; corpus linguistics; corpus
search procedure; construction grammar.
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BectHuk MockoBckoro ynuBepcuteTa. Cepust 9. @unonorus. 2021. Ne 2

B.M. Toimmauép

ITAPATOKCbI POMAHTUYECKOTO NCKAHUA
ABCOJIIOTA 1 <HEBEJOMBIU IIEJTEBP»
O. 1E BAJIb3AKA. YACTDb I

Dedepanvhoe cocydapcmeernoe br00xicemHoe 06pazoeamenbHoe yupesicoenue
sbicuieco 00paz06anus

«Mockoeckuii eocydapcmeennuiii yrusepcumem umenu M. B. Jlomonocosa»
119991, Mockea, Jlenunckue eopoi 1

[IpenoxeHa nHTEpIIpeTavs TBopYecTBa banb3aka u ero ¢gpuiocodpckoro
pacckasza «<HeBenompblii 1reieBp» B TEpMUHAX POMAHTHUECKOM KYJIbTYPHI U ITPO-
IpaMMHOTO JIsI Hee TTorcKa 6eccMepTHs B TBOPUYECTBE U Yepe3 TBOPUECTBO. DTOMY
MOVCKY CBOMCTBEHHBI Pa3jIMUHble MapagoKchl, 3¢ deKThl ABOIHOTO BUAEHUSI,
TaK KaK OH OIMMPAETCsT Ha CYObeKTUBHOCTD, caMopedepeHIINIO, TO3TU3AINI0
B KauecTBe OOBEKTa BCEro Mo CBOEl CyTU cyObeKTUBHOTO. «HepenurnosHas
PEMTUO3HOCTh» B pacckase banb3aka — MOMCK HEBBIPa3UMOTO, UTO SIBJISIETCS
B ciyyae PpeHxodepa ombITOM ero caMorpe3eHTaIuu, TTPOSKIIMU COOCTBEH-
HOTO M3MEHUYMBOTO BUACHUS IJIMHOIO B XM3Hb, C KaXIbIM I1IaroM Bce Oojiee
YTOHYAIOILETOCs U, TOJ0OHO MYy3bIKE, UMMATEPUAIbHOTO. TBOPYECTBO U KU3Hb
MEHSIIOTCSI MECTaMU, UYTO CUMBOJIMYECKU 0003HAYaeT BCTPEUy ¢ CaMUM COOOIA,
CMEpPTb, U, COOTBETCTBEHHO, CO3llaHKe abCONIOTHOIO 1eeBpa, HE UMEIOLIETO
aznpecara. banp3ak MonepHM3UpPYeT (haycTOBCKYIo Tpaauiuio. Ero ®penxodep —
OITHOBPEMEHHO XynoXHUK PeHeccaHca 1 artoxu poMaHTr3Ma. M3obpaxkeHune um
MPEKPACHBIX XKEHIIMHBI U TeJla TiepepacTaeT U3 CTPacTh B MCKaHUe AOCOIOTa,
KOTODbIi HE OTIEJIeH OT TBOPILIA, XXEHCTBEHHOTO M KEHCKOTO B HEM CaMOM, B
ero cyoObeKTUBHOI MaHepe. B pacckase pa3BuBaeTcsl He TOJbKO TeMa MoeaMHKa
¢ caMuM ¢ co00i1, CBOMM BUACHUEM, HO U 00pa3 HalbICTOPUUECKON MUCTEPUU
TBOpYECTBa, «<BeYHOTO PeHeccaHca», agerntaMu KoToporo siBiistiores @penxodep,
IMyccen n umrunuTHO caMm banb3ak. ITycceH B pacckase mokasaH MPOXOAsIIIIM
TaKylo ke MHULIMALIMIO B TBOPYECTBO, Kak paHee PdpeHxodep.

Knwuesoie crosa: O. ne banb3ak; «HeBemomblii meneBp»; poMaHTU3M;
CyOBbEKTUBHOCTb U MapagoKChl ee caMopedepeHIMY; POMAHTUYECKUI TTOUCK
6eccmepTust yepe3 TBopuecTBo; dpeHxodep Kak MogepHU3MpoBaHHbIN DaycT
Y POMaHTHYECKUI XYTOXHUK; TOPTPET KaK aBTOMOPTPET JUTMHOIO B KU3HB Xy-
JIOXKHMKA; KeHIIIHA KaK MOJIEJTb U KaK XKeHCTBEHHOE B TBOPYECTBE, XYIOXKHUKE,
Dpenxodep u IMyccen kak agenThl BeuHoro PeHeccaHca; HOBast MHTEpIIpeTaLIUsT
0aJIb3aKOBCKOTIO paccka3a U CeMaHTUKKU OCHOBHBIX UMEH.

Toamauée Bacuruit Muxaiinosuu — MOKTOp (DUIIOJIOTMYECKUX HAyK, Ipodeccop, 3aB.
Kadenpoit uctopuu 3apyoexkHOI TuTepaTyphl hutonoruiyeckoro pakynsreta MI'Y umenu
M.B. Jlomonocoga (e-mail: forlit@philol.msu.ru).
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Pacckas «Hesemomunriii meaeBp» (Le Chef-d’ceuvre inconnu, 1831,
1837, 1846, 1847‘) HMCKJTIIOUUTEIbHO BaXKeH JIJISI HOHMMAaHUS IPUHIIUIIOB
BCero HarmMcaHHoro bajab3akoM. DTUM onpenesaeHo ero MecTo B «Pujo-
codckux 3TIOJaX», CHavajga caMocTosiTebHOM KHuru (1837), a 3arem
paszesia Mol TaKUM K€ Ha3BaHUEM B MepBOM M3naHuu «YenoBeyeckoi
koMmenuu» (1846), B KoTophlit banab3ak BKIIIOUMI CBOYW IPOW3BEICHMUS
(«IIIarpeneBast Koxa», «JIyu Jlam6ep», «[loucku AdcoioTta» u 1p.), Iue
TOBOPUTCSI UMEHHO O TBOpYECTBe, Kakue Obl (GOpMBI (COBpeMeHHbIE /
HncTopudecKue, 1eCTBUTEIbHbIE / (haHTaCTUYECKUE, KOHKPETHO / pac-
HIUPUTEIHHO TOHUMaeMble€) OHO HU TTPUHUMAJIO.

B u3BecTHOM CcMBICIIE «yeoBeYecKast KOMEUsI» — XapaKTeprucTUKa
coBpeMeHHo# ®paHIu, Mupa OypKya3HOM LIUBUIM3ALIMHI, OTHAAILIECH OT
bora, nmpeacTatoleii B Bulie MApUOHETOK Ha MOJIMOCTKAaX COBPEMEHHOTO
MackKapaja, a TakXe TeX WJIK MHbIX a[eNITOB ITOYTU YTO METa(pru3nIECKOTO
KYJIbTa JICHET W MX MOYTU YTO Maruyeckux Bo3mMoxHocten. Ho aToT xe
00pa3, eciiu BAyMaThCsl, UMEET OTHOIIIEHUE U K TBOPYECTBY, HE TOJIbKO
HUMEIOIIEMY MCKITIOUUTENIbHO YeJIOBEUECKU I XapakTep (BbIpacTaloleMy
U3 CTPACTU), HO U YEPE3 ITO YEJIOBEUECTBO YCTPEMIIEHHOMY K OOPETEHUIO
HEKOU HOBOU BEpPbl, HEKOW «HEBEIOMOM» 10 CUX IIOP PEJIUTUU TBOPYE-
ctBa. B ee pamkax cooTHoieHue MmpodaHHOro (4eI0BEeYECKOro) 1 ca-
KPaJIbHOTO MOJIy4aeT CMbICJT, OTYACTU ONMPAIOIIUIACS HAa TPAIULIUOHHYIO
PEJIMTMO3HOCTh, HO B ropa3io OoJiblliel CTeNeHU NepeMHaYMBaIOIINT 1
HapoOaUPYIOLLIUA e€e.

Kak aBToxapakTeprcTka MUMEHHO COOCTBEHHOT'O TBOPYECTBA, a HE ETO
¢uryp (roe u BorpeHa, u ['obceka, u PacTuHbsIKa Mpu XXKeJaHUU MOX-
HO paccMaTpuBaTh B BUIE TBOPLIOB — HOCUTEJIEH 0co0oii (hrocodun
KU3HU), «<KOMeIus» Y ballb3aka COOTBETCTBYET HEKJIACCUUECKOMY TUITY
noApaxkaHusl, 3asiBUBLIEMY O ceOe BMECTe C pPOMaHTU3MOM B Hauasie XIX B.
KaptuHbl 31011 «KOMEOUN» 06seKmHbl, T.€. IOApa3yMeBaloT 0e3yCIOBHBIN
uaeaabHbIN peepeHT TBOPUYECTBA, JIUIIb B TOM CTENEHU, B KaKOl yepe3
«JIaHTOBCKOE» Ha3BaHUE BCEl CEpUU OTCHLIAIOT K cylllecTBOBaHUIO bora
u Pasi, Ha hoHe KOTOPbIX coBpeMeHHbI ITapuxk 1 ero KHA3bsi MUpa
Cero MpeacTaB/IsIIOT co00i 3eMHOe MH(epHo, mammuii mup. Hanuune
penakux uaeanbHbIX puryp y banab3aka, mopoit myoJamMyHO HarlOMUHaB-
ILIET0 O CBOEM JIETUTUMU3ME, HE CTOJILKO OTPUILIAET ObITHE, COTKAHHOE
U3 CIUIETEHUS CTpacTei, BOJIb, WILIIO3UIN, CKOJbKO MOJYEPKUBAET €ro

!B ricxoaHO# KypHATbHOI pefaKLUK MepBas 4acTh HoBeIUTb «HeBeoMblit 1eesp:
daHTacTUYecKuii pacckas» HasbiBasach « Matp @penxodep» (B mocnenyommx — «Ku-
JieTTa»), Bropasi — «KarpuH Jlecko»; Ha3BaHMWe MOCIEIHETO MPWXKU3HEHHOTO U3TaHUS
BCeii HOBEJUTBI — Takke «KuiteTra». B mepBoM KHkHOM n3nanuu (1831) moa3aroioBok
«@DaHTacTUYECKMIT pacckaz» ObuT CHAT. [TocBsiieHne «OqHOMY JIOpAY» MOSIBUIIOCH B U3-
naHuu 1846 r.
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TBOPUMBII XapaKTep, 3aBOPAXKUBAIOIIYIO aBTOPA «ITO3TUYECKYIO» SHEP-
T'MI0 COBPEMEHHOCTH KaK 3MO0XW HOBBIX BOBMOXHOCTel. Bc€ B maHHOM
MUpe, TIPU3BAHHOM B CHJIy MCTOPUYECKOIN MHEPLUM OBITH €AUHBIM, B
JEUCTBUTEIbHOCTHU PACIHIETIISETCSI — MHOXECTBEHHO, XaOTUYHO, CYyOhb-
€KTHO, JaJIeKO OT BCSIKOU pallMOHaJbHO MOCTUTaeMON CUCTEMHOCTH
(Ha TepBbIi B3IJIs, Oajdb3aKOBCKasl CepMsl pPOMaHOB 3adyMaHa UMEHHO
KaK OITbIT CUCTeMaTU3aluM (ppaHIly3cKol Xu3Hu nocjie 1789 r. u ee
YeJIOBeYEeCKUX BUAOB), ITOJBEPXKEHO HETIPEACKa3yeMbIM BO3BBIIIICHUSIM,
nageHusM, Metamopdo3am. B cBsSI3U ¢ 3TUM «KoMenusi», Bpoae Obl OT-
puliasg ogHO (T€ WJIM WMHBIE TPOTECKHBIE MPOSIBICHUST OYpPKya3HOCTH,
npuienmei BMecte ¢ HamoseonoMm Ha CMEHY MMIIEPCKOCTH ), CYUTASICH
¢ apyrumM (MUp B CUTyalluM OTIIafeHMsI OT bora, B3phIBa MCTOPUIECKUX
SHEPIUH, pOKACHMUS JIIOJel-«00roB», BCEBIACTHUSI IeHET; KAHTUAHCKOTO
OBITHS «CaMOTO TI0 ce0e»; «BCE TEUET» TeTEbSIHCKOW YHUBEPCATU3ALIUNA
HWCTOPUYHOCTU; BCEPOHUKAIOLIEH IIOMEHTay3pUaHCKOMN WILTIO30PHOCTU
>KU3HU; OCO3HAHMSI XyTOXKHUKOM a0COMIOTHOM KOHEYHOCTH KU3HU U Ha-
JINYMS Yy HETo baiipoHMYecKo MeTapu3nIeCcKOM paHbl, KOTOpas AeaaeT
€ro, HOCUTEJII BEYHOCTU Ha KOHYMKE I1epa, 00p1IoM CO BpeMEHEM ),— TaK
WJIM MHAYe BO3BBIIIAET TPEThHE.

MmMeeTcss B BUIY OCO3HAHHBIM MM HEOCO3HAHHBIN «I1OE€IUHOK»
TBOpILA-T€HUS C KU3HbIO — yXe He BboxkeCcTBeHHBIM TBOpeHUEM, He
0e3yCIIOBHOCTBIO KOCMOCA WJIM IPUPOIEI, HE YCTOMIMBHIMU (DUTypaMU
IMO3TUYECKOTO SI3bIKa, XKaHpa, a YeM-TO MoApPa3yMeBaeMO KOCHBIM WJIN
HETIOJIHEIM, T.€. He CYIIECTBYIOIINM MMEHHO KaK MCKYCCTBO IO aKTa MH-
IUBUIYaTBHOTO TBOpUecTBa. KOCHBIN MUP MJIM MUP KaK MaTepUall, YTOObI
MOJYYUTh BhIPAXKEHUE, 3aCYlIeCTBOBATh, CABUTAaeTCsl TEHUEM C MECTa,
MOoJIy4aeT y TeHUSI IPUBUBKY OTYYKIEHUSI M Ha4MHAET CYIIECTBOBaTh
anepeble KaK IMPoaoJKeHUE CYyObeKTUBHOTO BUACHMSI MUPA, €T0 TEJIECHO-
SPOTUYECKMX SHEPTUI U COOTBETCTBYIOIINX UM BbIpa3UTEIbHBIX, (Op-
MOEMKMX BO3MOXHOCTE YHUKAJIbHOI'O XyIOXECTBEHHOIO s13bika. MUp
ot {1, Mup — Kak JIupuka, JI — KaKk MCTOYHUK IOIIMHHON XXNU3HU MUpa
B BUJEe CyObeKTUBHBIX IOBECTBOBAHUsI, MeTa(OpPHhI, LIETIOUYKH TeaTpaib-
HBIX CLIEH,— PeYb UAET O TAKOM BCECTOPOHHE MPO0IeMaTU3NPOBAHHOMN
KYJIBTYpOil pOMaHTHU3Ma CYOBEKTHOCTH M CYOBEKTMBHOCTH, KOTOpAs,
MIPUHLMUITMAJIBHO 000CO0JISSICH OT LEI0r0 1 IMIPOrpaMMHO ITO3UIIMOHM -
py4 cebs Kak 4yacTh (TOYKY 3peHHs), HacTauBaeT Ha CBOMX IIpaBaxX Kak
CYIIIHOCTHOTO MCTOYHMKA HE TOJIbKO YaCTHOCTEN, HO U BBICTParBaeMOTO
W3 HUX HOBOTO LIEJIOTO.

B maHHOM cMmbIciie gocTuXeHus poMaHa XIX B., mpencKa3aHHbIC
®. [lnerenem (Kak U3BeCTHO, MeuTalolieM Bo «DparMeHTax» 0 MaKCu-
MaJIbHOI YHUBEpCaJM3aluy M0331M), CBUIETEIbCTBYIOT O IOBECTBOBA-

95



TEJbHBIX BO3MOXHOCTSIX CYObeKTUBHOCTH HECOU3MEPUMO OOJIbIIIE, UEM O
yeM-JIN00 00 BbEKTHOM, 00beKTUBHOM. B MHTEpecytollieM HaC OTHOILIIEHU
JAHHBIM UCTOPUYECKUI TUIT TUTEPATYPhI U TMCbMa — TOJIBKO U TOJIBKO O
XYIOKHUKE, O TO 00JIee TPOCTHIX, TO 00JIee CA0XKHBIX caMopedepeHIINSIX
ero «si», «camootpaxkeHusix». I Awp€pap JIykau («Teopust pomaHa»), u
M.M. baxtuH (pa6oTa 0 JIoCTOEBCKOM ), KasKIbIi IT0-CBOEMY ITPUITHCHIBAS
TeM WJIX MHBIM MPOSIBIIEHUSIM caMopedepeHIINY 00beKTHOCTh, COBEpILIA-
JIM, Ha Halll B3LJISIA, Ty e OIepaluio, 4YTO 1 UX TJIaBHBINA DuaocopCcKuii
MpealIecTBeHHUK [eresib, Korga orpaHUYMBaj OECKOHEUHOE IeiicTBIE
cBoero MupoBoro Jlyxa KOHEUHO UCTOPUYECKOI LIETbIO, TOCYIapCTBOM
MPYCCKOTO MOHApXa.

PazymeeTcst, 4To pOMaHTUYECKOMY ¥ TOCTPOMAHTIYECKOMY («COBpe-
MEHHOMY») TUITY KpeaTUBHOCTU, MEHSIOILIEMY peajlbHOE U UJUTI030PHOE,
MWD U TBOPUYECTBO, HOPMATUBHBIN U JIUUHBINA SI3bIK MECTaMU, TIOMUMO
KeJaHUs caesiaTh MpoJoJKeHueM S M ero sHepruii Bc€ pazHooOpa3ue
Mupa, npucyma BcessgHocTb. C. Kbepkerop B Tpakrtate «Minmn — uin»
(1843) mpoHMLIATEILHO CPaBHWII 3TOT MOKUAAIOIINH chepy TpaauLIMOH -
HOI1 MOpaJii 3CTETU3M C HercUYepraeMbIMU 3POTUUECCKUMM 3aIIpOCaMU
Hon XKyana. Tak win nHade, Ho Ha IIpoTsikeHUU XIX B. CyObeKTUBHOCTD
MOCJEN0BATEIBHO OCBANBAJIA BHE UX MPEXHEN TYyXOBHOW, MOPAJIbHOM,
acTeTUYecKoi nuddepeHInalnnm J100ble aCIeKThl «COBPEMEHHBIX»
00111ecTBa, NICUXOJIOTUM, CO3HAHMS, OECCO3HATEIBHOTO, OTHOIIIEHUI C
SPOTUKOM K cMepThI0. KpoMe Toro, B paMKax JaHHOI KpeaTUBHOCTH I10-
MMMO Bce 0oJiee YCITOXKHSIIOIIMXCSI BEIOOpa MaTepuala (ero AeB13 — reHUil
WHAWBUAYAJIbHOTO O3TUYECKOTO sSI3bIKa CIIOCOOEH BbIpa3uTh, BMECTUTD
B ce0s1 Bc€), camopedepeHLIMU (Urpbl TOUYEK 3peHHUsT) TPOCTYIaeT HeUTO
MMMaHEHTHOE, CTUXMITHO CJIOKUBILICECsI HA HUBE HEKJIaCCUYECKOT0 TBOP-
YyecTBa MpeACTaBICHUE O HOBOI CBATOCTH XyIOXHUKA U ee aTpudyTax —
WHULMALWHA, MUCTUKE, O0Te HEBEIOMOM, MyUeHUUYECTBE, OCYXIESHUU U
cnaceHuu (ane 1 pae) u T.10.

CornacHo Tipupoze CyObeKTUBHOCTH, 3TA PEIUTUO3HOCTD SIBIISIETCS
M0 MEHbIIIEHA Mepe TBOMCTBEHHOM, CIIJIABOM CJIaBOCJIOBUS 1 KOLIIYHCTBA,
nUaeaau3Ma U MaTepuain3Ma, OTKpPOBEHUI TBOPUYECKOTO MOpPhIBA U afa
OCTaHOBKMU, cIirHA. C IMonpaBKoii Ha ee aMOMBaJIECHTHYIO CBSI3b C Peu-
TMO3HOM Tpaguiyeil (B KOTOPO OHA HyXKIaeTcsl, 1a0bl yTBEPIUTh ceOsl,
CBOI1 maoc «MpeonoIeHUsS» U «CaMOITPEOIONICHHSI» , YTO XOPOILIO OMuUcal
Ha mpuMepax Jo0BU-HEHABUCTU K CBOMM KymupaM Huirie) camoe cy-
IIECTBEHHOE B HEl MOXKHO ObLIO Obl ONPEAEIUTD UMEHHO KaK PeJUrrio
TBopuecTBa. Y Toro ke Huliie, BoOpasiiero B ¢cBou MeTadophl OIbIT
KpeaTuBHOCTHU Bcero XIX B., OHa IpeACTaeT Kak «BEYHOE BO3BpAIlICHUE»
(TBOpPLIA K caMOMYy cebe), «CBepXUeI0BEYECTBO», «UEIOBEKOOOXKIE».
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OaHUM U3 BaXXHBIX CUMBOJMYECKUX 0003HAYEHUM PEeTUTHMO3HOCTU
TBOPYECTBA, OJHOBPEMEHHO MEPEMEHHOM BEJIUYUHBI 1 HEM3MEHHOM
KOHCTaHTHhI, CTaJl Ha JIUTepaTypHOM MpocTpaHcTBe oT I'éte mo bioka,
Hxoiica, JI.I'. JlopeHca obpa3 «Be4HOM XXeHCTBEHHOCTU». Bapbupysicn,
MUHY$ TPAaHULBI TEMCTUYECKOTO U aTEUCTUYECKOTO, UNCAUTbHOTO U Ma-
TEPUAIBHOTO, MYXCKOTO M XEHCKOTO, CTAHOBSICh MAJIMMIICECTOM B3au-
MOUCKJTIOYAIOIIMX APYT APYTra UK pa3HOPOIHBIX CMBICJIOB, OH ITPEICTAET
B3pbIBUATBIM COUYETAHMEM B TBOPLIE U B TBOPUYECTBE MOJIMTBBI, HOBOM
MaJlOHHbI, OTKPOBEHUSI UCKYCCTBA OyIylllero, uaeajibHON BO3IIO0IEH-
HOIM, XeHbl, HAllMM, POIHBIX Kpasi U IPUPO/bl, MUpUUecKol (PuUrypsi,
SPOTUKM, TIAAIEN KEHILUHbI, MPECTYIIJIEHUS, KOLIYHCTBA.

B cBsi3u ¢ 3TUM He OyIeT OIIMOKOU Iojarath, YTO CTAHOBJIEHUE U
IuBepcudUKalis BO3MOXHOCTEH YIbTpaBblpa3uTEIbHOCTHU, OMUpalo-
1Ieics B KOHTEKCTE YCKOPEHUS CeKyJIsipu3alluy Ha ocoOble, U paHee
eli He CBOMCTBEHHBIC, peauciio3Hble TPETEH3UU KyIbTyphl, HA HUYEM He
OrpaHUYEHHYIO CBOOOIY TBOpUYECTBA U €TI0 HEHOPMATHUBHBIX SI3BIKOB,
Ha BBIIBUXEHUE XyJTOXECTBEHHOW JIUTEPATYPhl B LIEHTP KYJIbTYPhI KaK
MMEHHO OCHOBBI HOBO (ITOCIOCTOPOHHE) peJIMTMO3HOCTH, NAJIEKO HE
00513aTeIbHO OOBITPLIBAIOT BO3MOXHOCTH ajyuieropun. MHade roBops,
OHO MOXET OBITh HE CBSI3aHO C repoeM «KJIACCUIIUCTUIECKOTO» TUTIA
(Hanmpumep, 0alipOHOBCKUI, 0aipOHMYECKUI UM BIOXHOBJIEHHBIN
HarmnoneoHoM 1 HamoJeOHM3MOM Tepoli), ¢ IPSIMbIM 000XKECTBIEHUEM
JKEHILMHbBI, TIPUPOJbI, Hapoaa (HallMu), peBOJIOLIMHU, JIOOBU, CAaMOI0
TBOPYECTBA WJIM C OTOXAECTBIEHUEM aBTOpa (ero buorpacduu, peajbHOR
WJIX BBIMBILIJIEHHOM, Iie Tep3aHusl TaK WM MHaYe MTOHUMaeMOoi JT100BU
3aHUMAIOT BaXKHeElI1Iee MECTO) U Teposl.

TouHee, ecu Kak TeMa TaKOM aJJIETOPU3M U CBOMCTBEHHBIC EMY UCTH -
HbIE ONMNO3ULIMKY (OAUHOYKA / ToJMa, OYHTaph / 3aKOH, FeHuli / Oypxya,
4y10 JUKOM TpUpobl / 6e300pa3ue LHIMBUIN3ALUU, KpacoTa / TIOLIJIOCTh
U T.T1.) COXPAHSIIOT XMU3HECTIOCOOHOCTD, TO OHU HE PACKPBIBAIOT B JOJIK-
HOIf Meépe OTHOIIEHUS CYObEeKTUBHOCTH C cCaMOil co00ii — a Bedb 3TOT
JIIUCKYPC, TUCKYPC MTPOTUBOPEUMBBLIX OTHOIIEHUN MEXAYy CyObeKTOM U
00BEKTOM TBOPUYECTBA KaK nosem camopegeperyuu 4, CoOOCTBEHHO TOBOPSI,
U SIBJIIETCS] NIyOMHHBIM COiep>KaHWeM HEHOPMAaTUBHOM KyJIbTYphI, CO-
Jiep>KaHUueEM, KOTOpPOe BOBCE He 00513aTeIbHO CBSI3aHO C OMpene/eHHbIM
>KaHpOM (poMaH, TTo3Ma 0 TBOPUYECTBE, XyJIOXKHUKE), C 00pa3oM TBOpIIa,
TBOPYECTBA, MPOU3BEACHUN UCKYCCTBA KaK TAKOBBIX.

«I'octioxxa boapu» unu «AHHa KapeHnHa» — IIpOW3BEACHUS O TBOP-
yecTBe, 00 oTHoIeHMsIX ['toctaBa dnobepa u JIbBa ToscToro ¢ camyumu
c000i1 (Kak JIIonbMU / TBOpPLIAMU, NTUCATEISIMU), CO CBOUM MHUCHMOM
(roe pa3nuyaroT, 1001MBasiCb UHTEHCUBHOCTU UMEHHO CBOE MUHIUBUTY -
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aJIbHOU MaHEpPhI, pa3JIMUHbIE TIPOSIBJICHUS «4y>KOT0»), O TOM, KakK, ¢ UX
KoJsieOtolIeicsl TOYKU 3peHus, TMcaThb U HE MUCATh XyI0XECTBEHHYIO
JuTeparypy (KOTopasi B MX BOCHPUSTUU OOJIbIlIE, YeM MPOCTO JIUTEpa-
Typa, CIOXeT 00 aftoJibTepe U, TeM 0oJiee, pa3BiedeHue), TeperiaBisiTh
MaTepuall B MOCAeI0BaTeIbHOCTD CJIOB M HE MepernyaBisaTh,— B HE
MeHbIIel cteneHu, yeM «I'eHpux ¢poH OdrepauHreH» nnn «IlasomMHu-
yecTBo Yaitnma Xsponma». MHBIMU ciioBaMU, BCe 3TU TTPOU3BEACHUS O
PeanbHoM u Peanusme — nep3HOBEHHOM IIPUIAHUU XyI0XKECTBEHHOMY
TekeTy, GUKIUY, 3aBeIOMO CYOBEKTUBHOMY XYIOXECTBEHHOMY BUIIE-
Hu10, ctaryca I1paBasl, PeanbHocTr, OOBEKTHOCTH, KOTOPBIE HE JOJIKHBI
OBITh ITOKOJIEOJICHBI BpEMEHEM U B BUZIE «OCTAHOBJICHHOTO MTHOBEHMUSI»,
«0OpPETEeHHOT0 BpeMEHU» TOJKHBI IIEPEXKUTL CMEPTh CBOETO TBOPLIA KaK
yesoBeka. OmHAKo Bepa B beccMepTtre TBopYecTBa B XIX B., mpuHuUMast
MOPOM MPSIMO MTPOTUBOIIOJOXHBIE (POPMBI («UCKYCCTBO KaK UACOJIOTUsI»
U «MCKYCCTBO JIJII UCKYCCTBa»), He 3HAeT KOHEYHBIX (pOpM U (pakTUIeCKU
3aCTaBJIsIeT TBOPLIA «IIATPEHEeBON KOXU» 3aHUMAThCS CAMOOTPULIAHUEM,
BCTYIATh B TIOCTOSTHHO OOHOBJISIEMBIN KOH(MJIUKT C CAMUM COOOIA.

ITuceMo, elie BUYepa Kaszasiieecs: AOCOJIOTOM, MaKCUMYMOM CaMO-
peanu3alny U Jaxke «paeM», «3nmudaHueii», ¢pataabHO CTAHOBUTCS He
CcO0O, «TOJIbKO JIUTEPATypOii», (haHTOMOM, «aIOM». DTOT IOCTOSIHHO
OOHOBJISIBILIMICS M YCIOXHSBIIUICS MOEIMHOK TBOPLA C CAMUM CO0Oi
(KaK 4eJI0BEKOM, HOCUTEJIEM XXU3HEHHOTO OIThITa), CBOMMU JINKAMU U
MacKaMH (a TaKKe aHTUMAacKaMU), CBOMM «CTapbIM» M «HOBBIM» (@ TaK-
Ke «4yXKMM») CJIOBOM MMEJ Pa3IMYHbIE IMYHOCTHBIE U TTOKOJIEHYECKIE
porutomienus (baiipon, Konpumx, I'toro, Ilo, ®nobep, Jles Toictoii,
Huuie, Konpan, JIxoiic), obaagan Kak oT4YacCTU pallMOHAIbHBIM, TaK
U MppallMOHAJIbHBIM XapakTepoM. IlocienHee MOXHO YCJIOBHO Ha-
3BaTh «TEMHOW» 3araJkoi CyObeKTUBHOCTH, UTOTOM HCTIENENSIOEi
XyIOKHUKa-4yeJI0BeKa 60pbhObI CO CBOEI «KPeaTUBHOCTBIO» (TBOPYECKOI
YacThlO CBOUX YW, CO3HAHUSI — OO 3TOM HCKIIOYUTENILHO yIauHO
Hanucain LBeiir B KHure «bopb0a ¢ 1eMoHOM» Ha IIpUMepe TBOPUYECTBA
I'énpnepnuna, Kneiicra, Huime). B m100oM ciydae, «<HeBeIOMBIE I1Ie-
JIeBPbI» Ha TI0JIe CYyObEKTUBHOCTH CO BpeMEHEM CTaHOBUJIVCh Bee Goiee
KPUNTUYHBIMHA U KaK JYXOBHO-MHTEJJIEKTyallbHas «aBToOuorpadpus»
aBTOpa, U CaMU 110 cebOe, U B IUIaHEe VX OTHOLIEHUI C YUTATEIEM.

B cBsI31 ¢ 3TUM YMeCTHO BCITOMHUTE O TipeayragaHHoii ['éte B «Day-
CcTe» MOJeJU CloXeTa, OObITphIBalOllel M TBOPYECTBA JJIMHOIO B
>KU3Hb, a TAKXKe CTAHOBJICHUS! 3HAHUS B «CyOBEKTUBHOM 3Ionee» (Bbl-
paxeHue I'éte 1820-x romoB). OHa He To3uLIMOHUPYeT HeBbipazumoe
(usmenssuuiics 80 épemeHl OTIBIT MOCIOCTOPOHHUX MMOUCKOB AOCOJIOTA,
crpoelpoBaHHbI ['€Te, monroe Bpemst mucaBLInM «PDaycTa» Kak CBOETO
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poa IyXOBHYIO aBTOOMOrpaduio, Ha pacCliuPUTEIbHO TOJIKYEMOE TBOP-
YECTBO) B MMPOTMBOPEYMBOM COOTHOIIIEHUU C «S1» aBTOPa, B CBOIO O4Ye-
penb, pacIeIUITIoNIerocsT 6arogapsl HATUIMIO TIPOJIOTOB, Pa3IMYHBIX
TUIIOB TTOBECTBOBaHMSI, 00pa3HOCTU, MHOCKA3aHUS Ha LIeJI0e CO3Be3aue
«UHBIX $51», 3epKajJ — BCEBEAYILETo aBTOpa Kak abCONIOTHOTO AeMUYpra;
aBTOpPa KaK yJaCTHUKA COOBITHI (Tepoii U ero BEICKa3hIBAHMUS B paMKax
JIpaMaTUYeCKOTO pa3BepThIBaHUSI CIOXKeTa); KOMMeHTaTopa (OCHOBHbIE
TepCcoHaXu B OTCTPAaHEHHOM BUJIE); aBTOpa Kak 3puTeis (3eMHOTo Mo-
JI00MS AeMuypra, CyobeKTa U 00beKTa UIPhI).

DTa 110 HEOOXOAUMOCTU CXEMaTUUHO TMPEACTaBAeHHAS HAMU MOJIEb,
B JAJIbHEWIIIEM JPYTUMU aBTOPAMU TO YIIPOLIAEMast, TO YCIOXKHSIOIIA -
cs, OTpaXkaeT BCIO CIIOKHOCTb TBOPUYECKUX BO3MOXHOCTe £, KoTopoe,
KakK y>Xe TOBOPMJIOCh, C OTHOI CTOPOHBI, CBSI3aHO C arodeo30M caMo-
BBIPAXEHUS, & C APYTOM — HYXIAETCs, MO MOMOOUI0 KJIACCUYECKOro
TBOpYeCTBA (OTHOIIEHUS C HUM SIBJISTIOTCSI COCTaBHOM YacThIO TUCKypca
CyOBEKTUBHOCTH), B pedepeHTe, YTOOKI IIPEOI0JIeTh HEM30eXHO BO3HM -
KaIOIIWiA B CBSI3U C BbIpakeHUEM HEBBIPa3MMOTO (ITPOPHIB OT TBOPUYECTBA
KaK TOJBKO «CJIOB, CJIOB, CJIOB» K TBOPUYECTBY KaK PeaslbHOCTH) KpH3uUC
XyIOXXECTBEHHOU KOMMYHUKalMU. UM B ity HeM30eXXHOTO Mmapanokca
OKa3bIBaeTCs caMo f, MOCTENEHHO MPeBpallaoIIeecs U3 YErO-TO OTHO-
CHUTEJILHO MpPeIcKa3yeMoro, MopajaucTuyeckoi ajuieropu («CkazaHue o
Crapom Mopexone» Konpumxka, «Bopon», «DOBpuka» 9. I1o, «Mobu [Juk,
unu benbit Kut» MenBuiiia), B HEYTO UCKITIOYUTEIBHO CHUMBOJIMYECKOE,
LIeJIbIi TaOupUHT camopedepeHuny (oobirpaHo y Masnapme, Pusbke,
Ueiirca, JIxoiica).

Eciu Gb1 peub 111J1a 0 MPeuMYIECTBEHHO TEXHUYECKOM ITOBECTBOBA-
TEJIbHOM 3allaHUM, O TOUKE 3PEHUS KaK MO3TUKE U MCUXOJOTMYECKUX
addekTax, 6e3 peain3aly KOTOPIX TPYIHO cebe MpeacTaBUTh XyA0XKe-
CTBEHHYIO0 iuTepaTypy XIX — nepBoii TpeTu XX B., TO UMEJIUCH Obl B BULY
BO3MOXXHOCTH TIIATEIFHO BBHIMMCAHHOTO, HAPPATUBHO YCIOXHEHHOTO
TeKCTa, KOTOPBIN B JIMTEPAType U APYTUX UCKYCCTBAX CYLIECTBOBAJ U 10
XIX B. OnHaKo B KOHTEKCTE CYObEKTUBHOCTU U €€ caMopedepeHIInH,
0 YeM yXe CcKazaHO, pedb UIeT 00 MHOM — He O pallMOHAJbHO TIpea-
CTaBJICHHBIX UAESIX WJIM MO3TUKAX TBOPUECTBA KaK MOPaJIM, UCKYCCTBA,
pasBliedyeHUs], UACOJIOTUM U T.M., a 00 UppallMOHATIBLHO 3asIBJISIIONICH O
cebe MeTaTeKCTOBOCTH TTPOM3BEACHUS, OUEBUIHBIN B OTHOM (TTacCHO-
HapHasi 0opbOa aBTOpa 3a COOCTBEHHOE OeccMepTHe B BUAC TEKCTa) U
JIaJIeKO He OYEBUIHBIN B APYToM (OTYasSTHHOE CTPEMJIEHHUE K BhIPAasKEHUIO
WMEeHHO 4epe3 SI HeBBIpa3MMOTo, JIeXKAaIlIero 1o Ty CTOPOHY BO3MOX-
HOCTel JIMYHOU BbIPa3UTEIbHOCTH). DTO HajAeNsieT pOMaHTUYECKHUE U
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MOCTPOMAHTUYECKUE TEKCThI, C OMHON CTOPOHBI, 3K3UCTEHIIUATbHOMI
3HAYMMOCTBIO (B MOJIHOU Mepe olieHeHHOH B XX B.— CM., Halpumep,
kHury Captpa o ®nobepe: «Aauot B ceMbe», 1971—1972), a ¢ apyroit —
(bparMeHTapHOCTbIO, HEYJTOBUMOCTBIO UM TEMHOTON cMbicia. Eciu
IUTSL psilia MaKCUMaTMCTCKU HACTpOoeHHbIX aBTopoB (baiipoH, ®nobep,
bonnep, Hume, Toncroii, [Ixxoiic, IIBeTaeBa) 6eecmeo XynoxXHUKA OT
camoro cebsi K caMoMmy cebe, OT peanbH020 K HaupeaivHeliuiemy CTajao
CcBOe0oOpa3Hoil mobeaoil B MOpakeHUU U COMPOBOXKIATIOCH, TTOXAITYH,
rmomyac HeM30eXKHBIMKU B TAHHOM clIydae KOIIYHCTBOM, 0OJIE3HBIO,
0e3yMueM, 0TKa30M OT XKU3HU, TO ISl UX YUTATeJIei TPeaoCTaBUIIO BO3-
MOXHOCTb ITpeBpaIlaTh OTACJbHO B3SITHII TEKCT B LIEIYIO OMOIUOTEKY.

HMMeHHO cTpeMiieHNe K HEBBIPAa3MMOMY, HEUCIIOJIHUMOMY, KaKue
Obl Ouorpaduueckue, oopazHo-TeMaTUYECKUEe, KOMITO3UIIMOHHO-
CTUJIMCTUYECKHE (POPMBbI OHO HU TIPUHUMAJIO, TTOPOIUIIO TE3UC 0 pa-
eeHcmee aumepamypul U ycusHy (TTOHUMAETCSI 3TOT BeCbMa HEOOBIYHBIM
TEe3UC Ha PeAKOCTh OaHalbHO!), Hamenuio rucateneilr XIX B. 0coObIM
JNEP3HOBEHMEM, a UM CAaMUM J1aJI0 BO3MOXXHOCTbh UMEHOBAThb Ce0sI «IpPO-
POKaMm» , «<UCTOpUOTpadaMm» , «MbICTUTEIISIMI» , «3aKOHOIATEIISIMU Y€JI0-
BEUYECTBa», «pyIMopaMy HAITMOHATLHOTO CAMOCO3HAHMS» , «COLIMATEHBIMU
pedopMaTopaMu», CO3AATEISIMHU «3epPKal» U «HUUKIONEAN» XKU3HU U
T.I. 3HAaHWE COBPEMEHHOM XyH0XECTBEHHOM JIuTepatypsl yxke B XIX B.
CTaHOBUTCS OJHUM W3 3TAJIOHOB 00pa30BaHHOCTH.

Mertadusnka 6eccMepTusi, Kak MoKa3blBaeT UCTOPUSI TBOPUYECKUX
nckanuit XIX B.,— 1o CyTH, IposIBICHNE YUCTO IMIYHON PEIUTUO3HOCTHU
(1 B 3TOM ee MCTopruYecKast CBI3b ¢ TpaHCHOPMAIMSIMU 1 OOMHUpIIIE-
HUEM IPOTECTAaHTHU3MA), peau3yeMoil yepe3 YHUKaIbHOCTb JUYHOTO
XyIOXXECTBEHHOTO SI3bIKa, — TeM He MeHee CUMTAJIach C HAJTMIMEM psina
9MOJIeMaTUYHBIX UTYp U 00pa30B TBOpUYECTBA, TBOPUYECKOrO Hayaja.
B ux yucne: nosoie Ilpomeren, Kannnl, Opectol, Opdpen, ITurmanuo-
Hbl, Hapuuccel, Benepnr, Canomen, @ayctoi, JoH-2KyaHbl, [amieTsl,
Hamoneonsl; MeTacdusmueckas «paHa» (IIpUCYILIAas OT POXICHUS WU
MpuoOpeTeHHasl); UHULIMALIUSI B TBOPUYECTBO; «paii» U «ai», 0JeCK U HU-
IIeTa TBOPYECTBA; KOH(MIMKT YeJIOBEKA U XyIOKHUKA, XKM3HU U <KUTHS»
(6uorpaduu TBOPUECTBA), TBOPIIA 1 €TI0 «IEMOHA» , BRIPAXKaeMOI'O 1 HEBEI-
pPa3rMoro; «caMoyouiicTBO» (OTpeueHne OT CaMoro cebsi, CBOETo OIbITa
Kak JeJIoBeKa; IpUHEeCceHNe Bcero cebs B XKEPTBY Ha aJiTapb TBOPUYECTBA)
U «OTLIEYOUICTBO» , «MaTePeyOUIICTBO» (CaKpaJIbHOCTh TBOPYECTBA, TPE-
Oyrol111ast OTpeUYeHUsI, UAYIIETO Bpa3pes C eCTECTBOM, €CTECTBEHHOCTHIO);
KPU3UC KOMMYHUKAIIMU (TOPKECTBO HEBBIPA3MMOTO, HEBBIPAKAEMOTO
HaJ BO3MOXXHOCTSIMH BBEIPa3UTEIILHOCTH).
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Oco60 OTMETHM, YTO €CJIU JIJIS pPAHHETO POMaHTH3Ma ObLI CBOIICTBEHEH
nHTepec K CpenHeBEeKOBBIO, TO HaunHas ¢ 1830-X rogoB MenyeBain3M,
OJIVIH 13 MUHCTPYMEHTOB POMAHTUYECKUX CAMOUICHTU(PUKALIUYA U UCTO-
puorpacduu, MocTerneHHo cTal ycTynaTh MeCTo yBieueHuo PeHeccaHcom
(M COOTBETCTBEHHOI MEPEKPOITKeE MPOILIOro, rpaHull CpeIHEeBEKOBbSI),
MPEICTABIIEHHBIM HE TOJIbKO TeMU WJIM MHBIMU ACATENISIMU «CBEepXue-
noBevecTBa» (Jlante, borruuennu, Jleonapno, Illekcniup, PemOpanar),
HO U pa3IMYHbIMU 330TePUKAMU, HOCUTEJISIMU OKKYJIbTHOTO 3HaHUS (OT
HMoranna @aycra o Ixopaano bpyHo 1 po3eHKpeitiepon).

Bcé ckazaHHOe OTHOCUTCSI HE TOJbKO K bajib3aky, HO U K Ipyrum
JINTepaTypHBIM TBOpLIAM HekiaccuyHocTu. Ho umMeHHo banb3ak, Ha Halll
B3IUISIT, KOHIICHTPUPOBaHHEE U PaHbIIIe IPYTUX OMUCAl B COBPEMEHHOM
THIIE TIPO3HI TO, YTO Giaromapss eMy MPUMEHUTETBHO K MapamgoKcam
HEKJIACCUYHOCTU MOXKHO ObUIO ObI Ha3BaThb CUHAPOMOM <«HEBEIOMOTO
IIeIeBpa».

INucarenm Bropoit MOJOBUHBI — MepBoit TpeT XX B. ITO-pa3HOMY TTPH-
3HaBaJIi 3TU NpaBa banb3aka 1 6aJ1b3aKOBCKOTO TEKCTA, TO aAaNTUPYS UX,
HACKOJIbKO BO3MOXHO, K CBOMM HYXIaM, TO CTPEMSICh ITPEOIOJIETh UX «B
cebe» pagy TOro, YTOOBI CTaTh «CAaMUMU CO001i». TBOpEI 1IeJI0ro «HOBOTO
MUpa» — MOCKOCTOPOHHETO, MEPENOIHEHHOTO CAMbIMU Pa3HbIMU MO/ -
POOHOCTSIMM — M3 HUYETO (T.€. TOAO0HLIH JlaHTe); MO3T-MeIrMyM HOUHBIX
BIOXHOBEHMSI, BOOOpaXkeHUSI — OYPHO M3IMBAOIIeicsT IaBBI 00pa3oB 1
CJIOB; BEIIVCT; aBTOP, Pa3BEPThIBAIOIINI ¢AMHOE B MHOXECTBEHHOCTb —
6eckoHeuHOCTh Bapuaumii ITapuxka «1001 Houn»; Guorpadus 1 TeKCT,
TBOPYECTBO U XXEHIIWHA; KATOJIMK (10 CBOUM MYyOJIMYHBIM JeKIapaLisiM);
AHTUKATONUK (JII0OYIOILIeiicss CBOUMU JIIOJbMU CTpacT — PacTUHBIKOM
win Ky3uHoit beTToii),— Bce 3TO MO3BOJISIET MOHITh, OTYero bamb3ak
BOJIHYET CTOJIb Pa3HBIX, pa3HECEHHBIX B INTEPATYPHOM BpEMEHM aBTO-
POB, Kak, ckaxeM, JlocroeBckuit, 30151, Yaiinn, dpaiizep, [odpMaHcTaib,
Weitrc u Tpycr.

ITonoOHast mocTtaHoBKa IpobiieMbl banmb3aka 0OBSICHSET, TOUYeMy
MapKCHUCTCKOE 1 COLIMOJIOTMYECKU OPUEHTUPOBAHHOE JINTEPaTypOBeie-
HUE, OXOTHO BCIIe 32 DHIeIbCOM ane/utupys K GpaHIly3cKOMY TeHUIO
MMEHHO KaK K «IOKTOPY COILIMAJbHBIX HayK» (3a0bIBaeTCS, YTO 3TO
BbhIpakeHue camoro baib3aka u3 pomana «Ky3seH I[ToHc»), 00111eCcTBEH-
HOMY XpOHUKEPY, «CPBIBATEIIO BCEX MACOK», a TAKXKe MCKaxXKask CMBICT
«[IpenucnoBusi» aBTOpa K IEPBOMY U3JaHUIO «HeoBeuecKoil KOMeIM»
KaK HEKOEro YCJIOBHOTO LIeJIOro, (DaKTHYECKH He 3HAeT, YTO eMY IeJaTh
¢ «@mnocoCcKUMU 3TIOJAMMU» B LieIoM U «HeBemoMbIM IIe1eBpoM» B
YaCTHOCTU. JJ0CTaTOYHO IMPOCMOTPETH AaXKe Haubosee comepKaTeTbHbIe
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pa6otsl coBeTrckoro Bpemenu (b.A. I'pudnos, b.I'. Peuszos, A.B. Ka-
pebCcKUil), UTOOBI CTOJKHYThHCS JIMOO C BapuallMsIMU YTBEPXKICHUIA,
YyeT4ye APYTUX BRIABUHYTHIX 1 apryMeHTupyeMbix P.A. Pe3Huk («ero ca-
MOOOOJIbILIEHUE PACTET IO MEPE TOro, KaK KapTuHa TuoHeT»; «[IpeameT
npoHuM bajib3aka — HeyMeHUe XyIOXKHUKA CYUTATCS C O0BEKTUBHBIMU
3aKOHAMU UCKYCCTBa»; «[banab3ak] HaCMENIIMBO OTBEprajg poMaH-
TUYECKOE OIMbSHEHUE POJIbIO XYIOXHUKA KaK CYBEepEHHOIo TBOPLA»;
«@peHxodep... CIOBHO MPEABOCXUIIAET OTKPHITUS UMITPECCUOHUCTOBY
[Pesnuk, 1966: 207, 208, 209, 211]), 1160 ¢ HEBHUMAHUEM K HEOITHO-
3HAYHOCTU CMbIca, (PYHKIIMOHATbHOCTH MHOTHUX BaXXHbIX KOMIO3M-
LIMOHHBIX pellieHui, netaneil «Hesegomoro menespa». Hano ckazars,
4yTO M (hpaHITy3CKOe TUTEepaTypoBeIeHNE, B OTHOIIeHUH «HeBemoMoro
IIeIeBpa» HECOMOCTaBUMO OoJjiee 00beMHOE M M300peTaTesibHOe (U3
0oJ1ee HOBBIX paboT Ha3oBeM padoThl Delphine Gleizes [Gleizes, 2004],
Jon Kear [Kear, 2006], Bernard Vouilloux [Vouilloux, 2011]), yem poc-
chiickoe, TakKe, eCJIM TOBOPUTh MMeHHO o PpeHxodepe, BapbupyeT
B OCHOBHOM T€3UC O KOHEUHOM MOPaXEHUU 3TOTO TeHUs KUBOIUCH,
a TakXe MPEeIBOCXUIICHUN B €r0 CTPAaHHOM IIPOM3BEACHUN TEX WU
WHBIX pa3HOBUIHOCTEM HEe(UTYPATHBHOM, «IeTyMaHU3UPOBAHHO»
xuBonucu XX B.

Kazanocw, HemaBHss ctaThsl C.H. 3eHKMHA ONpPOBEPTrHET MHOTHUE
CTEePEOTHUITBI POCCUIICKOTO BocpusaTtust «HeBemomoro meneBpa». Ho
B IaHHOI paboTe Hapsly C Pa3BUTUEM TeM ACUCTBUTENIbHO 3HAUMMBbIX
JIJIS IOHMMaHMs 0ajb3aKOBCKOIO TeKCTa (COOTHOILIEHHUE IpodaHHO-
TO W caKpaJbHOTO; UTpa TOYeK 3peHUs; BoriomleHne OpeHxohepom
«CakpaJbHO-3poTHnYeckoro “mupona”» [3enkuH, 2018: 30]; cumBommy-
HOCTb 9K(pacrcoB, a TaKXKe MMEH IepCoHakell) 1 MO3MHEHIIero pas-
BUTHSI 6ajib3aKOBCKOTO croxeTa y Apyrux aBtopoB (T. I'otee, 2K. 1 B. e
TI'oHKYpBI), MOXXKHO HANTU CYXIEHUS U O «0€3yMHOM >XXKUBOITUCLIE», €r0
«HEUCTPeOuMOM (heTUIIN3ME» B OTHOLLIEHUH TBOPHUMOI0 00pa3a 1 COOT-
BETCTBYIOIIEM KOHEUHOM ITOPaKeHNU — TpareIny HeBOIUIOIIEHHOTO 3a-
MbIcJIa, yTpaTe purypatuBHocTy [3eHkuH, 2018: 39, 21, 34], u o ITycceHe
Kak TIpencTaBuTesie TpohaHHOTo 3HAHUS, 1 O TIOSIBIIECHUY B MaCTepCKOM
®penxodepa «BTopoif Mogen» (2KMIIJIETTHI, OTKa3bIBAIOIIEICS «HCUe-
3aTh B 00pa3e») KakK «IJIaBHOM CIOXKETHOM COOBITUU HOBEJIIbI» [ 3eHKUH,
2018: 51, 31].

He mipeTennys Ha pelreHre BceX BOITPOCOB, BO3HUKAIOIINX B CBSI3U C
UHTepIpeTauueit «HeBegomoro 1eneBpas, Mornpoodyem onpeaeauTh Uaeto
3TO0ro G1I0codCcKOro 3T0Ia Kak MoMCcKoB AOCOIIIOTa (YTO CBOMCTBEHHO,
0 YeM yXe OBIJIO CKa3aHO, BCIKOMY ITPOTPaMMHOMY POMaHTHYECKOMY
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TEKCTy) — paccka3 SIBHO He CBOAMM K HCTOPUUECKOMY CIOXETY O He-
KOEM XXMBOMUCIIE — U PACCMOTPETD MO 3TUM YTJIOM 3pEHUST OTHOLLIEHUS
MEXIY XyIOXHUKOM U JeUCTBUTEIBHOCTHIO, a TAKXKE CEMaHTUKY UMEH
MepcoHaxei, ICTOPUKO-KYJbTYpHbIE KOHTEKCThI TOBECTBOBAHUSI.
Haunewm c Toro, 4To pacckaz — KOHEUHO Xe, IpUMeEp He TOJbKO paH-
Hero TBopuecTBa banb3aka, Tak HA3bIBAEMOT'O HEMCTOBOI'O POMaHTH3Ma.
3/1ech Mbl BBIHYXIE€HBI HATOMHUTB 001Ien3BecTHOE. KaxeTcs, HU onuH
IPYTOif TEKCT He oTImycKan banxb3aka cTob 10T0, KaK 3TOT, BJaIes ero
BooOpaxkeHreM 1 nepoMm ¢ 1831 r. mo 1845 r. (pemakuuu 1831, 1837,
1846, 1848 rr.), Korma oH Ipu epBoM uzgaHuu «YeaoBeueckoi KoMe-
JIUW» OBIJ BKIIIOUEH B cocTaB «Drocodckux aTionon» (1846, . XIV), a
3HAYUT, UMEJT TIPSIMOE MJTN KOCBEHHOE OTHOIIIEHNE KO BCEM COCTaBHBIM
YacTsSM J€p3HOBEHHOrO OOIIEeTO 3aMbIciia, KOTOPbIN, KaK U IIeIeBp
®penxodepa, ocTayncs He3aBeplieHHbIM. Hurme emre banb3ak B cTOb
KOHLIEHTPUPOBAaHHOM BUJE He Kacajicsl mpoOjeM TBOpYECTBA, TEMbI
OTYasIHHOM OOpPHOBI XyJOXKHUKA CO CBOUMMU «I€MOHOM» M MaTepuajioM
3a ABCOIOT, UCTUHHOE CONlep>KaHue XXU3HU TeHUsI, 32 TO, B YeM OH Kak
TBOpell abcontoTHO PeaneH. B momoObHoM Buae pacckas 3aTparubaeT U
TBOpuecTBO banb3aka, ero xku3Hb B UCKYCCTBE, M BCE HEKJIACCUUYECKOE
TBOPYECTBO — POMAHTUYECKYIO U IMIOCTPOMAHTUIECKYIO KYJIbTYpy. Yu-
Tas U nepeuntbiBas «HeBegoMblii 11e1eBp», HEMb3ST HE PA3MBbILLISITH O
MO3OHEUIIMX OrorpadursIx 1 COYMHEHUSIX, UMEHHO B CBeTe 0aJIb3aKOB-
CKOTO TIOBECTBOBAHUSI CTAHOBSIIINUXCS 00JIee TOHATHBIMU M B CBO Uepen
JIBIOIMMY CBET Ha Mpou3BefcHUe baib3aka, pacKpbIBalOIIMMHU €TI0 He
BceTaa SICHBIe KOHTEKCTHL. BecbMa BEIOOpOUYHO BcnoMHUM 31ech 00 . I1o
(He ToJIbKO 00 oueBUIHOM «OBabHOM TTOPTPeTe», HO U «Jlureiie», «Bo-
poHe», «DIbIopano», «IBpUKe»), Piaobepe (XyTOKHUKE-<«aTXUMUKE»,
MbITaoIIeMcsl TpaHCHOpPMUPOBaTh Bce (DOPMbI M pa3HOBUAHOCTHU TIpe-
3UpaeMoil UM OypKya3HOCTH, B TOM UYMCie Oyp>Kya3HYIO KEeHIIUHY, B
y30pbl PUCYHKA CJIOB, apabeckud MCKYCCTBa, aBTOpe «AICKOU Tpé3bl»,
«HckyuieHus cBIToro AHTOHUS»), bomiepe (nckarene 1 MUCTUKE «CO-
BPEMEHHOI1 KpacoThl», aBTope «MaskoB»), npepadasnutax (PoccerTu,
JKMBOTIMCIIE COBPEMEHHBIX beaTpuye, poKOBBIX XKEHIIIMH U aBTOPE pac-
ckaza «Pyka u mymia», riue XyIoKHUK YMUpPaeT Ieped KapTUHoit), 30115
(Kitone Jlantee u ero 60pb0e 3a BOILIOIIEHNE Ha XOJICTE HEU3BECTHOM B
pomaHe «TBopuecTBO»), Yaiinne («I[loprpet lopuana I'pes»), AnekcaH-
npe bioke («<Hesnakomka»), Tomace Manne (ot «CMeptu B BeHeninm» 1o
«[lokropa ®Payctyca»), [Ipycre (xynosxxHuke beprote, ymuparoreM mepen
nojioTHoM Bepmeepa B pomaHe «B mouckax yrpaueHHOTO BpeMEHU»,
[JIaBHOE CoJiep>KaHue KOTOPOro — MpeodpaxkeHre OTKPOBEHUI MaMsITU
B €IMHCTBEHHO UCTUHHYIO XU3Hb), JIXKoiice u JlopeHce (camooTpeyeHUU
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BO MM IPsITYILETO TBOPUECTBA, acCoLIMMpyolleMcs B pomaHax «IToptper
XYIOXHUKA B IOHOCTU», « CBIHOBbSI U BO3JIIOOJICHHBIE» C KECHIIIMHAMU,
JKeHCKUM HavanoMm), bynarakoe («Mactep u Mapraputa»), Kokro («Op-
(eii»), bpoxe (buHane «Cmeptu Beprunusi»), ITacrepHake (Kkaractpogde
K13HU 2KUBaro / «30/10Te» ero o331, CBsI3u JIapbl M CTUXOB B «JloKTOpE
XKusaro»), FOpcenap («®@unocodcknit KaMeHb», «HermpuMeTHBI yeno-
BEeK») — BCIIOMHUM, MHA4Ye TOBOPSI, O TeX, KTO cO3/1al 00pa3bl TBOPLIOB,
KOTOpPBIE TaK WJIM MHAYE TTBITAIMCh HAIEINTh CBOU XKU3Hb M TBOPUECTBO,
MpUHAIIeXaIlue 3TOMYy MUPY U €T0 KpeaTUBHBIM 3HEPTUsIM (CUMBOJI
JTAaHHOW KpeaTUBHOCTU — <«XKEHIIMHA»), CBEPXCMBICJIOM 1 ITOMEHSTh
MeCTaMU KYJIBTYpy W KYJIbT, YeJIoBeKa U TEKCT, KOHEUYHOCTh XU3HU U
beccMepTre, UUTIO3UIO U PEaTbHOCTbD.

banb3ak co3naet cBoit aTI0A HE Ha IycToM MecTe. B « HeBemomoM 1ire-
JIeBpe» IIPOCMATPUBAIOTCSI KOHTYPbI TPagUIIM, KOTOPasi YXOOUT BIJIyOb
BeKoB, paccMarpuBaeT BMecTe IIpometest, Opdes, ITurmanuona, no-
ocobomy yBuieHHbIX Agama, EBy, Mapuio Erumnerckyto, a Takke reHueB
nckyccTBa (yrmoMsHyTele y banb3aka Tunman, Pagasns, Jleonapmo ma
Bunuu, Mukenanmxkeno, diopep, Pemopanar, Koppemxuo u np.). Kpome
TOTO, B pacckKase yraabiBatoTcst uutathl U3 Aunpo («I'enuii»; «[Tapamokc
00 akrtepe»), Pycco («Ilurmanuon»), I'ére («Buabrenbm MeiicTep»,
«MaycT»), baitpona («[TanomHuuectso Yaitnga Xapoana», «MaHbpen»),
aHTJIUACKOM TOTUKM («MenbMOT-cKuTasel»), Bo3MoxHo, Ilekcrnupa
(«3umMHsg cKa3zka», «byps», coHernl), a Takxke ['opmana («Kpeiicne-
puaHa»), [llatoOpuaHa (KpoBocMecuUTeIbHas CTpacTb AMesu B «PeHe»),
XYIOXECTBEHHON KpUTUKU («XKu3HeomnucaHusl...» Bazapu, «KusHb
¢damMaHICKUX, HEMELKUX, TOJUIAaHICKUX XynoxXHUKOB» K.-b. [lekaHa,
sccerctuka T. ['oThe, BKIIOYAKOLIAsl 3HAMEHUTYIO PeIUIMKYy 1855 r. 06
yibIoKe JIzkokoHab!). [Tpy HeKoTopoM 0000IIEHIH 3TY TPATULINIO MOXHO
Ha3BaTh (haycToBcKoii. B «HeBemoMoM menespe» @ayct B muiie GpeHxo-
depa cTaHOBUTCS HE UICTOpUUYECKOM purypoii, mpuHamiexaieit XVII B.,
a, ec/IM Boymarthbces, aMoaeMoli TBopua XIX croneTus.

ITpu 3ToMm @penxodep He yTpauyuBaeT CBOM TPATULIMOHHBIE YEePThI
«ieMoHa» (17)? — «amxumuka» (kuctb @peHxodepa criocobHa U3BIeYb
«30JI0TO» UJIN «30JI0ThIX 3MeeK» Jlaxke U3 CBeTa), HaTypdunocoda (aep3-
HOBEHHO IIpeIapupylollero HaTypy), Jl000BHMKA (HECyIlero rubeib
CBOUM BO3JTIOOJIEHHBIM ), MBICJIMTEJIS, XKAXKIYIIETO pa3raaaTh TaliHy Ma-
Tepuu, TBopeHus. Pperxodep-Payct, TOMUMO CTPACTH, HAITpaBICHHOM
IMOCPEACTBOM XMBOIMCHY Ha MOXUIIEHUE «CceKpeTa y mpupoanl» (14), a
TakXe co3maHue (Kak MOXHO MOACYMTaTh, ¢ 1602 r. mo mapt 1613 1.)

2 3nech 1 nanee TekcT «HeBeoMOro 11eieBpa» ¢ yKazaHUEeM COOTBETCTBYIOLLEH CTpa-
HUILIBI IUT. B iepeBone V.M. BprocoBoii [banb3ak, 1966: 9—34].
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abCoJTIOTHOTO 1lIe/IeBpa, HajesaeH U afekBaTHoi amunueii (Frenhofer;
B Hee MHBEPCUPOBAHO CJIOBO «all», enfer), U IeMOHUYHON BHEIITHOCTHIO
(«B IMLIE cTapuKa ObLIO UTO-TO IbSIBOJILCKOE», 10; «CBEpXbeCTECTBEHHBI
Oeck ria3», 17), u yepTaMu OIepXKHUMOro To «becsiTaMu»-KpacKaMu
(«Croga, Mou Ma3ouku...!», 17), To 06pa3oM TMpeKpacHOU KEeHIIWHBI,
KOTOpasl B €ro BOCIIPUSITUM MEHSET CBOM OOJNYbsS OT PeasibHOM XEH-
IIIMHBI, KYpTU3aHKU 10 «HeoOpeTaeMoil BeHeprl npeBHux» (20), ExeHbl
IIpekpacHoii, Copun, camoii Spiritus Mundi. @peHxodep pasropapusBacT
CO CBOMM JIEMOHOM (... OH BeJIET 6ecely CoO CBOUM dyxoMm...», 20), umeeT
CBO€OOpa3HbIll aTpUOYT aIXMMHUKa, 30JI0TYIO Lenb (00raTcTBO 3TOrO
XyIOXHUKa-3aTBOpHUKA HeOObsICHNMO). Ha anTaps o6pa3sa, BIeKyIIero
®penxodepa 3a o060 (XYIOKHUK pa3neisseT MOAellb — KypTH3aHKY
Karpun Jlecko — u «IIpekpacHyio Hyase3y» kapTuHBI), mpeBpallalole-
ro OUYepeIHYIO CTeNeHb 3HaHUS B He3HaHKE, OH TIPUHEC BCETO cedsl Kak
yeJoBeKa 1 XyaoxXHUKa. OO 3TOM CBUIETEIbCTBYIOT €r0 YYEHUYECTBO Y
3noBeniero Ma6o3a, yraabiBaemas yrpata MoJeau v 1i000BHULIb (Kat-
puH Jlecko), OIMHOYECTBO, OTLIEILHUYECTBO, KOHUMHA, TPaHUYaIlas C
JIOOPOBOJIBHBIM OTKA30M OT XKM3HU M MaHUdecTalnel criaceHust — CBO-
0OIIBI OT BCETO «JIMIIb 36MHOTO0», OT «TOJIbKO JKEHIIIUH», OT «CJICTILIOB»,
He COCOOHBIX OHSTh U OLIEHUTh CO3IaHHBIN UM LIEAEBP.

Kpome Toro, oH o01agaeT HarJIyxo 3aKphITOM 17151 BCEX, B OCOOEHHOCTH
podaHoOB, KeTbeil-MacTepCKOi I Jep3HOBEHHBIX OMBITOB (B pyKax
®penxodepa MeITbKAOT TO KPacHBINM KapaHIaIll, TO KUCTh, TO HOX),
3HaHMEM O 3arajouyHbIX reHusx PeHeccaHca (JiloOOBHMKAX, TBOPILAX,
MMCTHKaX B OTHOM JIU1I€), 1apOM BU3HOHEDPa (EMY OTKPbIBAE€TCSI CKPBITOE
OT IPYTUX — B YACTHOCTH, OH MILIET B IPUPOJIE, COMTPOTUBIISIIOLLICIICS eMy,
HEUTO TaKOe, UTO MPEACTABIISET ee «0e3 TOKPOBOB», «COBEPILIEHHO HAroi,
B CBOEI UCTUHHOMU cyTU», 14), Mara (IbITalOIIEerocsl O>KMBUTh HEXXUBYIO
MaTepuIo) 1, pasymeeTcs, cBouM BarHepoM.

O10 — IlopOyc (TouHee, HIKHedIaMaHackoe — [TypOIoc), KOTOpPHIi,
HECMOTPSI Ha 3BaHKME MOTPA M MAaCTEPOBUTOCTD, HE CITOCOOEH MpUIaBaTh
«KU3Hb purypam» (16), T.e. CIToJaHa BIOXHYTH XW3Hb, CBOIO IYIIY B
TBOpUMBI UM o6pa3 Mapuu Erumnerckoit. ®penxodep, cpaBHUBas ¢
Mapueit coro Hyasesy, orka3siBaeTcsl cuntaTh IlopOyca cBouM 1om-
JIMTHHBIM YY€HUKOM, TOTIa KaK Y HETO CaMOTo0, TeTIepb UICTUHHOTO M3TpPa,
MacTepa BbICILIeN CTeNIeHU MOCBSIIEHMS, UMEJICSI KOTAa-TO 3aralouyHbIil
HacTaBHUMK Ma0103, nepeiaBlInil eMy «CeKpeT, Kak MpuaaBaTh KU3Hb
durypam» (16). ®penxodep ¢ TperneTroM Ha3biBaeT Mabio3a He TOJIbKO
«yyuteaem» (15), HO U «<BOpOM, YHECIIIMM ¢ CO0010 XK1U3Hb». BOpOBCTBO
3Iech BeCbMa MHOTO3HAYHO — XapaKTepus3yeT Kak TallHy UCTUHHOTO
HCKYyCCTBa, KOTOpOH BiaaeeT onruH Mab1o3, Kak MPUHSITHE YYCHUKOM

105



[JIaBHOTO 3aBeTa yuyuTesisl (oTpeyeHue OT XM3HU KaK TaKOBOW paau
>KU3HU B UCKYCCTBE), TaK, IyMaeTcsl, U TEeMHYIO TailHy XXu3Hu Mabro3a,
CBSI3aHHYIO C HEKOEM XEHIIMHONH. DTU CJIoBa O «BOPE», CIEAYET OTME-
TUTh, IPUIIOXKUMBI K PpeHxodepy B 11eJJOM U K ero KOHUMHE B (hrHaje
pacckasa B YaCTHOCTHM — TallHa COXKEHHOTO MM IleAeBpa YHOCUTCS
XyIOXXHUKOM B MOTHITY.

HcropuuHocTsk npo3Buiiia «Mab1o3» (1iu ae Mab103), mpruHaaiexKaB-
11Iero roJutaHackKomy xkuponucity SIHy I'occapty (ok. 1478—1532), He cOu-
BaeT ¢ Tojika. C Ma0ro30M B paccKase CBI3aHO HeuTo MeducTodeabcKoe,
Ha 9TO KOCBEHHO HaMeKaeT eTo TUTYJI MaTpa (CM.: «A BBl He Ha3bIBaliTECh
YUIUTEISIMU, 10O OIMH y BaC YUUTEIh — XPUCTOC, BCE 3K€ BBl — OpaThsI»,
Mo 23:8). B KoHTeKkcTe pacckaza Mabio3 MpeacTaeT, B U3BeCTHOM CMbIC-
Jie, cobupaTesibHbIM JIULIOM (K TOMY € M0 1aTaM XXU3HU OH He MOT ObITh
HactaBHUKOM Ppenxodepa; baab3ak, mpaBna, 3Toro, CKopee BCero, He
3HaJl), MaCKOl — CHMBOJIOM HE CTOJIbKO MTOCTPEHECCAaHCHOTO ITPOphIBa
B CEBEPHOEBPOIIECKOI KUBOMUCH, CKOJIbKO PeHeccanca (PpeHxodep
yrnmoMmuHaeT Tunmana, Padasns, Jleonapno, Hdiopepa, PemOpanaTa u
Ip.) B uejaoM. PogHoil roccapToBckuii MoGExX (K KOTOPOMY BOCXOHUT
ums «Mabr3», ot jat. Malbodium), Ha3BaHHBIM TaK B YECTh CBSITOM
AMans0epru 1 MOHACTHIPSI, HOCSIIIETO €€ MMsI, 31eCh SIBHO HU IPH YeM.

Haxonen, ®penxodep HeHUTETb KpACUBBIX, SPOTUYECKU TTPUBIIEKa-
TeJIBHBIX KeHIITUH. MIcxomHas Momeh IieieBpa — KpacoTKa-KypTHU3aHKa
Katpun Jlecko. MHTepecHO, uTo @dpeHxodepy u3BecTHO 0 Moaenu Pada-
37151 (26), KOTOPYIO OH He Ha3bIBaeT, HO TT0 IIPUMePY TIPO3BUIIA KOTOPOIt
(«ITpekpacHasi» unu «boxecrBeHHass UMnepusi»), puHaIiexXaBIero
puMmckoit kyptusanke Jlykpeuun Konbsaru IMapuc (1486—1512)°, on,
He UCKJIIOUeHOo, NpuayMbiBaeT Ha3BaHue «IIpekpacHass Hyasesa» mist
n3odpaxeHust Jecko.

ITo cioxety @peHxodep kenaeT cCBepruTh OKOHUYEHHBIH ObLIO 1IEAEeBD
(tenepp Ha HeM «IIpekpacHast Hya3e3a», KOTOpylO OH, He noka3biéas
KapmuHy, OTIMCHIBAaET KaK TeJIO MPEeKPacHOM XEeHIIMHBI, «JIeXKallei o
I10JIOrOM Ha 0apXaTHOM Jioxke» [27] psiioM C 30J10ThIM TPEHOXXHUKOM, —
9T0 sIBHO Oosblire ActapTa win BeHepa, yem Karpun) ¢ kpacoroii 2Kui-
JIETTHI, FoHOM M000BHUIIB! [Tyccena. TouHee, TpUHUMAsT BO BHUMaHHE
€T0 METOIBI PaObOTHI Hall HATYPO, OH HE CTOJBKO MTOKJIIOHHUK KEHIIIMH
(kaK Tipe3upaeMblii M PyOeHc ¢ ero ropaMu XXeHCKOTO «(hJIaMaHICKOTO

3 Cuuraercst, uTo xynoxHuK Padasnp Cantu (1483—1520), GbIBLINIT TIO60BHUKOM
Jlykpeuuu, cnenan ee mozaenbio [anareu u Carnigo Ha dpecke «I1apHac» B Batukane; npyras
mo6oBHuIa Padasns, Mapreputa Jlytu no npossuiy PopHapuHa, TaKxKe, BO3MOXHO,
KypTU3aHKa,— IMPOTOTUII LI€JIOTO psiia €ro U3BECTHEMIIMX MOI0TeH («JlaMa ¢ Byalibio, Uin
JoHbst Benata», «CukctrHckast MagoHHa»).
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Msicar, 15), CKOJIbKO MaHbSIK «BEYHO-XKEHCTBEHHOT0». IHBIMU CclI0BaMH,
®penxodep pa3TyacT B IIPUPOLIE, B TIOIIX, B OCBEIICHUH, B KYpTH3aHKeE,
B HaroTe — B3¢ U BO BCEM — ITPEXIIe BCEro 30J10ThIe «4acTULIb» BeHe-
puHa Hauaja (20), rpé3y, BOBHUKAIOIIIYIO «I10 TY CTOPOHY» XKEeHIIUHBI 1
noJia (ero He ciiydaifHO, Kak 1 Mabro3a, BojHyeT hurypa Angama, Anama
IlepBoHayanbHOr0). DTU 30J0ThIE ILJIOALI TBOPYECTBA OH YBSI3BIBACT C
MMEHEeM YyXe He Maalleil XXeHIIMWHbI, a HE36MHOI'O CyIlecTBa, OOrMHU,
napcrBeHHol [IpekpacHoii Hyazesrnl (la Belle-Noiseuse). Llens momo6Hoi
SPOTOMaHUM, CTPACTH, CJIUTOI C TBOPUECTBOM U aJIXMMUEI,— cBOOOAA
B oOpallleHrH’ ¢ HATypoii, ee OOHAaXKEHME, CHSITHE C Hee IIOKPOBOB, IIpe-
ImaprupoBaHNUe, IPUCBOCHUE, BBITOHKA Uyepe3 ceOs 1 ToBeAeHNUE 10 00-
pa3a B paBHOI CTeTieH! a0COJIFOTHO, B MeJIbYAMIIIMX AeTaJIsIX, SKMBOTO 1
BCELEI0 WILTI030PHOTO.

ITpu a3ToM Hyaze3a — kak MoJesib, KaK oTaarolieecst eMy («aHaToMy»
CO CKaJIbIEJIEM-KUCThIO B pyKe) TeJlo, KakK JII0OOBHU1IA (BOZMOXHO, TT0-
KOHYMBIIIAs ¢ COOOI 13-3a TOTO, UTO XYIOXKHHUK, BO3MOXHO, UBMEHMWII €A,
KMUBOM XEHIIIMHE — 3TOr0 MHCTUHKTUBHO CTpalIuTcsa U Kumierra — ¢
Kenwunoii cBoero TBopuecTBa), Kak IlpekpacHas JJama (DPpeHxodep
IIOMHUT, TIOMUMO IpoYero, o My3ax JlaHTe 1 ApMocTo), KaK 0XK1Balollee
co3gaHue HoBoro ITurmManuoHa, KOTOpoe OH, OHHOBPEMEHHO JTI0OOBHUK
U «yOwmiina J1o0Bu» (IIpenapupyrolinii YyBCTBO, T€JIO, CTPACTh, CTAHO-
BAIIMICS B OTHOIIEHUY MOJENU «ITOCTOPOHHUM»), PEBHUBO CKPBIBAET
B CBOEM CBITWINIIE, KaK BEI3BAHHAS 13 HEOBITUS 1 OXMBIIIASI KpacoTa,
MIPUHUMAIOIIAs TTOKJIIOHEHEe CMEPTHOIO, a 3aTeM BCTyHaloIlasi ¢ HUM
B MOEANHOK, TaK U uacms camoeo Ppenxogpepa. OHa, sta EBa-Mcuma-
Actapra-Adponuta-Benepa-Beunasa BecHa, poxnmaercs, TBOpUTCS,
rnepeco3aaercsi, 06CKOHEYHO COBEPILICHCTBYETCS Y HETO B TOJIOBE, «IOME»-
«xode» ero rpe3bl. OHa U peajbHa, U uppeanbHa. C paBHBIM yCIIEXOM
XYIOKHUK MOT Obl UMEHOBaTbcsl Ppaysuxoghep, MOCKOJIbKY B CO3HAHUU
U BOOOpaxkeHUMU €ro, 6 e1a3y, B pyKe, B O6CKOHEUHOM TOMJIEHUM, B BUIE-
HUSIX, BO BCEM, UTO €r0 OKPYXKAeT, B €r0 KUCTSIX U Ma3KaX — KEHILMHA.
B Gopenusax ¢ XKenmuHol, win cBouM alter ego, ¢ UMaruHaTUBHBIM
abcoIIoToM cBoMX becysemunix 2na3 (10; T.e., Kak yragbiBaeT YMTATEb,
0o0pallleHHBIX BOBHYTPH ce0s1), ®peHxodep CTaHOBUTCS CAMUM CODOIA,
TEHUEM.

Kaptuna ®penxodepa, TakuM 06pa3oM,— aBTOIIOPTPET, a TOUHEE
BBIPA3UThCS, 1iej1ass aBToouorpadusi MAaKCUMaJUCTCKU TTOHMMAeMOro
TBOpPYECTBA, KOTOPOE MPOABUTaeTCsl OT ofHOI PeanbHOCTH K Apyroi, u
0oJiee TOHKOM, HETTOCTUXKMOM PealbHOCTH.

ITo pacckasy o4eBUIHO, YTO 3Ta XEHIIMHA, B OAMHAKOBOU Mepe
JIeUCTBUTEbHAS U BEIMBILLIJICHHAS, U3 XKU3HU U ¢ KAPTUHBI (Maruveckast
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peasibHOCTb), SIBJISIETCS CUMBOJIOM HE CTOJIbKO XKEHILIMHBI KaK TAKOBOM,
CKOJIBKO MYHCHUHbI-MBOPUA N «<KEHCTBEHHOTO» TBOPUECKOro Hayajia B
HeM. K «Heli» ®penxodep, nomooHo Mukenanmxkeno win Llekcrnupy
B psiie coHeTOB (Kak B coHeTe XXIV; CHMIITOMAaTUYHO, YTO 3TOT COHET
KOCBEHHO ITOCBSIIIIEH TeMe 3pEHUST), MOT Obl 00paIlaThCs KaK K «Thl», KaK
K «HeMy». OUeBUIHO, YTO 3aBeplleHre padOThl Hal TaKWMM IIeIeBpOM
JUTMHOIO B XXU3Hb TOXIECTBEHHO MUCTepUaJIbHOM BeTpeue XymoxkHuKa
¢ caMuM co0O}i, T.€. CO CMEPTHIO.

®penxodep, odpamaIIil OpaIMHAPHOE B TBOMCTBEHHOE W IBOSI -
meecs (IeMOHUYECKOE M aHTEIMYECKOe; TEMHOE 1 CBETIIOE; OTHOITOIOE
1 IBYTIOJIOE; XXKEHCKOE 1 MYKCKOE€; TI0JIOBOE 1 Oectiojioe), mpodaHHOEe B
cakpaJlbHOe, a BU3yaJIbHOE (HOCTYITHOE HAOONCHNIO) B HEBU3YaTbHOE
(He3pruMoe, TepMETUYHOE), TEMOHCTPUPYET MPUHLIUTTUATBHYIO CUMBO-
JIMYHOCTH (peub MAET O CUMBOJIM3ME THOCTUYECKOT0, MAHUXENCKOIo
XapakTepa) TOro, YTO B pacckase XapakTepusyeT abCOIOTHBIE BOZMOX-
HOCTU TBOPUYECTBA, CBSI3AHHOTO ¢ caKpaau3aliueii MMEHHO 3TOro Mupa.
JaHHBII TUI TBOpPYECTBa yBsI3bIBaeT B «HeBemoMom IieneBpe» reHMsI
Peneccanca (Mab6io3, ®penxodep), oyaymero renust XVII—XVIII BB.
(ITycceHn), a Takke nmoapasymeBaeMoro reHus Beka XIX (Bcrymnaroiuii B
TBopuecTBO banb3ak) Kak npeactaBuTeneit Hekoro Beunoro PeHeccaHca.

B pacckase nmeeTcst HeCKOJIBKO KyJIbMUHALIM. 3aBeplieHre padoThI
HaJ IIeeBPOM, KOTOPHI He MOXKET OBITh OIIeHEH KakK IIeeBp IPYTUMU
B CHUTy CBOETO FepMeTH3Ma, YTO IIPUBOAMT K ITOYTH YTO TOOPOBOILHOI
cMeptn @peHxodepa Kak XyooKHUKA (MHOM KU3HU Y HETO K MOMEHTY
KOHUYMHBI yXXe HeT!),— OiHa 13 HUX.

Ho npyrasi, He MeHee BaxkKHasl, He MeHee MUCTepHUasbHasi,— 3TO sIBJie-
HUe Heo(UTa, CIIOCOOHOr0 K MUHULIMALIMU, K PUOOILIeHUIO K Tpanuuumu.

®dpenxodep 66U1 Korga-To codaazHeH Mabio3zoM. M cam oH Kak ode-
penHoit Meductodenb OT UCKYCCTBa COOJIa3HUTENEH, «KpaaET», codIa3-
HSET, nepeaaet actadety coomasnenunst Hukoos [ycceny (1594—1665),
OIHOMY M3 0€3yCIIOBHBIX U B YeM-TO TAMHCTBEHHBIX TEHUEB YXe He
PeneccaHnca, a cienyronieii xynoxectseHHo anoxu. [TycceH 1o cioxety
TepeceKaeT Mopor aTelibe-CBITUININA, OH BBEICH BO CBATAS CBSTHIX,
B ApKanuio, eMy ellle MPeACTOsIT BCTpeUH, HET, YK€ He ¢ pealbHBIMU
Bo3N00aeHHBIMU, XKmutettamu (XKuterra co3Haer yrpaty Ilyccena
KaK 4eJIoBeKa Tociie ero 3HakoMctBa ¢ dperxodepom!), a co CBOMMU
«Hyaze3zamu». OH HaUMHAET UATH IO IMYTU HOBOOOPETEHHOTO YUUTENS,
3aHsIB MeCTO He onpaBaaBiero Hagexa [Topbyca.

«DTU KUCTU TIPUHECYT HaM 30JI0TO!» (23), TOBOPUT MOJIOJOI YeTOBEK
B 0cO00M cMbIciie. OcylecTBIsIsI CBOETO poJa pUTyaabHOE KePTBOIPU-
HOIIIEHWE paiv I'PSIAYILEeTo ropeHus: TBopuecTBa (ZKusuieTra oTripaBieHa
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M Tto3upoBath @perxodepy WIS 3aBepIIeHus IieaeBpa), [TycceH cum-
BOJIMYECKU YOMBAET CBOIO BO3JIIOOJEHHYIO KaK IMTPOCTO KEHIIUHY, YTOObI
CTaTh CaMMM COOOI, T.€. XyA0XKHUKOM, MTOCBSIIIIEHHBIM, a TAaKXe OTITpa-
BUTHCS B CBOE IJIaBaHUeE 3a AOCOIIOTOM, 32 EJleHOH 1 MoIy4yuTh HOBOE,
MOJYEPKHYTO XYAOXKHUYECKOE UMSI, TO CaMOE, KOTOPOE BBIBEICHO UM T10
npocbbe OpeHxodepa Ha HAOPOCKE KpacHvim Kapardauiom. Moiiogoro
YyeJI0BeKa U3 MPOBUHILMU OOJIbIlIe HET, 2t0006HUKA KUIETThI-TOJIBKO
JKEHIIUHBI OOJIbILIE HET.

TeMm He MeHee, HECMOTPS Ha KOCTIOMUPOBAHHBIN XapaKTep ITOBECTBO-
BaHUS M €ro TepBOHAYAIBHBIN MON3aroioBoK «PaHTacTUIECKUIT pac-
CKa3», YTO KOCBEHHO OTCHUIAET K CTapoii (payCcTOBCKOM 1 (payCTHAHCKOMI
aTpubyTHKe, a TaKXe K (hpaHily3ckoi mone 1820-x ronos Ha ['€Te (nepBblit
nepeBon T. 1 «@aycra» onmybamMkoBaH B 1823 I.), HAa UICTOPUUYECKUI U DK-
30TUYECKUI KOJIOpUT, Ha BaiipoHa (Bo @penxodepe, Kak HaM BUINATCS,
3aKJIIOYEHO HEeUYTO OaiipoHMYeCcKO-MaH(PPeaoBCKOe, HeKasl TeMHasl 3a-
rajika rnpouwioro, MpeBpailiarlias ee HOCUTEsI B JeMOHUYHOIO BEUHOTO
ckuTanbla), y banb3aka B pacckase He (purypupyer, Bpoae Obl, HUYETO
MO OOJIBLIOMY CYETY CBEPXbECTECTBEHHOT0. B KOHIIE KOHIIOB, aBTOPHI,
U He 00s13aTeJIbHO Oe3yMILIbI, TOPTST WM YHUUTOXKAIOT CBOM KAPTUHBI, a
JKEeHBI pEBHYIOT MYXXell K TBOPUYECTBY KaK COTIEPHHUIIE.

Banb3akoBcKoe MOBECTBOBAHME, IT0 CYTH, BCE 3Ke HE O TPATULIMOHHOM
®daycTe, XOTS 371€MEHThI (paycTHaHCTBA-IOHXyaHCTBa pucyu OpeH-
xodepy, a o Paycre nckyccrsa. M3 Huskux 3emenn, 6e3 Meducrodens
U TyAeIs, HO B TO XK€ BpeMsI ¢ TaifHOM (YMTaTeNIb TaK W HE Y3HAET, 4YeM
KOHYMJI Mab103 WK YTO MPOU30LITIO0 C UCXOTHON MOJEIbI0O KAPTUHBI,
Katpun Jlecko) mepeHeceH banb3zakom B [Tapusk, HeT, Bce ke He 1612 1.,
a, ey o ¢purocoduy TBopyecTBa, n3naraemMoit ®penxodepom, B [Taprk
1820-X romoB, CTOIMILY HOBOI'O pOMaHTH4eCKOTro TBopuyecTBa. dpenxodep
B €r0 BBICKA3bIBAaHMSIX O TBOPUYECTBE — YJIbTPA-POMAHTUK, U TOpa3ao
Oonpmii, yeM I'éte, Koraa ToT crioput ¢ Juapo («“OnbIT 0 XUBOIIUMCH
Aunpo”: mpu3HaHKe TiepeBoaIrKa», 1799) mim MmeutaeT 0 66CKOHEYHOM
LIEKCIUPU3ME.

®penxodep-banb3ak HeOTAEINM OT MHOTOTO: KYJIBTYPhI, CTUXUITHO
npuHUMaoieil Ha cebs B XIX B. (OyHKIMMY KyJIbTa; caKpaan3alu UC-
KJTIOUUTETbHO MHIMBUIYAILHBIX TBOPUYECKOI OMorpaduu, muchma, Hero-
BTOPUMOTO TEKCTa, a TAKXKE UX MpeBpalleHUs U3 (PUKLINU B peaIbHOCTh
U UICTOPUIO; TBOPEHUS T caTe/ieM He aJlJleropuii—CKas3ok, pa3BieKaTe/b-
HBIX WJIM Ha3UAaTeJbHBIX UICTOPUI, a peaJIbHOTO U B TO XK€ BpeMsl BEUHO
YCKOJIB3AIOIETO — «IPYTUX sI», TIOPTPETOB U aBTONOPTPETOB, BEUHBIX
BO3BpalleHU K caMoMy cebe; XyJ0XKHUKA-TeHUs, TPaHC(HOPMUPYIOIIETO
MOCPEACTBOM BOOOpaKeHUsI, SKCIIEPUMEHTOB HaJl BOCIIPMUMUYMBOCTHIO,

109



CO3HAaHUEM CBOM OMBIT TJIEHHOTO YeJI0OBEKA, Ybl0 OCHOBY CYIIIECTBOBaHUSI
COCTaBJISIET YepHoe (KPaTKOBPEMEHHOCTh XKU3HU, OPEHHOCTh €CTeCTBA,
MIPUKPHIBAIOIIASICSI HEZOAroil heeprueii MOJIOAOCTH), B HETIEHHOE,
KpacHoe WU 3040moe, T.€. B HEBEJOMbIN 1lIeIeBpP; MapagoKCcalbHOTO
JIBYEIVUHCTBA XWU3HU / CMEPTU B 3TOM TBOpYECTBE (TBOPUTh paaud Hd0-
CTIXKEHUS 0ecCMEepTHS B UCKYCCTBE U «OCTAHOBKU MTHOBEHUS» 3HAYUT
ybusamp, OTKa3bIBaTHCS OT CAMOTO ce0sI KaK UyeJIoBeKa, 3aMellaTh B cede,
B MIPUPOJIE, B MUPE YETIOBEKA aAPMUCMOM, KAPMUHOIL, HeObimuem).

ITonBenemM mpoMexXyTouHbIM utor. MTak, (payCTMAaHCTBO paccKa-
3a — He Ha3uaaTelbHas MpuTJYa-ckaska, He CTWIM3aLus psifa KIuIie, a
OITBIT BUAEHUS PalOCTHOIO M CTPAIIHOTO, BUACHMS LIEHH TBOPYECTBA,
KOJIEOJTIOIIETOCS MEXTY UePHBIM U KPaCHBIM, TbMO 11 CBETOM, IEMOHU -
YEeCKUM M aHTeJMYEeCKUM,— OTBbIT CTAHOBJICHMS Ha T1a3ax baib3aka u
B HEM CaMOM B BUJIE€ «JaMbl, HE 3HAIOIIEN MUJIOCEPIUS» COBPEMEHHOTO
THUIIa UCKYCCTBAa, CYyTh KOTOPOTO, KaK IJIACUT pacxoxkee IIOCKOe IIpelI-
CTaBJieHWe, B MOJpaxkaHUuH, B pernpe3eHTalluu 1elCTBUTEIbHOCTH.

Ha camom ke nese, cyTb ero — B caMopedepeHIIH, B MOAPaKaHUU Xy-
JIOXKHUKA caMOMY ce0e, B POKOBOM IIPBIKKE «I10 Ty CTOPOHY» Ce051, B CMEP-
TH KaK BCTpeue B MOMEHT MaKCHMaJIbHOTO B3JIeTa YeJI0BEKa TBOPUYECTBA C
caMuM co0o0i1 Kak 6orom. Cuepms agmopa, NeKIapupoBaBIIAsICS B CAMbIX
pa3HbIx BUIax yxxe B XIX B. (0T caMoyOuiicTBa Iucaresiss-poMaHTUKa, €T0
reposi 10 TaK Ha3bIBaeMOi 00beKTUBHOI MaHephl P1obdepa), ABIsIeTCH,
€CJIA BAyMaThCs, BEICIIIMM TOPXKECTBOM CYObEKTUBHOCTH, 0003HAYEHUEM
MOMJIOIIEeHUS CYyOBEKTOM 00BbEKTA 1 00BEKTUBHOCTU U, COOTBETCTBEHHO,
abCOJTIOTHOTO TOP3KECTBA TBOPUYECKOTO CYObEKTa, KOTOPBII Be3/1e U HUTIE,
MPeACTacT B BUIE MHOXECTBA «MHBIX sI» — BelleH 1 Jtoaeit, HU3KOro 1
BBICOKOTO, JTUKOB M JIUYNH,— O€CKOHEYHOI, TJIyOOKO MHANBUIYAJIBHOMN
MeTahopoid.
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Vasily Tolmatchoff

PARADOXES OF THE ROMANTICAL SEARCH
FOR ABSOLUTE AND BALZAC’S
‘LE CHEF-D’(EUVRE INCONNU’. PART 1

Part I of the paper on Balzac offers an interpretation of Balzac’s work as well of
his “Le chef-d’ceuvre inconnu” in terms of the Romantic culture and its program
quest for eternal life in creativity and through creativity. This quest reveals various
paradoxes, effects of double vision for it is grounded on subjectivity, on a poetization
as Object of all subjective at its core. “Unreligious religiosity” in Balzac’s tale is a
search for inexpressible. In Frenhofer’s case it is an experience of his continuous
self-presentation, projection of a fluid vision, which is becoming with each step
subtler and, as pure music, immaterial. Art and life change their places, symbolically
it means a meeting of artist with himself, or death, and, correspondingly, a creation
of an absolute masterpiece that has no addressee. Balzac modernizes the Faustian
tradition. His Frenhofer belongs both to the Renaissance and Romanticism. His
picturing of a fine woman and body develops from earthly passion into quest for
Absolute, which is not separated from the artist, woman-like and womanish in
himself, his subjective manner. The tale presents not only a theme of the artist
fighting with himself and his vision but also an image of a transhistorical mystery of
creativity, “the eternal Renaissance”, the adepts of which are Frenhofer, Poussin
and implicitly Balzac. Poussin is shown in the process of the same initiation into
artistry once taken by Frenhofer.

Key words: Balzac’s ‘Le chef-d’ceuvre inconnu’; Romanticism, subjectivity,
paradoxes of self-reference; romantic quest for eternal life; Frenhofer as modernized
Faust; Frenhofer as a romantic artist; portrait as a long-life self-portrait; woman
as a model and womanish in artist; creativity; Frenhofer and Poussin as adepts of
“the Eternal Renaissance”; new interpretation of Balzac’s tale and semantics of
principal names in it.
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10.B. Croxennkuna, A.B. Pactaraes

IINCBbMO A.I1. CYMAPOKOBA
«O KPACOTE ITPUPOJBI» (1759):
TPAANIINA U HOBATOPCTBO

Dedepanvroe 2ocydapcmeerHoe 6100x3cemHoe 00pa3oeamenvHoe yupexcoeHue
ebicule2o 00paz08anus

«Camapckuii 20cy0apcmeeHHblll UHCIMUMYm KYAbmypbl»

443010, Camapa, @pynze, 167

BonbimHcTBO UccnenoBanuii xxypHaia Cymapokosa «Tpynontoousast [Tue-
Jia» BBIIEJSIIOT €r0 CAaTUPUUECKYIO HallpaBieHHOCTb. CTaThsl Mpenjaraet HOBbIi
B3IJISI1 HA aHCaMOJIEBYIO MTPUPOJY MEPBOTO POCCUMCKOTO YaCTHOTO M3HAHMS.
Ero uenbp — usyueHue Kaxaoro mNoMecsiyHOro HoMepa M OTAeabHOM MyoinKa-
LIMM B €AMHCTBE CUHTArMaTUYECKUX U MapalurMaTuyeckKux cBsizeil. B ocHOBY
HcceNoBaHUS TIOJIOXKEH KOMIUIEKCHBIN Moaxoa. Mcroib3yloTcs MeTOAbI JIM-
TepaTypoBeACHHUS: UCTOPUKO-TUIIOJOTUYECKUI; KYIbTYPHO-UCTOPUUECKHUIA;
OurorpacuyecKuii; cpaBHUTEIbHO-UCTOpUYECKUd. M cciienoBaHue mokasaio, 4YTo
XypHal «Tpynonto6uBas [Tuena» ctaja BaXKHBIM COOBITHEM B TBOPUYECKOM XKU3ZHU
CymapoxkoBa. M3BecTHbI B Poccru 1 3a pyoeskoM aBTOp MPOJOIKII B HEM TTH -
caTeJIbCKYIO 1 MepeBOMUYecKyIo nesiTeIbHOCTh. HoBast 71s1 Hero poJib u3natesst
JKypHaJla pacKpbljia MHYIO TpaHb 3TOT0 TAJIAHTJIMBOTO YesioBeKa. Maiickuii Homep
oKa3aJjicst 0coObIM cpeny Beex 12 HoMepoB xKypHaia. B Hem ObuIr ony0IMKOBaHbBI
TOJIbKO OPUTMHAJIbHBIE MTpou3BeeHUs. OObEKT UCCIe0BaHMs TaHHON CTaTbu —
«ITucwMo o Kpacote npuposl» CymapokoBa. MoXHO clieaTh BEIBOI O TOM, UTO
MPOU3BEICHUE ONTUPAETCS] HA HECKOJIBKO KYJbTYPHBIX TPAAUIINIA, OXBAThIBAIOIIINX
IIMPOKHWI BpEMEHHOI MHTEPBaJI OT 30JI0TOTO BeKa IPEBHEPUMCKOI TUTePaTyphbl
1o nepBoii monoBuHbI XVIII B. [TuceMo CyMapoKoBa IpoIoKaeT ¥ TBOPYECKHU
ooHosgeT Hacneaue lopauust, Ceneku, [lerpapku, accenctuky . AnircoHa,
HpaBoyuuTeabHylo rmpo3y F0.-T. OxceHuepHbl. CyMapoKOB ceyeT MHOXECTBY
JIy41ImMx o0pa3lioB, CIUIABISIS X TOTTOCH U MOTUBBI B OPUTUHAIBHBIN UTUOCTUIT.
B ocHOBY uanocTuIs ucaTesisi MOJI0KEHO OCTPOYMUE HE TOJIBKO B CJIOBaX, HO U
B MbICJIsIX. OnMpasich Ha 001IeeBPOINENCKYI0 KYIbTYpHYIO Tpanuiinio, CyMapoKoB
MpeaaraeT COOCTBEHHYIO TEKCTOOOPA3YIOLIYI0 MOAIE/b, OTINYAIOLLYIO aBTOPA [0
CJIEYIOIIMM OCHOBAHUSIM: STOLIEHTPUYHOCTH TEKCTa; Crieu(prKe KOMIO3ULIMU
Y BU3yaJlM3alliy KapTUHBI MUPA.

Cnoxcenuxkuna tOaus Bradumupoerna — nokTop (hUIOIOTUYECKUX HAYK, TIpodeccop,
MPOPEKTOP IO HAYYHOI paboTe U MEXIYyHAPOIHBIM CBsA3siM CaMapCKOro rocy1apCTBEHHOTO
WHCTUTYTA KYJIbTYpHI (e-mail: goldword@mail.ru).

Pacmseaes Anopeii Bukmoposuu — nokTop (puionorndyeckux Hayk, rnpodeccop, 3aB.
Kapenpoii punoaoruu u punocoduu CamapcKoro rocyaapcTBEHHOTO MHCTUTYTA KYJIBTYPbI
(e-mail: avr67@yandex.ru).
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Karouegoie cnro6a: mucbMo; Tpaaulvs; oapaxaHue; UAMOCTUIb; CyMapoKoB;
«Tpynomoousas [Tuena»; lopanuii; Ceneka; [etpapka; Annucon; OkceHIlepHa.

B maiickom HoMepe kypHana «TpynomoouBas ITuena» BepBbie MO-
SIBJISIETCS )KaHPOBOE 0003HAUEHKE IMPO3anYECKOT0 pa3esia — «IM1MCbMay,
MpeaCTaBIEHHOTO IIUKJIOM U3 YyeThipeX TeKcToB: I. O Kpacote nmpupomsi;
II. O 6onpmx 6ecenax; II1. O ropooctu; IV. O ckopocT U MEIJIUTEND-
HocTtu. Bce oHu npuHamiexar nepy Cymapokosa. [Tucemo «O kpacote
TIPYPOIBI» OTKPBIBAET pa3iesl, HaX0IsICh B CMJIBHOM IMO3UIIMU €r0 HaJaia.

ITonpobyeM omnpenesnTb TeKCThbl, COCTABMBIIME TIJIaH MOApakaHusl
nucbMa «O KpacoTe MPUPOIbl», T.€. yCTAHOBUTh AUCCUMWISITUBHBIE (CO-
KPBITHE CXONICTBA) U TpaHC(OpMaTUBHBIE (ITpeodpa3oBaHKe UCXOJHOTO
Marepuasa) siBeHus.

M3BecTHO, 4TO U3 BCeX MPOM3BeNeHU ['opaiusi, KOTopble 0OKa3aliu
0oco0oe BIMSIHUE Ha peleniuio B pycckoit tutepatype XVIII B. unen
30JI0TOTO BEKa, TOMOCA YENIMHEHHOIO CEJIBLCKOTO XKUTUSI, 0COD0E MECTO
3aHUMaeT BTopoii ammon “Beatus ille”. OH mmpociaBisgeT «CKPOMHYIO TPY-
JIOBYIO XM3Hb CBOOOJHOTO 3eMJeleblia, MPOCTOTY MaTprapXajbHbIX
HPaBOB» U «OTPULIAET COBPEMEHHYIO I€ICTBUTEbHOCTb», [IOJIHYIO CYEThbI
[2Katkun, 2009: 3]. [IpoTuBONIOCTaBIEHUE «IPSI3HOI» TOPOJACKOM XKN3HN
U «9UCTOM» ceabCcKoil BcTpeyaeM y 'opaiius B MOCIaHUSIX U caTHpax.
Tak, B mocnanuu XIV «Crapocra jieca, nojiei...», 00pallieHHOTo K yIpaB-
JsomeMy CabMHCKUM ToMecTbeM, ['opaliuii yrpekaeT BWIJIMKA, YTO
TOT, OyZly4M B TOPOJCKOM JIOME paboOM HU3IIETO paHra, Mo Npue3ae 1is
yIpaBJieHUs B CEILCKOE MOMECThE HavyaJl COXaJleTh O TOPOACKOM XKU3HU
1 OBUTBIX BpeMeHaX: «$I roBopIo: CUaCTIIMB TOT, KTO B IEPEBHE KUBET, ThI
xe — B Pume» [[opammit, 1936: 307].

ITpotuBoOIIOCTaBIeHUE rOpOAa U IepeBHU — KOH(MIUKT B caTupe «Bot
B UeM XeJlaHus 0w MoMu...» [[opammii, 1936: 271]. «B aupudeckom
TMMHE ITPOCTOM XKM3HU Ha JIOHE IPUPOJHI <...> YUTAIOTCS TOpallMaHCKUE
MPUHIIUITBI XKU3HU YeJIOBEeKa: B IPOCTOTE CEJILCKOU KU3HU, B €€ MEJIKUX
pPagoCTSIX aBTOP HAXOAUT MOKO, pagoCcTh, CBOOOMY AyXa, IOBOJILCTBYSICh
MaJIbIM, ITPEOJI0JIeBasi HEpa3yMHbI€ CTPACTU U XXeaaHus» [[Ipokonbesa,
2012: 90].

Ho 1759 r., xorma 6bu10 ony6aukoBaHo nuchMo CymMapoKoBa, pyc-
CKMe€ TO03Thl M MEPEBOAUMKM Oo0pallaluch KO BTopomy amnoay Iopaiius
HeckoJibKo pa3. C.1. HukonaeB yka3zbiBaeT (IPeanoJoXUTEIbHO aTpu -
oytupys ®eodany [1pokoroBuuy) Ha paHHUI TIepeBoj TeKcTa ['oparust
«[IlacauB 6e3MepHO BCSIKM KPECTbSIHUH» B PYKOTIMCHOM TECEHHUKE
1730-x rr., BBeAEHHOM B Hay4yHbIi1 000poT A.B. ITo3ngHeeBbiM [Huko1a€B,
2001: 308—312]. 1752 r.— B.K. TpeauakoBckuit «CTpocdbl MOXBaJIbHbIE
nocejassHckoMy xutuio»; 1753 r.— H.H. I[Tonosckuii «CyactinuBas
Xu3Hb»; 1756 r.— C.B. Hapoiukun «[loxBana macTymbeil XKU3HMI».
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B 1757 r. B «ExxemMecsiUHBIX COUMHEHUSIX...» TpenuakoBCKUii BHOBb
IMyOJIMKYeT COOCTBEHHBIN BOJIbHBIN MepeBoI BTOporo amoaa I'oparusi.

B nuceme CymapokoBa «O KpacoTe MpUpOIbl» HET U HaMeKa Ha
COIEPHUYECTBO C MpElIeCTBEHHUKAMU, IPETeH3UI0 Ha MEPBEHCTBO B
OTKPBITUM JIJII PYyCCKOTO YMTATEs TOpallMaHCKoi Tonuku. Het Hu 1o-
MBITKY CO3IaHUsI «XPUCTUAHCKOM Mapoari» Ha TEKCT aHTUYHOI'O aBTOPA,
HU XeJJaHUS pyCU(ULIMPOBaTh aTpUOYThI CEbCKOM )KU3HU, KaK 3TO YacTO
JieJaaun ero npeamecTBeHHUKNU. CyMapoKOB paccTaBiIsieT aKleHThI, CO-
[JIACOBBIBAsICh C MPUCYLIEN TOJIBKO €My B PYCCKOM JTUTEpaType cepeam-
Hbl XVIII B. acreTnueckoii (popmMysIoii TPOCTOThI €CTECTBA, B KOTOPOiA
OH coiuaapusupyercs ¢ BonbTepoM, TpeOOBaBIIMM OT MPOU3BEAECHUS
HUCKYCCTBa OTHOBPEMEHHO MPaBAMBOCTU, MPaBAOTIONO0US U €CTECTBEH -
Hoctu [ITaxcapwsiH, 2010: 388].

Maeonornueckuii nagoc nmucbma «O Kpacote npupoasl» CymapokoBa
MOXKET OBITb COOTHECEH C HpaBCTBEHHBIMU MUcbMaMu K JIytvuio Jlyiust
Annes CeHeku. 124 nmucbMa, HECMOTPS Ha BHEIIIHIOI OECCUCTEMHOCTD,
00pasyloT eAMHbIA METATEKCT, 00 BETMHEHHBIN )KaHPOM, TTPOOJIEMATUKOM,
SI3bIKOM U CTUJIEM. B HpaBCTBEHHBIX MMChbMaX OJIHA U Ta e TTpobJiemMa Ha-
paniMBaeT KOJIMYECTBO JIOTUYECKUX apTYMEHTOB OT STMTHACTOJIBI K AMTUCTOJIE.

Tomnocsl, obmue it CeHeku u CyMapoKoBa: CTpeMJIEHUE K yeau-
HEHMIO KaK IMyTb OTPELIEHUSI OT CYeThl U MPUOOILIEHUSI K MYIPOCTH;
JI00poaeTeIbHAS KU3Hb KaK MyTh K 00PETEeHUIO0 CITOKONCTBUS; CTPACTh
KakK Hacujive Haj 4yeJoBeYeCKON MPUPOJOI; rpsi3b ropojaa, Kpudaiias
pOCKOIIb, MPUTBOPCTBO, JIYKaBCTBO; OJ1ara IMBWJIM3ALUU KaK XUTPOCTh
U UCKYCCTBEHHOCTD; TPUPOJIa KaK I0M, BCEJIEHHAasI; TPUOOIIEHUE K TIPU -
poJie Kak BOCCTAaHOBJIEHME LIEJIOCTHOCTU M BO3BpallleHHE B 30JI0TOM BEK;
MPUPOJIAa KaK eCTECTBEHHOCTb 1 MPOCTOTA, UCTOYHUK MBICIUTETBLHOU U
NyILIeBHOM >KU3HU YeJ0OBeKa; €CTECTBEHHOCTb M ITPOCTOTA Kak CBOOO/IA.

ITeTpapka mpruoOpes AOM B CENBCKOI MECTHOCTU, B KOTOPOM OH IPO-
JKWJI B yeIMHEHU U YeThIpe rojia. DTo ObLIO HE MOHAIIIECKOE, a TBOPUYECKOE
OJIMHOYECTBO, BO BPEMS KOTOPOTO UTAJbIHCKUIA TYMaHUCT 3aHUMAJICS
JINTEPATYPHBIM U HayYHBIM TPYAOM. Pe3ynbraToM 3aTBOpHMYECTBA CTall
TpakTaT «O0 yeMMHEHHOM XXU3HW».

Texctol [leTpapku 1 CyMapoKoBa UMEIOT OOIIME TOTIOCKI: TOPOIACKOM
JKUTENb MOJIOH HETaTUBHBIX AMOIIMMI, TOXOASAIIMX 10 OTYAsSIHUS, OH He
3HAET MOKOS — MOCEJSIHUH MOJIOH CHOKOMHOTO 0J1aroroBeHus ; TyCKJIble
CBEYM COMPOBOXIAIOT rOpOXaHWHA — OTIIEJbHUK B3UMpaeT Ha Hebo,
COJIHIIE M 3BE€3[bl; FTOPOXXKaHMWHA KyAa-TO TallaT, TOJIKAIOT, YEro-To Tpe-
OyI0T, K YeMY-TO TIPMHYXIAIOT — IMOCeJIeHIIa Ha TTopore XIeT cBo00/a;
JKUTENIb TOpo/ia YHBLIO OpefeT B IPUCYTCTBEHHOE MECTO — CeJIbYaHUH B
COBEPILIEHHO! O0APOCTH CHEIUT B OJIMXKAWIINI JieC; TOPOKaHUH Tpe-
ObIBaeT B TPEBOIe, COBECTh €0 HE YMCTa, TTOCTYIKU JIKVBbI, €TI0 CXKUTAOT
CTPACTU U pa3Aopbl — XUBYIIWIA Ha IPUPOJIE TIOJTyYaeT KPOTOCTb, 00Y3/1bI-

115



BaeT sI3bIK 1 IEP30CTh, 1€JIaeTCsI PABHOMYIIIHBIM K CJIaBe, IPOCUT MOCIaTh
€My YMCTOTY cep/lia, pacCyaIuTeIbHOCTh, BO3AEPXKAHHOCTh; TOPOKaHWUH
HCIIBITHIBAET K ce0e U K MUPY HECKpPbIBaeMOE OTBpAIlleHUE — CEJISIHUH
OsnaromapeH bory u JonsiM, HUIKOMY He 3aBUIYET, HU K KOMY HE UCIIbI-
THIBA€T HEHABUCTH, IOBOJIEH CBOUM XPEOMEM U HEMOCITAEM IS yIapOB
CyIb0bl, OH HUYEro He OOUTCS, HUYETO He XKeJlaeT.

Bo3MOXXHBIM ITPSIMBIM UMITYJIbCOM K pa3MbliieHussM CymMmapoKoBa 00
yeIMHEHUU MOT CTaTh OTPBIBOK U3 cTaThu JIXKo3eda AnaucoHa B XXypHalie
«3purenp» (No. 15). CymapokoB ObUT UMTaTeIeM 1 IOYUTATEIEM IIPOCBE-
TUTEJbCKOM U XKyPHAIUCTCKOM nesitenbHocTr XK. AnaucoHa u P. Ctunst
[PacTsraeB, CnoxenukmHa, 2018: 150]. B acce AnnucoH BeICTpauBaeT
OIMO3UIIUI0 UCTUHHOTO U JIOXKHOTO cyacThs: « ICTUHHOE cuacTbe — 3TO
OT/JaJieHHasl MPUPOAA, OHO SIBJISIETCS BparoM BeJUKOJIETIMSI U CYEThl;
CYaCTbe BO3HUKAET, BO-MIEPBbIX, OT HACTAXIEHNS COOOM; U, MOTOM, OT
JIPpYyXObI U Oecebl C HECKOJbKUMU U30paHHBIMU APY3bsiMU. CUACThE JTI0-
OWT TeHb U YEIMHEHNE 1 B €CTECTBE MPOSIBIISIETCS B polllax U (hOHTaHaX,
noJisix u iyrax. Kopoue roBopsi, 3To 4yBCTBOBaHUE KaXIOW BEILIU, U 3TU
BelllM — BHYTPU ceOsl, U eMy He HY>KHO HUKAaKUX CBUIETEJIel U 3pUTesei.
M HaoOopoT, JIOXKHOE cYacThe JIIOOUT OBITH B TOJITIE M MPUBJIEKATh BCe
BHUMaHUe K cebe. OHO He TMoJIyJyaeT ya0oBAEeTBOPEHUS OT COOCTBEHHOTO
0/100peHMSI, HO TTOJTyYaeT YIOBOJbCTBUE OT BOCXMILIEHNS, BBI3BAHHOTO B
apyrux. OHo MpolBeTaeT B cydaxX U JBOpIiax, TeaTpax U accaMoOesix, u
He CyIlIeCTBYeT, KpoMme Korna Ha Hero cMoTpsT» [The Spectator. No. 15,
Saturday, March 17, 1711 Addison].

CyMapoKOB TaKKe C TIOHSITHEM MCTUHHOTO CUaCThsl COOTHOCUT BO3-
MOXHOCTb OBITh C CAMUM COOOM HaeIMHE, 3arJISIHYTh BHYTPb ce0sl, yeau -
HUTbCS, HACIaXIaTbCsl KpacoTol mpupobl. JIoxkHoe ke cuacTbe — 3TO
MBILIHOCTD U cyeTa. UCTUHHOE CYacThe 0CSI3aeMO, BUAUMO 1 CJIBIILIMMO:
MsTKasi MypaBa, MypITypHbIE€ 3aKaThl, 3€JI€HbIE Jieca, CMHee HEDO, CBep-
KaHbe 3Be31, IeHue MTULl, MEJIOJUY TacTyIlIeK.

B nyb6nukauun CymapokoBa IIpu IepeBOAYECKOM MOCPEIHUYESCTBE
B.K. TpennakoBcKoro Hallljla OTpaxkeHue W Tpaguliisl paHHeTo ppaH-
mmy3ckoro Ilpocsemenus. B 1737 r. Boilen nepeBoa ¢ (ppaHIy3CKOrO
JUIAKTUYECKOM KHUTU «ICTMHHAS TOJIMTUKA 3HATHBIX U OJIArOPOIHBIX
0c00». B Heli mocTy1upoBauCh MpaBujia BOCIIMTaHUS TIpeACcTaBUTeNei
BBICIIIETO COCJIOBUSI. 3aHUMATENbHO, YTO OTAEIBLHOE MPABUJIIO ITOCBSIIIEHO
yenuHeHuo — TpaBmiio XXXI («3HaTh, KaK C MOIb30I0 YIIPaXXHATHCS,
KOIJIa KTO OJIVH»).

[TpuunHOI OoTBpalleHUsI K YEAUHEHUIO Y MOJIOJbIX JIOAeH CIyKUT
HeOCTaTOUYHBIN pa3yM WM pa3BpallleHHble TPUBbIUKU. K coxaneHuto,
CETyeT aBTOpP, HAXOIMUTCSI MHOTO JIIO[EH, KOTOPbIE HE MOTYT U ToJI4aca
MPOOBITH B OAMHOUYECTBE O3 CKYKHU, ITOCKOJIbKY HE 3HAIOT, YeM Obl 3aHSITh
cBoe BpeMs. Ho Mosonexsn, TBepaasi pasyMoM, 3HAET, KaKyto MOJb3Yy I
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cebs U3BJIeUb U3 KaX/10ro MoMeHTa XXU3Hu. HaunosnesHeid My MoryT
CTaThb YIIPaXXHEHWUS, HO TOJIBKO KOTAA UMY 3aHUMAIOTCS B OMUHOYECTBE:!
«B cue-To BpeMsl OHM BBIMBIIUISIOT TTOJIE3HBIE BEIM, PACCyXIAiOT
MOJPOOHO O CBOUX JIeJIaX U MOMBILLILIOT O Cloco0e, Kak Obl YCIYKUTh
CBOUM JPY3bsIM, 3aILIUTUTBCS OT CBOMX HEIPUSTEEH, MPUBECTU K OJia-
TrOYyCIEeIIHOMY OKOHYAaHUIO CBOU Mpeanpusitus...» [Mcrunnas, 1737:
97—98]. A ecnu y Moionbix 0co0 OCTaHETCS ellle HEMHOTO BPEMEHHU,
TO YIPaXHSIIOTCS OHU B YTCHWUH TIOHPABUBIIMXCSI UM KHUT, O0YJIaroTCs
OCTPOYMHBIM XYIOXXECTBaM MJIM ITOCTUTAIOT Ty HAYKY, K KOTOPOI MMEIOT
CIIOCOOHOCTH U XKejlaHue. ClienoBaHre 3TOMY TpaBUJTy, TUILIET aBTOP,
€CThb Ta Belllb, KOTOpasl BEAET K CYaCThlo. XyI0XeCTBa, UTEHUE, HayKa
TBOPSITCS] B YyeAWHEHUM, OTBPAILalOT YyeJloBeKa OT CTpacTeil 1 AenaroT
JIOBOJILHBIM XXM3HBIO [TaMm Xke: 98].

B03MOXHBIM HEITOCPEACTBEHHBIM MCTOYHUKOM TBOPYECKOTO M-
yJbca UTSI CYMapOKOBCKOTO TEKCTa MOT OBITh OTPHIBOK «YeIMHEHWE»
n3 kauru «Muenust» 10.-T. OkcenmepHbl — CeBepHOro MoHTeHs. DTO
pa3MbllilIeHUE ObLIO OIyOJIMKOBAaHO B MaiicKoM HoMepe xXypHaja «Co-
YUHEHUs] U TIEPEBOBI, K MOJIb3€ U YBECEJIICHUIO ClIyxKalue» 3a 1758 1. B
nepesone C.B. HapoliiikuHa. ['epoii TpakTaTa norpykeH Bo BHyTpeHHee
yenuHeHue — in mundo solus, «CHoIIeHre ero ObIBaeT ToJIbKo ¢ HeboM,
KyIbl HEIPECTAHHO MBICIU €T0 BO3BoAsAT» [OkceHiuepHa, 1758: 474].
Y CymMmapokoBa MOTUB YEeAMHEHMS TaKXKe CBI3aH C HEOOM, TOJBbKO BbI-
paxeH B (popMe puTopruueckoro Bonpoca: «Kakoe 31aHnue CTOIbKO MEHSI
YIUBUTb MOXET, Kak orpoMHasi BceneHHasi? Kakoii MOTOJIOK ITpeKpacHee
CBOJIa HEOECHOTO, C KOTOPOTO pacKaJIeHHOE COJIHIIE OCBEIIAET U OTpeBaeT
TTOACOTHEYHYI0, C KOTOPOTO OJIMCTAET JIyHA, U IIPUTBOXIECHHBIC K HEOY
3Be3bl OJiecTaT npen ouamu Mmoumu?» [Cymapokos, 1759: 313].

Onupasich Ha 0011Iee BPONECKYIO KyIbTypHYIO Tpanuiuio, CymMmapoKoB
npenjaraeT CoOCTBEHHYIO TEKCTOOOPAa3yIOIIyI0 MOJIE)b, B OCHOBAaHUE KO-
TOPOI1 MOJIOXKEHBI TPY CTPYKTYPHBIX 3JIEMEHTA: 3TOLICHTPUYHOCTh TEKCTA,
crnenrpurKa KOMIO3ULIMY U BU3yaJIM3alvsl KApTUHbBI MUpA.

CyMapoKOBCKHU TEKCT (hOPMUPYETCSI BOKPYT «s1» aBTOpa: «f 1OBOJIBHO
HacMoTpescs <...> HaX0XYy 4 3[1eCh <...> IIPUTBOPCTBA S 30ECh HE BUXKY
<...> TOBOPIO U JIJIal0 UTO s XOUuY». MeCTOMMEeHUE 1 BCTpeYaeTcsl B IIMChMe
mecTh pa3. Ele 6ojiee 4acTOTHBI ero KOCBEHHbIe GOPMbI: MECTOMMEHNE
MeHs. — TISITh YIOTpeOJieHni, MHe — 1iecThb. [IpurskaTenbHoe mpuia-
raTeJibHOe Mol 3aIeiCTBOBaHO YeThIpe pasa: Moe yeduHeHue (IBa pasa),
Mot Hpas, moii con. Elte omHOM (opMOIt IPUCYTCTBUS aBTOpa B TEKCTE
SIBJISIFOTCSI TMYHBIE (DOPMBI IJIar0JIoB, uX 11: He eucy, odesaroce, eosopio,
Oenaro, xouy u ap. To ecTh BeCbMa KOPOTKUI TEKCT MUChbMa U3 61 cTpoku
aresuIMpyeT K BbioOpaHHoi CymMapoKOBBIM MacKe aBTopa 32 pasa, yarie,
4eM B KaXXI0l BTOPOU CTPOKE.
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KomMno3unuuio nucbma obpasyeT KOHTaMUHALIMSI TPEX TUIOB pPeyuMu:
TTOBECTBOBAHMSI, OTTMCAHMS 1 PACCYXKISHUS. 3a9MH TTPEICTaBIISIeT COOO0I
TeKcT-paccyxaeHue. OOpallleHHbIe K APYTy pUTOPHUYECKHE BOIIPOCHI,
aopusM, BbICOKAsI JIEKCHKA, B TOM YMCJIe IIepPKOBHOCIABSIHCKAsI, TTOM-
BOJAT YMTATeJsI K HEKOEMY CYXXIEHHUIO: UYTO MOXET YIUBUTH B TOPOJIE,
Yyero HeT B Mpupoje? 3a4rH OTKPbIBAET MPUUMHHO-CJIEICTBEHHBIEC CBSI-
3U: aBTOp MIIET YEAMHEHMS, TIOCKOJIbKY J0JITO co3eplian CyeTy MUpa.
OcHOBHasT 9aCTh — TeKCT-omnucaHue. Ero 00beKTH — BUAMMBII MUD:
3MaHus, TIOTOJIKUA, CTEHBI, TTOJIbI, (DOHTAHBI, HEOO, 3BE3IbI, IEPEBH,
poIu, TyopaBbl U T.1. KaKablil IeHOTAT ITOJTyJaeT ONMCaHUe C TOMOIIIBIO
MpuiaraTeJIbHOTO, 3a4acTyl0 — HECKOJbKUX: wymauue u npoxiaxyc-
daroujue UCMOYHUKU, 3e1eHble AYed, MAeKas Mypasa, 6azpsaHas 3apsa v Ip.
KoH1ioBka — tekcr-noBectBoBaHue. C MOMOIIbIO TJArojioB AeHCTBUS
aBTOP OMMCHIBAET CBOIO SKM3Hb Ha TIPUPOIE: ¢ Y0080AbCMBUEM 3ACHINAIO
u ¢ yoosonscmeuem npodyicdaroce. 0desaiocs s, Kak MHe NOKOIUHO, 2080PH0
u deaaro, HMo 5 Xouy.

Kpacota npupoabsl BU3yaau3upyeTcsl ¢ TOMOIIIbIO CJIOB pa3HbIX Yya-
CTel peuu, CBSI3aHHBIX CO 3PUTEIbHBIM BOCIIPUSITUEM, TUIIA O1ecmemsb,
oceewamn, YKpauieH, 3eAeHblil, 6azpaublii, 02pomHblil v T.11. Jlymaercsi, yTo
K TIpEMY OIYIIeBICHUS TIPUPOILI MOKHO OTHECTH TakKe M CJIoBa CO
3HAYCHUEM CIIYIIaHUs W OCSI3aHMS: COAHUE 02pesaem, wymsuue u npo-
Xaaxcoaroujue UCMOMHUKU, JCypuaujue U no Kamyuwkam obicmpo mexyuue
nOMoKU.

WTaK, MUCHbMO SIBJISIETCSI aKTOM TBOpUYECKOro roapaxaHusi. Cymapo-
KOB cJie[lyeT MHOXEeCTBY JIyUIIUX 00pa3loB, CIIABIISIS UAEU U TOTIOCHI B
COOCTBEHHBI HETTOBTOPUMEI MINOCTIIIB, B OCHOBY KOTOPOTO ITOJIOXKEHO
OCTPOYMHE HE TOJIbKO B CJIOBaxX, HO U B MbIC/sX [Pactsaraes, CnoxeHu-
KuHa, 2019a: 96—98; Pactsraes, CioxeHukuHa, 2019b: 21-26].
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A. SUMAROKOV’S LETTER
“ABOUT THE BEAUTY OF NATURE” (1759):
TRADITION AND INNOVATION
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76, Stara Zagora, Samara, 443081

Most of the research in Sumarokov’ Hardworking Bee journal highlights its
satirical orientation. The article suggests a new perspective on the ensemble
nature of the first Russian private edition. Its aim is to study each monthly issue
and separate publication in the unity of syntagmatic and paradigmatic connections.
The research is based on a complex approach, involving historical-typological,
cultural-historical, biographical, and comparative-historical methods of literary
studies. The study showed that the magazine Hardworking Bee was an important
event in the creative life of Sumarokov as he continued his literary and translation
activities in it. A new role for him as a publisher of the magazine opened a different
facet of this talented man. The May issue was special among all twelve issues of the
magazine. Only original works were published in it. The subject of this article is
“Letter about the Beauty of Nature” by Sumarokov. It is based on several cultural
traditions, covering a wide time interval from the golden age of ancient Roman
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literature to the first half of the 18th century. Sumarokov’s letter continues and
creatively updates the heritage of Horace, Seneca, Petrarch, J. Addison’s essay,
Yu. Oxensherns. Sumarokov follows many of the best samples, fusing their topoi
and motifs into an original idiot. The writer’s idiostyle is based on wit not only
in words, but also in thoughts. Based on the pan-European cultural tradition,
Sumarokov offers his own text-forming model, which distinguishes the author
on the following grounds: egocentricity of text, specificity of composition and
visualization of the world picture.

Key words: letter; tradition; imitation; idiostyle; Sumarokov; ‘Hardworking
Bee’; Horace; Seneca; Petrarch; Addison; Oxenstierna.
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JIvmm Iun, M. B. MuxaiiioBa

IIUKJI OYEPKOB M. ITPUIIIBUHA
«B KPAIO HEIIYTAHBIX IITULL»: IIOUCKH 2KAHPA

Hanxunckuil ynusepcumem
210023, ya. Canvauns N 163, paiion Lucs, e. Hankun, nposunyus L[zaucy, Kumaii

Dedepanvhoe cocydapcmeernoe Oro0xcemuoe 00pazo8amenbHoe yupejncoeHue
svicuieco 00pazo8anus

«Mockoeckuii eocydapcmeennuiii yrusepcumem umenu M. B. Jlomonocosa»
119991, Mockea, Jlenunckue copot 1

B cTaTbe o0BsIcHSIETCSI 0c00ast poib B TBopuecTBe M. M. IlpuimBuHa ne6ior-
HOTO MKJIa «B Kpato HermyraHbIX NITUII», CO3IAaHHOTO HAa OCHOBE 3THOTpaduie-
CKHX 3aMeTOK. BbIOOp (hopMBI 0UepKa CTal HauajioM ITOVMCKOB MHAMBUAYATbHbBIX
JKaHPOBBIX MpenmnouTeHuit. 2KaHp ouepka, Kak AeMOHCTPUPYETCS B CTaThe,
TO3BOJISIET CO31aTh BIIeYaT/IeHUE TOBEPUTETHLHOTO pa3roBopa ¢ YNTaTeNIeM, CO-
OTBETCTBYIOIIIETO CBOEOOPA3HOMY XYI0KECTBEHHOMY MUPOOIIIYIIIEHUIO aBTOPA.

B nepBoM Limkiie [TpuilBUHA TPUCYTCTBYIOT 3JIEMEHTBI M Y€PThl OUEPKOB pa3-
JIMYHOTO TUMa. TUnu3aius coyeTaeTcs ¢ U300pakeHNeM MHANBUAYaTbHOCTEH
U UX BHYTPEHHETO MHUpa.

PeanbHoe nyremectBue no Cesepy Poccun nzobpaxkaercs B LIMKIJIE B KOH-
KPETHBIX JAeTaJISIX U OMHOBPEMEHHO KaK JyXOBHOE CTPAaHCTBOBaHME; MOCJIEAHEE
1 obecreurmBaeT CMBICIOBOE €IMHCTBO KHUTH; TaK HAIIYIbIBAIOTCSI OCHOBBI
MOHOJIUTHOCTH TaTbHEMIIIeT0 XyI0XKeCTBEHHOTO TBopuecTBa [TpuniBuHa. «Kpait
HEeTyTaHbIX IITUL» KaK CUMBOJI «ITPUIITBUHCKOTO KOPOJIEBCTBAa» CTAHET CKBO3HBIM
MOTHBOM ITOYTH BCEX MTPOM3BEACHUIA XyIOKHIKA, 0003HaYasl ITOMCK Y HAIECXKIY
Ha o0peTeHue cuacThs. B IIuKIIe oKa3ajics «yJI0BIeH» TOT XKaHp, KOTOPHIA CTaHET
Mpeo6IagalouM B TBOPUYECTBE TTCATENS.

Knrouegote cnosa: M.M. IlpuiliBuH; XKaHp; LMKJI 04epKOB «B Kpato HemyraHbix
MTUIL»; TyXOBHbIE UCKAHUST; CKBO3HON MOTHB.

M3BecTHO, YTO aBTOPBI HEPEOKO 0003HAYAIOT KaHP CBOMX IPOMU3-
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ITpuiBMH 0OBIYHO Ha3bIBaJl BCE CBOM MPOM3BENECHUSI OYepKaMu, 4TO
MOKa3bIBaeT KJIIOYEBYIO POJIb 3TOM KaHPOBOU (hOPMBI [1J151 €T0 TTOATUKM.
«B Kparo HemyraHbIX MITUL» UMEET MoA3aroIoBoK — «Ouepku BeiroBckoro
Kpasi»; ero OCHOBa — 3THOTpaduyecKue 3aMeTKH, CieJJaHHbIE BO BpeMeHa
rmytemecTBys [1puBmHa 110 ceBepy.

Xyn0XeCcTBEeHHOE HOBAaTOPCTBO, CTaBIlee Pe3yJbTaTOM Pa3BUTHUS
JKaHPOBO CTPYKTYpPHI, oripeaeano ynauy apropa. Kak ormeuan B.E. Xa-
Jm3eB, «B XX B. <...> HepapXU4YeCKH BO3BBIIIAIOTCS IO TTPEUMYIIECTBY
>)KaHpbl HOBBIE (MJIM MPUHIUIIMAJIbHO OOHOBJIEHHBIE) B MPOTUBOBEC
TeM, KOTOpble ObLIM aBTOPUTETHBI B MpPEAIIeCTBYIONIYIO anoxy. [Tpu
5TOM MeCTa JIMIEePOB 3aHMMAIOT XXaHPOBbIe 00pa30BaHus, 00aaloIINe
CBOOOITHBIMHU, OTKPBITBIMU CTPYKTYpaMU: IPEIMETOM KaHOHU3AIINU
napanoKcaJbHbIM 00pa3oM OKa3bIBAIOTCS XaHpPbhl HEKAHOHUYECKUE,
MPEeANoYTeHUE OTAAETCS BCEMY TOMY B JIUTEpaType, YTO HEMPUUACTHO
¢opMaM roToBBIM, YCTOSIBIIMMCSI, CTaOMIbHBIM» [Xanuzes, 2002: 378].
Cp. y I0.H. TeinsiHoBa: «B 3moxy pasioxkeHusi Kakoro-HUOyIb KaHpa
OH U3 LIEHTpa NnepeMeliaeTcs B nepudepuio, a Ha ero MecTo U3 Mejouei
JIUTepaTyphbl, U3 €€ 33JBOPKOB U HU3UH BILILIBAET B LICHTP HOBOE SIBJICHUE»
[TeiHstHOB, 1977: 257—-258].

Ouepk B pyccKol IUTepaType HUKOTAA He 3aHMMaJl BEIYILEero MecTa.
[MTouemy IlpumBuH BEIOpaa UMEHHO €ro IIst IpoOkl Tepa? OTBET MbI
HaiieM B nipousBeneHun «Iaza 3emiin»: «bbIThb MOXET, (popMa ouepka
SIBJISIETCS] € IMHCTBEHHBIM BBIXOJOM JIJISI TTUCATENIsl, OT KOTOPOT'o TPeOYIOT
yJacTust B HoBocTpoiikax» [[IpuimBuH, 1. 7, 1984: 318]. I1o3xe, B acce
«Moii ouepk», mucaTenab CKaxeT: «... B ouepKe He KaK B YMCTOU OeJiie-
TPUCTUKE OIHU OYKAaIlIKM, a €CTh KaK OyATO B TO XK€ BpPeMsI UTO-TO U OT
HayKH, ¥ OT IpaBabl Xku3Hu» [[IpumsuH, T. 3, 1983: 10].

[TomimHHOCTB, BOCCO3/IaHNE PEalbHOCTU B XYIOXKECTBEHHBIX TMPO-
U3BENEHUSAX, TO, YTO HA3BIBAETCS «IIPABAOM XM3HW», 00JIagaeT IJIs
yyTaTesel O0JbIIMM 3CTETUYECKUM HaNpsKEHUEM 1 MIEeHHON 3HAYM-
MOCTbI0. [TpUIIBUH YaCTO TOBOPWJI, UTO TIUILIET JIs «CBOETO YUTATEISI»,
yuTaTessi-apyra, CnocoOHOro K COTBOPYECTBY. JJOKYMEHTAIBHOCTD LTSI
HEero — 0CcoObIil KOJI, MO3BOJISIIOIINI MTOANEPKMBATh UCKPEHHUI pas3ro-
BOP C BOCIIPMHUMAIOIIUM TeKCT. MOXHO YTBEPKIATh, YTO IPU BEIOOpE
>KaHPOBOI (POPMBI ITHCATETb YYUTHIBAI CBOU OCOOBIE UYBCTBA K YUTATEIO.
JlutepaTypHbIe XXaHPBI IeHCTBUTEIBHO TECHO CBS3aHBI C BHEXYIOXKE-
CTBEHHOM peajibHOCTHIO: «... JId Kaxkaoro JuTepaTypHoro xaHpa <...>
XapaKTepHBI CBOM 0COOBIe KOHIIEIIIINHT afpecarTa JTUTepaTypHOTO IPOn3-
BeIeHUSI, 0CO00E OIIYIIIEHNE 1 IOHMMAaHUE CBOETO YMTATEIsI, CyIIaTes,
nyoauku, Hapoaa» [ baxtuH, 1979: 279].

MOXHO CUMTaTh XaHPOBYIO GopMy «B Kparo HeIyraHbIX MTUL XY-
JIOXKEeCTBEHHBIM LIMKJIOM; LIMKJIM3al1sl OOBIYHO TECHO CBsI3aHa C aBTOP-
CKMM MUPOOIIYIIEHUEM,, OTTPEACIISIIOIIUM 1LIEJIOCTHOCTD IUTEPATypPHOTO
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npousBeneHus. [To MHeHUI0 AHapes benoro, XynoxkecTBeHHYIO LMK -
3aMI0 MOXHO PAacCMaTpMBaTh KaK «OINpeaeIeHHOe (CUMBOJIMYECKOE)
BOILIOIIEHNE HEKOIl YHUBEPCAIbHOM KapTUHBI MUpa» [LUT. o: JlapBUH,
2003: 470]. Ins Toro 4ToObl OOBEAMHUTDL OUEPKU U PAcCKashl B 1IeJI0¢,
HY>XEH CKBO3HOI repoil, pacCKa3uuK WM KaKoe-JIM0Oo APYroe «3epHo»;
0e3 eMMHOrOo LIEHTPA «HE BBILLIO OBl “3amricoK OXOTHUKA” KaK LIMKJIa»
[dapBuH, 2003: 478]. Ha Hali B31JIs111, «3€pHOM» 1IMKJ1a 04epKoB «B kpato
HETYTaHBIX MTHIl» SBIISIETCS TyXOBHOE CTpaHCTBoBaHUe [lpuinBuHA U
BO3HUKAOIIIAs IIPY €TI0 BOIUIOIMIEHUY TUTTU3AIIAS TIEPCOHAXKEH.

Ouepku He onMHAKOBHL. MccienoBaTeny MpuIepKUBalOTCs Pa3HbIX
TOYEeK 3peHHUs Ha XKaHpPOBbIe Pa3HOBUIAHOCTU ouyepkoB. Hampuwmep,
B.4. KanTopoBu4 B pabote «3aMeTKU IMUcaTessi O COBpeMEHHOM o4ep-
Ke» BBIIEISET TPHU TUTIA: TIPOGIEMHEBIN, TIOPTPETHBIN U OUYepK HPaBOB
[Kantoposuy, 1973]. M.C. YepemnaxoB cuuTaeT, 4YTO OYepPKU ObIBAIOT
MOPTPETHBIE, COOBITUIHBIE, MMyTeBhIe U 3apucoBKU [Yepemnaxos, 1984].
A.B. CappoHOB oTMeUaeT, 4YTo Kiaccu(UIIIPoOBaTh OYEPKU MOXKHO IO
TeMaTuKe, CTUJII0, CONEPKAaHUIO U XYA0XECTBEHHBIM OCOOEHHOCTSIM
W TIpeliaraeT BBIACISITh BOCHHBIE M MCTOPUIECKIE OYePKH, OYePKU-
MMHUATIOPHI, XYIOXKECTBEHHO-TOKYMEHTAIbHBIE NCCIeIOBAHMS, OTHO-
BpEMEHHO OOHApYXKMBas U «IyTeBOM, MOPTPETHEIN, OBITOBOI (04epK
HpaBoOB), MpobieMHbI» [Cadponos, 2012: 16]. Hanpammsaercs BEIBOI:
«BO3MOXEH CMHTE3 KaHPOBBIX OCOOEHHOCTEN B Ipenesiax OTHOTO oYepKa
wim nykia» [Cadponos, 2012]. «CUHTETHYECKMIT COCTaB OYEPKOBOM
MPO3bI U CYIITHOCTb MPOTUBOPEYUIi B €€ TEOPUHU TOACKA3bIBAET: OOILIei
OCHOBOM KJTaCCU(UKAIIMU TOJKEH OBITh MPUHIIMIT MHOTOMEPHOCTHU
kaHpa» [[mymkos, 1969: 168].

MoXXHO yTBEpPXKIaTh, YTO LIMKITY «B Kpato HeITyraHbIX IITUL» IIPUCYIIN
B OOJIBIIIEN CTENIEHM TTPU3HAKHY ITyTEBOTO OUYepKa, OCHOBAHHOTO Ha JTNY-
HBIX BIieyaTiaeHusax aBpropa. [TucaTesnb noapoOHO ONMKMCHIBACT IPUPOAY U
reorpaduyeckre ocobeHHOCTH obdepekbsi beaoro Mopsi, paccka3biBaeT
00 00BIYasTX KOPEHHBIX XUTEJIel, Cpeld KOTOPBIX PEIOaK, OXOTHHUKH,
BOITJICHMIIA, «CKPBITHUKM». YacTH IMKJIA BRITJISIOSAT aBTOHOMHBIMU, HO
OHHU COeNMHEHBI KaK CTeP>XKHEM NCKaHUSIMU aBTOPa, KOTOPHII, TTO3HABAs
MUpP, BHYTPEHHE PaCTeT: «... s B3AyMaJ OTBECTU CBOIO AYIIY TaK, YTOOBI
yXe He 0CTaBaJloCh TEHM COMHEHU I B OKpyzKalolleit MeHs ipupoze <...>.
['me e HaiiTh Takoil Kpail Hermyranbix nTul? Koneyno, Ha CeBepe, B
ApxaHrenbckoit i ONoHe1 KoM rydepHusix, Oamxkaiiux ot [TetepOypra
MecCTax, He TPOHYThIX UuBmIm3anuein» [[IpumsuH, 1. 1, 1982: 45]. Ha
CeBepe >KMBET AyIlla HapoIa, He UCTTIOpYeHHAsT pabCTBOM, C KOTOPOI aBTOP
xo4eT coenuHUThC. CeBep, Kak M3BECTHO, HE 3HAJI KPETTOCTHUYECTBA;
SKUBYIIIME 31€Ch JIIOAM TBEPIO NMPUAECPKUBATUCH TPATUIIUI JaKe B CaMble
TPYZIHBIE BpeMeHa.
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OcHoBHoOe B ITyTeBoM ouepke [IpuiliBUHa — He XUBOMUCAHUE MTPU-
pPOIBI, a CKOpee MO3TUUECKUI 1 CUMBOJIMYECKUI XapaKTep OTAEIbHBIX
MPEeIMETOB, U300paKeHHBIX C MOMOIILIO CIICHU(PUISCKOrO MOBECTBO-
BaTeJIbHOTO METOAa, HAITUTAHHOTO CKa30YHOCThI0. OCOOEHHO 3HAYUM
B 9TOM OTHOIIIEHUU CUMBOJ Bonbl. B OnoHenkoM Kpae ObITOBajia Ka-
peJibcKasi JJereH1a: u3HayajabHO B MUpPEe HUYEro He ObLI0, BOJHOBAJIAaCh
M IIyMeJia TOJBKO BoAa. DTOT ILIYyM Heccsl K HeOy 1 Oecriokous oora.
Haxonelr, pa3srHeBaHHBIN, OH IPUKPUKHYJI HA BOJTHBI, U OHU OKaMEHETH,
IIPEBPATWINCh B TOPHI, a OTAEIbHBIE OPBI3TY — B KaMHU, PacCesTHHbIE
MoBcioay. Mecta MexXay OKaMeHEBIIMMU BOJHAMU HAMOJHUIUCH BO-
noii. Tak obpa3oBaarch MOpPSI, 03epa U peKUu. DTa JiereHaa, BO3MOXHO,
U olpeaenia CUMBOJIUKY ouepKoB [IpuIliBuHA, MO3TOMY TaKoe BHU-
MaHUe OH YAeJIWJI BOAHBIM ITPOCTPaHCTBOM. Busi 6eckoHeuHOe BOIHOE
MPOCTPAHCTBO, ABTOP-IOBECTBOBATEh C HUM CBSI3bIBACT CYIIIECTBOBAHUE
CYACTJIMBOW CTpaHbl: «BOT HaKOHel HaiineHa 3Ta CTpaHa HEeMyraHbIX
ntutl» [[IpumBux, T. 1, 1982: 72]. Ha Ham B3rsid, A1l ucatesis dy-
JeCHBI MUP HAYMHAETCS UMEHHO 3/1eCh, T/, M0 YOeXKISHUIO MECTHBIX
>XuTesei, Mup koHuyaetcsl. crosib3ysi cKa3Ku, JIeTeH/Ibl, TOBECTBOBATE/b
co311ajl MaclITaOHY10 «KapTUHY» BBITOBCKOTro Kpasi, KOTOPbIi COXpaHUI
MepBOHAYAILHbIN O0IMK, HE YTPATUJI TTAMITU O IPOIILTIOM.

ABTOpCKasi TMYHOCTb YU MUpoolnyleHnue [TpulliBuHa cKa3bIBalOTCS
U B BBIOOpE TEM IS ICTOPUUECKUX U MIOPTPETHBIX OYEPKOB, DJIEMEHTHI
KOTOPBIX HEPENKO MePeruIeTaloTCsA: B UICTOPUUYECKOM OYEPKE MOTYT MPU-
CYTCTBOBATb YePThI IOPTPETHOIO ¥ OUOrpachUIeCKOro, a B TIOPTPETHOM —
yepThl 6MOrpaUIecKoro U ouepka HpaBoB.

B ouepke «BBITOBCKAasI MyCTBIHB» aBTOP-IOBECTBOBATEIb 00pAIIaeTCs
K IOIIETPOBCKUM BpeMEHAM, PACCKA3bIBAET O IIPECIICAOBAHUM «EPETUKOB»
Conosenikoro MmoHacThipsi. Ouepk Takoro Tuna y IlpuilBuHA OOBIYHO
CcTpouTCs Ha (pakTax, U3BJICUESHHBIX U3 UCTOPUUECKUX UCCIESAOBAHUN 1
TPYAOB MyTeLIECTBEHHUKOB, Ille (DPUKCUPYIOTCS TOYHBIE JaThl COOBITHUIA,
JIeCTBUSI UCTOPUYECKUX JesITeNeit, HaboeHUs pa3HOTo pona. Pazmbliii-
JICHUS Ha VICTOPUYECKYIO TEMY BBI3BIBAIOT Y aBTOpA TSLKEJIbIe UyBCTBA:
OH yJIaBJIMBaeT OyXOBHYIO ApaMy, KOTOPOM COIIPOBOXKIajaach 0opnbda ¢
CEKTaHTaMMU B 3TUX MecCTax («3TU LIePKBU — IMaMSITHUKHU <...> Tpareaiuu
Jyxa pycckoro Hapoaa <...>. M Kpaii ocTajicsl CIOBHO BeJIMUECTBEHHOM U
MpayHOIl MOTUJION, CBUAETENEeM TeX “MUMOLIEAIIUX BpeMeH > [[Tpul-
BUH, T. 1, 1982: 144]).

IMucarenb ¢ COUYBCTBUEM PacCKa3bIBAET, KAK KUTEJIU Kpast U MOHAXU
B TPYIHBIE BpeMeHa OTIPABISLIMCH Ha IIOMCKU 00ETOBAHHOM 3eMIIN. XOTsI
UCTOpHUSI BBIrOBCKOIO Kpas MOJIHA TITOCTHBIX COOBITUI («I0 CUX MOp B
Hapoe COXpaHUJINUCH TSKeJIble BoclToMUHaHus» [[IpuiBuH, 1. 1, 1982:
153]), B atoasix Bepa B rpsiayliiee u3dapieHue OT Oe/l TOJIbKO YKPeTUIsiach.
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ITposiBieHre XpUCTMAHCKUX OCHOB HapoAHOU ayiiu [TpuiiBUH BUIUT
BCIOAY: B KypraHax, MOJIypa3pyIlIeHHbIX YaCOBEHKAX, He 3apacTalolleil
nopore Ilerpa IlepBoro («OcymapeBoit mopore»). Onupasich Ha «BOC-
IMMOMUHAHMUSI O MPOLLIOM» KOPEHHBIX XXUTeJIell, TUucaTe/b BCKPhIBACT
HUCTOPUUECKYIO TJIYyOMHY TPOCTPaHCTBA.

[IlecTh U3 NEBSITU OYEPKOB MOKHO OTHECTHU K MOPTPETHBIM, BOCITPO-
WU3BOJSIIMM HEMOCPEACTBEHHO YBUIEHHbIE aBTOPOM KapTUHbBI KMU3HMU.
B mopTpetHBIX ouepkax [IpulBUHA TIOIU «OXKUBAIOT».

Bomrennna, BpoBa Crenannga MakCMMOBHA, CIUTACTCST «MCTOJIKO-
BaTeJIbHUIIEH yyxKoro ropsi» [[IpumBuH, 1. 1, 1982: 79]. OnuceiBatoTcs
MpeXe BCEro IJ1a3a: «... XXMBasl CTapylliKa, C ICHBIMU, YyTh 3aBOJIOYEH-
HBIMUW IBIMKOI TPYCTH W Topsl ToayObIMU Tiazamu» [IIpumBuH, T. 1,
1982: 77]. st BEIpaXKeHUSI 4yKOT0 TOpsI €i1 He0OXOIMMO OBLIIO BHIITUTH
JI0 THA TIOJIHYIO Yallly cBoero coocTBeHHOro: «Cama s <...> OT CBOEro
rops Hayuyujach. [1omuio MHe 0GUIHO, IMMOKOJOTHO, HECIAYHO, BOT U
Hayuwnach» [IIpumBuH, 1. 1, 1982: 79]. Ilnaun — muccusa CrenaHu-
Il MakcMMOBHBI. BomieHMIla — HOCUTENb APEBHENW MOrpedanbHOM
KYJBTYPbI, TO3TOMY JIFOAU OTHOCSITCS K Hell 6jaroroseitHo: «biiaronapst
CBOUM ITPUPOIHBIM JaPOBAHUSIM BOTLICHULIbI )KUBO YCBOSIIOT, COXPAHSIIOT
U TIPEEMCTBEHHO TIepefaloT APYT APYTY GOPMBI U OTYACTU COAEPKAHKE
JIpEBHE CBAIIIEHHOU TpuyeTu. Bpemsi 1 ucTopurs Majio-roMaity CTUpaloT
cojiepxXaHue TIaveil, Ho OHU ellle JOJIT0 He MOTYT OCWINTb MPUCYILEH
WM CBEXECTU U CUJIBI XKUBBIX SIBJICHUI MIPUPOILI U COBCEM YHUUTOXUTD
HX BO3IEHCTBUE Ha YeJIoBeYeCKylo aymry...» [[IpumsuHn, T. 1, 1982: 75].

B ouepke «IleBen; ObLTMH» IIpencTaeT cka3ureb [ puropuii AHgpua-
HOB. [TpUIIIBUH yOeXIeH, YTO CTUXH O OBLIBIX BpeMEHAX MOTIJIa COXPAHUTh
TOJILKO 3J0POBasi MaMsITh HETPAMOTHOTIO YeJI0BEKa, He 3aTPOMOXKIeHHAS
JIMIIHUMU U CIyJallHBIMU (PAKTaMU: «... CKA3UTEIN OBLIMH JOJIKHBI
00J1aJaTh YeM-TO TaKUM, YTO TIPpUOJIMKAET U UX CaMUX K TIPEKpPacHbIM
OBUIMHHBIM BpeMeHaM 30J10Toro Beka» [[IpumBuH, 1. 1, 1982: 104—105].
I'puropuii AHIpUAaHOB BEPUT, UTO «CJIaBHbIE, MOTY4YHE Oaraablpu» Ieii-
CTBUTEJILHO XUJIM PaHbIIIE, a eMYy JOBEPEHO TOJIBKO paccKasaTh O HUX.
st cTapyKa MEXIY «30JI0TOM BEKOM», «3€MJIEN» U «IYIIOI» CYLIECTBYET
Hepa3pbIBHAA CBA3b. «OCTPOBOK 3TOT — MaMSATHUK ITPOIILIOMY, 30JIOTOMY
BEKYy, CBsIILIEHHOAeicTBYe Aylu cTapuka ['puropust AHagpuaHoBa» [ [1pu-
mBKH, T. 1, 1982: 112]. CBsI3b ¢ 3eMJIeii criacaeT ayury ckasurtelis. YyBcTBa
CKa3uTesIsl OTPA3WIUCh B €10 HAPYKHOCTHU: «... C KYAPSIBBIMU BOJIOCAMU,
C KpeNMKUMHU OTYETIIMBBIMU YepTaMMU JIMIIA, OH MOXOAMWJ Ha arocToja
Iletpa <...> u maxe OecumcjeHHbIE MOPIIMHKM Ha J0Y, Ka3ajaoch, BCE
HMMEJIU CBOe Ha3HavYeHUe, CJIOBHO KaX/1ash M3 HUX ObLIa MPOJOJLKEHUEM
€ro MPaBUJIbHBIX, CITIOKOMHBIX MO3TOBBIX U3BWIMH» [[TpumBuH, T. 1, 1982:
106]. OpuUrnHaIBLHO 3TO HaliIEHHOE aBTOPOM COeIMHEHNE BHYTPEHHETO
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1 BHELTHETO. « MO3TroBbIe U3BUIMHBD> «ITIPABWIBHBIE>: TIEPE] YUTATEIIEM
STAJIOH HAPOJHOM HPAaBCTBEHHOCTU U MYIPOCTH.

Buumanwue [MpuiiBuHa MpUKOBAaHO K JIIOASM, KOTOpPBIE HEYCTAaHHO
CTpEMSTCS K JIyXOBHOI1 cBOOOMe. TakuM SIBIISIETCS OCHOBAaTeb CTPaH-
HUYECKOI ceKThl EBUMMIA, BCIO CBOIO XXM3Hb JYMAaBIIUI O TOM, <«TAe
OBl HAT MECTO CIOKOMHOE i Aylu cBoei» [[IpumBuH, T. 1, 1982:
172]. «becnokoiiHoii nyiie EBdumus B Kakoii-To OECKOHEYHOU nanu
pucoBajach IpeKpacHas CIIOKOWHas paiicKas KU3Hb». MaTh XpaHUTEIS
yacoBHu Ha Kapemnbckom octpose, JIto60Bs CTenmaHoBHA, HUKOIIA HE
Tepsiyia IPUCYTCTBUS OyXa, «IIpOJoJIKala U caMa XUTh U pa3BUBAThCS
nyxoBHO» [[IpummBuH, T. 1, 1982: 168].

M Tak, MpUIIBUHCKWI TTOPTPETHBIN 04epK pacKpPBIBACT TYXOBHYIO
CYTb pealbHBIX Jioneil. KoHKpeTHBIE JII0aU TPUoOpETaroT TUITHYECKIE
yepThl. Kak ormeTuna H.I1. JIBop1ioBa, LIMKIbl ouepkoB «B Kparo Hery-
ranpix nruil» (1907), «3a BonimedHbIM Koo6koM» (1908) Bo3HMKIN 13
MOTPeOHOCTY BO3BpAalleHUs K caMOMY cebe, K MICTOKaM HapOIHOM IYIIH,
«IyIIX 4YejloBeKa BooOIe» [[Bopiosa, 1994: 54].

[MpuIIBUH oTpeAeIsiii O4epK KaK BCeOOBEMITIONINIA CyTIepskaHp 1
copMyIMpoBall COOCTBEHHBIN TBOPYECKUI IMOAXOM K €T0 CO3IaHUIO,
MPOITyCcKasl yBUAEHHOE CKBO3b IMpU3My MUGOB, JIeTeH T, 3aKTUHaHuii. OH
HalleIMBaJICS Ha TIOMCKU BEYHOTO. B IIKJI 04epKOB BKIIIOUEHBI ITIOXOPOH-
HbIE TIECHU, OBUTUHBI U APYTHE (GOJIBKIOPHBIE KaHPBI, YTO ITPUAAET IOBE-
CTBOBAaHUIO MY3bIKAJIbHOCTh U OHOBPEMEHHO YKa3bIBAET, UTO KOPEHHBIE
SKUTEJIN COXPaHWIIN TTaMSTh O TIPOIIIJIOM «30JI0TOM BeKe». OObeKTUBHAS
pevb aBTOPa-TIOBECTBOBATENS, CYObEKTUBHAS peUYb reposi-paccKa3unKa,
OCJIOXKHEHHAsl CEBEPHBIM TUAJIEKTOM, aBTOPCKUE JIMPUIECKUE OTCTY-
IUIEHUST 00pa3yloT eANHbIN XYIOXECTBEHHBIN CIIaB. MOXHO CKa3aTh,
YTO MPUILIBUHCKUNA OYEPK COAEPXKUT BJEMEHTBI OOJBIINX SMUYSCKUX
cTpykTyp. Kak oTMeTus1 coBpeMeHHBII UCCiienoBaTelb, IJIs mucatesst
«XapaKTePHO CJIOXXKHOE eIMHCTBO 3TOJIOTMIECKOT0 M POMaHNYECKOTO Ha-
yas» [[ABopuoBa, 1994: 62]. Dnndeckue 3JeMEHThI MEHSIOT OY€PKOBYIO
MPUPOAY, IPEBPAILAIOT TPAIULIMOHHBII OUepK B 0uepK-poMaH. [Tossis-
eTcsl, KaK MbI YK€ OTMETHUJIU BhIIIE, HEKUIA CyTIepXKaHp.

M 5T0 1MO3BOJISIET YTBEPXKIATh, UTO KAHPOBBIE TPAHULIBI B TBOPUECTBE
nucaress BecbMa pa3MbIThl. 3.51. Xo1010Ba yKa3biBaeT, YTO MOKHO TOBO-
PUTB O «IIEPEXOTHOCTI» TTPUILIBUHCKIX XXaHPOBBIX (popM: st [TpuisrHa
«I1aMsITh XaHpa» [Xonomosa, 2000: 104] He sABIsIeTCS ONIpEACISIONIEH, OH
TBOPUT HEUTO HOBOE.

BcniomuHast 06 3101 cBoeit padote, mucarelb B «I1a3ax 3eMyim» ro-
BOpWJI: «... COBEpIIEHCTBYSICh BCe OOJbIIE U OOJbIIIE, S MaJ0O-IIOMAaTy
JOoOWICS MPU3HAHUS U MpaBa Ha yTBEPXIECHHE CO3JaBaeMbIX MHOIO
00pa3oB. Ha yeM ke ocHOBaHO TIpU3HaHUe 3THX o6pa3oB? Ha Tom, 4To
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sl U3BJIEK UX, KaK MacTep, U3 JeUCTBUTEIbHOU XU3HU, TO €CTh YTO Oe3
MeHsI UX TOXe HeT. B Monx o6pa3ax Mou OJIM3KME, OJKHUE Y3HAIOT 3TY
KN3Hb, IOHMMAIOT 1 OIJISIABIBAIOT ce0s1 camux» [IIpumBuH, T. 7, 1984:
136]. O6paTM BHMMaHME Ha BO3HMKAIOLIYIO TpHALy: PeaJlbHOCTh —
nucareib — [pyroii. [1ucareab — CIOBHO COCYI, COSAUHSIIONINI MU
U JIIOACKUE OyIIu. BaxHo, 4TO croco0 BOIUIOLICHUS XyI0KECTBEHHOMN
peanabHOCTY ObLI BbIOpaH [TpUIIBUHBIM HE pallMOHAILHO, 8 UHTYUTUBHO,
0 UeM J0rajajicsi OOUH U3 COOCCEeHUKOB, CKa3aBIIMil eMy: «S Temephb
TTOHSLI Bac: IpUEM POIUIICS Y Bac O€CCO3HATEILHO, Y 3TUM BBI OTIMYAC-
TEChb OT Te€X, KTO MOJIb3YeTCsI M Kak pererntom» [[IpumBuH, T. 3, 1983:
86]. CaM Xe XyIOXHUK OOBSICHIII CBOI IMOAXO, C TOMOIIBIO MeTa(OpHI:
«®opMa, KOTOPOIi s 10OMBAIOCh CTPACTHO, MTPOMCXOAUT OT 3KaTHOCTU TaK
3aKJIFOUUTD SITOJbI KM3HU B COCY/, YTOOBI OH ObIJT BEUHO HEUCTOLIIM»
[[TpumBuH, T. 3. 1983: 60]. MHaYe TOBOPSI, OMSITh-TaKK: «KYCOK SKM3HU»
BBIXBAThIBACTCI U3 Hee U 3aKJII04YaeTcs B 000JI0UKY, HO 3aK/II0UEHHBIE
TUTOABI («SITOJBI» ) TMCATEIEM KAK ObI «<KKOHCEPBUPYIOTCS» , COXPAHSIIOTCS
HaBEYHO, He Tepssl CBOETO 3araxa 1 BKyca.

WM HTEepeCcHO COMOCTaBUTh 3TO BhICKa3bIBaHUE ¢ 3anuchbio Bsu. MBa-
HOBa, KOTOPYIO OH cJejiajl Tocjie pa3roBopa Co CBOEIO XEHOM, Muca-
tenbHuleir JI.JI. 3uHOBbeBOI-AHHUOAI: OHAa «B Pa3roBOpPE CO MHOM
TaK IMPOTUBOIIOCTABIISIET UCKYCCTBO U KU3Hb: 002 — Bparu Apyr Apyry;
3a/1aya XyJoXXHMKA CHavyajaa OYePTUTh XXU3Hb CBOUMM TPaHSIMU — BOT
TaK (3KeCT, pUCYIOIINI B BO3AyXe MOIKOBY), TIOTOM OTAEJIUTh, OTCEYb
OYepUCHHOE OT KOpHEH XKU3HU CHU3Y (TOPU3OHTAIbHBIN ObICTPHIN KeCT
cHu3y). Tak mocTynaeT XyI0XHUK C XKU3HbIO, YTOObI UMETh UCKYCCTBO.
MHe 3T0 HpaBUTCS; T BooOpaxalo [lepcest, CXBaTHIBAIOIIETO B 3a3KATHIIA
KyJ1aK JIEBOI pyK1 XaOTUYECKKE BOJIOCHL Memy3bl, IIOTOM OTCEKAIOIIIETO ee
TOJIOBY OCTPBIM KpMBBIM MeuoM. XynoxxHUK — Ilepceii» [IBaHoB, 1974:
751]. Kak BUAMM, CXOJICTBO TBOPUYECKOTO MBILIJIEHUSI OYEBUIHOE: PeUb
UJET O Hepa3pbIBHOM CBSI3U C KU3HbIO U OJHOBPEMEHHO €€ BhIYJICHEHUU
U TOIIBITKE «3aMypOBaTh», HE JIUIIUB XNBUTEJIbHBIX COKOB.

OnHako co3maBasi XyIOXeCTBeHHBIE 00pas3bl, «Iepeco3naBas» aeii-
CTBUTEJIBHOCTD, [IpUIBUH He oTCcTyIaeT ot ¢ukcanuu peaiuii. OH 3a-
MUCBHIBAET HA3BAHUS CEBEPHBIX IEPEBEHb, UMEHA JIIONIEH, 1aThl, TPUBOAUT
aTHorpaduueckre MoApOOHOCTH, XapaKTepu3ylollue MOBCEAHEBHYIO
>XKU3Hb. Takum o00pa3oM, [TpUIIBUH AEMOHCTPUPYET OTPOMHBIN 3CTe-
TUYECKUI MOTeHIHAT (PaKTUIECKUX TAHHBIX KaK COCTABHOTO 3JIEeMEHTa
xkaHpa. O6 3TOM CBOEM TBOpYECKOM moaxone IIpuIBUH yrmoMuHaI
U B JHEeBHMKaX: «MHe MPUIIJIO B TOJIOBY, YTO AJISI 3TOTO HAIO0 TOJILKO
BCIIOMHUTD IMOOOJIbIIIE XXU3HEHHBIX MTOAPOOHOCTEM, COMPOBOXAAIOIINX
BO3HUMKHOBEHME MOBECTU, U3JIOXKUTH BCE TI0 TIpaBJe, Kak ObLIO B Acii-
CTBUTENbHOCTH <...> HUKAKUM YECTHBIM CJIOBOM $I, XyIOXHUK, HE MOTY
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YBEPUTH IPYTUX, U “TIpueM” HEOOXOAUM MHE COBEPILIEHHO /151 CO3aHUS
(opMbI cBOEi YBepeHHOCTH, 10Ka3aTeIbHOU 1 115t Apyrux» [[IpullBuH,
KH. 6, 2004: 358].

Lwkit «B kpato HemyraHBIX IITUI» UMEET MPUHITUITHATBLHOE 3HAYCHHE
JUJ1s1 TBOpYecKoi >ku3Hu [IpumBruHa. UMeHHO ¢ 3TOro BpeMeHM ouepK
CTaHOBUTCSI BEIYILIMM XXaHPOM XyaoxXHHUKa. CaM nucaTesb Mpu3HaBal-
csi: «Majto iu Bce-Taku ObLIO TMcaTeliei, 1aBIIMX HaM TTPeBOCXOIHbIE
0YEPKHU, HO S 3aTPYIHSIOCh Ha3BaTh OJHOTO, KTO Obl, KaK [IpuIliBUH,
OT/aaJ 1BajJlaTh BOCEMb JIET CBOEH MUCATEIbCKOMN XU3HU €IMHCTBEHHO
Ha BO3/eJibiIBaHWE 00eraeMoil UM 3eMJIM, TO €CTb KyJbType OouepKar»
[[TpuwmBuH, T. 3, 1983: 7]. OTKPBITHINA UM «Kpail HEMyraHbIX MTUL»
ctan aist [IpuiBuHa BorutonieHueM MeuThl. [Ipucyiiiee eMy «4yBCTBO
JlaJin» BJIEKJIO €ro B IETCTBE B A3H110, MTO3Xe OH OCYIIECTBJIST TOUCKHU
PYCCKOM HapoOAHO Iylliv, OTHPaBISISICh HA PYCCKUIA ceBep, MOTOM K
CaeTtsiomy o3epy, Ha JlanbHuit Boctok u T.4. «Kpaii HeryraHbIX ITUL»
B KauecTBe CUMBOJIa «IIPUILIBUHCKOTIO KOPOJEBCTBa» MOXHO CUYMUTATh
JIEUTMOTUBOM €T0 JYXOBHOTO Pa3BUTUSI. DTOT JIEUTMOTHUB TECHO CBSI3aH
He TOJIbKO C «0e3bIMSIHHOM CTpaHOU-A3ueil», JejeeMoil B 1eTCTBE, HO
U SIBJISIETCSI CEMEHEM «ITPUIIIBUHCKON yTOoNUu». M1 OH CONMPUKOCHET-
csl ¢ MOTHMBaMM, BO3HMKAIOIIMMHU B MOCAEAYIOLIUX TTPOU3BEAEHUSIX
[MpuiiBruHa, Takux Kak «be3rpaHuyHas ctpaHa», «HeBunuMblii rpany,
«ObeToBaHHas 3eMJISI».
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The article explains a special role in the work of M.M. Prishvin in his debut
series In the Land of Unfrightened Birds, created on the basis of ethnographic notes.
The choice of essay form began a search for individual genre preferences. The genre
of essay, as demonstrated in the article, makes it possible to create the impression
of a confidential conversation with the reader, that corresponds to the author’s
original artistic worldview. In Prishvin’s first cycle there are elements and features
of various types of essays. Typification is combined with the depiction of individuals
and their inner world. The real journey to the North of Russia is depicted in the
cycle in detail and at the same time as a spiritual journey; the latter ensures semantic
unity of the book; and that is the way to find the foundations of the monolithic
nature of Prischvin’s further artistic work. In the Land of Unfrightened Birds as a
symbol of “Prishavian Kingdom” will become a through motive for almost all of
Prishvin’s works, marking the search and hope of finding happiness. The cycle
thus has grasped the genre that will dominate the writer’s work.

Key words: Mikhail Prishvin; genre; In the Land of Unfrightened Birds; spiritual
exploration; a cross-cutting motif.

About the authors: Lili Din — PhD Student, Department of Russian Language,
School of Foreign Studies, Nanjing University, CHN; intern (student), Depart-
ment of the History of Contemporary Russian Literature and Modern Literary
Process, Faculty of Philology, Lomonosov Moscow State University (e-mail: lili.
ding@yandex.com); Maria Mikhailova — Prof. Dr., Department of the History of
Contemporary Russian Literature and Modern Literary Process, Faculty of Philo-
logy, Lomonosov Moscow State University, Member of the Russian Academy of
Natural Sciences (e-mail: maryl701@mail.ru).

References

1. Bakhtin M.M. Estetikaslovesnogotvorchestva. [ Aesthetics of literary creation].
Moscow, IskusstvoPubl, 1979, 423 p. (In Russ.)

2. Glushkov N.I. Ocherkovie form’ v sovetskoi literature. | The stylistic form of es-
says in Soviet literature]. Rostov on Don, Rostov Univ. Publ., 1969, 221 p. (In
Russ.)

3. Darvin M.N. Hudojestvennayaciklizaciyaliriki. |Artistic cyclization of lyrics]
Theory of literature. Types and genres (The basic problems in historical interpre-
tation). T. 3. Moscow, IMLI RAN, 2003, pp. 467—515. (In Russ.)

130



10.

11.

12.

13.

Dvorcova N.P. Put tvorchestva M. Prishvina irusskaya literature nachala
XX veka [Prishvin’s path of creation and Russian literature in the early
20" century]. Doctor of Philology Thesis. Moscow, 1994, 435 p. (In Russ.)
Ivanov Vyach. Sobr. soch.: V4+¢. T. 11. [Vyacheslav Ivanov. Collected Works: In
4 vol.]. Brussels, Foyer Oriental Chretien, 1974, 852 p. (In Russ.)

Kantorovich V. Ya. Zametki pisatelya o sovremennom ocherke [Writer’s notes
on modern essays]. Moscow, Sovetskij ipisatel, 1973. 544 p. (In Russ.)
Prishvin M.M. Sobr. soch.: V' § t. T. 1, 3, 7. [Mikhail Prishvin. Collected
Works: In 8 vol.] Moscow, Hudojestvennaya literatura Publ., 1982, 842 p.,
1983, 552 p., 1984, 488 p. (In Russ.)

Prishvin M.M. Dnevniki. 1928—1929. Kn. shestaya [Journals. 1928—1929.
T. 6]. Moscow, Russkayakniga, 2004. 542 p. (In Russ.)

Safronov A.V. Janrovoe svoeobrazie russkoi hudojestvennoi dokumentalistiki
(ocherk, memuari, lagernayaproza) |Genre characteristics of Russian docu-
mentary literature (essay, memoirs, labor camp prose)]. Ryazan, 2012. 108 p.
(In Russ.)

Tinyanov Yu.N. Poetika. Istoriya literatury. Kino. [Poetics. History of litera-
ture. Cinema]. Moscow, Nauka Publ., 1977. 578 p. (In Russ.)

Halizev V.E. Teoriya literatury [Theory of literature]. Moscow, Visshayash-
kola, 2002. 438 p. (In Russ.)

Holodova Z.Ya. Hudojestvennoe myshlenie M.M. Prishvina. Soderjanie, struk-
tura, kontekst. [Artistic thinking of M.M. Prishvin. Content, structure, con-
text]. Ivanovo, 2000. 295 p. (In Russ.)

Cherepahov M.S. Tainstva masterstva publicista [Mysteries of publicist’s
skill]. Moscow, My’sl’, 1984, 150 p. (In Russ.)



BectHuk MockoBckoro ynuBepcuteTa. Cepust 9. @unonorus. 2021. Ne 2

K.P. U6parumoBa

JABA TIOAXOJA K TEPMUHRY «TPATEANA»
B XIII-XIV BB.

Dedepanvhoe cocydapcmeernoe bro0xcemuoe 06pazoeamensHoe yupesicoeHue
svicuie2o 00pazoeanus

«Mockoeckuii eocydapcmeennuiiit ynugepcumem umenu M. B. Jlomonocosa»
119991, Mockea, Jlenunckue eoput, 1

CraTbs NOCBSIEHA NCCIENOBAHUIO PA3IMYHbBIX ITOIXOI0B K TEOPUU Tpareauu
u rparndeckoro B X111 u XIV BB. B anoxy Bricokoro CpenHeBeKOBBSI 9TU TEPMU-
HbI UCTIOJIB3YIOTCS B Pa3HBIX KOHTEKCTaX: Kak NMpu oOpallleHur K CBOe0Opa3HO
MOHSITOMY XXaHPY aHTUYHOM Jpambl, TaK U MPU YKa3aHUU Ha FOCTIOJCTBYIOIILYIO
MOJQJIbHOCTb B POM3BECHUU. BblfieIeHHbIIi aBTOPOM CTaTbU MEPBbIiA TOAXO]
CTPOUTCS Ha XeJTaHUU CPETHEBEKOBBIX MBICJIUTENIEH U TO3TOB BOCKPECUTb aHTUY-
HbI XaHp, KaHYBIIXI B HeObITHE. OHAKO BBULY HEIOCTATOYHOTO 3HAKOMCTBA
C aHTUYHOM APaMOM «Tpareaun», HallMCaHHBIE B 3TO BPEMSI, IPOHUKHYTHI TyXOM
He AHTMYHOCTH, HO CpenHeBeKoBbs. Tak, paccMaTpUBaeTCs IOBECTBOBATEIbHAS
nosma Moanna l'apnannckoro, yoexkIeHHOI0, YTO €T0 Mepy MPUHAUIEXKUT BTOpast
JIaTUHCKas Tpareaus, Koraa-indo HanrcanHas. OneiT MoaHHa cpaBHUBAETCS €
MONBITKOI Ab0epTHO MyccaTo co3naTh TpareAuio yxke B TOT IIepUo, KOrma
u nepeBon «Iloatuku» ApucToTeNnsl Ha JIAaTUHCKUM SI3BIK, U Tparenuu CeHeKu
pacIpoCcTpaHWINCh B YUeHO# cpene. Bropoii moaxon, BbloeaseMblii aBTOPOM
CTaTbu, OOpallleH He K XaHpy Tpareinu, HO K KaTeropuu Tparmiyeckoro, KOTo-
pasi CyLIECTBYET BHE PaMOK XaHpa. AHAIM3UPYIOTCS TEOPETUYECKKE BO33PEHUS
Huxonas Tpusera, pa3nesBIIero MOHATUS «Tparun4ecKoil (hOpMbl» U «Tparm-
YEeCKOTro cofepxaHusi», JlaHTe ATMreepu, TakxKe TOBOPUBILETO O TPAaruuyeCKoM
B CBSI3U C COBPEMEHHOU eMy Mo33ueit, U PpaHIly3CKUX KOMMEHTATOPOB «YTe-
mwenus Ounocodueit» bosuus, B XIV B. 00BSICHSIBIIMX ITOHITUE «TpareIus»
yepe3 cpaBHEHME Tpareauu ¢ (popMaMmu, KaHpaMHu U oOpa3aMu (paHITy3CKOM
JINTepaTypbl TOTO BpeMEeHU. B 11eJIoM TepMUHBI «Tpareiusi» U «Tparu4eckoe» y
IpeacTaBuTe el 000MX ITOAXOI0B He N30eraloT TpaHC(OopMaLIuy MO BIMSHUEM
CPEIHEBEKOBOM KYJIbTYPHI.

Karouesoie caosa: Tparenust; rparndeckoe; CpenHeBekoBbe; MoanH apianm-
ckuii; AnsbeptuHo Myccaro; Hukomait Tpuser; Jlante Aurbepn; KOMMEHTA-
Tophl boaius.

K xony a3noxu Boicokoro CpeaHeBekoBbs (XITI—XIV BB.) moHsiTust
«Tparefausi» U «Tparuyeckoe» YKOPEHSII0TCS B €BpOMNeNCcKOl KyJbType,

Hopaeumosa Kapuna Pawumosna — acniipaHT Kadenpbl ICTOPUY 3apyOexkHOM InTepa-
TyphI pusonorndyeckoro dakyiabreta MI'Y umenu M. B. JlomoHocoBa (e-mail: agitato72@
mail.ru).
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obpeTrass 0coboe CMBICTIOBOE HATIONHEHME: TPAarmIeCcKOe CBSI3BIBACTCS
¢ obpazomM DopTyHBI, Ob6palaeTcs K MePpUIETUN TIePeXoaa OT CYACThS
K HEeCUacThlo, afeJIupyeT K 4yBcTBaM 1 smMouusiM. Tak kak B CpegHue
BeKa ApamMaThyecKas Tpareausl Kak XXaHp MCcUe3aeT, CJIOBOM «Tpareausi»
HAuYMHAIOT UMEHOBAThCS TTOBECTBOBATEIbHbBIC KaHPbI, COACPXKAHNE KO-
TOPBIX CBSI3aHO C TIeYaTbHBIMY CIOXXETaMHU O MaIeHUH IO BEICOKOTO
nojioxkeHust. CyXXIeHUs Ke CpeJHEBEKOBBIX KHIKHMKOB 00 aHTUYHOM
Tpareanu a0 nepesona «I[103TuK» ApUCTOTENS Ha TATUHCKUH SI3BIK HO-
CSAT HETOYHBIIM XapaKTep, OAHAKO YITOMUHAHUS 3TOTO aHTUYHOTO XXaHpa
BCE Yallle CBUETEILCTBYIOT O CTPEMJIECHUM HE TOJBKO OOpPaTUThCS K
MaMATHUKAM IPEBHOCTHU, HO U PACCMOTPETH €T0 B KaueCTBe MaTepHaa,
KOTOPBII MUTAeT CPETHEBEKOBYIO CJIOBECHOCTD.

BriToBaHME TEpMUHA «TpareAys» B ABYX UITOCTACSIX — KaK B KAUeCTBE
OCHOBHOM MOJAJTbHOCTHU ITPOM3BEACHUS, TaK U B KAUeCTBE aHTUYHOTO
KaHpa,— MTOPOXIAET pa3INYHbIC ITOAXOIbI K €T0 TOHUMAHUIO, B KAXKIOM
OTIEJIbHOM Ciyyae TpeOyloline ocodoro KoMmMeHTapus. Mbl npeia-
raeM BBIIEIUTD IBa TAKUX MOAX0/a, OCHOBBIBAIOIIMECS HA TOM, K KaKOi
TPagULIMU IIPUYUCIISIOT Ce0sT CpeTHEBEKOBLIE MBICIUTEN U ITO3THI, 00-
pamaiomuecs K mpobieMe Tparmdeckoro.

IepBIil TOIXOI MOXKHO OXapaKTePU30BaTh CIEIYIOIINM 00pa3oM: 3TO
KeJIaHWE JaTh HOBYIO XKM3Hb AHTUYHOMY 3KaHPY TpareIyuu, IOMbITKA TPaK-
TOBaTh 3TOT TEPMUH B COOTBETCTBUU C €I0 U3HAYAIBHBIM PUMEHEHUEM.
OnHako BBUIY HEAOCTATKA 3HAHUI 00 aHTUYHOM TeaTpe Tpareaust Kak
JpaMaTU4eCKUIA XKaHp IIOHMMAETCSI CpeJHEBEKOBBIMY aBTOPaMU BeCbMa
CBOE0OPa3HO: B OOJIBIIMHCTBE CBOEM OHU OITMPAIOTCS Ha Tpy sl Micraopa
Cesuibckoro u Pemurus Ocepckoro, He Bcerna Jarolie BepHoe Mpe/-
CTaBIIEHUE O MpeIMeTe.

Tak, SIpKuM ITpHUMEpPOM 3TOTO TToxoa ABisieTcs «I lapukckast moasusi»
(Parisiana poetria de arte prosaica, metrica et thythmica, ox. 1234) MoanHa
I'apnannckoro (Joannes de Garlandia, ok. 1190 — ok. 1270), B KoTopyio
BKJTIOUEHO ITPOU3BeJeHIE, MMEHYEMOE aBTOPOM «Tpareaueii». Ee reMoit
CTAaHOBUTCH JIIOOOBB JBYX MpadeK K OJHOMY COJIAATY B OCAXXKIECHHOM TO-
pozie, a CIOXeT 3aKaHUYMBAETCSI KPOBOIIPOJIMTHUEM: OTBEPrHYTasl IIpavkKa
pacIpaBIISIETCSI C COTEPHULIE U BO3TIO0JIEHHBIM, TTOCJIE YeTro OTKPhIBAET
ropojckue Bopora Bparam [Guastella, 2016: 80]. B kpaTkom nipeaucioBun
K CBOeMY ITpon3BefieHII0 MloaHH 060CHOBBIBAET €0 JKaHPOBYIO ITPUHA -
JIESKHOCTB: 3TO TpareAus, TaK KaK OHa BKITIOUAeT BCe HEOOXOMUMBIE JIJIsT
5TOTO 3JEMEHTHI (KpoMe BBIOOpA IrepoeB BLICOKOTO COLIMAILHOTO CTATy-
ca), cpeIy KOTOPHIX 3JI0AeSTHUE, Hepa3peIIMMbIiA KOH(MIUKT, CKOPOHBIHI
KoHell [Joannes de Garlandia, 1974: 136].

HMoann lapiaaHackuii ymoMMHaeT O TOM, YTO MPU HaIMCaHUM Tpa-
TeIUH OH OIMpaJICs Ha CBOM MO3HAHUSA 00 aHTMYHBIX 00pa3lax 3TOro
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JKaHpa, OJHAKO Ha caMOM jiejie OOHapyXMBaeTCsl, UYTO €My U3BECTEH
BCETo OIMH TaKol 0Opasell,— 3To HeKas yrpadeHHas Tparenus OBuaus,
KoTopyo MoaHH maxe He yuTaj, HO 0 KOTOpO ciibiai [MapreH-AMOH,
2016: 36]. JI10GOMBITHO, YTO O APYTMX aHTUYHBIX Tpareansax MoaHH Hu4ero
HE 3HaeT: YIOMSHYTYIO Tpareauto OBUIMS OH CUUTAET EAMHCTBEHHbBIM
TparndecKrM IIPOU3BeIeHNEM, KOTIa-IM00 HAITMCAHHBIM Ha JIJATUHCKOM
SI3BIKE, UTO 1aeT MY BOBMOXKHOCTD C TOPIOCThIO HAa3bIBATh CE0ST aBTOPOM
BTOpoii taTuHcKoi Tparenuu [Kelly, 1993: 100]. Kpome Toro, Tpareaust
HMoanHa nprHaIIeXXUT K HappaTUBHOMY, a He K IpaMaTHIeCKOMY POIy
JINTEepaTypPhbl, YTO CTABUT MEepe HAMU BOITPOC: TAaK UTO XKe CpeAHEBEKOBBII
TIO3T MMEET B BUIY, TOBOPs 00 yTpadeHHOM Tparemuy OBUINS,— Opa-
MaTUYECKOe WJIM MOBEeCTBOBaTelbHOE Mpou3BeaeHue? Tak uiau uHaye,
OYEBUIHO, YTO TTOHATHE «Tpareaus» MoanH lapiaHmckuii ycBamBaeT
B IIEPBYIO ouepenb He U3 AHTUYHOCTH, HO U3 CBOMX IIPEACTABICHUN O
Tparu4eckom, ogHako nadoc ero Tpyaa B J1000M ciIydae 3aKII04aeTcs
B TIOTTBITKE BO3POINUTH AHTUIHBIH KaHp, TIPUKOCHYTHCA K APEeBHEN TIpe-
PBaHHOM TpaauLIUU.

IMomo6HOE HEBEXECTBO B OTHOIICHUH KyJIBTYPhI AHTUIHOCTH, BITPO-
yeM, OTCTyMaeT Oyiaromaps MOCTeNIEHHO TMOSBISIONIMMCS TepeBoaaM
«[Toatuku» ApucToTtesis Ha JaTUHCKUI s13bIK. [lepeBoa, BBIMOJTHEHHbI
Bunnemom uz Mep6eke (Wilhelmus de Moerbeke, 1215—1286) B 1278 1.,
yCTpaHseT HanboJiee pacpoCcTpaHEeHHBIE 3201y KISHUS M BO3BpalllacT B
€BPOIIECKYIO KYJIBTYPY IIPEICTaBICHIE O TOM, YTO aHTHYHAsI TPareIms —
9TO «IoIpaxaHue AeHCTBUIO BaXXHOMY U 3aKOHYEHHOMY, UMEIOIIeMY
OIpeneIeHHbIN 00beM, TPOU3BOIUMOE PEUbI0, YCIaIlleHHOM Mo-pa3HOMY
B Pa3JIMYHBIX €€ YacTsX, MIPOM3BOAMMOE B MEWCTBUH, a HE B TTIOBECTBO-
BaHUU U COBEpIIIalollee MOCPEICTBOM COCTpalaHUs U CTpaxa OUMIleHUE
MOJOOHBIX cTpacTei» [Apucrorens, 1984: 651].

BospoxneHue nHTepeca K aHTUYHOMY MTOHMMAHUIO Tpareauu Mnpo-
HCXOOUT TaKXe Oyrarogapst mepeoTKpuITHIo Tparenuit CeHeku. YacThb n3
HUX U TIpeXe ObUIM U3BECTHBI CPEIHEBEKOBLIM KHMKHUKAM, KOTOPhIE
BBICTpaMBajJM CBOM TEOPUU TParMUyeCKOro Ha UX OCHOBE, OJHAKO MX
TEKCTBI MaJIO KTO BHIEN B MIOJTHOM OOBEME: Jallle BCETO CChUTAIMCH Ha
OTPBIBKH, TIepecKa3bl WIIM YIIOMUHAHUS 3TUX Tpareanii B Tpymax Mpei-
mecTBeHHMKOB. OgHako Bo BTopoii mojoBuHe X111 B. cutyaius Bokpyr
Tpareauit CeHeKr MEHSIETCsI: BHOBb OOHAPYKEHHbIE MAHYCKPUIITHI C €r0
COYMHEHUSIMHU B Pa3IMYHBIX CITMCKAX paCIIPOCTPaHSIOTCS 110 Beeit EBporre
[Rouse, 1971: 93]. HecmoTpst Ha To uto Tpareauu CeHeKu BO MHOTUX
acrekTax OTCTYIAT OT KAHOHOB «JIy4llIel TpareAun», MpeanucaHHbIX
ApwuctoreseM, U yaTateneit smoxu CpemHeBEeKOBbSl OHU CTAHOBSTCS
WUTIOCTpaLMei TOTo, 0 YeM roBopUTcs B «I103THKe»: aHTUYHAsI Tpareaust
TIpeICTaeT Iepel CPeTHEBEKOBLIM UMTATEIEM KaK B TEOPETUIECKOM, TaK
1 B TPaKTUYECKOM paspese.
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Hosble 3HaHus 0 hopMe Tpareauu MO3BOJISTIOT KHUXKHUKAM 1 [T03TaM,
MHTEPECYIOIITNMCS TEMO TparmuecKoro, Co3IaBaTh 00Jiee COBepIIIcHHBIC
00pa34yMKy XXKaHpa B MOIIBITKAX 1aTh eMY HOBYIO XK13Hb. B Hauane XIV B.
K «OCOBPEMEHUBAHUIO» AaHTUYHON Tparenuy oOpallaloTcs IaayaHIlbl
JloBato JloBatu (Lovato Lovati, 1241—1309), uzy4yaBiuuii MaHyCKpUII-
ThI ¢ TpareausiMu CeHeKu MPeruMYIeCTBEHHO B OTHOIIIEHUU METPUKU,
" ero yIeHUK AnpbepTHO Myccaro (Albertino Mussato, 1261—1329).
BrooxxoBnssice omeitom CeHekun, MyccaTo nuieT coOOCTBEHHYIO Tpa-
reauio moxd HaszBaHueM «JDuepuHuna» (Ecerinis, 1315) [FitzGerald,
2017: 185]. B otnuuue ot TBopeHust MoanHa I'apiaHackoro, 3To yxe
IpaMaTuyecKkasl Tpareausl, MOCKOJbKY € aBTOpP MMeJ BO3MOXHOCTh
03HAKOMUTBCSI C aHTUYHBIMU TeKcTaMu. IIpu 3TOM ¢ TOUKM 3peHus
comepxaHus «DIepUHUIa» BO MHOTOM OTBEYacT CPEeIHEBEKOBOMY
IMTOHNMAaHWIO TParMyeCcKoTo: B Hell TOMHUMAOTCS 003IIMAaHCKIE TEMBI
n3MeHINBOCT POPTYHEI, YTPATHl BIACTH, OOBEIMHSIONINECS C CEHe-
KMaHCKO# KpoBaBOil 00pa3HOCTHIO.

OngHako TepMUH «Tpareausi» UCIob3oBalicsl B CpeaHUe BeKa He
TOJIbKO B CBSI3U ¢ AHTUYHOCTbIO. MHOTME MBICIUTENN TOTO BpeMEHU
paccMaTpMBalOT Tparnuyeckoe Kak HeKWii HUKOTAA He yTpauuBaBLIUI
CBOEl 3HAYMMOCTH MOIYC, TIPOIOJIKAIOIINI CBOE CYIIeCTBOBaHUE U B
snoxy CpenHeBEeKOBbSI BHE paMOK XaHpa. TakuM o0pa3oM, Mbl MOKEM
BBIIEJIUTH BTOPO# MOIXOI K TEPMUHY «Tparefusi»: B OTJIMYUE OT CTOPOH-
HMKOB MIEPBOTIo MOAXO0/A, Er0 MPENCTABUTEIN HE CTPEMSTCS BO3POIUTH TOT
WJIM MTHOM BJIEMEHT YIIeIIel KyJbTyphl; CO3AaBasi HEYTO HOBOE B paMKax
oOpallleHUsT K Tpareauu U Tparuueckomy, oHu oboraiiaroT Tpaauiiuio,
KOTOpast HUKOTa He ITpephIBaIach.

IIpumepom Takoro moaxona craHoButcss Hukomaii Tpuser, okc-
dopuackuii MoHax-momuHukaHel (Nicholai Treveti, ok. 1257 — oxk.
1328), HeomHOKpaTHO OOpallaBIIMICS K BOIpocy o Tpareauu. OgHoi
W3 paHHUX ero paboT SBIseTcsS KOMMeHTapuil K «Yrtemenuio duio-
codueit» boaius, rne TpuBeT raoccupyeT Bce ciaydand ynoTpebaeHust
CJIOBA «Tpareinst» U CHAOKaeT X CBOMMHU MOSICHEHUSIMU. DTH MOSICHEHUSI
OH B OCHOBHOM 3aMCTBYET M3 OoJiee paHHMX KOMMeHTapreB boarus,
npuHamiexamux ['masomy KoHilickoMmy 1 aHOHUMHOMY KOMMEHTATOPY
u3 Dpdypra, MoaToMy cyxxneHust TpuBeTa B 3TOM TpyJle He BCTYINaloT B
MPOTUBOPEUUE C YCTOSIBIIUMUCS CPEIHEBEKOBLIMU MPEICTABICHUSIMU O
TpareaInu Kak Mpou3BeIeHNU O POKOBOM HECUACThe, TPOUCXOISIIEM OT
3nomestHU nypHBIX Toaeit [Papio, 2013: 52—53]. He Oynyun 3HaKOMBIM
¢ «IToaTtukoii» Apucrorens, Tpuset ciaenyeT 3a Ucumopom CeBUIBCKUM,
KOT/Ia paccyxxaaet o ¢opMe TpareIuu: Ijisi HETO CJIOBO «Tpareaus» siB-
JIIeTCs JIMIIb XapaKTepUCTUKON ee ComepKaHMs, pasIuyuii e MeXIy
MOBECTBOBATEbHBIM U IpaMaTUUECKUM POJOM B 3TOM ciiyyae HU Mcunop
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CeBUWIIbCKUI, HY TIepecKasbiBatolunii ero Tpuset He nenatot [Kendrick,
1987: 85].

HetpynHo moragatbest, yTo TpUBET MUILET CBOM KOMMEHTapUil K
Bbosuuio enie no npourenus tpareanii CeHekun. 3HakoMcTBO TpuBera ¢
HUMMU MIPOUCXOIUT, BEPOSITHO, BO BpeMs IyTeliecTBUs o ®paHunu u
Wrtammu B 1314—1317 1. [ Dean, 1966: 600]. O6palieHre K STUM TEKCTaM
B KOpHE MEHSIET ero MpekHee NCUIOPUAHCKOEe BOCTIPUSATHE Tpareanu ¢
€ro HepasTu4eHNEM POIOB TUTepaTyphl: TpUBET OCO3HAET, UTO Tpareaust
OTJINYHA OT HAPPATUBHbLIX 3KAHPOB TEM, UTO B HEl IEICTBYIOT pa3INIHbIC
JIN1IA, YbM TOJIOCA 3ByYaT B MPOU3BEACHUH, HO TOJIOCA CaMOr0 aBTOpa
Tpareauu cpeau HUX HeT. OOHapyKuB 3T0, TpUBET MPUXOAUT K BHIBOY,
YTO CITeAyeT pa3rpaHINYMBATh IBa ITOHSITUS,— TeMY TParuueckoro (materia
tragica) M XaHp Tpareauu (poeta tragica). Ecnu nocieaHee oTHOCUTCS
COOCTBEHHO K aHTUYHOMY XaHPY, TO IIEPBOE MOXET aKTyaIM3UPOBATHCS
B TIPOM3BEICHNH JIIOOOTO KaHpa, UMEHHO OHO SIBJISIET COOOM Ty UCKPY
Tparm4eckoro, KOTopasi He yracaja Ha IpOTsLKeHUHU Beelt anoxu CpeaHe-
BeKOBbs1. [IprMepoM BOILIOLLEHUS materia tragica IBASIETCS «DHEUaa»,
n TpuBeT oTMeYaeT, 4TO 3TO, HECOMHEHHO, He Tpareausl B KaHPOBOM
OTHOIIIEHNH, Beb B €€ TEKCTe MPUCYTCTBYET pedb aBTOpa, HO MOIYC
ee — ompeleIeHHO TParn4ecKuii, BeIb OHA ITOBECTBYET O HEMTOCTOSTHCTBE
DopTyHBI, TUILIAIIEH BEJTUKUX MUpPa Cero CBOMX Muitocteii [Guastella,
2016: 92—-93].

Htak, Mbl BuIuM, uro TpuBeT, He OTKa3bIBaeT MPOU3BEACHUSIM, HE
COBIAJAIOIINM C aHTHYHOM TpareIneii B 3XXaHPOBOM OTHOIIIEHWY, B UMEHU
«Tparemus». [lomobHOe cTpeMIIeHIE OIMUpPaThCs He TOJTbKO Ha aHTUIHBIIN
OITBIT ¥ OPUEHTUPOBATHCS B TIEPBYIO OUYepelbh HA MOJAIBLHOCTh TIPOU3-
BeJIeHUsI TIPOCIICKUBAETCS Y APYTOro KHIKHUKA TOM Xe sroxu — [lanTe
Amurbepu (Dante Alighieri, 1265—1321). B rpakrate «O HapogHOM Kpac-
Hopeuun» (De vulgari eloquentia, Ham. 1305) [laHTe BeIOEIsIET TPU poaa
MTO33UH: TPATMYECKUI, KOMIUUECKUI U 3JIeTUIECKUI, KOTOPHIE 3aBUCST
OT COIEPKAHUST, CTHIISI U METPUIECKOM OpraHM3aIlii, OMHAKO ITPU 3TOM
JlaHTe He pa3nessieT HappaTUBHBIN, ApaMaTUUECKUIN U JIMPUIECKUI POIBI
JINTEPATYPBI, YTO XapaKTEPHO MJIsI CPEIHUX BEKOB.

Tparuueckuii CTUIb B IpeAcTaBlieHMN JlaHTe coequHsIeTcs ¢ 01aro-
POOHBIMU MeTpUYeCKUMU ¢opMaMu (TeK3aMeTp, OAUHHAAIATUCIOX-
HUK), CEpbe3HBIMH TeMaMU (JTI0OOBb, TOOPOIETENb) ¥ BBICOKUM CTUJIEM.
Bripouem, «BBICOKMIT CTWIIB», YTOMWHaeMbIil JlaHTe, He CBSI3BIBaeTCA Y
HETO ¢ HeOOXOAMMOCTBIO TTCATh Ha JJATUHCKOM SI3bIKe: 110 JlaHTe, Tpa-
TMYECKUI CTUIID B TIO33MHM Ha HAPOIHOM SI3BIKE OTPaKaeTcsl B TBOPEHUSIX
TpyOanypoB U TPYBEPOB, a TakXe B KaHIloHaX U3 «HoBoii xxu3nu» (La
Vita Nuova, Har. ok. 1283—1293) camoro utaiabsssHckoro noata [Kelly,
1993: 145—146]. PaccyxxnmeHus Xe o0 TpareInu Kak o xXaHpe y JlaHTe oT-
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CYTCTBYIOT: €T0 MHTEPECYIOT BHEBPEMEHHbIE KATETOPUU, B KOTOPHIE MOTYT
BKJTIOYAThCS pa3HOOOpa3HeMIe XaHPhl U POIBI JIUTEPATYPHI.

HdymaeTrcs, 4TO aHAJIOTUYHBIM 00pa3oM JlaHTe MCTONB3YeT U CIIOBO
«KOMenus», mosiBisiioleecs B TeKcTe «Afa» B riecHsIX X VI u XXI [[IaHTe,
1967: 75—92]: B 060HX CiIydasix ero yrnoTpedieHre MPUHAaIIEKUT aBTOP-
CKOMY T0JIOCY, OTHOCSIIIIEMY 3TO OIpeaeeHre K COOCTBEHHOMY TBOpe-
Huo. B XX nmecHu [Tam xe: 91] nosBisieTcs elie 0gHO KaTeropuajibHOe
omnpezeneHue: Beprumii ceblaeTest Ha « DHEUAY», TOBOPS O HEll KaK O
Tpareauu. 31ech OTPaxkaloTcsl, BEPOSITHO, KaK 3aKPEMUBIIAsICS B CPe-
HUE BeKa TpanuIvs Ha3bIBaTh IT0AMy Beprwmmst tparenueit (BCITOMHUM
Tpusera), Tak 1 cOOCTBeHHbIE BO33peHUsI JlaHTe HacUYeT POIOB MO33UM.

Ecnu onupartbces Ha cyxkneHust JlaHTe 0 TparndeCKoOM M KOMUYECKOM,
3aUKCUpoBaHHbIE B TpakTaTe «O HApOJHOM KPaCHOPEUMU» , CTAHOBUTCSI
HEesICHO, TIOYEeMY XK€ OH CUMTAJI CBOE ITTaBHOE COUMHEHUE KOMENUel, eCiu,
Ka3aJioch OBI, €T0 TeMa, CTYIIb M METpUYeCcKast OpraHU3allsl COBITAIAIN C
JIOTTYCTUMBIMH UTSI Tpareaun KputepusMu. CyIIecTBYIOT ITPEIITONI0Ke -
HM, 9TO [JlaHTe MOT MI3BMEHUTH CBOE MHEHME HacUeT HEKOTOPBIX aCIIEKTOB
orpeneIcHUS TOW MJIM WHOUM KaTeTOPWH, W TAaKUMU acTleKTaMU MOTJIN
CTaTh SA3BIK (UTATBIHCKUI, a He IATUHCKUH, XOThb JlaHTe 1 MUCIIoNIb3yeT
«OJIaTOpPOIHBI» OMMHHAMIATACIOXHNK), HEKOTOPBIE CTUINCTUIICCKIE
MOrPeITHOCTH (CJIOoBa, HE OTHOCSIIMECS K BBICOKOMY CJIOTY, HAaIIpUMED,
cI0BOo «mamma» — «MaMa» [Hollander, 1983: 246]). Takke BepoOsITHO,
yTo JlaHTe crpaBeVIMBO HE OTHOCUJI CBOE TBOPEHUE K TpareausiM, rmo-
CKOJIbKY OHO MMEJIO CYaCTIIMBBINM KOHEII, OMHAKO B TpakTaTe «O HapOIHOM
KpacHOPEUYHUU» O TIEPEXOJIE OT CYACThSI K HECUACThIO He ObLJI0 CKa3aHO HU
CJIOBa, TO3TOMY MHEeHUe JlaHTe B TOM OTHOIIIEHUY HAM HEU3BECTHO: €TI0
NpencTaBIe s 00 TOM BOIIpoce Takxke Moriu u3MeHutnest! [Kelly, 1989:
11—18; 2Kunbcon, 2010: 331]. Bipouem, B XXX riecHu «Pasi» mosiBisttorcst
ciemyromue cTpoku: “Da questo passo vinto mi concedo / pitt che gia
mai da punto di suo tema / soprato fosse comico o tragedo”, B mepeBo-
ne M.JI. JIo3auHcKOro nepenaHHble KakK «31ech IMPU3HAI0, YTO I CpakeH
BKOHell, / Kak He ObIBaji cpaxeH cBoeit 3amaueit, / Tparen uib KOMUK,
HU OonMH TeBell» [[anTte, 1967: 446]. DTOIi HEBBHIMOJHUMOM 3amadyeit
OKa3bIBaeTCsI TTOIBITKA OTTMCAaHMS O0KeCTBeHHOM KpacoThl beaTpuye, u
MO3TOMY YIIOMUHAHUE B 3TOM KOHTEKCTE COUMHUTENEH KaK «Tpareauii»,
TaK M «KKOMEIWiT» TTO3BOJISIET IyMaTh, YTO Tpareaus, o MHeHMIo JlaHTe,
MOBECTBYET HE TOJILKO O OeaX WIN MPECTYIIEHUsIX.

! MccnenosaTensiMu TBopuecTBa JJaHTe 10 CHX MOpP BEAyTCs CIIOPHI MO MOBOAY MOM-
JuHHOCTH mucbMa JlanTte K Kanrpanzae nemta Ckaja, B KOTOPOM MO3T Pa3bsICHSIET, TO-
YeMy peli IMEHOBATh CBOIO MoamMy «Komemueii», ipuberast K onpeneneHusm Mcumopa
CeBUIIBCKOTO Y OTIEPUPYST TOHATUEM «TIEPEXO OT CYACThsI K HeCYacThio». Tak Wi MHaye,
OYEBMIHO, YTO TIOCJTIE HAMMMCaHUs TpakTaTa «O HapOTHOM KpacHOpeunmn» JlaHTe M3MEHWIT
CBOE MHEHUE TI0 TIOBOJIY HEKOTOPBIX BOITPOCOB.
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B XIV B. coxpaHsieTcst TeHAEeHLIMSI 00OpalaThCsl K KATETOPUHU Tparnde-
CKOT0, a He K XXaHpy. XapaKTePUCTUKY «TParndecKoro» KH>XXHUKH TOTO
BpEMEHHU U3BJIEKAIOT U3 «YTemmeHnss dunocodueii» 1 MHOTOUMCIEHHBIX
KOMMEHTapHeB K HeMy (K TOMY BpeMeHU UX HauMThIBaeTcsl 0osiee Tpex-
cot [Kottler, 1955: 210]). Bonbmias yacTb 3TUX KOMMEHTaApUEB MOSIBIIS -
etcst Bo @paHIINK: IymMaeTcs, 9To MOgOOHBIN (peHOMeH «(hpaHITy3CKOTO
bosuusa» craHoBUTCS OTKIIMKOM Ha KoMmMeHTapuii Hukonas Tpusera
K «YTemennio @unocodueit», HaMMCaAaHHBIN MO-(paHIy3cku. OTHAKO
eciy 6oJiee paHHUE TTOcaenoBaTenu TpuBeTa JIUIIb 3aMMCTBOBAJIU €0
paccyXIeHus1, B CBOIO Ouepe/ib, SIBJISIBIIECS MOBTOpeHreM ciioB Mcunopa
[Dwyer, 1976: 129—131], To B 6GoJlee MO3MHNX TPyIaX yXKe MOSBIISIOTCS
HOBBIE UJEU, BIOXHOBJIEHHbIE 00pallleHUsIMU K (DPaHIIy3CKOM CIOBEC-
HOCTH TOTO BpeMeHU. Tak, B KOMMEHTUPOBAHHOM IepeBO/JIe « Y TellIeHUsI
dutocodueit» 1320-x TOLOB CIOBO «Tpareausi» 3aMeHSETCSI CJIOBOM
«XecTa» (chanson de geste), a B TTO3TUYECKOM TE€PETIOXKEHUU «YTEIIEHUS
®unocodueit» Peno Jlyana (Renaut de Louhans, XIV B.), co3naHHOM B
1336 1., B Ka4eCTBE MPUMEPOB TPATMIECKUX CYIe0 YITOMUHAIOTCS CYIbOBI
Ponanga n OnuBke, repoes «Ilecnu o Pomannme» [Kelly, 1993: 160—162].
Bce 510 yKa3biBaeT Ha TO, UYTO KaTErOpusl Tparnueckoro BOCIpUHUMAaIach
KaK HEeYTO Hepa3pbIBHO CBSI3aHHOE CO CPEIHEBEKOBOI KYJIbTYPOLA.

HTak, Mbl BUIMM, 4TO B 310Xy BricoKoro CpeHeBeKOBbsI BBIpaOdaThI-
BalOTCS IBa MOIX0AA K TTOHATUSIM «Tpareausi» U «Tparudeckoe». I1epBblit
CBSI3aH ¢ KHUXXHUKAMU M TO03TaMU, KOTOpbIe, U3ydyasl Tpareauu WUjin
co311aBasi CBOU MTPOU3BEJAEHUS, UMEHYEMbIE UMW 3TUM CJIOBOM, YOeXe-
HbI, YTO TBOPSIT HEUTO MpUHLIMNUAILHO HOBoe (MoaHH apnanackuii,
AnpbepTuHO Myccato). IIpuBep:KeHIIbI ke BTOPOro IoaXoaa BEpsIT, UTO B
CBOEM OTHOIIEHUU K Tpareauu v TparnuyecKomy IBUXKYTCS B pycJie HeTpe-
pbiBHO# Tpanuuuu (Hukonait Tpuser, Jlante Anurbepu, (ppaHIly3cKue
KoMMeHTaTopbl boanusa). HecMoTpst Ha 04eBUAHYIO pa3sHUILY MEXIY
5TUMHU MOJAXOAaMM, OHM OTpaxaloT oOllee /i BCeX MpeAcTaBIeHue O
TOM, YTO Tpareaus sIBJISIETCS HEOTbEMJIEMBIM 3JIEMEHTOM COBPEMEHHOM

WM KYJIBTYPBI.
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The article focuses on the study of various approaches to the theory of tragedy
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CHAYAJIA CJIOBA:
BO3BPAIIIEHVME BHUMAHUA
K CHEHAPHOMY TEKCTY

Dedepanvroe 2ocydapcmeerHoe 6100x3cemHoe 00pazoeamenvHoe yupexcoerHue
sbicuieco 00pazoeanus

«Mockoeckuii eocydapcmeennulii ynusepcumem umeru M. B. Jlomonocosa»
119991, Mockea, Jlenunckue eoput, 1

B npeam0yiie k 6;10Ky cTaTeil, coOpaHHOMY O MaTepraiaM MeXIyHapOIHON
KoHdepeHM «ToHnHo ['yappa: nruanor UCKyCCTB U AUAJIOT KYJIbTYp» (K CTOJIe-
TUIO clieHapucTa) Kyparop npoekta [1.}0. Peiouna (MI'Y) nuiier o 3ambiciie U
peanuzalyy MEepoTpUsITUSI, KIIFOUEBBIX YIaCTHUKAX, a TAaKXe O TTpobJIeMaTHKe
crateit 6710Ka, pa3pabaThIBAIOIINX BOMPOCH! CLIEHAPHOTO TBOPYECTBA B COBpPE-
MEHHOM KYJIbTYPHOM TTPOCTPaHCTBE.

Kntouegoie crosa: clieHapuil; KOJUIEKTUBHOE aBTOPCTBO; TPAHCMEAUITHOCTD;
T. I'yappa.

Tonuno I'yappa, OAMH U3 CaMbIX 3HAYUTEIbHBIX 1 YHUBEPCATbHBIX
€BpOIENCKUX CLIEHAPUCTOB, a TAKXKE MOAT U XyTOXHUK, OTMETWUII Obl B
2020 r. cBoe ctonetue. @uonornueckuii pakynbrer MI'Y u l'ocynmap-
CTBEHHBIA UHCTUTYT MCKYCCTBO3HAHWS OPTAaHU30BAIM K I0OMJIEI0 MEXTY -
HapoJHYI0 KOH(pEepeHLIUIo, TONyYuBIIyO Ha3BaHue «ToHuHo [yappa:
JIAAJIOT MCKYCCTB M TUAJIOT KyabTyp». MI3HauambHas niest KoH(pepeHITNH,
KoTopoli BmoBa noata Jlopa I'yappa nonenunach B CaHTapKaHIXKeEI0
aumoii 2018 r. ¢ Onproit ®pomnosoit (MI'Y), monyunia peannus3anuio
Osaromaps ycunusaM MHorux joaeid — TatbsiHbl Beneaukrooii (MI'Y)
u Tartbsibl ['HempoBckoit (M), Hayma Kneiimana u Jluans Hemen-
Hruames (Kaparon Komnemk, MI'Y), lenuca Bupena (IT'MN) u Exa-
tepuHbl Kanununoit (MI'Y).

BaxHelimas cMbicioBast JMHUS KOH(pEepeHIMU CBsI3aHa CO Clie-
HapHBbIM TEKCTOM KaK O0COObIM KOMMYHUKATUBHBIM IPOCTPAHCTBOM,
coJiepKallluM He TOJIbKO CIOXKET M YCJIOBHYIO CTWJIMCTUKY Oymyliero

Potbuna Ioauna FOpvesna — KaHaUAAT (DUIOJOTMYECKUX HAYK, CTAPIIUIA IIpernoaaBa-
TeJb Kadeapsl 0011el TEOpUM CIOBECHOCTH (uiiojoruyeckoro dakynbrera MI'Y umenu
M.B. JlomoHocoBa (e-mail: rybina_polina@mail.ru).
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¢unbma, HO U MHOXECTBO CUTHAJIOB JIJISI CAMbBIX Pa3HbIX KOJUIEKTUBHBIX
aBTOPOB JIEHTHI (pexXuccepa, aKTepoB, orepaTopa, 3ByKopexuccepa u
np.). CueHapuit 3aKJTI09aeT B cede He TOJIbKO 3TU «BUPTYaTbHbIE» MO -
CKa3KW, HO U BIIOJIHE peaibHbI TeMIT, pUTM Oyayllieil JICHThbI, KOTOpbIe
B CJlyyae TaKMX 3Be3HbIX TBOPUECKHUX COI030B, B KOTOPbIE ObLII BOBJIEUEH
I'yappa — ¢ M. Autonnonu, @. @emnmunu, T. AHrenomnonycom, @. Po3u,
oparbsiMu TaBuaHu, A. Xp>KaHOBCKUM,— ITPOHUKAIU B (DUIIBM, CTPYKTY-
pupoBasiv U (popmupoBanu ero. ClieHapuid, C TOUKY 3pEHUS yYYACTHUKOB
KOH(pepeHIIU U 3TOT0 0J10Ka, HE «ChIPOii» YePHOBUK, TOTOBSIIIUIACS CTATh
(hbuIbMOM, HO CAMOCTOSITEIbHBIN TEKCT ¢ OoraTe M TpaHCMeIUHHBIM
noreHuagoM. ABropsl ctateii E. Kanununa u A. buoukoBa BUISIT CBOIO
3a7adyy B ompeaejeHun crnelupuku KuHocleHapus ['yappbl, 0ocoOeH-
HOCTe cIjlaBa CIOXKETHOTO M JIUPUYECKOro B HEM; 3TU pa3MbIlILIeHUE
pa3BuBaiorcs B crathe K. TpamHu, yKa3biBalolieid Ha IBOMCTBEHHbIN
(COOBITUIMHO-TMPUYECKHUIT) XapaKTep HE TOJbKO CIIEHAPHBIX, HO U
poMmaHHbIX HappaTuBoB ['yappsl. T. BeicTpoBa NMuIileT 0 CTpaTerusx
MEXKYJbTYPHOTO TBOPYECTBA, MECTE MOCKOBCKOI U TMeTepOyprckoi
teM B TekcTax ['yappsl. K. Matreyuu u JIxx. KapHeBanu paccMaTpuBaioT
TBOpueckoe Bzaumoseiictere ['yappsol ¢ A. TapkoBCKUM, MOBMSIBIIEE KaK
Ha CTUJIMCTUYECKYIO, TaK U Ha 00pa3HO-(PUI0CO(PCKYIO COCTABISIONIYIO
3peJIbIX CLIEHAPMEB UTAIbSTHCKOTO MOATA.

CraTby U3 JaHHOTO OJI0Ka CYKaT ABYM LIeJIsIM, HAaTIOMUHAIOT O IBYX
BO3MOXKHOCTSIX: HAXOIUTh CJIeJibl CLIEHAPHOTO TEKCTa B (PUJIbME, «BbI-
JIeNATh» paboTy CLIEHAPUCTA U3 KOJUIEKTMBHOTO TBOPYECKOTO MPOJAYKTA,
a MapajjieibHO — BUIETh B ClieHapuy 0a30BYIO TIOMIAAKY [JIsS1 COTBOP-
YyecTBa MHOTMX aBTOPOB.

Polina Rybina

WORDS FIRST: BRINGING ATTENTION BACK
TO THE FILM SCRIPT

Lomonosov Moscow State University,
1 Leninskie Gory, Moscow, 119991

Tonino Guerra — poet, artist, and screenwriter, whose collaboration with film
directors M. Antonioni, F. Fellini, Th. Angelopoulos, F. Rosi, A. Tarkovsky, and
others — has achieved critical acclaim worldwide. Guerra wrote poetry and prose
both in Italian and Romagnol, he painted, was a talented ceramist, and designed
fountains and museums. Guerra’s multi-layered creative work, his interest in the
dialogue of the arts requires a complex multidisciplinary approach. Guerra had

143



close ties to Russian culture, and this aspect of his life and work offers abundant

material for discussions of intercultural dialogue and of the enrichment brought

about through intercultural contacts. The articles deal with the distinctive features

of the cinematic plots Guerra created in collaboration with renowned film directors,

intercultural dialogue in Guerra’s creative work, both inspirations and influences.
Key words: screenplay; film script; transmediality; T. Guerra.

About the author: Polina Rybina — PhD, Senior Teaching Fellow, Department
of Discourse and Communication Studies, Faculty of Philology, Lomonosov
Moscow State University (e-mail: rybina_polina@mail.ru).
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E.A. Kaiununa

«AMAPKOP/I» KAK JIUPUYECKHWI ITUKJI

Dedepanvhoe 2ocydapcmeentnoe Gro0xcemuoe 00pazo8amenbHoe yupexncoeHue
sbicuLeco 00paz06anus

«Mockoeckuii eocydapcmeennuiii yrusepcumem umenu M. B. Jlomonocosa»
119991, Mockea, Jlenunckue eopot, 1

B craTbe paccmaTpuBaeTCs « IMpUIecKasi JMHUSI» B CLIeHapyuM (OrIbMa «AMap-
Kopa», HartmcaHHOM ToHuHo ['yappoit B coaBTopcTBe ¢ Penepuko DenmvHu B
1973 r. B «<AMapKop/e» ToBeCTBOBaHKE O IETCTBE TePOs, COCTABJISIIONIEe OCHOBY
MPOU3BEJCHNS, 3aKITI0YEHO B CBOEOOPa3HYIO0 paMKY M3 MTO3TUYECKUX TEKCTOB.
HavanbHoe 1 (pvMHAIbHOE CTUXOTBOPEHUS CLIeHApUsl 3a1al0T TOH BCEMY TTOBe-
CTBOBaHMIO, BEIBOMST YACTHYIO UCTOPUIO Ha OTIpeIeICHHBII YPOBEeHb 000O0IICHMSI,
npuaaBas eif BHeBpeMeHHo# xapakTep. CaMo MOBeCTBOBaHME pacliagaeTcs Ha
«CIOXKETHYIO» 4YaCTh — PSiI MUKPOUCTOPUIA, BBICTPAUBAIOIIMXCSI BOKPYT TOTO WJIN
MHOTO COOBITHSI, M WJIMPUIECKYIO0», CO3ePLATEIbHYIO, TAKXKE TTPEICTABIISIONIYIO
co0oii psii (hparMeHTOB, HO B JAHHOM CJIyyae CTPOSIIIMXCS BOKPYT TOTO WJIU
WHOTO BIIeYaTJIeHUs1 Ui HacTpoeHus1. [ToMruMo oO6111ero HacTpoeHUsI, IMpUIe-
cKue (pparMeHTHI ClieHapHsl CBSI3aHbI APYT C IPYTOM TeMaMU BpeMEHH, TTaMSITH,
JIETCTBA. Y HUX CXOXKasl CTPYKTYpa, olpeessieMast Xya0KeCTBeHHbIMU ITpUeMaMHu,
XapaKTepHbIMU 1151 TMpUKKU ToOHUHO ['yapphI (MTOBTOPSIOIIMECS CHHTAKCUYECKIUE
KOHCTPYKIIUH, JIeKCUYeCKUe U (POHETUIECKUE TTOBTOPHI, ACCOHAHCHI, aJlJTUTe-
pauun). PutmMusanus Takke pogHUT JUpUIecKre pparMeHThI C MO3TUIECKUMU
TekctaMu ['yappbl, ero 3HaMEHUTBIMU CTUXOTBOPEeHUSIMU B TIpo3e. [epekmmuku
¢ moa3ueit ['ysppsl BO3HUKAIOT B paccMaTpuBaeMbIX (hparMeHTax u Garomapst
psAny netaneil, 3HAaKOBBIX JUJISI €ro XyIOXECTBEHHOro MUpa. B coBOKymHoCTH
CBoeii TMpudeckre pparMeHThl (POPMUPYIOT CBOETO poia MO3TUYECKUIA UK,
COMOCTaBUMBIH ¢ moaTndecKuMy Inkiamu ToruHo ['yappsr “I Bu” («Bombi»»,
1946—1972) u “Il Miele” («Mén», 1981). PaccMOTpeHHBI BO B3aUMOICHCTBUN
C HUMH, JIMPUYECKUI LMK «AMapKopia» MPOYUTHIBACTCSI KaK COCTABJISIIOIIAS
HETPEPBIBHOTO JINPUIECKOTO BHICKA3bIBAHUSI, IIPOXOISIIETO Yepe3 BCe TBOpUE-
ctBO ['yapphI-nioaTa.

Karuesvie croea: Tonuno I'yappa; «AMapKop»; ClLieHapUil; TUpUUECKUI
LIVKJT.

CueHaputii ¢pusibMa «<AMapKop», co3aaHHbli T. I'yappoii coBMecTHO
¢ ®@. ®enmuuu B 1973 1., OTKpBIBAETCSI CTUXOTBOpeHMEM “A m’arcord / lo

Kaaununa Examepuna Anamoaveena — KaHoumat GUIOIOTMYECKMX HAyK, CTapIIUid
npernonaeareib Kadbeapbl 00IIeil TCOPUH CIOBECHOCTH (DUIOIOrHYecKOoro dakyabreTa
MTIY umenu M.B. JlomoHocoBa (e-mail: kalininakatia@gmail.com).
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mi ricordo” («5I BCMOMMHAI0») B IByX BAPUAHTAX — HA POMaHbOJIECKOM !
1 Ha UTAJIbSTHCKOM SI3bIKE:

A M’ARCORD

Al so, al so, al so,

Che un om a zinquent’ann

L’ha sémpra al meni puloidi

E me alilev do, tre volti e’ de,

Ma I’¢ sultént s’a m vaid al méni sporchi
Che me a m’arcord

Ad quand ch’a s’era burdell.

10 MI RICORDO

Lo so, lo so, lo so,

che un uomo a cinquant’anni

ha sempre le mani pulite

e io me le lavo due o tre volte al giorno,

Ma ¢ soltanto se mi vedo le mani sporche
che io mi ricordo
di quando ero ragazzo. [Guerra, Fellini, 2018: 2543]

Haszpanue ¢unbpma, Takum oOpa3oM, IMOBTOPSIET 3arjiaBUE CTHUXO-
TBOPEHUSI, TEKCT ClieHapusl BbIpacTaeT U3 MO3TUYECKOTO KOKOHA, Te
BeIylI1e TEMbl — IETCTBO, BOCTIOMUHAHUE, HOCTAJIbIUSI, BpeMsl, Hepa3-
PBIBHOCTD CBSI3M HACTOSIIETO C TPOIJIBIM — HaHBI MPEAeIbHO CXAaTo,
KakK 3TO CBOMCTBEHHO M033MU. BaXXHO OTMETUTh, YTO CTUXOTBOPEHUE
3TO JBYCJOWHOE: OJMH €ro CJIOM — TEKCT Ha JuajeKTe, APyro — Ha
UTaTbIHCKOM. K TIepedncIeHHBIM BhIIIIe TeMaM THAJIeKT J00aBISIET TEMY
KOHKpeTHOro Mecta, PomaHbu, 3emiau, Kotopas, o cioam ['y3ppshi,
«3a4apoBbIBAaeT 3ByyaHueM cBoeil peun» [Tonelli, 2010]%, 61aromaps
eMy B CIICHapUHU 1 B GUIIbME «BKJTIOYAIOTCSI» BKYCHI, 3aI1axy, 3ByKU, Ha-
MOJIHSIIOIIMEe BOCIIOMMHAaHUE-KApTUHKY, Jaolue MJIOTh MPpU3pavyHbiM
obOpasam neTcTBa.

MmenHo B peun xuteieii PoMaHbU «BCHBIXMBAET» B JallbHEHIIIEM
B TEKCTE MO3TUYECKOE CJIIOBO: HAIIPUMEP, B PACCYXIEHUSIX OJHOTO U3
CTpOUTENIEH, B CLIEHAPUH TOSIBJISIIOLIMXCS B BUJIE PUTMU30BAaHHOM peTUIn-
ku (“Mio padre faceva i mattoni, mio nonno faceva i mattoni, io faccio i
mattoni. Mille, diecimila, le montagne dei mattoni. Ostia i mattoni! E io
la casa non ce I’ho!” [Guerra, Fellini, 2018: 2565]), a B duibme mpe-
BpallleHHBIX B MPOHWYHBIN CTUIIIOK Ha JUAJEKTE, TAKXKe HAITMCAHHBIN
['yappoii 1 oTchLIaIOINI K OMTHOMY U3 €T0 paHHUX CTUXOTBOPEeHUIt: “Mio
nonno fava i mattoni, //mio padre fava i mattoni, //fazzo i mattoni anche
me... //Ma la casa mia dov'¢?”

! lanee B cTaTbe POMAHBONLCKMIA A3BIK HA3BIBAETCS AMANEKTOM, KaK 3TO JejaeTcs
B MCITOJIb30BaHHBIX UTATBIHCKMX MCTOYHHMKAX M KaK HasbiBaj ero cam ToHnuHo I'yappa.
2 3nech u Janee epeBos aBTOpa CTaThy.
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Cruxu elie pa3 MOSIBJISIIOTCS B CLIECHApUU B caMOM (prHaJIe, B 3aKJTI0-
YUTEIbHOM CLIEHE: CJIENOU AaKKOpPACOHUCT IIOCT Ha CBaZ[b6C rpaZ[I/ICKI/I
Manapuran HeBecte. CTpOKU Magpuraja IepeKInKalTCs CO CTUXOTBOPE-
HHEM, OTKPBIBAIOIIMM ClLIeHapuii, 1 00pa3yeTcsl CBOeoOpa3HOe KOJbIIO,
MaruyeCcKui Kpyr BOCTIOMMHAHMS, BHYTPU KOTOPOIO pa3BOpauYMnBaIOTCS
UCTOPUU U3 OETCTBA:

Anche se il mondo ¢ pieno di roba bella,
pieno di paesi che piacciono di pitt del Borgo,
appena cade il sole e viene la sera,

seduta su una sedia chissa dove,

piano piano dentro la tua testa,

questo posto diventa il pit1 bel posto del mondo.
Ma come farai a stare lontana dal Borgo?

[Guerra, Fellini, 2018: 2661]

Borgo u3 manpuraia HeBecTe OTChLIAET K POMaHbOJIbCKOMY BapUaHTY
MEePBOTr0 CTUXOTBOPEHMS: TAK HA3bIBAETCSI MECTO AeHCTBUSI «AMapKopa»,
paiion Can /[Ixynmuano B Pumunu, roe Ha 3ToM auajekrte roBopsar (“Il
borgo” — 3To u MepBoHavYaIbHbIM BapuaHT Ha3BaHuUs (uabMa [Cesari,
2018: LXVII)).

B 3t0i1 cueHe repou menamT ¢oTorpaduio Ha namaTh: “A posto!
A posto per la fotografia ricordo” ,— xpuuurt ororpad codOpaBIIMMCS Ha
cBanb0e, yeraHaBinuBag amnmapar [ Guerra, Fellini, 2018: 2661]. Ricordo —
MocJieAHee TPOM3HOCUMOE CJIOBO B CLIEHAPUM — ITepEKIIMKAeTCs ¢ Ha-
YaJIbHbIM CTUXOTBOPEHUEM Ha UTAJIbSIHCKOM.

HMHTepecHO, YTO B OTKPHIBAIOILIEM CLIEHAPUI TTOSTUYECKOM TEKCTE
repoii — My>K41Ha, B 3aBepIlaoleM — XEHIIMHA, T.€. UMEHHO B CTUXOT-
BOPEHUSIX TPOUCXOAUT BBIXON Ha YPOBEHb 00OOIIEHUS: BOCTIOMUHAHUSI
C UX MOo33Mel U HOCTaJIbIMel MpuHaIiIexaT JI000My YEJIOBEKY, essere
umano Kak TaKOBOMY.

Taxkum o6pa3om, B ClieHapUU BLICTPAUBAETCSI KOMITO3UIIMOHHASI paM-
Ka, TIpUYeM paMKa ITo3TUYecKasi, BHyTPU KOTOPOI pacIioyiaraeTcs oBecT-
BOBaHUE O IETCTBE, Y TOBECTBOBAHUE 3TO HEOTHOPOIHO, OHO pacc/ianuBa-
€TCS Ha «CIOXKETHYIO» YaCTh — PSIT MUKPOMCTOPUIA, BBICTPANBAIOIIIXCS
BOKPYT TOTO WJIM MHOTO COOBITUS, U «JIUPUYECKYIO», CO3EPLATENBHYIO,
TaKKe TPEeACTABISIONIYIO CO00# psin (pparMeHTOB, HO B TAHHOM CIIy4yae
CTPOSILLIMXCST BOKPYT TOTO WJIM MHOTO BITeYaTIeHUS] WM HACTPOCHUSI.

JIupuyeckast HUTb cooupaeTcs u3 ¢pparMeHTOB TeKCTa, IIe HeT WIn
MMOYTH HET AEHCTBUSI, OHU IMOXOXHUM 00pPa3oM YCTPOEHBI, U Y HUX CBOSI
ornpenesaeHHas (GyHKIIMs B ToBecTBoBaHUU. 00 3TUX (hparMeHTax TOHMHO
I'yappa roBoput Kak 06 0COOEHHO eMy OJIM3KUX: «DTO eMy ITpuHaje-
KaT MO3TUYECKUE BKpaIUIeHUS: AeAylIKa, 3a0IyIuBIINIACS B TyMaHe,
cymacuieAnmii Ha abpukocoBoM AepeBe, CKypella Ha MOTOLMKIIE, TOH
baino3za, 6;1arocnoBIsIOLIMNA XKMBOTHBIX. EMY MpUHAMIEXKUT Uaes 311M301a
C TIaBJIMHOM, PacKPbIBAIOILIMM Beep XBOCTA MO/l CHETOM, C MyIIIMHKAMU,
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KPYKaIllUMHUCS B BECEHHEM BO3MIyXe, C UISITIaMU, COPBAHHBIMU ITOPBIBOM
BeTpa 1 pa3ieTeBIIMMMUCS 10 T1ecKy...» [Tonelli, 2010]

Bce «mo3TiyecKkre BKparuieHUs», KaK U CIOXKeTHas YacTh CLIEHApHs,
BITMCAHBI B TOXOBOM IIUKJI: OT BECHBI 10 BECHBI. B HUX TTpoBOIUTCS TeMa
«IIPUPOIHOTO» BPEMEHU, B KOTOPOM HET JIaT, a €CTh CBOM OCOOBIC 3HAKU,
oIpeneIAIoNIre HACTYIICHe HOBOTO Tieproa. Tak, BecHa 0603HaYeHa
MOSIBJISIIOIIMMMCS B MapTe nymurHKaMu (le “manine”):

Le “manine” arrivano in marzo. Non si sa da dove vengono. Sono delle
piccole piume, della bambagia leggerissima che vaga nell’aria. Possono
sembrare delle sfere trasparenti che salgono e scendono, una danza continua
come se avessero una loro vita e un loro impulso. Raggiungono il Borgo,
passando sulle casupole di periferia, si fermano sugli orti, danzano nei cortili
dove le donne hanno gia appeso ai rami degli alberi i vestiti pill leggeri per
fargli prendere una boccata d’aria [Guerra, Fellini, 2018: 2545].

KittoueBEIe 06pa3bl JieTa — MOpe, TUIABSIIAsICS OT XKapbl HabepekHasd,
pacKaJeHHBIN MOJT:

Tremola il Lungomare contro il cielo bianco, trema la mole gigantesca
del Grand Hotel, tremola il molo nell’aria abbagliante, tremano i corpi dei
bagnanti nel carnaio della spiaggia.

[’asfalto ¢ diventato molle. Cisono orme di zoccoli e la lunga impronta
di una gomma di bicicletta.

La grande schiena del mare fuma [Guerra, Fellini, 2018: 2605].

OceHb — 3TO TyMaH, OCTaBJISTIOIINIT OT 3HAKOMOTO MUpa TOJIBKO He-
KOTOpPHbI€ 3BYKHY U BUCSIIMIA B BO3AyX€ OJIeAHBIN 11 bepOJ1aT BOK3aTbHBIX
YacoB:

Attorno a lui ¢’¢ un grigiore opaco abitato da suoni: il campanello di
una bicicletta, la sonagliera di un cavallo, il rumore di una saracinesca che
si alza. L’orologio della stazione pallidamente illuminato € lassii sospeso
nel vuoto. [Guerra, Fellini, 2018: 2636]

I'maBHBIC 3HAKW HACTYITUBIIEH 3UMBI — TTAHAIOIINI CHET 1 CHESKHBII
JJAOUPUHT, B KOTOPBIi MpeBpaniacTcs Topos:

La neve cade sui tetti, sui treni fermi alla stazione, sul sederone di bronzo
della Vittoria del monumento ai caduti, sulla casa in avanzata costruzione
del padre di Bobo, sul Grand Hoétel che ha gia le cupole moresche coperte
di bianco, sugli alberi delle barche ammucchiate nel porto. Cade sul mare
incessantemente e inutilmente. [Guerra, Fellini, 2018: 2649]

Finalmente oggi c¢’¢ sole. Non nevica pil. Il Borgo ¢ coperto da due
metri di neve. Ci sono dei sentieri, delle trincee, dei camminamenti come
un enorme labirinto dentro il quale sono costretti a muoversi i paesani.
Qualcuno ha gli stivali di gomma. Non ci sono pill automobili, né biciclette,
né cavalli [Guerra, Fellini, 2018: 2650].

INpuBeneHHBIN 3UMHUI (pparMeHT TePEKINKAETCS ¢ BECEHHUM
SMU30J0M: CHEXHBIE XJIOIbS JIETAIOT B BO3MyXe, KaK MapTOBCKHUE ITy-
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IIWHKU — JIETKKME U YCKOJIb3alollKe, 3aBOpaKuBaloI1e U HEYJIOBHMBIE,
KakK JIETCTBO, BpeMs, XkU3Hb. Clie/is 3a UX MOJIETOM, PACCKa34MK TaK XKe,
KaK ¥ B CaMOM Hadualie, COBepllaeT IyTh 110 TOpoAy, UETUISISICh B3IISIAOM
3a caMble IIaBHbIE, ONPeIesIONIAe 3JIEMEHTHI €ro MMPOCTPAHCTBA — TO,
YTO HABCeTAa OCTaHEeTCs B aMsITU. BecHoOli 3TO JOMUILKM Ha OKpauHe,
OrOpOJbI, TBOPUKU TOPOJCKUX JOMOB, 3UMOM — KPBIIIU, ITOe31a Ha
BOK3aJie, «OpoH30Bas 3aaHuia [lo6eab» Ha MoHyMeHTe, I'pann Otelb,
MauThbl CyAEHBIIEK B MOPTYy, Mope. MHTepecHO, YTO UMEHHO Ha Mope
repoy YBUAMUT TaHELl MyIIMHOK YK€ HOBOI BECHBI:

Piti tardi cammina lungo il molo. Raggiunge il faro in cima al porto. Poi
isuoi occhi e tutto il suo blando interesse vanno a una nuvola di “manine”
che danzano leggere sulla sua testa e sul mare. Soltanto adesso si accorge
che ’aria & piena di questo pulviscolo luminoso. E tornata la primavera
[Guerra, Fellini, 2018: 2659].

@OuHaTLHBIN BeCEHHU (hparMEeHT — 3XO TIEPBOTO OIMMMCAHNS BECHBI
B cueHapuu. [ToBropsieTcst HeHTpanbHbIN 00pa3 (le “manine”), MOBTO-
psieTcst TeKcuKa (raggiungono/raggiunge, legerissima/leggere, danzano).
MHorouuciieHHbIe TTePEeKINIKI TAKOTO POJIA CBSI3LIBAIOT pa30dpocaHHbIe
10 TEKCTY ClieHapusi dparMeHThl, KOTOPhIE CKJIAIBIBAIOTCS B CKBO3HYIO
JIMpUYECKYIo TUHUI0. Bo Becex cityyasix Mbl UMEEM JeJI0 C pUTMU30BaH-
HBIM TEKCTOM, W XOTSI pUTMU3ALIMs He TIOC/IeloBaTe]IbHA U BpeMEeHAMU
MporanaeT, MepLalolInii PUTM TTO3BOJISIET C 0CO00I OCTPOTOI OLYTUTH
BHE3AITHYIO MTO3TUYECKYIO BCIIBIIIKY B paccKase 00 OObIIEHHOM.

BHyTpu pparMeHTOB MHOTO ITOBTOPOB: CJIOBHO 3X0M «lo so, lo so,
lo so» M3 HAYaJTbHOTO CTUXOTBOPEHUSI OYIYT ITOBTOPHI B IIPO3aMIECKUX
OTphIBKaX, KaK, HanpumMep, aHagopa tremola-trema-tremola-tremano B
JIETHEM TIpUMepe.

IToBTOpSsIETCSA M CHHTAKCUYECKUI PUCYHOK OITUCAHWIA: PSIABI AOTIOTHE -
HUIi, 00CTOSITENILCTB, MOAJIEXKAIINX, 06CKOHEYHOE HAHU3bIBAaHUE YacTeil
CJIOXXKHOCOYMHEHHBIX MPEIJIOKEHNI KaK OyATO 3aMeISTIOT IBMXKEHUE,
pacTaruBaloT Bpemsi: “Attorno a lui ¢’¢ un grigiore opaco abitato da suoni:
il campanello di una bicicletta, la sonagliera di un cavallo, il rumore di una
saracinesca...”; “Cisono dei sentieri, delle trincee, dei camminamenti...”;
“Non ci sono pitl automobili, né biciclette, né cavalli”.

Oco0y10 MY3BIKAJTLHOCTH TUM OTPBIBKAM MPUIAI0T MHOTOUKNCIIEHHEIE
¢doHeTHUeCKNEe MOBTOPHI, aJZIUTEpallui U accoHaHCHI: “1’orologio della
stazione pallidamente illuminato”; “Tremola il Lungomare <...>, trema
la mole gigantesca del Grand Hétel, tremola il molo <...>. L’asfalto ¢
diventato molle”.

IIpuemsl, pogHsIye TEKCT cueHapus ¢ nol33ueil TonuHo ['yspphl,
BBIMOJIHSIIOT CBOETO poAa Marndeckyto (yHKIIMIO: 3aMeIJISIIOT U TTOBO-
pauMBalOT BCIISITH BpeMsl, MOTPYKAIOT YUTATeNIsl B cO3epliaHe, AAaloT
BO3MOXHOCTb BOUTHU B IPOCTPAHCTBO MaMSTH, CICAys 3a IeTalsIMU,
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3aMyCKalIIUMI MEXaHU3M BOCIIOMMHAHUS (TaKUMU, KaK ITyIIMHKU,
TUIABSIILIUIACS OT Xapbl MOJI, MEIUICHHO MaJalolInil CHET, TYMaH).

DTu pparMeHThI CBSI3aHHI e1le U O0IIIUM HACTPOSHUEM: HEXXHOCTHIO,
COE€IMHEHHOM C MPOHUE 110 OTHOLIEHUIO K MPOIIUIOMY (IeTaliu, Imepe-
BOISIINE ONMMCAHKWE B MPOHUYHBIN PETUCTP, TYT M TaM MOSBIISIIOTCS B
TeKCTe: «OpoH30Bas 3aHnIIa» [1o6ennl, «pe3MHOBEIE CAITOTH» B CHETOIIA],
U T.11.). X TpOHU3BIBAIOT CKBO3HBIE MOTUBBI, HAIIPUMEDP, MOTUBBI Kpa-
COTHI U XPYNKOCTHU YCKOJIb3aIOIero BpeMEHU UM HEPa3pbIBHOM CBSI3U
rpy60-3eMHOTO ¥ YTOHUYEHHO-HebecHoro. O0pasbl, BOBHMKAIOLINUE B 9TUX
¢parmMeHTax, BBIXOAST 32 pAMKKM KOHKPETHOTO BpeMEHU, 0003HaYE€HHOTO
JIaTOi, B HUX TEKCT KaK OyaATO pa3MbIKaeTCs B BEYHOCTh. B 11e710M mepen
HaMU — pa3BUTHE OTKPHIBAIOIIETO «AMapKOpI» CTUXOTBOPEHMUS, TIPO-
JIOJKeHUE BbICKa3blBaHUSI TIPEACTABIEHHOTO B HEM JINPUUECKOTO «SI».

Takum o6pazom, 11oaT ToHMHO ['yappa ocTaeTcs MO3TOM U B CBOEM
ClieHapuM, BCTpauBasl B MOBECTBOBAaHUE O IMOAPOCTKE U3 PUMUHM JTu-
pUYeCKOe BhICKa3bIBaHUE, MpeAcTaBsioniee co0oil psia (hparMeHTOB,
00BEAMHEHHBIX 00Iel KOMIO3UIIMOHHON paMKOIi, OOIIUMU XyHTOXKe-
CTBEHHBIMU IIpUEMAaMU U IETaISIMU, IIPOIINTHIX CKBO3HBIMHA MOTUBaMU,
OKpallIeHHbIX MHBIM HACTPOCHUEM, UTO MTO3BOJISIET TOBOPUTH O CBOETO
poia TMPpUYECKOM LIMKJIe BHYTPU IMMOBECTBOBAHUS.

B nmupuryeckux pparmeHTax «AMapKopaa» y3HaAIOTCsI Bapualli MO-
TMBOB, YK€ 3asIBJICHHBIX B II0331U MPEAbIAYIINX JIET, 8 UMEHHO B LIUKJIE
“I Bu” («Bosbl») — Hanpumep, B ero yactu “Il lunario” («Kanengapp»),
CO3IaHHOM B 1954 1.

B “I Bu” Mbl BUAMM TO Xe, UTO U B «<AMapKoOp/e», BHUMaHUE K MeJTb-
YalIIuM AeTalsiM OKPYXalolllero Mupa, COIpOBOXIAIOIIeecs MO3TH-
3auuei ooblgeHHoro. Tak, B ctuxorBopeHun “L’eclissi” («CojiHeYHOe
3aTMEHUE» ) B I10J1€ 3PEHMST IMPUUYECKOIO reposl 0Ka3bIBAETCSI COJTHEUHBIM
JIy4, TIpOOMBAIOIIMIACS M3 IIEJIM U OCBEIIAIONINI CTOSIIEe Ha KOMOIIE
KyBIIMHEL. [IpeoOpaxkeHHbIE CBETOM 3HAKOMBIE IIPEIMEThI IIPEACTaB-
JISIIOT co0O 3peluiiie CTOJIb 3aBOpakKuBarwllee, CTOJIb HAIOJHEHHOE
(BocmOMMHAHUSIMU? PAJOCTbIO OT BCTPEUYU C BHE3aIMHOU KpacoToit?),
YTO MHaJjell MPOTSIHYTOM pPyKY HE TPOCTO 3aKPBIBAET CBET — OH BbI3bIBAET
COJIHEYHOE 3aTMEHME, IIOrpyKasli BO MpakK LEe/blii TUBHBIA MUP:

Un raggio di sole batte da una fessura
sulle caraffe sopra il cassettone

ma il ciccione che ha i poderi dalle parti di Montalbano
ha allungato il braccio e con un dito I’ha coperto.

[Guerra, 2018a. 129]
Ha ctoub e MeJKUX MOAPOOHOCTSIX OBITUSI TepUOINYECKH (POKYCH -
pyeT BHUMaHUE JIMPUISCKUI Tepoil «AMapKopaa», UMEHHO OHM (ITy-

IIMHKU, CHET, paclpaBUBIINI XBOCT MABJIMH) CTAHOBSITCS B CLIeHApUU
OTIIPaBHOM TOYKOM TSI pa3BOpaYMBaHUS JTUPUIECKOTO (hparMeHTa.
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B umkie “I Bu”, kak u BIocineacTBUu B «<AMapKopae», Mbl BUIUM
KM3Hb, PACIIMCAHHYIO IT0 BpeMeHaM Toja (Ha3BaHUs CTUXOTBOPCHUIA:
“Primavera”, “L’estate”, “L’autunno”, “L’inverno”). BecHa 31ech ToXe
BBIXOJI U3 3aKPBITOro IMTPOCTPaHCTBA J0Ma B 00Jjiee IUPOKUIA, HO HE MEHEE
YIOTHBIH, 3aIIOJITHEHHBIU JOMAILIHUMU BELLIAMU MUP TOPOAaA:

Dopo un inverno che ci ha tenuti chiusi in casa
mi piace guardare un uomo che cammina fra le seppi e i

lenzuoli
e ride mentre fa passeggiare un animale.

[Guerra, 2018: 131]

C 3uMoii cBSI3aHO 00OCTPEHHOE YYBCTBO YIOTA M OJHOBPEMEHHO pa-
JIOCTh OT CHera — Kak OT COIPUKOCHOBEHMUS C YYIAOM:
... allora anche la neve ¢ una festa

e tutti chiudono bottega
e vanno a vederla cadere dalla montagna.

|Guerra, 2018: 137]

ITo Bceit BugMmocTu, co3maBast «Amapkopa», I'yappa He pa3 oOpa-
IaJICd K HAITMCAHHBIM paHee CTUXOTBOPEHMAM, PAa3BUBAA IIPO3BYYaBIIIE
TaM TeMbI WK, KaK B cJydae co CTUXOTBopeHueM “I mattoni”, mpeaarast
BapUaHThI YXKe CYIIECTBYIOIIErO TEKCTa.

[IponokeHue ke TMPUIECKUX TEM «AMapKOpIa» — B MO3TUYECKOM
ke “Il Miele” («<Mén», 1981)°. Tak, B «IlecHe oaMHHAIATOM» TO-
SIBJISICTCSI OTIMCAaHUE TUIOTHOTO («XOThb PeXKb HOKOM» ), CJIOBHO ITIPOCTHIHEH
3aKpBIBAIOIIETO MUDP OT B3IJIgAa TYMaHa:

Due giorni fa che era la prima domenica di novembre
c’era una nebbia che si tagliava col coltello.

Gli alberi erano bianchi di brina e le strade e la campagna
parevano coperte di lenzuoli. Poi ¢ venuto fuori il sole

che ha asciugato I’'universo ¢ soltanto le ombre
sono restate bagnate.

[Guerra, 2018b: 189]

C omHOI CTOPOHEI, TIepell HAMH y3HaBaeMasl 4uepTa DM - PomaHbH
(rycroii TyMaH — 4acToe siBJieHue B poaHbIX 1Jis ['yapphl Mectax). C apy-
roif CTOPOHBI, TYMaH — MeTacdopa YMUPaHUs, U CPAaBHEHUE €ro C Mpo-
cTeiHsIMU (“lenzuoli”), yKyThIBaIOIIMMU MUpP-BeeeHHyIo (“I’universo”),
HarmoMuHaeT o caBaHe (lenzuolo funebre). Kak monrBepxaeHue 3ToMy
CJIEIOM UIIET PA3rOBOP Ieposi C KPECTbIHUHOM O OBICTPOTEYHOCTH XKU3-
HU U O CTpaxe CMEPTH, TOYHEE, O TOM, YTO OOSIThCS ee He Haxo: “Mi ha
detto: perché paura? La morte non ¢ mica noiosa, viene una volta sola”.
[Guerra, 2018b: 189]

3 Buukinax “I Bu” u “I1 Miele” Kax/10e CTUXOTBOPEHHE ITPEACTABIECHO HA POMAHbBOb-
CKOM JTMAJIEKTE U Ha UTAJIbsTHCKOM SI3bIKE, TOIOOHYIO Pa3IBOCHHOCTh TOSTUYECKOTO TEKCTA
MBI BUIMM U B HAYaJIbHOM CTHUXOTBOPEHHMH «AMapKop/a».
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TymaH rosiBisieTcs M B CJIeAyIOLe — ABeHaaaTol — necHe « Ména:

La nebbia cancella anche i pensieri
e restano delle candele accese
che bruciano nel cervello. [Guerra, 2018b: 191]

XpynKOCTh X OBICTPOTEYHOCTD XXM3HU, B (prIHAJIE CBOEM PaCTBOPSIIO-
1eiics B 6eJ101 MmycToTe,— TO, UYTO B «AMapKop/ie» CKPhITO, CBEPHYTO, Ha
YTO JINIIIh HAMEKaeT HesICHasI TpeBora reposi, Koraa OH, OTKPBIBask OKHO,
BUINT “un muro di nebbia”, “nebbia che ha cancellato tutto attorno a lui”
[Guerra, Fellini, 2018: 2633], 3mech y>ke BEIBOIUTCS Ha IIEPBLIH Tu1aH: “la
nebbia cancella anche i pensieri” («TyMaH CTUPaET U MBICIIN»).

Jlyka Ye3zapu B IpeauCIOBUM K ABYXTOMHUKY ['yapphbl, BhILLIEAIIEMY
B 2018 r. B u3nareabcTBe Bompiani, roBOpUT 0 TOM, YTO P BCEM HOBa-
TOPCTBE KOPHSMU CBOMMM «MEm» YXOMMT B MpeAbIAyIIee IeCATUIIETUE,
B COBOKYITHBIN TEKCT KHUT U (DUJIBMOB, CpPeIM KOTOPHIX OH Ha3bIBaeT
u «AMapxopa». Ha ypoBHe cTpyKTyphsl «MéEn» mpoaoskaeT paboTaTh C
COeIMHEHNEM «I1033UU U HappaTuBa» [Cesari, 2018: LXXII], u «Amap-
KOpI» — TIPOM3BENECHNUE, B KOTOPOM JIMPMUECKHE BKITIOUEHUS 330aI0T
TOH BceMy noBecTBoBaHMIO [Cesari, 2018: LXVIII],— npeasimymuii aTamn
3TOTO MyTH.

ITpu conocraBneHny ¢ nuKiIaMu «Bomb» 1 «MEn» ocobeHHO 3aMeTHa
CKpBITasI OATUYECKAS IMHUS «AMapKoOpIa»: BHyTPH CIIEHApHOTO TEKCTa
OHa oopMJieHa MO TeM K€ MPUHIUIAM, YTO U B «SIBHBIX», HE TalfHbIX
ctuxax ['yappsl. JIupndeckuii LUK «AMapKopaa», pacioIoXeHHbII
Mexay “I Bu” u “Il Miele”, B3auMoaeiicTByeT ¢ HUMU (B TOM 4uUCJIE B
paMKax perpe3eHTalMy BeayLUX s TBopuecTBa ['yappbl TeM BpeMeHU
U TIaMSITH) ¥ IOTOMY MOXKET OBbITh ITPOYMTAH KaK COCTaBJIsIIOIIAst HETpe-
PBIBHOTO JIMPUYECKOTO BBICKa3bIBaHUSI. OCOOEHHOCTh MMEHHO 3TOTO
JINPUYECKOTO LIMKJIa B TOM, UTO OH CYIIIECTBYeT BHYTPU CLIEHApUST — TIPO-
IYMaHHOTO, CJIOKHOTO IO CBOEi CTPYKTYpe XYIOKECTBEHHOTO TEKCTa,
CaMOCTOSITEILHOTO JIMTEPATYPHOTO MTPOU3BEACHMUST, 3aHUMAIOIIIETO 0CO-
0oe MecTo B TBopuecTBe ['yapphi-tincarens, I'yappbl-1moarTa.

Cnucox aumepamypot

1. Cesari L. Tonino Guerra, racconti ¢ poemi di ritorni. Un iter estetico //
Guerra T. L’infanzia del mondo. Milano, 2018. T. I. P. VII-XCII.

2. Guerra T., Fellini F. Amarcord // Guerra T. L’infanzia del mondo. Milano,
2018. T.II. P. 2541-2662.

3. GuerraT 1 Bu // GuerraT. L’infanzia del mondo. Milano, 2018a. T. 1.
P. 3—164.

4. Guerra T. 1l Miele // Guerra T. L’infanzia del mondo. Milano, 2018b. T. .
P. 165—244.

5. Tonelli A. Guerra Amarcord // La Repubblica. 2010. 15 luglio. URL: https://
ricerca.repubblica.it/repubblica/archivio/repubblica/2010/07/15/guerra-
amarcord.html?refresh_ce (mata o6pamenus: 05.06.2020).

152



Ekaterina Kalinina
AMARCORD AS A LYRIC CYCLE

Lomonosov Moscow State University,
1 Leninskie Gory, Moscow, 119991

The article discusses “the lyrical line” of the screenplay “Amarcord”, co-written
by Tonino Guerra and Federico Fellini in 1973. The story of Bobo, an adolescent
from Borgo San Giuliano, Rimini, the story of his family, his neighbors and friends
living in Italy in the 1930s is framed by poems written in Romagnol dialect and in
Italian. These poems set the tone of the narration and indicate the presence of a
lyrical theme in the text. The text of the screenplay consists of some micro-stories
focused on an event, and a lyric — “contemplative” — part represented by a series
of fragments with some mood or impression dominating written in the manner of
Guerra’s prose poems. Here we deal with a rhythmic prose and such poetic devices
as lexical and syntactic repetition, anaphora, consonance and assonance. Lyrical
fragments of the screenplay are connected with each other also by the common
mood and the themes of time, memory, childhood, nostalgia. They form a kind of
a poetry cycle which can be compared with the cycles of poems by Tonino Guerra
“I Bu” (1946—1972) and “Il Miele” (1981) and can be considered as part of the
general lyric theme of Guerra’s oeuvre.

Key words: Tonino Guerra; “Amarcord”; screenplay; lyric cycle.

About the author: Ekaterina Kalinina — PhD, Senior Teaching Fellow, Depart-
ment for Discourse and Communication Studies, Faculty of Philology, Lomonosov
Moscow State University (e-mail: kalininakatia@gmail.com).

References

1. Cesari L. Tonino Guerra, racconti e poemi di ritorni. Un iter estetico. Guer-
ra T. Linfanzia del mondo. Milano, Bompiani Publ, 2018. T. 1, pp. VII-XCII.

2. GuerraT., Fellini F. Amarcord. Guerra T. Linfanzia del mondo. Milano,
Bompiani Publ, 2018. T.11, pp. 2541—-2662.

3. GuerraT. I Bu. Guerra T. Linfanzia del mondo. Milano, Bompiani Publ,
2018a. T. I, pp. 3—164.

4. Guerra T. Il Miele. Guerra T. Linfanzia del mondo. Milano, Bompiani Publ,
2018b. T. I, pp. 165—244.

5. Tonelli A. Guerra Amarcord. La Repubblica, 2010, 15 luglio. URL: https://
ricerca.repubblica.it/repubblica/archivio/repubblica/2010/07/15/guerra-
amarcord.html?refresh_ce (accessed: 05.06.2020).



Bectauk Mockosckoro ynusepcutera. Cepus 9. @umnonorus. 2021. Ne 2

Cheti Traini

THE SCREENPLAY OF MEMORY AND HEART:
TONINO GUERRA’S LA PIOGGIA TIEPIDA.
A JOURNEY FROM RUSSIA TO ITALY

University of Urbino
Italy, 2 via Aurelio Saffi, 61029 Urbino

The article marks an anniversary of the passing of Tonino Guerra. Guerra’s
creative work as a screenwriter and as a poet made him famous for his specific
poetic representation of old and modern existential themes able to connect worlds
apparently distant in time and space. In the novel “La Pioggia Tiepida” (The
Tepid Rain) this peculiar attitude of Guerra becomes evident in his personal way
of writing that makes the novel a declaration of the writer’s thoughts about life to
the point of breaking up the conventions of narrative fiction. The narration unfolds
on two levels, as if the plot followed a double track. Along the first track there is a
lyrical description of a journey between Leningrad and Georgia; along the second
track a magical tepid Caucasian rain widens the writer’s vision as he identifies it
with the figure of a Russian General who fought against Napoleon. The vision-
ary story of this General is narrated in the novel with plenty of direct references
to Russian history and literature. All along his Georgian journey the writer meets
ghosts of Russian poets and writers like Pushkin, Lermontov and Mayakovski and
the journey through space slowly becomes a journey through time, a quest for a
mythical past represented by the ancient mysterious wooden cathedrals where the
monk Nikolayev, former general Rosati, lived. By Retracing Guerra’s real and
imaginary travels through Russia and Georgia, following the enchanted strength
of the tepid rain, this article intends to focus on the lyrical reading of the world that
the poet Tonino Guerra showed in his prose, thus associating his poetic vision of
the world with that of poets like Mandelstam and Pasternak.

Key words: Guerra; Russia; Georgia; travel; memory; visual; poetic; novel.

Best known as a screenwriter and for his collaboration and friendship
with some of the most famous worldwide film makers like Federico Fellini,
Michelangelo Antonioni, Francesco Rosi, the Taviani brothers, Andre;j
Tarkovsky, Teo Angelopulos, and Kim Venders, Tonino Guerra may be
less known abroad as a poet and a writer in prose'. However, it was as a

Cheti Traini — PhD, Junior Researcher, Teaching Fellow, Department of Communi-
cation Sciences, Humanities and International Studies, Carlo Bo Urbino State University
(e-mail: cheti.traini@uniurb.it).

Tt should be added that Guerra was also a painter, an illustrator and an artist (he worked
especially with pottery). Most of his works of art were created by craftsmen in Pennabilli,
as some iron sculptures and lamps that can be still admired in the Tonino Guerra Museum.
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poet that he firstly revealed his creative talent, when in 1946 he published
his poetry collection, “I Scarabécc” (The Scribbles), written in his na-
tive Romagnolo dialect’. Since then, his poetic language has continued
to be rooted into the native land of the Marecchia Valley®, whose dialect
represented for Guerra an indelile blood tie and reflected his genuine and
immediate attitude towards the world around. Nevertheless, the peculiar
use that Guerra makes of language represents something more than a simple
return to his origins and an evocation of the past world and society of his
native village, that is Santarcangelo di Romagna. The dialect recalls the
voice of nature, source of life for every creature, man, animal, vegetable,
with no apparent distinction or hierarchical ranking*. This feeling of respect
for every living form of the universe distinguishes not only the poetics of
Guerra’s first poems but also his later works of literature. All his literary
production crosses the physical borders of a place and the historical limits of
time and opens itself to the history of the entire world where the individual
memory blends with the collective one. “La parola dialettale in Guerra
"contiene" la storia, scruta la memoria, ma non si limita a situare la poesia
nei confini di una quotidianita appartata e casalinga; la sua pregnanza non
si esaurisce nell’ambito della storia privata, penetra questioni di pilt ampio
respiro con un movimento breve che dalla "verita" che promana dal lascito
"dell’interno” si dirige a cogliere la verita che si impone dall’esterno e a
estrarre nel conflitto e nel confronto contributi di conoscenza delle forze
che reggono e legano I'universo, la societa e I’individuo. Non si pone solo
come nido e baluardo, rifugio e urna, contiguita e continuita nel presente ™.

This feeling of ancient memory, that allows the poet to recollect the signs
of his roots in Santarcangelo and in the lands of Romagna, is expressed by
a poetic language that tends to name all the natural and human elements
by using a simple vocabulary that evokes obsolete objects, past habits and
simple country people®. In the same way, Guerra entered into contact with

2 Tonino Guerra started writing his verses in Germany for his companions when he was
imprisoned in Troisdorf camp between 1943 and 1945.

3 This valley is located between the regions Emilia Romagna and Marche, in the central
part of Italy.

4 Motta: 308.

5 Chemotti 1989: 134. “The dialect word in Guerra "contains" history, it scans memory,
but it does not limit itself to placing poetry within the borders of a remote and domestic
everyday reality; its poignancy does not end with private history, it penetrates more complex
issues with a brief movement that from the "truth" deriving from the legacy left by "insight"
directs itself to catch the truth that is imposed from outside, extracting from the conflict
and the comparison those contributions to the knowledge of the forces that govern and bind
the universe, society, the individual. Thus the dialect word in Guerra represents not simply
a nest, a stronghold, a shelter, an urn, proximity and continuity in the present, but much
more”. Whenever not differently indicated all the translations from the original texts are by
the author of the present article (CT).

® A canto of the return to the origins (even to the origins of the maternal language) is
Guerra’s poem “Il miele. E’ mel” (1981).
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that ancient Russian and oriental peasant tradition he experienced in the
course of his many travels to the different Soviet countries. The human
and cultural contact with the former Soviet Union allowed him to recall a
world that in Italy, and generally in Western society, seemed to be disap-
pearing, a world that Guerra continued to see with a desire of nostalgia, past
anguish and actual desires not yet dead’. So, the words the poet dedicated
at the beginning of the novel «La pioggia tiepida» to his «Georgian friends
and their wonderful land» convey this feeling of closeness that linked the
writer to the places he visited during his travelling through Russia and
Georgia and to the people he met there, a feeling that can be explained by
considering Guerra’s peasant roots and his sense of belonging to the same
archaic world. A similar sentiment of closeness had been experienced by
another Italian writer, Carlo Levi, during his travelling to Leningrad, Kieyv,
Armenia and Georgia in 1955 and had been reported in his book «II futuro
ha un cuore antico» (The future has got an ancient heart). In a similar way
as Guerra, Carlo Levi had recognized in the faces and gestures of Soviet
people the same peasant nature of the simple Italian South and in the Rus-
sian landscapes the same ancient feeling of immobility and silence typical
of the Lucania region®.

Both writers used description to catch the Russian reality, but in Guerra
the use of the image is more indistinct, floating, broken, even when the
writer is walking in the middle of the crowd along the Nevsky prospect in
the summer heat.

“Ci mettiamo a camminare lungo la Nievski Prospekt con I’assurda
speranza di trovare Glinka nella folla che percorreva i lunghi marciapiedi.
Per fortuna questa ricerca affidata al caso si trasforma dentro di me in una
curiosita d’altro tipo. Sandali trascinati a ciabatta, vecchi cappellucci di tela
che i bambini usano nelle colonie o berretti di ciclisti con visiera di plastica
portati da donne che indossano vestiti di seta, oltre le vetrate dei gastronom,
ventilatori al soffitto, scarpette d’argento, motociclette con sidecar, grosse
machine ufficiali con tendine abbassate, magliette con nuvole ¢ soli gialli,

7 Guerra’s creative and personal meeting with the film director Andrej Tarkovskij will
foster this “backward motion” more and more deeply to the point of emphasizing the naive
rituality of simple people like Domenico and Gor¢akov, the two protagonists of Tarkovskij
and Guerra’s film “Nostalghia” (1983), tied by the same desire of going back to the mother’s
womb (the native land, the village, Domenico’s wrecked house) as the only way of preserving
this ancient world and an act of faith for individual salvation (see Mancinelli 2013—2014).

8 Because of his political engagement against the fascist government in 1935 Carlo Levi
was sentenced to confinement at first to the small village of Grassano, then to the more
remote village of Aliano, in the actual Basilicata region (the ancient Lucania). From that
experience Levi wrote the book “Cristo si ¢ fermato ad Eboli” (Christ stopped at Eboli, 1945)
in which he described the underdeveloped southern reality as observed by a northern writer
(Levi came from Turin). At the same time, he expressed his empathy and commitment to
give dignity to the poor living conditions of peasants as a doctor (his job) and through his
creative work, as a writer and a painter (see Traini 2019).
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occhiali appesi alle asole di camicie lilla, fazzoletti in testa a quattro nodi,
neanche un cane, gocce di gelati che colano ai lati di bocche con denti
metallici, georgiani bassi, scuri navigatori del sole, chiappe che sobbalzano
accaldate, chiodi schiacciati nell’asfalto molle, uomini accovacciati lungo
le inferriate del giardino pubblico con le panchine bianche cariche di gente
che prende il sole, borse di tela fatte a mano, uomini con berretti da capi-
tani di mare e con giacche rosa, scatole di cartone, generale con berretto
in mano, fazzoletti che asciugano sudori incontrollati dalle sopracciglia.
Giapponesi a petto nudo e col collo piegato dalle cinghie delle machine
fotografiche. Turiste canadesi e americane coi vestiti di nailon appiccicati
alla carne. Paradisi di frescura oltre le vetrate di alberghi lussuosi. A tratti
si ha I’impressione che la sostanza umana stia evaporando””’.

“La tecnica di montaggio fotografico” (film editing technique) is re-
vealed by the language that favours the use of nouns to indicate the objects
and the places!” and the use of the synecdoche to describe the people Guerra
and his friend Misha meet along the way. The ability of the poet to give rise
to plenty of images from the poetic word represents a particular feature of
Guerra’s literary production, a distinctive mark of both his prose and his
poetry. “Ho sempre amato I’immagine, ma ho amato quell’immagine che
poteva essere suscitata dalla parola (...), nei libri in prosa ho quest’occhio
che vede in questa maniera”!". This evocative visual approach to reality is
evident in the novel “La pioggia tiepida” published in Italy in 1984 and
translated into Russian in 2006'.

In a travel book, one could not expect anything else than an extensive
use of the traveler’s sight to convey the reader what the narrator’s eye is
able to catch from visited places or people met. However, Guerra’s sight
tends to be more than a natural physical sense of the body.

“"Occhio che vede": privilegiamento della vista, organo di senso della
percezione integrale che ingloba il mondo, I’'universo, mezzo o strumento
per accedere "alla visione della verita", "facolta di osservare, verificare,
certificare” che trae con sé nello stesso tempo "I’incognita dell’illusione
e dell’inganno, della fascinazione e della meraviglia" proprio perché pud
muoversi nell’ambito di un’illusione creata e accettata come "sospensione

temporanea dell’incredulita"” 3.

% Guerra 2002: 10—11.

19 Chemotti 1989: 182.

' Chemotti 1989: 136—137. “I have always loved the image, the image elicited by the
word (...), in my prose works my eyes see in this way”.

12 The novel was published in the literary review “DruZba narodov”, tranlsated by
Valerij Nikolaev.

13 Chemotti 1989: 137. “"Eye that sees": privilege of sight, organ of sense of integral
perception that encompasses the world, the universe, means or instrument to access "the
vision of truth", "power to observe, verify, certify" that carries with it at the same time "the
unknown of illusion and deception, fascination and wonder" precisely because it can move
within an illusion created and accepted as "temporary suspension of disbelief"”.
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A second deeper sight emerges and moves from the reality observed to
the autobiographical memory and from here to the memory of the world,
that Russian or Caucasian world the writer had met during his travelling
and that had given rise to his particular technique of representation made
by “quel misto di invenzione, autobiografia e cornice”'*.

Presented in the form of a novel, as the subtitle of the book reminds, “La
pioggia tiepida” is more than a novel, as Maria Corti underlined in her re-
view of the book". Indeed, Guerra’s literary work contains different literary
genres: it is “a novel, a travel journal, an allegorical tale” ¢, but it can also be
considered a lyrical poem in prose. The narration starts as a classical travel
account, with the description of the narrator’s departure for a long journey
by train from Italy to Leningrad, where he has to meet his friend Misha.
The itinerary then continues to Moscow and to Georgia, where together
with another friend, the movie director Agagianian', the poet visits some
thermal towns in order to undergo health treatments and eventually arrives
all the way to Armenia. However, as the narrator confesses, the destination
and the purpose of the journey will soon change. «Quando stavo affacciato
alla ringhiera pil alta della prua che si incuneava nel mare, attorniato dai
gabbiani e dai muggiti soffocati di sirene, gia mi rendevo conto che lo scopo
principale del mio viaggio in Georgia, pit1 ancora della salute, era la ricerca
delle misteriose cattedrali di legno dove visse il Monaco Nikolaev, ex colon-
nello Rosati ormai diventato a tutti gli effetti nonno del generale Gagarin»'%.
Thus, if the fopos of the journey continues to represent the leitmotif of the
book, next to the physical dimension another journey begins, that of the
writer’s mind through time and space, in a new mythical dimension, that of
Russian history and human soul. Although the core of the narration orbits
around the journey, it is soon evident that the more the writer immerses
himself in the reality that surrounds him, the less his itinerary follows a
well-defined way, transforming the real journey into a «lunatic itinerary»'°.
The shift towards this second dimension, more fantastic and less realistic,
is represented by the search into which the narrator is dragged by his friend

14 Chemotti 1989: 137. “That mixture of invention, autobiography and frame”.

15 Corti 1984.

1® Guerra 2019: 9.

17 We can identify Guerra’s friend with the Armenian film director Sergej Iosifovi¢
ParadZanov. As Lora Guerra confirmed, the writer chose to change ParadZanov’s name
because he didn’t want to damage his friend, who had already experienced detention in 1974
on the basis of different accusations the Soviet government had moved against him (among
others that of homosexuality). In 1982 he was arrested again. Tonino Guerra tried to do his
best to help Paradzanov even by talking to influential political authorities.

18 Guerra 2002: 36—37. In a previous novel, “I guardatori della luna” published in 1981,
the theme of the journey had also been treated by Guerra in a multiple way as in “La pioggia
tiepida”. The report of a journey to Moscow had already become for Guerra a travel of the
soul and the imagination.

1 Guerra 2019: 9.
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Misha as soon as he arrives in Leningrad. The wandering of the two men
around the city will take them along the streets and in the surroundings
of Leningrad, on the tracks of a General and of his dog, both ghosts who
survived the days of the Napoleonic invasion of Russia and Nicholas I ‘s
times. Along with the narrator Guerra, the reader becomes aware that this
General, called General of Fire, and his dog Bonapart participated to an
extraordinary event that occurred in St. Petersburg in 1837, when all the
city’s dogs protested in front of the Winter palace to ask for the release of
all the caged birds in the empire. “Incidentalmente non sarebbe male se gli
europei che non conoscono la Russia comprendessero che fatti che da loro
sarebbero assolutamente improbabili risultano invece del tutto verosimili
nelle nebbiosa e misteriosa capitale dell’Impero”?’. Soon another chance
to meet the Russian world is revealed to the writer. Misha’s search becomes
Guerra’ quest for the General of Fire and his dog, collecting clues, meet-
ing historians and visiting the places where the General lived, as the house
along the Small Nevka, and this quest confers to the Russian journey a
new purpose: that of writing a fairy tale with the General as protagonist,
even pretending to give him some Italian origins. Gradually the story of the
General takes form and in chapter three the reader knows that during the
Napoleonic invasion of Russia the General thought of a manner to bring
fire to the villages on the wings of birds in order to repel the Napoleonic
army. This event will cause the General everlasting damnation, the daily
revenge of birds mindful of the terrible fate befallen to their ancestors.

The story of the General and of his dog represents the turning point
of the narration that introduces the reader to the mythical level of the
novel. Born as a historical figure the General becomes in Guerra’s novel
an imaginary character, thus confirming “la metamorfosi del racconto in
favola, nel tempo fantastico di una Russia fra zarista e dall’altrieri, di ieri,
di oggi, forse di domani”?'.

2 Guerra 2002: 8—9.

2l Guerra 2019: 9. “The metamorphosis of the story into a fairy tale, set in a fantastic
time between Tsarist Russia and recent Russia, the Russia of yesterday, today and maybe
tomorrow” As Corti noticed, «Questa storia del Generale, del suo incontro con Puskin,
della grande rivolta dei cani sulla Neva gelata nei pressi del Palazzo d’ Inverno, resistenti
al freddo e agli spari della Guardia di Palazzo dello zar, tesi solo ad una prova di forza per
ottenere dal sovrano la liberazione di tutti gli uccelli dell’ impero dalle gabbie in cui sono
rinchiusi, oscilla tra la parabola e una lirico-drammatica fantasia, raggiungendo un mirabile
equilibrio artistico». (Corti 1984). “This story of the General, of his meeting with Puskin, of
the dogs’ great revolt on the frozen Neva near the Winter Palace, who endure the cold and to
the shots of the Tsar’s Palace Guard, aimed only at showing a test of strength to obtain from
the sovereign the liberation of all the birds in the empire from the cages in which they are
locked, oscillates between the parable and a lyrical-dramatic fantasy, reaching an admirable
artistic balance”. On this subject Guerra will write the cartoon script “Le chien, le général
et les oiseaux” presented as a special event at Venice Film Festival in 2003.
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«“Gli hai chiesto se il Generale poteva avere un po di sangue italiano?”

“Puo anche essere tutto italiano. Infatti ¢’era il generale Paolucci contro
Napoleone”.

“Quindi potrei dire che la madre del mio generale ¢ una italiana”.

“Figlio di un architetto o di un artista... ce n’erano molti allora. Anzi
ha suggerito che fosse figlio di quel Rosati, primo violinista, poi colonnello
e in ultimo eremita in uno strano convento sulle montagne georgiane”?%».

A fundamental natural phenomenon contributes to reinforce the narra-
tor’s visionary capability: it is the effect of the Caucasian rain that Guerra
experiences for the first time during his navigation to Georgia. The amazing
enchanting power of the rain does not only reinforce the writer’s sight but
makes his visions wider and wider as the rain penetrates his clothes and
makes his body wet:

“Pareva si fosse allargata la mia capacita visiva. Non mi servivo degli
occhi. La mente creava immagini che avevano una coscienza pitll corposa.
Adesso che ho parlato con diversi studiosi, so che i fenomeni della pioggia
tiepida sono stati utilizzati da poeti e scrittori. Mandel’Stam 1’ha definita
I’oppio dei caucasici. Una pioggia distensiva che porta sulla soglia di mi-
raggi vicinissimi. Visioni inquietanti, presenze che presto prendono vita
dapprima mute come muti restano i paesaggi entro i quali si muovono. Poi,
da una profondita d’acqua, uno spessore trasparente e giallognolo con una
superficie scorrevole, mi arriva la voce del Generale che sta passeggiando
col cane Bonapart®”.

The vision comes to life and generates other visions, as if in front of an
enchanted mirror. By using a visual narration (the already-mentioned film
editing technique), through the eyes of the dog Bonapart, Guerra shows
the poet Pushkin deadly wounded on the sofa of his studio asking for some
moroska. In Batumi, “the town of the tepid rain”?* Guerra’s mental eye
sees the house that hosted the poet Mayakovski, the hot baths attended by
Pushkin and Lermontov. The visions and the writing of the story concern-
ing the General are possible only thanks to the inspiring tepid rain. When
the rain stops, the writer and his friend Agagianian run behind the clouds.
As well as the sight, the rain renovates also the other senses, making them

22 Guerra 2002: 21.

2 Guerra 2002: 43—44.

24 In his prose “Batum” Mandel’$tam referred to the rain in Batumi as almost a bibli-
cal event. “JIoxab, 1OXb, I0XIb — 3TO HE 3HAYUT, YTO HEJIb3s1 BBIUTH Ha yauily. J1oXab
MOXET UATU U 3aBTPA U MOCJIe3aBTpa: 3MMHMIA 0K 1b B baTyme 9To rpaHAMO3HbII TETLIbIi
Yl HA HECKOJIbKO Hezesb. HMKTO ero He 60MTCsI U, €Civ HY3KHO I10 AeJTy, BCIKUI OaTyMell
MOMIET Kylia YTOIHO axe B Takoii moTort, koraa Hoit mo6ouTcst BBICYHYThCs U3 KOBYera.”
(“Rain, rain, rain this doesn't mean you can't go outside. It can rain tomorrow and the day
after tomorrow: the winter rain in Batumi is a grandiose warm shower [that lasts] several
weeks. Nobody is afraid of it, and if necessary, every inhabitant of Batumi will go anywhere
even in such a flood, when Noah is afraid to get out of the ark™).

160



more sensitive so that they amplify the rain shower, the creaking of a tree,
a plant smell. Everything comes to life again, men and natural elements,
old and new stories in a condition that has lost its Cartesian coordinates®.
The narration becomes surrealistic, a sequence of microstories that seem
to interpret the mysteries of the world. It is a kind of “Lo cunto de li cunti”
(The tale of tales)?® that Guerra represents in the last part of the novel
where, even a book from a village library can be the source to tell a new
story originating “un abile gioco di incastri e di rispecchiamenti [sotto]
un’unica cornice, un unico incastro”?’.

“Agagianian mi raggiunge con un libro in mano: "Lo ha scritto un mis-
sionario italiano..." mi dice con entusiasmo "... si chiamava Giudici... E la
sua relazione per il Vaticano sulla Georgia del Seicento e dei suoi scontri
con un dottore turco accanito musulmano e nemico dell’ingerenza dei cat-
tolici... un certo Ferindon... una lotta spietata di due grandi intelligenze...
finché il turco si ammala e vuole essere curato dal missionario, anche lui
dottore. "State benissimo" disse il missionario dopo aver visitato Ferindon.
I1 turco sorrise commosso. "Non & vero... sono ammalato di nostalgia...
Da quando ho sentito delle parole italiane muoio di nostalgia... Anch’io
sono italiano... di Siena... a vent’anni mi hanno rapito i turchi quando
ero in viaggio con mio padre in Grecia... e sono diventato musulmano..."
Guardo in silenzio la valle e la mia immaginazione si mette in moto spinta
da questi accenni sulla vita di Ferindon”?®. Guerra’s journey to Georgia
becomes a journey to Italy, even for his characters. “Per tutto quel giorno
e nei giorni che seguirono ogni tanto il Generale tirava fuori delle parole
italiane che stavano sepolte nella memoria”?%.

The rain as a gift, “Una rivelazione: la penetrazione. <...> Rigenera-
zione.— Miracolo”*’, as Cvetaeva wrote in relation to Pasternak’s poetry.
And as in Pasternak’s poem («CecTpa Most — >X1U3Hb U CETOIHSI B pa3jiuBe/
Pacmm6nack BeceHHUM f0XaeM 060 Bcex»)’, for Guerra as well the
tepid rain brings nature to new life, inside the walnut tree, when he finally
discovers one of the wood cathedrals built by the Georgian hermits. “Il
temporale ¢ cominciato a notte inoltrata. La pioggia faceva vibrare tutti i
rami che ci avvolgevano. Ci sentivamo all’interno di uno strumento enorme
che mandava un groviglio di scricchiolii sempre pili umidi e morbidi. <...>

35 See Corti 1984.

2% «I o cunto de li cunti” (1634—1636) by Giambattista Basile was a book composed of
fifty tales told by ten narrators in five days. The work is also known as the “Pentamerone”.

2 Chemotti 1989: 180. “A skilful game of joints and reflections [within] a unique frame,
a unique joint”.

2 Guerra 2002: 83.

» Ibidem.

30 pasternak 1999: XIX.

31 Pasternak 1999: 14. “My sister life has today overflowed, / And everyone’s showered
with torrents of spring” (Barnes 1989: 232).
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Mi stavo perdendo dentro la vastita di un odore vegetale che ’acqua resus-
citava dai vecchi legni contorti e dal fogliame indurito e impolverato”32.
The miraculous power of the tepid rain renovates the enchantment of the
writer’s vision: again, he sees the Neva, the Winter Palace, Petersburg’s
dogs on strike.

As an old village story teller Guerra recreates ancient and amazing
worlds that he translates and fixes on the page through the visual power
of his poetic word. “Poeta creaturale”*’, Guerra lends his ear and heart
to the little big stories of the world, he turns his eyes to abandoned places,
from the little villages of Romagna to the lost vertical cemetery in Georgia.
These harmonic microcosms, the results of ancient mythical traditions, live
again in Guerra’s creative works. His Russian travels narrated in the pages
of his novel, are travels of soul and memory through which he evokes the
old Russia, and expresses his intense bonds with that country and with its
culture and traditions leading to a wider reflection on human life, beyond
any cultural border. This fact confirms Tonino Guerra’s work not only as
part of the Italian culture but as a worldwide cultural legacy.
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CHEHAPUI HAMSTHU U CEPIIIA: «TEILIBIN JOXIb»
TOHHNHO I'YDPPBI. IYTEIIECTBUE U3 POCCUU B UTAJINIO

CraTbs mocBsiiieHa nmamMstd ToHUHO ['yapphl B TOMOBUIMHY €r0 CMEpTH.
TBopuectBo ToHuHO ['y3pphl KaK clieHapKCTa 1 103Ta cesiajia ero U3BECTHHIM 3a
0Cc000€ MO3TUYECKOE N300pakeHNeE IPEBHUX U COBPEMEHHbBIX 3K3UCTEHIMATTbHBIX
T€M, CIIOCOOHBIX COETUHSITh KaXYyIIMeCs JaIEKUMU BO BpEMEHU U IIPOCTPAHCTBE
mupbl. B moBectn «Temnbiii moxXmb» 3Ta CBoeoOpa3Hasi CKIIOHHOCTh ['yapphl
MPOCJIEXKUBAETCS B €T0 IMYHOM MaHepe MUChMa, UTO JIeJaeT MOBECTh UCITOBEIbIO
MBICJIE TTMCATeNsl O KU3HMU, BIUIOTh 10 Pa3pbiBa YCIIOBHOCTE! MOBECTBOBAHUSI.

«Teruiblii 10X Ab» pa3BOpAYMBAETCs HA IBYX YPOBHSIX, CJIOBHO CIOXET CJIEAYeT
o ABoHOMY myTH. [1epBbIii MyTh — JMPUYECKOE OTIMCAHWE TYTEIIECTBUS U3
Jlennnrpana B ['py3uto. Bropoii myTh — BOJIIIEOHBIH TETUIbIN KaBKa3CKUI JOXKIb,
KOTOPBIH MpeBpaIlaeT pacInpsIoLIeecss MUPOOULYIIEHUE MUCATENS 10 UAEHTU-
duxkauuu ¢ purypoii pycckoro I'eHepana, cpaxasierocs npotuB HamosneoHa.

Muctuueckas ucropus ['eHepasa ornrcaHa B TOBECTU C MHOTOUUCIEHHBIMU
MPSIMBIMU CCHLTKAMU Ha PyCCKYIO HICTOPUIO U JIUTepatypy. Ha rmpotskeHnu cBoe-
ro nyreuectsus o ['pyaun ToHuHo ['yappa BcTpeyaeT mpu3pakoB 3HAMEHUTHIX
PYCCKMX IIO3TOB U IKcartesieit, Takux Kak [1yimkuH, JlepMoHTOB 1 MasiKoBCKUiA, 1
MyTEIECTBYE B MPOCTPAHCTBE MOCTEIIEHHO MEPEXOIUT B ITYTEIIECTBUE BO BpeMe-
HM, B IOUCK MU(DUYECKOTO MPOIILIOTO, NMPEACTaBIEHHOTO IPEBHUMU 1 TAHBIMU
NIepeBIHHBIMU XpaMaMH, rae Xui1 MoHax Hukonaes, 6piBLIMIA reHepan Po3aTTu.

IIpocnexuBas peanbHOe U BooOpaxkaemoe myTeiiectBue ['yappsl o Poccuu u
o ['py3un, HaGII0Aas 32 YapyIoLlel CUJION TETIOTO N0, CTaThsl (hOKYCHUPYET
BHMMaHUE Ha JIUPUUECKOM MOHMMAHUU MHUpa, KoTopoe 1o3T ToHuHo ['yappa
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n300pasui U B cBoeli npo3ze. Takum ob6pa3oM Mucaresb CBsi3ajl COOCTBEHHOE
MO3TUYECKOE BUACHUE MUPA C BOCIPUATUEM 3TOr0 MUpPA TaKUX MOITOB, Kak
Manpgenpiuram u IlacTtepHak.

Karouesgnie crosa: BoitHa; Poccust; I'py3ust; myTelliecTBYe; IaMsITh; HO3THYE-

CKO€; BU3YyaJIbHOE, ITOBECTD.

006 aBTope: Kemu Tpaunu — KaHAMIAT TEXHUIECKUX HAYK, MJIaIIINI HAYIHBII

COTPYIHMUK, ITperoaBateib Kadeapbl KOMMYHUKALIUU, TyMaHUTAPHbBIC HAYKU U
MeXIyHapomHbIe MccienoBanus, [ocymapcTBeHHBINM YHUBEpCUTET MeHH Kapiio
Bbo Yp6uHo (e-mail: cheti.traini@uniurb.it).
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A.M. buoukosa

AMOR SACRO N1 AMOR PROFANO B IIOCIIEAHEM
KMHOCIEHAPUU T. TYDPPHI «3AIIPETHBIN TAHEII»

Dedepanvhoe eocydapcmeerntnoe Oro0xcemuoe 06paz08amenbHoe yupencoenue
gvicuie20 00pazoeanus

«Mockogckuii eocydapcmeennuiii ynugepcumem um. M. B. Jlomonocosa»
119991, Mockea, Jlenunckue eoput, 1

PaccmarpuBaioTcsi OCHOBHBIE TeMBI I OCOOEHHOCTH TBOpYecTBa ['yapphl,
HallleIIe OTPaXKEeHUE B ero MocjaeaHeM KHHOCIIEHapUU «3aTpeTHBII TaHell,
BBISIBJISTIOTCS ITapajuIesIi KWHOCLIEHAPHs ¢ KHUTOM (hparMeHTOB «I1buteBast Oypsi».
BoiaBuraeTcs ruroresa, YTo aBTOp MOT IepepadaThiBaTh (DparMeHThI HAITMCAHHBIX
paHee TEeKCTOB VISl KWHOCIIEHAPHSL: ITOCeAHUI KnHocieHapuii ['yappbl 0600111a-
€T OCHOBHbIE JISHTMOTHMBBI €TI0 TBOPYECTBA KaK Xy/I0KHMKa cioBa. Ocoboe BHU-
MaHUe YIIeIsIeTCsl pACKPBITUIO 3HAU€HUSI Ha3BaHUsI KWHOCLIEHAPUS Y TEMbI TaHIIa
B HEM, a TAKXKE HEKOTOPBIM CUMBOJIMYECKMM JieTaisiM. HekoTopbie 1eATMOTUBBI
TBopuecTBa ['yapphbl MOSBISIOTCS YK€ B MIEPBBIX ClLIEHaX KMHOCLEHAPUS: YIIO-
MMHAIOTCS JIETIECTKU LIBETYIIVX JIePEeBbeB M 0a00UKM, HE HAXO/s NaJIbHEHIIIEero
pPa3BUTHS B TEKCTE TPOU3BENCHUS. SHAYMMBIMU JUIS1 PA3BUTHS CIOKETA, TOITUKU
MPOW3BEACHUS CTAHOBSITCSI MOTHBBI TIEPEOJIcBAHNUS Y POCKOIITHBIX HAPSIIOB KaK
UCKYIIEHUS, MOTUB OTPaXXeHUsI, MOTUB JOPOTU U JABUXEHUS, MOTUB MY3bIKH,
TpaKTyeMblii HEOJHO3HAYHO (MY3bIKa 1IEPKOBHAsI TPOTUBOIIOCTABJISIETCS] MY3bIKE
HapOAHOU, CBETCKOI ), MOTUB TaH1ia. OCHOBHBIM B CLIEHAPUU BUIUTCS TPOTUBO-
MOCTaBJIEHUE MOTHBA JIIOOBY 3eMHOM 1 JTIOOBU HEOECHOI: MOHAXUHS AHXeJ1a BbI-
OupaeT Mexxy roHolei ['Bumo 1 BepHOCTBIO CBOeMY HEOECHOMY XKeHUXY XPHUCTY.
MMeHHO yepe3 TepeoneBaHKe, MY3bIKY, TaHEll, pacKperolleHue U IIOTCKUe
OTHOUIEHMS (IEUCTBUS, HE CBOMCTBEHHbIE MOHAXUHSIM) U CJIEAYIOIEe 32 3TUM
OTKpOBeHHOE ob111eHre ¢ borom Anxkena mpubauxkaercs K Hemy 1 MoxeT ObITh
Mwm ycnbinana. Yepes najeHve v CTpajaHue, yepe3 OKOHYATeIbHbII 0TKa3 OT
3eMHOI1 JII0OBM B M0OJIb3y HeOeCcHOI AHxXea npuobxkaercs K bory u obperaer
CIOCOOHOCTh TBOPUTH Uyeca.

Knrouesoie crosa: TonnHo 'yappa; 3anpeTHbIi TaHe1; KWHOCIIEHAPUii; MOTUB;
3eMHas JII000Bb; HebecHasI TI000Bb.

Texkcr mocneaHero KnHocueHapyst ToHMHO ['yapphl U3BECTEH poccHii-
CKOMY YMTaTEJTI0 B iepeBoe cynpyry aBropa JIopsl I'yappbl 1o COOpHUKY

bubuxosa Anexcandopa Muxaiinoéna — KaHaUAAT GUIOJOTMYECKUX HAYK, CTApIIUiA
npenoaaBaTesib Kadeapbl POMaHCKOTO SI3bIKO3HAHKS (DUJI0JI0rn4ecKoro (akyibreta MI'Y
umeHu M.B. JlomoHocoBa (e-mail: alexandra.m.b@mail.ru).
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«I'paxkmanuH mupa» (M.: 3ebpa, 2012) u o KHUTe-aJIbOOMY «YUTH, KaK
npuiiti» (M.: bocnen, 2015). Kak cTanao n3BecTHO aBTOPY CTaThH CO CJIOB
Jlopel I'yapphl, cKazaHHBIX B YaCTHOM pa3roBope, B Utanuu «3arpeTHbIN
TaHell» He IyOJIMKOoBaJICs (3TU JaHHbIE akTyanbHbl Ha MapT 2020 r.). OT1-
KPBITBIM OCTaeTCsI TAKXKE BOIIPOC, MUCAJICS I 9TOT KUHOCLEHApUH ISt
KaKOIo-TO KOHKPETHOTO pexXuccepa.

MbI ipoBeieM MOTUBHBII aHAJIM3 PYCCKOTO MepeBoia TeKCTa KUHOC-
LIEHapWST: 3a SAMHUILY aHaJIM3a 6epyTCs MOTUBBI, OCHOBHBIM CBOMCTBOM
KOTOPBIX SIBJIIETCSI TO, YTO OHU TTOBTOPSIIOTCS, BAPBUPYSICH U TIepeTie-
TasCh ¢ APYTMMHU MOTMBAaMU B TEKCTE, U CO3MAIOT €r0 HEMOBTOPUMYIO
noaTuky. Ocoboe BHUMAaHUE yIeasieTCsl TOMY, KaK MOTHBBI BILJIETAIOTCS
B CIOXETHYIO KaHBY. MOTUBBI MOTYT MTOBTOPSITbCSI I BUIOU3MEHSITHCS B
pa3IMYHBIX TEKCTaX aBTOpA.

Kunocuenapmii «3arnpeTHbIii TaHEL» MOXKET ObITh COTIOCTaBJIEH C KHI-
roii pparmeHTOB ['yapphl «ITblieBas 0ypsi» (1978). [Ipennonaraetcs, 4To
aBTOP MOT HCTOJb30BaTh U TepepadaThiBaTh IS ClieHapust hparMeHTHI
HaIMCaHHBIX paHee TEKCTOB U YTO MOCAeNHUI KUHOCIeHapuii ['yappbl
0000111aeT OCHOBHBIE JIEUTMOTUBEI €70 TBOPYECTRA.

CoracHO KMHOCLIEHApHI0, IeicTBUe mpoucxoauT B Mtanuu, yacTbio
B MOHACTHIpE, YacThIO B TOPOIKEe HeTomajieKy OT Hero. Bechb permon
CTpamaeT OT 3acyXxu 1 MoauT ['ocrionma o moxme.

JletirMoTHBBI TBOpUECTBa ['yapphl MOSIBISAIOTCS YKe B IEPBBIX CLIEHAX
KWHOCIIEHapysI — B OIIMCaHUM KM3HU B MOHACThIpe. Hanpumep, senecm-
KU ygemywux depesbed, yXe BCTpedaBlluecs: B aHTojioruu «IIbuieBast
Oyps1» (B pacckase «BUIIHS B LIBETY»), TIOSBJISIIOTCSI B OMHOM U3 (hJiel-
09KOB: «... BECHOM ceCTphI HAOTIOMAIOT, KaK MafgaloT JIETTeCTKH IIBETYIIEH
BMIITHU, W TIPEXIE YeM OHU KOCHYTCS 3eMJI, JIOBSAT MX Ha JIAIOHH, a
IMOTOM HEXHO OIYCKAIOT Ha MyLIMCTYIO TpaBy» [['yappa, 2015: 68—69].

Hpyroii neiitMoTUB I'y3ppbl — 6abouku — BO3HUKAET IMMPU ONMMCAaHUU
MOJIMTBBI MOHAIIIEK paHHUM yTpoM: «PaHHee yTpo. 3a OKHOM IJIaBHOM
LIEpKBU HeOO elle TeMHO. [19Th cecTep B MOJIMTBE pacipocTepiiuch Ha
rrory. Yepes oTKpBITOe OKHO XpamMa HeOKMIaHHO BILTBIBAET OeJtoe 001aKo
1 ABUKeTCs K antapio. OHO HaKpBIBaeT OO0 MOICBEYHNKI, MKOHBI, BCE
yOpaHCTBO ajTaps, U aJiTapb CTAHOBUTCS O€JIBIM. DTO COHM MaJIeHbKUX
0aboyeK, HEeU3BECTHO OTKYya 3aJIeTeBIIMX B 1IepKOBb. [IpoxoauT Bcero
HECKOJIBKO CEKYH/I, U OHM TTOAHUMAIOTCS C aITapsi U BbUIETAIOT U3 OKHA,
COIPOBOXIaeMble UBYMJICHHBIMU B3IJIsIaMu MOHallieK. Bce mpedbiBatoT
B 6e3MOJIBHOM BocxuieHUn» [yappa, 2015: 68].

«Tyua 6aboueKk» nosiBsieTcs 1 B aHToJioruu «I1buieBast Oypsi» B OTPhIB-
ke «PacnaxHyTble BOpOTa», TIe MallMeHThl KIMHUKY IJIST TyIIEBHOOOIb-
HBIX MMOMMaJIM MHOXECTBO 0ab0oYeK, a 3aTeM «IOTPeOOBAIM Y TIIAaBHOTO
Bpauya HaIlpaBUTh B LIEHTP ropoja MOHAXUHIO-CUAEJIKY U OCBOOOIUTH
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TaM Bcex 6abouek. Tak u Ob110 caenaHo. Ha miioianb c6exkaaoch MHOTO
Hapoay, W, KOrJa MOHAXWHS PacITyCTWIA IITHYp, CTTUBABIINI CETKY, B
BO3/1yX B3MbLJIa LieJiasi Tydya 6abouek. YJIMUHOe NBUXKEeHE OCTAHOBUJIOCD,
MOTOMY YTO BCEX IMOPa3ujIo 3TO HEOOBIKHOBEHHOE COObITHE. A Koraa
JIIOIW TIOHSITTA €T0 CMBICH, TO OTKPBIIM B 3HAK COJMIAPHOCTUA BOPOTA
cymaclIeAIIero oMa, 4YToobl 0JapuTh ero Y3HMKOB CBOOOI0M 1 J11000-
BbIO» [['yappa, 2015: 47—48]. Y, KoHEYHO, HeIb3sT HE BCIIOMHUTH OJHO
M3 CaMbIX U3BECTHBIX BbICKa3bIiBaHUM ['yapphl, KOTOpOE OH MOBTOPSII B
Pa3IMYHBIX KOHTEKCTAaX, B TOM YMCJIe B MHTEPBbIO, TIe 6ab0ouKa TakK Xe,
KaK U B TIpeAbIayIIeM (pparMeHTe, aCCOLUMUPYETCS CO CBOOOIOM, HO HE
SIBJISIETCSI €€ CUMBOJIOM: «CaMblii CYaCTIMBBIN IeHb B MO XKU3HU — TOT,
KOrjJa s, 0CBOOOJUBIIKNCH U3 HEMEIIKOTO KOHIIareps, BIIEPBLIC CMOT
MOCMOTPETh Ha 6a60UKY 03 XKeJaHUS ee CheCTh» .

Bo3sBpainiasich K KWHOCLIEHAPUIO, OTMETUM, UTO 6a604K U YITIOMUHAIOTCS
U B obpaleHur K bory B MosiuTBe AHKesbl, OMHON U3 MOHaXWHb, KOTO-
pas 3aTeM OKa3bIBaeTcs TJIaBHOM TreporHeii ipou3BeaeHus. [lossieHue
6eJoro o61aka 6aboyeK MOHAXMHSI BOCITIpMHUMAET KaK 3HakK ot ['ocrona.
AHKeNIa MPOCHUT O uyzie: yoepeub ee OT IPEXOBHBIX XXeJIaHUIl — nepeodems-
¢ 8 HapsObL, TOCTABIIMEC eil OT TeTU-aKTpUCHL. JKeaaHue 3TO BOCIPH-
HUMaeTcs AHXeNOoi KakK TpeXOBHOE, Belb TaKUM OOpa3oM OHa MOXKET
U3MEHUTHCSI U UBMEHUTH cebe. OTpOMHBIN CYHAYK C HapsiiaMu CTOUT
MPIMO TOCEpEaUHE ee KeJIbM KaK Hekuit sk [1anmopel. PockolrHbie
KOCTIOMBI X€ TeTU-aKTPUCHI BOCIPMHUMAIOTCS KaK «[IPOBOJHUKI», KaK
UCKYleHuUe.

MoHax Ha UCTIOBEAY FTOBOPUT AHXKeJe: « POCKOIIIHBIE TIaThs, XpaHU -
MbI€ B CYHIyKe, BOBCE He MCKYIIAIONINIi TeOs NbsiBOJI. TOJBKO TBOE JIIO-
OOMBITCTBO JeJIaeT UX CTOJIb 3HAYMMbIMU. OTKPOI CYHAYK U YIOBJIETBOPU
CBOE JIIOOOIBITCTBO, CeNail BUI, YTO THI 3TO BCe yxKe 3Haellb» [['yappa,
2015: 70]. OHu BMecTe UOYT B KeIbio AHXEIIbl, MOHAX PacKJIagbIBaeT
«C TUIOXO CKPBIBAEMbIM pa3lpaxkeHUEM» «OCJIeNUTEIbHbIC HApSIAbl> Ha
KPOBAaTH, TIOTOM YXOIINT, «OCTaBJIsISI CECTPY HaeIUHE CO BCEM 3TUM Be-
ymkonermeM» [I'yappa, 2015: 70—71]. AHxella «He B crilax IIpeo0jIeTh
co0J1a3H, MpUMepSIeT UBSIIIHYIO LUISAIY C TIEPOM U MBITACTCST Pas3IsIeTh
CBOE OTpakeHNe B OKOHHOM CTeKJie». U 31ech BIiepBbIe MOSIBISIETCSI MO-
TUB ompadicenusi, Toxe 3HaYuMBbIi 17151 I'yappsl. ITo3ke AHKena 3axkuraer
CBEUYM, U OT UX CBETA «HAUMHAIOT SIPKO CBEPKAaTh CTPa3bl — OyTadopckue
TeaTpajbHbIe YKpallleHUsI Ha TIJIaThsIX. AHXeJa JOJITO JII0OYyeTCsl STUM
(eliepBepKOM LIBETHBIX BCIBIIIEK, a 3aTeM 3aayBaeT OIHY CBeUy 3a JIpy-
roii» [['yappa, 2015: 71]. Pockollib MjaTheB MO0 KOHTPACTy MOAYEepKUBa-
eTcsl CKyTHOCTBIO Tpare3 B MOHACThIpe (ITOJIOBMHKA SIiAlla U caJlaTHBIMN
JINCT, OWH OPEX, SI0JI0KO) U TSKEJION paboToli B Oropojie, TAe 3aChIXaloT

' Cwm., nanpumep: [T'yaxosa], [MBaHOB].
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pacTeHusi: ObIT MOHAILIEK OMMCBIBAETCS B CLIeHAX, KOTOPbIE YepeayloTCs
CO CLIEHaMU B KeJIb€ AHXEJIbI.

Bo Bpemst ucnoBeau AHKesbl Mbl TaKXKe y3HaeM UCTOPUIO U3 BpeMeH
MOJIOIOCTU MOHAaxa, PO HaBA3YMBYIO MEJIOJMIO, 3BYYAlllyIO Y HETO BHY-
TpHU: OH 0€3 MePeAbIIIKU CAYIIaT KACCETy C 3alMChi0 MEJIOAUN, YTOOBI
n30aBUTHCS OT Hee, YTOOBI OHA He 3aMeHsu1a eMy bora. Tak mosiBiseTcs
momue my3viku. My3blka — HUCKYIIIEHUWE, TO, YTO OTBJIeKaeT oT bora.
OnHako Takoif CBETCKO My3bIKe MPOTUBOMNOCTABISIETCSI OOTOYTOHOE
NeHWe MOHAXWHb IOJ 3BYyKU opraHa. Jlajgee B TeKCTe ClieHapus OISITh
MOSIBUTCSI My3bIKa: Ha Mpa3aHUKE B ropoje OyAeT CAbIIIHA TapaHTeJla.

BepHeMmcs K yIOMSIHYTOMY BbILLIE€ MOMUBY OMPAdCeHUs: B ONHON U3
ClieH «AHXeJla CKJIaJbIBaeT BCE MIAThsl B CYHIYK U 3aKPbIBACT KPHIIIKY.
Ho Bapyr 3ameuaer, 4To 3a0buta yOpaTh ONHO YepHOE IIaThe. Toraa oHa
MPUHOCUT U3 KyXHU B CBOIO KEJIbIO Ta3UKH, HAMTOJIHEHHbBIE BOAOM. [ToToM,
HAJIEB YEPHOE MJIaThe, CMOTPUTCS Ha ce0s1 CO BCEX CTOPOH B BOJY, KaK B
3epKajio». OTa CLieHA CTAHOBUTCS OTIIPABHOM TOUKOM 151 JATIbHEMAILErO
pa3BUTUS ClOXeTa: YBUIEB ceOsl B IPEKPACHOM Hapsiie B OTPaXKEHMUSIX,
AHXeJia pellaeTcsl MOKUHYTbh MOHACTbIpb. MOTHUB OTpaKeHWSI MOXKHO
BCTPeTUTh U B «IIbU1eBOil Oype»: TaK, B OTPbIBKE «3€pKajo» TJIaBHbII
repoil BUIUT B KyTUIEHHOM Ha 6apaxoJjike 3epKajie BCIO CBOIO MPOIILTYIO
KU3Hb. U elle ogHO ynnomuHaHue 3epkana B «IIbuieBoii Oype» ecTb B
oTphIBKe «T'poulia», rae 6aronapsi OTpaKeHUIO MPOUCXOaUT haHTACTH -
yeckas TpaHchopmanus: «OgHOMY YeJI0BEeKY CKa3ajd, YTO OH — IePeBo.
B rcniyre oH 6pocuiics K 3epKajty v yBUIEI B HEM xka0y». TakuM o6paszom,
3epKaJio B TBopuecTBe ['yappbl — nMpeaMeT OAHOBPEMEHHO U TTOBCEIHEB-
HbI, U MATUYECKUIA.

BepHeMmcs k cueHapuio. Yke B Cleaylollieil clieHe «0bJayeHHasl B
5JIETaHTHOE YEepHOE TJ1aThe, AHXeJIa TUXO BBIXOAUT U3 MOHACTHIPS, HE
3aMeUYeHHasi IpyruMu cecTpamu...» [['yappa, 2015: 72] u okasbiBaeTcs y
JKeJIe3HOM TopoTH, Beayle B ropoa. OnrcaHue 10pory NepeKJInKaeTcst
¢ onucaHueM IaThs: «OclenuTeNbHO 6JECTIT Ha COJIHIE CTalbHbIe
PebChl U HOBEHBKUE AEPEBSHHBIE LLTAJIbL, HOKPBITbIC YEPHOU MACIISTHOM
Kpackoii» [['yappa, 2015: 72]. Jlopora B ropo, 3aBopaknuBacT AHXKeJTy TaK
K€, KaK 1 BUJ TJIaTbeB 1 CBEPKAIOIIMX HAa HUX B CBETE CBeYell CTpa3oB
panee. Takum 00pa3oM, Momue Haps0a IeperuieTaeTCs C MOMUEOM dopoeu
U 0sudceHuss, KOTOPBIN TTOTYYUT pa3Butue aauee. [Ipu aToM 1 HapsiawI,
U ABUXXKEHUE (OT MOHACTBIPST) SABJSIIOTCS IS MOHAaXUHU UCKYILIEHVEM.

ITosiBnsieTcs MOJIOAOM YeTOBEK:

«lOHo11a: Penbchl HABOAST HA TJIOXUE MBICIIH.

Anxena: M Ha xopoiiive Toxe. Thl CIOBHO ITyTeIIeCTBYEIb, IIPU 3TOM
He ABurasich ¢ mecta» [['yappa, 2015: 72].

IOHo111a penniaraeT moexatb ¢ HUM Ha T0e3/1e, KOTOPbIiA MPUXOAUT
yepes3 JecsITb MUHYT, B COCEHUM TOpO, TAE€ OH COOMpaeTCs HaBECTUTD
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Matb. CripallinBaeT, 3aMyKeM Jid AHXeJ1a, TOKa OHU BMECTe UIYT K KeJle3-
HOJOPOKHOM cTaHIMM HeroganeKy. OHa oTBedaeT: «B kakoM-To cMBICTIe
na... Ho He Tak, Kak Bl MoxXeTe momyMark... Jlojiro oobscHATE» [['yappa,
2015:73]. Mexny 1oHOIIEH M1 MOHAXMHE 3apOKIal0TCsI HEsKHBIE YyBCTBA
(Momue 3emHoii ntobeu). Mosonoli YenoBeK caguTcst Ha moes. [Tpoiasics,
OHU Aepxartcs 3a pyku. OH ycIieBaeT Ha3BaTh CBOe UMsI — ['BUIO — U
COOOIINTD, UTO HAIEETCS Ha BCTPeuy ¢ AHXKENIOM Ha CIeAYIONINiA TeHb.
MoHaxuHsI BO3BpallaeTcsl B MOHACTHIPb, MepeoaeBaeTCs, OCTalbHbIE
CECTpHI HU O YeM He CIPallnBaloT.

Pa3BopaurBaeTcst HouHasl clieHa B KeJibe AHKesbl. OHa 3akpbiBaeT JIuk
Xpucma mtaTkoM, paszieBaeTcsl ToHara, paccMaTpuBaeT cebsi CHoBa — HO
Ternepb OOHAXEHHYIO — CO BCEX CTOPOH B 0MpajiceHusx B Ta3UKax ¢ BO-
nou. «Bapyr AHxena 3ameyaeT, 4To yepe3 1eb MEeXIY MOJIOM U IBEPhIO
KTO-TO IIPOCOBBIBAET B K€JIbIO KaKMe-TO KJI0UKM Oymaru. OHa monoupaeT
UX Y paccMaTpuBaeT. DTO YbsI-TO pa3opBaHHas dororpadusi. AHXeNa
CKJIa[IBIBaET KJIOUKH, KaK T1a3JI, ¥ B CTpaxe IOHMMAaeT, YTo repe Heto JInk
Xpucra. [1naTok, KOTOpbIM OHa MpUKphLIa JIMK, BAPYT ciagaeTt, CIOBHO
o Bojie Camoro CeiHa boxbero. AHxesna OBICTPO HAKUIBIBAET UCITO -
Hee, MOJAHMMAET yNaBIIUI ITUIATOK, JIOXKUTCS Ha MOCTEIb 1 3aKphIBaeT
Ternephb yKe CBoe JIMLIO 3TUM TuaTkomy» [['yappa, 2015: 74]. MoHaxuHs
BeneT ceds ¢ n3oopaxeHneM CracuTesnsl, Kak ¢ XKMBBIM YEJIOBEKOM: OHA
OyaTO OBI HE XOUET, YTOOBI XPHUCTOC CMOTpPEJ Ha Hee, IT0Ka OHa Co3epLiaeT
cBoe oOHaxkeHHOe TeJ10. T0o, UTOo IJIaTOK, KOTOPhIM AHKesla 3aKphuia JInk
Xpucra, criazaet, HECOMHEHHO, SIBJIsIeTCs IJIsl Hee 3HakKoM. I'ocroas rmo-
ChIJIa€T MOHAXMHE 3HAaKM, U OHa BOJIbHA JIMOO MPUHMUMATh UX, TUOO He
o0pallaTh Ha HUX BHUMaHUsI. B 3Toii clieHe pacKpbIBaeTCs MOMUB 1100681
HebecHoll: AHXela, TTIPUHSB MOHAIIECTBO, JOJIKHA COXPAHSITh BEPHOCTD
CBoeMy HeGECHOMY CYIIPYTY.

ClieHa B KeJlbe TTIOYTH MOBTOPSIET OAHY U3 yacTeil «[1buieBoii Oypu»
(«TaitHblt cOOMA3HUTENb»), ONHAKO (PUHAJI Pa3UTEIbHO OTJIUYAETCS:
«OnmHa Mooass MOHaXMHS OYEHbB TSKEJI0 TiepekBaia 00eT 0e30paumns.
M BoOT B TeueHUE HECKOJIbKUX HOUYElN KTO-TO CTajl TailHO MOACOBBLIBATH
OJ, ABEPh €€ 3aIepToii KeJIbU TUCTOYKHU OeJIoi OyMaru ¢ OTIe4aTKoM, a
MOXET ObITh, PUCYHKOM TOM WJIM MHOM YacTUu cBoero juiia. CHavaia 3To
ObLI IIa3, 3aTeM MPSIAb BOJIOC, YXO, pOT, 100 U, HAKOHELl, TOI00POIOK.
YepHulia momnbiTanach COEAMHUTD JUCTOYKU BOSAMHO U C y3KacoM ybe-
JIUJIaCh, YTO HE MOXKET OOJIbIIIE MPOTUBUTHCS O0ATHUIO BOZHUKABILIETO
nepen Heil oopasza. M BOT HacTajla HOUb, KOrJa OHa JOJXKHA ObLIa MO-
JIYYUTh MOCAEAHUN HEAOCTAIOLIMHI JIUCTOK U YBUIIETDH BCE JIMLIO TAHOTO
cobnasHuTessg. Torma oHa 3axryia CBedy, YTOObI CXeUb MCKYIIAIOIINA
ee obpas. Ho Bapyr oco3Hana, 4To nepen Heit UK camoro Criacutes.
Torpma oguH 3a APYyruM OHA IPOMIOTUJIA KJIOYKM OyMaru, CJIOBHO 3TO
OBIIIM CBATBHIE oOaTKu» [I'yappa, 2015: 42].
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IMocne obperenus Anxenoit Jluka Xpucra mpoXxoguT HEKOTOPOE
BpeMsI: BUIITHS MMOKPBUIACH KPACHBIMU JIMCTOUKAMU — M3-3a 3aCyXH,
MOJ, TIOPBIBOM BeTpa 3TU JIMCThsI OMAAalOT, «U 3eMJIsI CJIOBHO MOKPBHI-
BaeTCs KpacHBIMM 3arutaTkamu» [['yappa, 2015: 74]. Anxena, OBITh
MOXKET, BCTIOMUHAs O BULTHEBBIX JINCThSIX, HaJieBaeT KpacHOE IJIaThe U3
cyunyka. ITpocut Bora 06 eme omHoii Bctpeue ¢ I'Bumo: «5 He B cuitax
Ioracuth B cebe 3To xejaHue» [I'yappa, 2015: 74]. I'Bumo ctaHOBUTCS
CUMBOJIOM 3eMHOU A1006U, 3aTIPETHOU IJ1S1 MOHAXWHU: B Ayl MOHAXUHU
110008b 3eMHAs N 110006b HebeCHAA BXOIAT B OCTPbIi KOH(MINKT. AHXeIa
u I'BUI0 BCTpeuaroTcsl Ha CTaHLIMY, IOHOIA TTpUIallaeT I0MOM K cede,
OHAa TOBOPUT €My, YTO HE CMOXKET OCTAaThCs, ¥ TIOpOTa OH TBITaeTCs ee
TolieJI0BaTh, HO AHXeJa OTCTPaHSIETCsS CO CIOBAaMU, YTO €l XOTeJ0Ch
Obl HAYYUThCS 11€JI0BAThCs, HO IeCTBYeT 3anpeT. Tem He meHee ['BUI0
LIEJTYET €€ «II0-HacTosImeMy». I1locie yero AHxesa BRIPbIBAETCS, YXOIUT
U, OOEPHYBILIUCH, TOBOPUT: «DTO OBUIO MPEKPACHO, HO S1 HE YBUXKY TeOsI
oonbire HuKorga» [I'yappa, 2015: 75]. I'Bumo 0exxuT 3a Hell BCen U KpU-
YUT, YTO JIIOOUT ee — AHXKeJia 3aKPhIBAET YIIIU PyKaMU: OTKa3bIBaeTCS OT
3eMHOIl 1t008U, PEIlIaeT OCTaTbCsl BEPHOM 11006U HebeCHOIl.

TeM He MeHee Ha CJIeAYIOLIYI0 HOYb OHA CHOBAa COOMpAaeTCs B TOPO.,
U HaJieBaeT APYToe HapsoHoe naamoee. YK€ B TOpoJe, YBEpEHHO WIS 10
IJIaBHOM yauiie, AHXela CIBIIINAT 3HAKOMBIE XXEHCKHE rojloca — Ipy-
e MOHAIIIKKU JIOTOHSIIOT €€ — TakXKe OfeThie B OJIeCTSIIME MIaThsl U3
ee CyHmyKa. Jlamble OHM UIyT BMECTEe M OKa3bIBAIOTCS B CTAPOM YaCTH
ropoja. DJIeraHTHBIE #.1ambs TIOJTHOCTHIO MPeodpakaloT X, «Ieyas pac-
KpPETOLIEHHBIMU U ceKcyanbHbIMU» [['yappa, 2015: 76].

3nech BHOBb BO3HUKAET MOMUE MY3blKlU, HO TETepb K MYy3bIKE MO-
baBnsieTcsl marney: «3 TIyOUHBI YIWIIBI CABIIIATCS 3BYKU TapaHTEJIbI,
HEOXUIAHHO cOTpsicas BO3ayX. My3bIKa TPOHU3BIBAET CeCTep, CIOBHO
DJIEKTPUYECKU TOK...» [['yappa, 2015: 76]. OHU CMOTPAT Ha TAHLIOPOB Ha
Iomany. MoHaXWHH, «3aBOPOXXEHHBIE MATHIECKIM PUTMOM, HEBOJIEHO
HAYMHAIOT IIOBTOPSITH UX ABYKeHM <...> BcKope TapaHTe 1a 3aBiageBa-
eT Bcelt Tomnoi. Y Halllm MOHAIIIKY OXBayeHbl OOIIMM CYyMacCIlIeCTBUEM,
WX TeJa MOMYMHSIOTCS O0IIeMy PUTMY, OHU CTAHOBSITCST YaCThIO OECHYTO-
1eiicst Tonmbl. VX 1aThsl pa3BeBaloTCsl Ha BETPY, OOHaxKasl pa3orpeThblie
tena» [[ysppa, 2015: 76].

TapanTeiuta (4 Apyryue cxoxue TaHIbI ora Mtanuu) — TaHel, Ko-
TOPBIt HAUMHAS, IO KpalfHeit Mepe, ¢ XV B. B TeUeHHNE, KaK MUHUMYM,
TIBYX CTOJIETUI CUMTAJICS EMMHCTBEHHBIM CPEICTBOM M3JICUCHUST «TapaH-
TU3Ma» — MICUXUUECKOTO pacCTPOMCTBA, BbI3bIBAEMOT0, KaK IoJjiaraju,
YKycoM TapaHTy1a (60JIe3H! OBLITY TTOABEPXKEHBI B OCHOBHOM KEHIIIM -
Hbl). [lepBble cBUAETENHCTBA OO 3TOM OOJIE3HU U €€ JIEYEHU U BOCXOAST
Kk XIII B., a mocienHue ciaydyau 3ahMKCUPOBaHbl B NIEPBOY MOJTOBUHE
XX B. [De Martino, 1961]. B ocHOBe TapaHTeJJIbI YACTO JIEKUT KaKOM-
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TO OJIMH MOTUB WU pUTMHUYEcCKas (purypa, MHOroKpaTHOE MOBTOpe-
HUE KOTOPBIX OKA3bIBAET 3aBOPAKMUBalOIee IeiICTBIE HA CITylIaTesei
U TaHLYyIOIIMX. B TekcTax HapOAHBIX TapaHTEJUT YacTO BCTPEUYAIOTCS
cekcyanbHble ajro3uu [JIuteuH, 2017]. To ecTh TapaHTe/1a — TaHElI,
KOTOPBI TTO3BOJISIT KEHIIMHAM HAa KOHCEPBAaTUBHOM IOTe JaBaTh BbI-
xon cBoeil cekcyanbHoM sHeprum [Liidtke, 2009]. Tak xe, BuaumMo,
paboTaeT TaHell U B cllydyae ¢ MOHAXUHSIMU ['yappbl: pUTM TapaHTeJJIbl
pacKperoaeT XKeHIINH 10 CTEIIeHN eAUHEHUS ¢ OECHYIOIIEHCST TOJ-
noit. KoHeuHo, 31eCh BUIUTCS CUJIbHBIM KOHTPACT MEXY SHEPTMYHOMU
MY3BIKOI TapaHTEeJJIbl U YIIOMUHABIIUMCS paHee CTAaTUYHBIM IMIEHUEM
MOHAaXWHbB O] 3ByKU OpraHa.

Ha o6paTHoii Jopore K MOHACTBIPIO MOHAXUHU — B TOPECTHOM pac-
KasstHuU. «BpeMsi oT BpeMeHM OHU OTPBIBAIOT KJIOYKM TKAHU OT CBOMX
pa30pPBaHHBIX, BEIMA3aHHBIX B TPSI3U KOTIA-TO ITMKAPHBIX IIJIATHEB U OT-
OpachIBaIOT UX OT ce0s1, KaK OyATO cTaparoTcs N30aBUTHCS OT TPEXOBHOTO
HaBaXIeHUs, KoTopoe ucnbitann» [['yappa, 2015: 76]. B MoHacTbIpe
oHu Mot I'ocnoga o mpoleHnu, AHXesla B CBOSH Kelibe UCTIOBEIY-
eTCsI TIepeI pacisaThueM. «JIMK pacrsiToro XpHcra MmojJoH CKOpOU 1, Kak
el Kaxertcsi, cocTpanaHusi K Heii» [['yappa, 2015: 77]. Anxena onsTb
B3anMoeiicTByer ¢ Jukom Xpucma Kax ¢ XUBBIM CyIIeCTBOM, JIMK «OT-
BeuaeT» eil. YuTaTeab y3HAET, UTO €€ M OCTAIbHBIX MOHAIIIEK 10 JOPOre
W3 TOpojia U3HACUJIOBAIA TPYIIa MOJOABIX HE3HAKOMBIX UM TbSIHBIX
JIoneil. 3akaHYMBaeT CBOIO UCITOBeIb AHXelIa, TPpUOJIMKask CBOE JIULIO K
JINKY XpUCTa, TAKUMHU ciaoBaMu: « Tl BeAb 3HAEIIIb, UTO f 3Kejlajia 3TOro.
A maxe mogymaina, yro Thl 310 Xouemb. M 310 6BUI0 TIpekpacHo. Yepes
CTpafiaHue s OTISATh BepHYNach K Tebe ¢ YMCTEIMM MBICTIIMU. £l T1akana,
VIIUBAsICh CBOUM CTpaJaHUEM, HO TeTlephb 3HAI0, UTO AbSBOJ OCTABJISIET
MeHs1. M1 o Bo3ayXy pyKoii Jaxke MOry HamucaTb TBOU CBSITBIE CJIIOBa»
[Tysppa, 2015: 77]. Axxela IeiiCTBUTEIBHO MUILIET PYKAMU B BO3IyXeE:
«OcnenuTeTbHO-0eITble OYKBBI XOPOIIIO BUAHBI B TEMHOTe Kellbr: «Ha-
KOHel IPeXOBHbIC XeJlaHWsI TOKUHYJIM MEHsI, U 51 TBos HaBcerna» [Iy-
appa, 2015: 77]. Takum o0pa3oM, TepOrHS MOOEXIAET CBOU TPEXOBHBIE
KeJIaHus U BO3BpaIllaeTCs K 21008U HebeCHOII.

B nmocnenHeii clieHe ropo/iok, CTpaaalolInii OT 3aCyXy, BUIUM C BbI-
COTBI ITUYBETO MOJIeTa pAHHUM YTPOM: 110 €T YJIULIAaM IBUXKeTCs (purypa
Ha XOOyJIsIX, B KOTOPOIf MOXHO y3HaThb AHXeNy, Ha Tpyau y Hee oOpa3
ManoHHbI B cepebpsiHOM okiiane. OHa B clie3aX MOJIUT, UTOObI ['ocnionb
HUCIOCHTAN H0XAb. CIBIIINATCI TPOM, U «I0XIb OOpYIIMBAeTCs Ha 3a-
MBUIEHHBIN ropomok» [I'yappa, 2015: 78]. AHxena ynbsi0aeTcs TOXKIIO,
e/IBa ITPOCHYBILIMECS TOPOXKAHE PAIOCTHO BbIOEratoT o 10X 1b. «[leneHa
JIOXISI TTOCTETIEHHO TTOJIHOCTBIO CKPHIBAET OT IJ1a3 MOHAXUHIO HA XOIYJISIX,
HO TOJIOC ee chabllIeH emie poaro» [[ysppa, 2015: 78]. Packasgsuiasicsa
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MOHaXMHsI CTAaHOBUTCS Oyinxke K bory, 10 Takoii cTeneHu, 4To cnmocobHa
COBEPIIUTH YYIO.

HMmeHHO 4yepe3 TrepeoneBaHne, My3bIKY, TaHell, paCKpeIoIeHue U
TJIOTCKWE OTHOIICHUS — 4Yepe3 NeUCTBUSI, He CBONCTBEHHBIE MOHAXM-
HSIM, — ¥ CIeyIollee 3a 3TUM OTKpOBeHHOe ob01IeHue ¢ borom Arxena
npubmrkaercs K Hemy 1 moxet ObITh M yenbliiana. Takoro He Morimn
JIOCTUYh MOHAXWHU, COOJTIONAs yMepEHHOCTD B €1Ie, YTOMJISISI ceOst pabo-
TOM B cay, COOIIONast Yachl MOJIMTBEHHBIX ITeCHOMIeHMI. Yepes mageHue
U cTpamaHue AHKesa mpuoiau3uiach K bory u oopena maxe crmiocoOHOCTb
TBOPUTH Uyneca. Ho npyrrne MOHaXWHM TOXe HapsLKaJIWCh, TAHIIEBAJH,
WX 9eCTh TOXe ObLIa TTopyraHa, HO 9yII0 CTaJIo JOCTYITHO TOJBKO AHXe-
Jie, KoTopasi oTKa3ajaach OT 3eMHOI JloOBYM — OT ['BUno — panu 008U
HeOeCHOM M BepHOCTH XpHCTy. MOTHUB 3aCyX1 KaK IMOMCKa KOHTAKTa ¢
Borowm paspeliiiaeTcst IpuxoI0M JUBHS B OTBET Ha MOJIUTBY IPEITHULIBI.
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LOVE SACRED AND LOVE PROFANE IN TONINO GUERRA’S
LAST SCREENPLAY THE FORBIDDEN DANCE

Lomonosov Moscow State University,
1 Leninskie Gory, Moscow, 119991

The paper discusses major topics and features of T. Guerra’s work, reflected in
his last script “Forbidden Dance”, and reveals parallels of the script with Guerra’s
“Dust Storm”. It is hypothesized that Guerra’s screenplay summarizes the main
themes of his work and that Guerra could have used and elaborated fragments of
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previously written texts to create it. Particular attention is paid to the disclosure
of the meaning of the title of the script and the theme of the dance in it, as well as
some symbolic details. Themes of luxurious outfits as temptations, of reflection,
movement, music which are interpreted ambiguously (church music is opposed to
folk and laic music), and theme of dance become significant for plot development
and for understanding the poetics. However, the main theme in the screenplay
is the contrast between love profane and love sacred: the nun Angela chooses
between a relationship with a young man named Guido and loyalty to her heavenly
bridegroom Christ. It is through dressing up, music, dance, emancipation and
carnal relationships (i.e. actions that are not characteristic for nuns) and then
through frank communication with God that Angela approaches Him and can
be heard by Him. Through falling and suffering, through the final rejection of
profane love in favor of sacred love, Angela approaches God and gains the ability
to show a marvel.

Key words: Tonino Guerra; Forbidden dance; screenplay; motive; love profane;
sacred love.
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T.A. BeicTpoBa

CBET U KPYXKEBO: META®OPBI POCCUN
B TBOPYECTBE I'YOPPbI

Poccuiickuii eocyoapcmeenHblil 2yMaHUMAapHbLLL YHUGEpCUmen,
125993, Mockea, Muycckas na., 6.

Mocksa a5t ['yappbl — UHTUMHOE, POIHOE MPOCTPAHCTBO, YTO CBSI3AHO C
JINYHBIMU TOAPOOHOCTSIMU OMOorpaduu MoaTa, ynoMuHaHust MOCKBbI BO3HUKA-
0T B CBSI3M C OBITOBBIMU, TOMAIIHUMM 00CTOsITeTbcTBaMU. [1eTepOypr — ropos
PYCCKOI KyJIETYPBI M KOJIBIOEIIb PYCCKOM Kitaccuku, B [1etepOypre I'yappa ciioBHO
MOrpy»XaeTcsl B mapajiesuieJbHOe MPOCTPAHCTBO 1 COCYIIIECTBYET B HEM HapsIIy C
JiTepaTypHbIMU reposiMu. B o6pase [letepOypra mpocTymnaeT utaabsHCKas Tema:
I'yappa «coponcTBeHeH» TOPOY He TOJIBKO TI0 MpaBy M03Ta, HO U TIOTOMY, YTO
ITetepOypr co3naH UTATLIHCKMMU MacTepaMiu, apXUTEKTypHbIe KOPHU ropoaa
MMO3BOJISIIOT JINPUYECKOMY Tepoto ['yapphl OIIyTUTh TeHM it MecTa, TPOHUKHYTh-
s IPOILJIBIM M MPUKOCHYTHCS K PYCCKOM KYJIbType Uepe3 UTATbsIHCKYI0. Tema
Poccuu y I'yappsl BBogutcs yepe3 MeTadopruyeckre o0pa3bl CHEXXHOTO, MY3bl-
KaJbHOTO U apXUTEKTYPHOTO KpPyXXeBa, a TAaKXKe cJ1aboro cBeTa, U Yepe3 MOTUB
MaMsITU OKa3bIBaeTCs TECHO cBsaA3aHa ¢ MTanueii.

Kniouesvie cro6a: UTanbsIHCKas IUTEpaTypa; TOPOICKOM TEKCT; TeMa MaMsITH;
Tonuno I'yappa.

Kak u3BecTHO, 1 IMYHAasl, U TBOpYeCcKasl Cyab0a UTabsiHIA TOHUHO
I'yapprl TecHo cBs3aHbl ¢ Poccueli. ZKeHa moata DiaeoHopa A06moukuHa
(KpetinnuHa) crana ero nepeBoJYMKOM U MPOBOJHUKOM B MUDP PYCCKON
KyJbTYpbl, @ MHOTOUMCJIEHHbIE MOCKOBCKUE APY3bsl — COpPAaTHUKAMU
I'yappser o tBopuecTBy. I'yappa gacto npuesxan B CCCP u 3aTeMm B
Poccuto. Ctuxu I'yappbl ObUIH MepeBeaeHbI ero 0JU3KUM ApyroM b. Ax-
ManynuHoi, FO. JItoOMMOB IoCcTaBWII CIIEKTAKIIb IO ero Imoame «Men» B
yecTh 90-J1eTHErO 100uIes Mo3Ta, BICTaBKU padoT ['yapphl NMpoxoauin
B MMM u ranepee «JJom HamokumHa».

HecMoTps Ha 3TO UTEepaTypOoBeIYECKMX UCCIeT0OBaHUI TBOpUECTBA
I'yappbl Ha pycCKOM sI3bIKE TPAKTUYECKU HET. Bompoc 0 ToM, Kak mpe/-
crapyieHa Poccus B TBopueckoMm Hacneauu ['yappsl, Kakue Metadoprye-
CKHe 00pa3bl UCHOJIBb3YIOTCS TTO3TOM JJIs aKTyau3aluu «PYCCKOM TEMBbI»
JIO CHX TIOP HE MOAHUMAJICS UccenoBaTeIsMU. MexXay TeM, BHUMATEb-

boicmposa Tamvsna Anekcandpoérna — KaHIUAAT (PUIOJOTMYECKUX HAyK, JOLICHT Ka-
dbenpsi eBponeiickux si3bikoB UHcTuTyTa JIMHrBUCTHKY Poccuiickoro rocynapcTBeHHOTO
ryMaHUTapHOTO yHUBepcuTeTa (e-mail: tassina@yandex.ru).
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HOE MPOYTEHUE CTUXOTBOPHBIX 1 MPO3anyeCcKrX Mpou3BeneHuii I'yapphl,
B KOTOPBIX BO3HUKAET Tema Poccuu, Mo3BosI0T yTBEpXKIaTh, yTo Poccus
B TBOPYECTBE MT03Ta BBOAUTCS PSIAOM ITOBTOPSIIOIINXCS MeTa(poprueCcKUX
00pa3oB U cBs3bIBaeTcs ¢ Mtanreit MOTMBOM MaMsTH.

«Cronuua mMoero cepana — MockBa»,— MPU3HAJICS OJHAXKIBI MO3T
[Tyappa, 2016: 21]. MockBa Bo3HMKAET B TIpoM3BeneHUIX ['yapphl Kak
pOIHOE, ToMallIHee, JOpOoroe NoaTy mpocTpaHcTBo. HecMoTpst Ha TO, uTO
B Mockse y ['yappbl MHOTO OBITOBBIX 3200T, MOCKOBCKAST KBApTHPa BOC-
MPUHKUMAETCS UM KakK BOJIILIEOHBII KapaBaH-capaii, B KOTOPOM ObITOBOE,
peajbHOe COCEICTBYET C BOOOpaXkaeMbIM, CKa30UHbIM: « M bl BEpHYJIMCH B
Mocksy. Kak npusiTHO 0Ka3aThCsl BHOBb B HAIIIMX ABYX KOMHAaTax psioM
¢ “Mocohunpmom”. KaxkeTcs, 4yTo MBI B KapaBaH-capae BO BpeMsI JOJITOro
MyTeILeCTBUS MO CTApbIM JOPOraM I1IeJIKOBOTO MyTH. <...> Buepa yrpoM st
IIPUHSLICS IIePeCTaBIISITh MYCTYIO OYThUIKY. 3aMeTIJI, 4YTO OHA BOMpaa B
ce0sT CBeT Jaxe B CaMbIX TEMHBIX MeCTaX KOMHAThI» [['yappa, 2016: 181].

MoTtus cnaboro cBeta, 03apsIOLIEro TEMHOTY, HEPEAKO BO3HUKAET B
TBopuecTBe ['yappbl ipu oOpailieHnu K TeMe Poccuu, Hapsiiy ¢ TeMoi
CHEXHOTIO Kpy>XeBa U MyTellecTBUS: «S He XOTeJl HOKUAATh MOEro BOOO-
paxkaeMoro MyTelIeCTBUS, Iie PyCCKHe MPOCTOPbI MOKPHITHI KPyzKeBaMu
cHera. HeoxxumaHHo yBUIEs, HO Tak, OYATO 3TO MPUXOANUJIO KO MHE U3
naMaTH, WiK U3 TOro JajJeKOoro MMpa, MOXUTUBILETO MEHS, pas3risaes
napsiiue B Bo3nyxe 0J1MKH ¢1aboro cBeTa, mayTuHy CTApMHHBIX KPYKeB»
[Tysppa, 2016: 55].

Poccust TpaiMIIMOHHO acCOLIMUPYETCS Yy UHOCTPAHIIEB C XOJIOMIOM,
3UMOI1, CHeroM, ofiHako B TBopuecTBe ['yapphl CHEXHasl TeMa HeCeT U
POMaHTHUYECKYIO COCTaBJISIONILYIO, TOCKOJIbKY OTHONIIEHUS T103Ta ¢ Oy-
TYIIEN )KeHOW pa3BopaynMBaIMCh B 3MMHEN Mockse:

W HOub mpUXOIUT paHo, e si fa notte presto

Kak TopKo cBeT yIiaj 3a rophl. con la luce che cade dietro le montagne
M s uny B mocTenb, MeuTas, e io vado a letto con la voglia di sognare
Yr1ob6s! npucHWIach MHe MocKBa i giorni che nevicava a Mosca,

W nHu, Koraa e cHer, e io ero innamorato [Guerra 2018: 583].
SI 6b11 Toraa BmooaeH [Tyappa, 2016: 9].

MoTtuB naMsTH TIpU pa3pabOTKe PYCCKOM TeMbl OKa3bIBAETCS IJIsI
I'yapper omauM 13 TaaBHEBIX. [Ipw 3TOM MOAT YacTo cruieraet Poccuio
u Utanuio B eaguHoe 1e0e, KaK Obl IPUCYTCTBYS B ABYX MECTaX OQHO-
BpeMeHHo. BoobGpaxkaeMoe IyTellecTBre B MPOCTPAHCTBE U BO BDEMEHH,
COIPUCYTCTBHE OJIM3KOTO U JAJEKOT0, IIPOILIOTo U HACTOSIIETO — He-
MpeMeHHbIe COCTaBJIsIIolIe TBopYecTBa ['yapphl, Hanboiee 4acTo BO3-
HUKaIoI1e, OMHAKO, ITpU yIToMuHaHuu o Poccun. B mosme «My3bika u
CHer» Tepoii HaxoauTcss B MOCKBe U CJyllIaeT KOHLEPT B UCITOJTHEHUH
Haranbu 'yTMaH, 3ByKW My3bIKY U CHEXHbBIM MOCKOBCKMI Teii3ax Ha-
BEBAIOT €My BOCIIOMUHAHYS 00 UTAbSIHCKOM JIETCTBE:
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Trascino le gambe sui ITpoxoxue criemar 1o Tpotyapam
Marciapiedi di Mosca e mi appoggio | 3acHexkeHnoit MOCKBBI, a 51 eIBa-e1Ba
Anche alla gente che passa bpeny. U Bopyr: bamMer u ckpumnka.
Sotto la neve ¢ Buononuenu ¢ 'yrMaH xapKkoe CIIeTeHbe
Vado a sentire Bascmet Cremry y3peTh. Ho kaHynu Kyna
Che suona la viola e Natalia Gutmann | BriepBeie MHOI1 TpOM3HECEHHBIE CIOBa?
Abbracciata al violoncello. Dove I'ne xxeHIMHA, YTO IPyILIX MpoaaBaa’?
Sono finite le mie parole bambine I'me Tot ap0Oy3, uTo B oropoje poc?
E la donna che vendeva pere cotte Ero nocraB u3 604Kku, 51 IpencTaBisiI
E c’era il cocomero in fresco OrpoMHBbIi TUpUKaOIIb.
Dentro la cisterna dell’orto (IMepeBom Hamr . — 7.5.)
Che quando lo tiravamo fuori
Pareva arrivasse un dirigibile.

[Guerra, 2018: 519]

B (puHase mosmel TupryecKrii repoii Bo3BpalliaeTcs B peaJbHOCTD ce-
TOJHSIIHETO IHS: pa3naloTcs allIOAUCMEHTHI, a Yepe3 MUHYTY OH BMECTE
C >KE€HOM yXe cIycKaeTcsl B MOCKOBCKoe MeTpo. [Ipoliioe u HacTosiiee,
CKa304YHOE M OBITOBOE OKa3bIBAIOTCS HEPA3phIBHO CBSI3aHbI Ojiaromapst
KPYXEBY 3ByKOB, COTKAHHbBIX BUOJIOHUYEJIUCTKOM.

Tak ke, kak cBsa3aHbl Mtanus u Poccusi, cBsi3aHbl, 110 MBICJIM [103TA,
U cyIbObI IBYX HapoA0B. CIOXXET MPUCYTCTBUS UTAJIbSIHIIEB Ha PyCCKOM
3eMJie, paBHO KaK U CYXKIeHUs 0 3HaueHUu Mrtanuu ajs1 pyccKux, He-
OIHOKpaTHO BO3HUKAIOT B TBopYecTBe ['yappnl. Tak, Cy3naib BEI3BIBAET Y
['yappbl BOCIOMMHAHUSI O TUIEHHBIX UTAJIbSIHIIAX, KOTOPBIE CONEPKATUCh
B Cnaco-EBdpumueBoM MoHacCTEIpe BO BpeMst BTopoit MUpoBOIi BOIHHI.
IToaT oTnpaBisieTcss HA MOUCKU UTAIBSHCKUX CJIEJOB U MHOTOKPATHO
MoauYepKrBaeT 00HAPYKEHHYIO CBsA3b: «I103:Ke OTIpaBuIICs s B 0OJIBILION
MOHACTBIPb, Ill€ HECKOJIBKO JIET MPOXUIU MJIEHHUKAMU UTaJTbSHIIbI.
Boxpyr Bo3ayx HamoJIHUAJICS 3BOHOM KOJIOKOJIOB» [['yappa, 2016: 36].

Oco0ObIM rOopomIOM, CBOEOOPA3HOUN POAMHON IyXa, CTAHOBUTCS IS
I'yappel Cankr-ITerepOypr. OH BOCIIpUHUMAETCS MTO3TOM KaK Tropo.
BEJIMKOTO MPOIILJIOTO, CPENOTOUYME KYJIbTYPbI, TpocTpaHCTBO [TyliKkuHa,
T'orons, loctoeBckoro. OmHako BaxkHee Bcero i1 I'yapphbl «<uTaJbsiHCKasK
nyiia» ropoaa. [Ipu 3ToM ciiabblil CBET, pa3roHSIONINI MpaK, BHOBb
CTaHOBUTCSI TPOBOAHUKOM ['yappbl B BooOpakaeMOM MYTEIIECTBUM:
«CaHkr-IleTepOypr, 6e3 COMHEHMSI, OMWH 13 CaMbIX KPaCUBBIX TOPOIIOB
mupa. M Hamo noceliaTh ero, 0COOEHHO, BO BpeMs Oeibix Houelt <...>.
CBet pacTBopsieT B cebe HOUb, KaK MbLIb B CBETANIEHCS SICHOCTH, U ThI
HayMHaellb YyBCTBOBATh JIETKOE 3JIEKTpUUeckoe npoxaHue. U arto,
OBITb MOXET, CaMble CUJIbHBIE OLIYIIEHUS, KOTOPbIE TeOE NapUT 3TOT
ropoj, CO31aHHBIE B OCHOBHOM UTAJbIHCKUMU apXUTEKTOpaMu <...>»
[Tyappa, 2016: 30].

B apxurektype IletepOypra noMUHHpPYIOIEe 3HAYEHUE UMEIOT
UTAIbSIHU3MbI, KOTOPbIE COYETAIOT B ce0e «3J1€MEHTbl 1 MOTUBBI UC-
KycCTBa Kjlaccuyeckoi Mtanuu, BKItouasi aHTUMHOE HacJie[ue, peHec-
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CaHCHbIE HOBallMM, IIaBHbIM 00pa3oM 1Koy bpamante u IMannanuo,
puMckoe 6apokko XVI—XVII BB., HEOKJIaCCUKY CepeIrHEI U BTOPOIt
nojioBuHbl XVIII B.» [Bnacos, 2018]. 151 o6pa3oBaHHOTO MTaJbsiHIIA
y3HaBaHUE ropoja MPOUCXOIHUT 6e3 Tpyma, YTO MO3BOJISAET «UyKaKy»
MOYYBCTBOBATh Ce0s1 «cBOMM». HenoorieHeHHOCTh TBOpLIOB [leTepbypra
Ha ponuHe ['yappa HEOMHOKPATHO MOTYEPKUBAET B MHOTOUYMCIICHHBIX
WHTEepBbI0. OH MPU3BIBAET UTATIBSIHIIEB TTOCEIIATh POCCHIICKUIA TOPO,
YTOOBI MPUKOCHYTHCS K 3a0BITOMY OCKOJIKY MTabsHCKON ucTopuu. O
IetepOypre 'yappa co3maeT 1B UK, SAPOM KOTOPOTO SIBIISIETCS
«Conara Cankr-IlerepOypry» (“Suonata per San Pietroburgo”) u psia
CTUXOTBOPEHU, OIyOITMKOBAaHHBIX B PYCCKOM TepeBofe Kak «[loama o
Cankr-IletepGypre»'.

B Hayane 1mosMbl MO3T, OMEPIIUCh O KOJTOHHY, BCTIOMUHAET CBOM
repBEIif BU3NT B [1eTepOypr. 3 MacTepcKoii MOAPYTH-CKYIBIITOPA ITO3T
nepeHocutcs B crapblii IlerepOypr BpeMeH YaitkoBckoro, IlymikuHa,
I'oronsi. BHOBL BO3HMKAET MOTUB BOOOPAaxkaeMOro IIyTEIIECTBUS U POXK-
JIaeTCsl OLLYIIEHUE COCYIIIECTBOBAHMUSI ITPOIILIOTO U HACTOSIIIIETO:

Vedo tutti i tappeti sul flume gelato S Ha IleTpa cMOTpesl — He Ha KOHE,
Per portare la bara di Pietro il Grande B Gosbi110M rpo0y, BJIEKOMOM Upe3
In processione sull’altra sponda Hesy

E io sono qui appoggiato a una colonna |Ilo 6ypHBIM JIbIMHAM, YCTIAHHBIM
Coi viali deserti e con le orecchie KOBpaMU.

Dentro un silenzio che non fa una crepa. | Tak, 0 KOJIOHHY OIepIINCH XPeOTOM,
[Guerra, 2018: 525] | 51 ciyian MHOTO3ByYbe TUILIMHbI

M onuHOKO pacTBOpsijics B HEl.
[Tyappa, 2013: 244]

I'yappa BHOBb MogYepKUBaeT Hepa3pbIBHYIO CBsA3b MTanuu u Poccun,
a TaKKe HaXOIUT MECTO JIMPUUYSCKOMY I'epolo B 00erX KyIbTypax:

UBaHJUBBIIA UTANbsIHELl, CHSIBILMIA LLIJISAITY, E mi levo il capello davanti ai nomi
He ckpoto g Becenoit moxXBaibOBbI: degli architetti italiani che hanno
S1 — He yyXkaK 3ae3Xuii, He 3eBaka, fatto il profilo della citta.

He npumyT e MeHst 3a uHozemua Hu Poccu, [Guerra, 2018: 527]

Hu Paccrpennu, nu KBapenru, —

J17151 HETTOHSITJIMBBIX SI OOBSICHUIT HAMEK

Ha to, uto s coponcTBeHeH [letepOypry.
[T'yappa, 2016: 232]

! CnemyeT oTMeTUTD, YTO MEXIY OPUIMHANOM U nepeBoaoM «IToambl 0 CaHKT-
[leTepOypre» MMeIOTCsI BeCbMa CyllleCTBeHHbIe pa3iuuusi. [lepeBon AXxManyIMHOM, HECMO-
Tpsi HA MHOXKECTBO JIOCTOMHCTB M IO3TUYHOCTb, B Psiie CIyyaeB HapyllaeT Kak CTPYKTYpy,
TaK 1 00pa3HOCTh OpurMHaia. B mociaenHeM MTaabsHCKOM M3IaHMM, Tae COOpaHbl BCe
TeKcThl ['yapphl, MoaMa He JeUTCs Ha TMSITh YacTeil ¢ OTIeIbHBIMU 3arJIaBUsIMU, a TIpe/i-
CTaBJIsIET COOO eMHOE LIEJIOe, B TO BpEMsl KaK HEKOTOPbIE CTPOMbI, MOMAaBILIUE B EPEBOJL
AXManyJlMHOI, OIyOIMKOBaHbI KaK OTAEIbHbIE CTUXOTBOPEeHUSI — «HeBckuii mpocnekT»
u «Hsus». «Conara CaHkr-IleTepOypry» B pycCCKOM M3IaHUM TaKXKe BXOIMT B 4acCThb
«[ToaMbl», a B OPUTMHAIIBHOM U3IAHUU TIPEACTABIISIET COOO0I OTAEIbHOE TPOU3BEACHUE.
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Cpoxnctso ¢ [leTepOyprom olyiiaeTcsi I03TOM He TOJILKO B apXUTEK-
TYPHOM, HO U B IMTEPATYPHOM ITJIaHE: IEPCOHAXU PYCCKUX MHcaTeseit
MepeMEIIAIOTCs M3 MUpa BOOOPAXaeMOTO B PeajbHBIA M BCTYMAIOT B

KOHTAaKT C ITO3TOM:

si ¢ fatta vedere una ragazza con un cane

che aveva una sottana stretta

e sotto la camiciola il petto dondolava

appena, come se le batesse il cuore dalla
paura.

Chi siete? Le ho domandato e lei mi
dice: Natasa;

e subito si allontana col suo cane.

Dopo le sono corso dietro per doman-
darle

Se ci facevamo compagnia

Ma i viali erano deserti e lei non c’era
pitL.

[Guerra, 2018: 529]

IMokazanace aeBylIka ¢ co0aukoi,

B obGuteratoiiieit 100ke,

M enBa Kosbixanach rpyab Mom
pyOallKoii,

CJIOBHO Cepilie OT cTpaxa ApoxKayo

Kro BBI? — cripocui 4.

— Harama! — ckazaina, u cpasy

Wcuesna, v ¢ Helo cobauka.

Kunyncs Benen um s, Xenas

CrnpocuTh — He Hy>XHa JIU KOMITaHusI,

Ho nycto 6b110 Ha yauiax,

JleByllIKa KakK pacTBOPUJIACh.

(IMepeBon Ham. — 7.5.)

ITpu sToM 1 B npo3e ['yappsl ipu BocmoMuHaHuu o [letepOypre
BHOBb BO3HUKAIOT MOTUBBI CHEXXKHOM MbLIU U c1aboro ceeta: «OKazancs
B rOpoJie CHEXHOM MbLIM W TyMaHa, KOTOPbIi CKpbIBaJI OJIEAEHEBIIYIO
HeBy n pacTBopsii B cebe HeKHWil cBeT 3a pekoii. <...> MHe Tak JIeTKo
MOYYyBCTBOBaTh ce0sl OeqHbIM AKakueM AKakrneBUYEM, YNHOBHUKOM
['oronst, yrpaTuBIIMM IIWHENB. £ olyIiian ceOs mepcoHaxkeM, 0 KOTOPOM

yuraoT» [['yappa, 2016: 32].

Tema poactsa ¢ [leTepOypromM MmogHUMaeTCs TAKXKe B CTUXOTBOPEHUH
«Hesckuit mpocnekt». [Toat BcmoMuHaeT o Poccum, mising B OKHO Ha
TJIOIIAIb POXHOTO TOPOA, ¥ MBICIIEHHO IMIEPEHOCHUTCS B IIPOIILIOE:

Ci son giorni che guardo dalla finestra

La piazza grande di Santarcangelo

E I’arco con le creste bianche e verdi

E poi comincia la Prospettiva Nevskij

L’unica strada della mia vita

Insieme a una carrreccia piane di pan-
tano

Che piaceva alle oche della Checca.

<>

A volte sono in piedi davanti al Caffe

Dove Puskin, I’africano,

si ¢ fermato prima di farsi ammazzare.

[Guerra, 2018: 657]

BriBatoT THU — B3IJISIHY 51 U3 OKHA

Ha nomans CanTapkaHIxKeno 60Jib-
Iy,

Ha apky ctapylo ¢ mpoeMaMM LIBETHbI-
MM

U Bapyr 3a Heit BctaeT HeBckumii ripo-
CHEKT —

EnuMncTBeHHas yimma Mos,

Konb He cuuTath Mpoe3xkyro Nopory,

I'ne rycu Yekku Tak TyJisiTh JJIOOWIN.

<..>

ITopoii s1 3acThIBalo y Kade,

Kyna ssBuncsa [MymkuH, appukanerr,

IIpen TeM, Kak gaThb ceOs1 yOUTb.

(IMepeBon Hami. — 7.5.)

HeBckuii mpocnexT 1151 IMpUUYECKOro reposi OKa3bIBaeTCsl HE MeHee
BaXKeH, YeM eTMHCTBEHHAs MbUIbHAS JOPOTa POAHOTO rOpoKa, Mpexie
Bcero OJ1arogapst KyJTbTOBBIM MeCTaM KyJIbTypHOI amMsITi. Cpemy ITpodImnx
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B «CoHarte o IletepOypre» ynmomMssHyThI 1oM PackoibHMKOBA, TOCTMHULIA
«Heanomab», roe octaHaBauBaics I'oronb, nomuk HaHu [lyiikuHa, 30a-
Hue Bok3aja B LlapckoMm Cene, mecto myanu [lymkuHa. Bee atu mecta
OKa3bIBalOTCA 1151 ['y3pphl pOIHBIMUA U 3HAYUMBIMH.

TakuM 006pa3oM, MOKHO TOBOPUTH O TOM, uTo Poccus I'yapphl oka-
3BIBAETCSI HEpa3phIBHO CBsI3aHOI ¢ Mtanueir. MoTHBEI cBeTa, KpyxKeBa 1
BOOOpaXkaeMOro MyTELIECTBUST HOCST IIJIst TTI03TA OCOOBIiA, IMYHOCTHBIMN
XapaKTep M CO3HATeJIbHO pa3pabaThIBAIOTCS UM Ha IMPOTSKEHUM BCETO
TBOpYECTBA B KOHTEKCTE TeMbI TaMAITU. [1pu 3ToM 00pa3kl cBeTa U Kpy-
JKeBa — CHEXHOTI'0, apXUTEKTYPHOT'O, My3bIKAJIbHOTO — aCCOLMUPYIOTCS
JIJISI HETO C «POIUHOMN IyXa», B KAUECTBE KOTOPOI MOXET BBICTYHATh KaK
Wranug, Tak u Poccusi.
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The article focuses on the texts of Tonino Guerra containing references to
Russia. For the poet Moscow is an intimate, native space, which relates to some
intimate circumstances. Petersburg is a city of Russian culture, the cradle of
Russian classic literature. In Petersburg, Guerra seems to plunge into parallel
space and coexist with literary heroes in it. The Italian theme also appears in the
image of Petersburg: Guerra turns out to be “related” to the city not only by the
“right of the poet”, but also because Petersburg was built by Italian masters. This
fact is especially important: the architectural origin of the city allows the lyrical
hero of Guerra to feel genius loci, to penetrate the past and touch Russian culture
through the Italian one. The theme of Russia in the works of Guerra is introduced
through the motifs of light, snow, lace, sun dust, and memory. Through the motive
of memory, Guerra’s Russia appears closely connected with Italy: a concert in the
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Moscow Philharmonic, snow lace on window glass evoke in the poet the image of
his mother and memories of his childhood. Russia and Italy in the work of Guerra
are inextricably intertwined, as in his life.

Key words: Italian literature; urban text; memory theme; Tonino Guerra.
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TWO POETS IN THE FILM. THE ENCOUNTER
OF TONINO GUERRA AND ANDREI TARKOVSKY,
WHICH WAS NO COINCIDENCE

University of Padua Italy, Department of Linguistic and Literary Studies
via Vendramini 13, 35137 Padua, Italy

Tonino Guerra and Andrei Tarkovsky met for the first time in Moscow in late
1975, thanks to Guerra’s future wife, Lora JabloCkina. Drawing upon the diaries
of Andrei Tarkovsky, reminiscences of Tonino Guerra, and previously unknown
interviews with Lora Guerra and the film producer Lorenzo Ostuni, I explore the
start of the relationship between the poet and the film director. I also examine the
origins and the profound reasons for their artistic and personal connection, and
how their collaboration led to the making of the documentary film Voyage in Time,
and then of the movie Nostalghia. Finally, I attempt to understand the nature of
their meeting, which is both accidental and ‘inevitable’, focusing on the dialogue
Tonino Guerra and Andrei Tarkovsky had about the tension between poetry and
film direction, which is particularly evident in Voyage in Time. The documentary
was in fact the occasion for the poet and the director to express themselves with the
linguistic codes that most influenced each of them during their individual artistic
paths. That then led to Nostalghia, the film in which the results of the cultural
exchange between the two artists converge around the symbolic intensity of poetry
and cinematographic image.

Key words: Tonino Guerra; Andrei Tarkovsky; Voyage in Time; Nostalghia;
poetry; cinema.

With this paper, [ will try to weave a tale with many voices, a story writ-
ten by the two protagonists, Tonino Guerra and Andrei Tarkovsky, and
recounted orally by a few characters who were witnesses to their artistic
bond, or more generally, their friendship. The main voice, the intradiegetic
narrator of this story, is Lora Kreindlina Guerra: Tonino Guerra’s wife and
architect of the meeting between the two artists. She was the interpreter of
their dual-language dialogue, in Italian and Russian, as well as the guide to
the East for her husband, who recalled on multiple occasions how Russia
was her gift to him'. The words of Lora Guerra, who I interviewed in Janu-

Giulia Carnevali — Independent Researcher, Associate Member of the Association of
Tonino Guerra, Italy (e-mail: giulia.carnevali@studenti.unipd.it).

! For more on the relationship between his wife and Russia, cft. a piece taken from Polvere
di sole: “Friday, 20 March. It’s my wife’s birthday. Seventy years. We’re so close. She has
given me this continent of friends and stupendous shows. I’ve learned a lot from Russia.
The world around me exists because of my wife”. (Venerdi 20 Marzo. E il compleanno di
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ary 2020 at her house in Pennabilli (in the Italian province of Rimini), will
make an appearance in a few fundamental sections of this story. Her voice
will be joined by that of Lorenzo Ostuni (1933—2013) — a philosopher,
symbologist, friend of Federico Fellini and, most importantly, the producer
of Nostalghia — taken from an unpublished interview I conducted with
him in early 2013, just a few months before he passed away. The English
translations of both interviews, originally made in Italian, as well as of all
Italian quotations are mine.

A quick historical recap will help us contextualise the relationship be-
tween Guerra and Tarkovsky. Tarkovsky first noted Tonino Guerra’s name
in his diary entry from 20 January 1976 [Tarkovsky, 2014: 155]. It was, in
fact, one of the early encounters between the two in Moscow, though not
the first, as Lora Guerra explained:

Tonino and Andrei met shortly before New Year of 1975, as the eve of
the last day of the year was spent celebrating at the house of writer friends.
When they first met, Tonino asked Andrei if he could see some of the mate-
rials from Stalker, which was in the works, and he told him how he admired
his films. The next day, we went to see a projection of Stalker at Mosfilm.
Tonino was shocked. He said it was a brilliant film, and he asked Andrei:
“Since you haven’t finished it yet, can you put one of my drawings in that
muddy water? That way, I can forever remain in the film”. And Andrei did
just that, adding one of Tonino’s pastels.

The dialogue with Tarkovsky began almost immediately. In spring of
1976, Guerra sent the director a few short stories, taken from his work //
polverone, in order to get a response, almost in a “duel” between poets,
or rather, between playfellows [Tarkovsky, 2014: 194]. According to Lora
Guerra:

Tonino and Andrei didn’t start out as two poets, but rather as two
children. Andrei would ask: “Tonino, do you like collecting rocks?” “Of
course! Whenever I go to the river, I collect them all”, and then they’d
talk about rocks. Andrei would continue: “Have you ever walked on ice to
see how the fish sleep down below?” And Tonino would go: “Andrei, the
rivers don’t freeze where I’m from, but I like the fog over the water”. “Me
too”, Andrei would respond, then began talking about a stream near his
country cottage. Each of them would recount something, and a conversa-
tion began... That was the first time they met. Basically, it was a sort of
game, a game of understanding up to what point their affinity went during
the encounter. Then the more precise questions began.

mia moglie. Settant’anni. Vicini. Mi ha dato questo continente di amici e di spettacoli stu-
pendi. Ho imparato molto dalla Russia. Il mondo attorno a me c¢’¢ perché ¢’¢ mia moglie”)
[Guerra, 2012: 90].
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In one of their early meetings, Guerra suggested that Tarkovsky make a
film in Italy. The film was shot in spring of 1982 and it was called Nostalghia.
In this span of time, from the mid-1970s to the early 1980s, their friend-
ship solidified into an artistic bond founded on assiduous confrontations.
Guerra himself confirmed it in an interview from 2010:

It was a time of incredible freedom and spirituality. Our friendship grew
during that period <...> that’s how that three-year interview came about, as
did the idea of bringing him to see something of our Italy. So, we decided
[Lora and I] to fight for him to come to our peninsula, which we did. That
gave rise to the film Voyage in Time. Using it as an excuse, we managed to
get him to come to our country’.

From this statement, we can deduce that bringing Tarkovsky to Italy
was both an artistic and political necessity. After all, Tarkovsky was under
surveillance in the Soviet Union?, since he was obstructed from carrying
out his work with any means possible by the government, as Tarkovsky
often mentioned in his diary entries. Guerra thus offered him the tangible
support he needed to get out of the rather miserable state that the direc-
tor always seemed to find himself in due to his swelling debts, and due to
the impossibility of self-expression. The collaboration between our two
protagonists officially began in the summer of 1979, when filming began
on a documentary that originally was to be called Sputnik — in Russian,
with the dual meaning of “travel companion” and “satellite” — and which
later took on the definitive name of Voyage in Time. The documentary was
directed by Tarkovsky, since he shot it together with cameramen Luciano
Tovoli and Giancarlo Pancaldi. Nevertheless, Tarkovsky couldn’t officially
list his name as the director, as the Soviet authorities had only granted him
permission to make one film in Italy, and that film was to be Nostalghia®.
In the opening credits, we therefore see the title, Voyage in Time, followed
by the names Andrei Tarkovsky and Tonino Guerra. With this little trick,
the roles of writer and director could be mistaken, and also merge.

The special on Tarkovsky and Guerra demonstrates how the initial re-
search for Nostalghia was carried out and testifies to the exchange between
these two artists, founded on dialogue that is not without similarities and

2 «Erano giornate di grande liberta e spiritualita. In quel periodo & cresciuta questa ami-
cizia <...> nasce cosi quel colloquio durato tre anni, nasce cosi I’idea di portarlo a guardare
qualcosa della nostra Italia. Allora abbiamo pensato di batterci per un suo viaggio nella nostra
penisola, cosa che abbiamo fatto, ed ¢ nato cosi il film Tempo di viaggio. Con questa scusa
siamo riusciti a farlo approdare nel nostro Paese” [Guerra, 2010: 437].

3 In the interview mentioned above, Guerra added: “We walked on snow-covered streets
so as to stay far away from anyone who could hear our conversations”. (“Camminavamo
nelle strade piene di neve per stare lontani da qualcuno che poteva sentire i nostri discorsi”)
[Guerra, 2010: 437].

4t was Lora Guerra to provide this meaningful detail.
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differences. It was the first report that the RAI produced on the genesis of
a film, and it is a precious source of information [Tarkovsky, 2014: 631].
In it, more so than in any other statement or interview, Guerra reveals the
forms taken on by his work when writing the screenplay: we get the chance
to see a poet in action and understand how poetry is used maieutically to
create a cinematographic work. It is no coincidence that the central scene
of Voyage in Time corresponds to that in which Guerra, before reading his
famous poem 7 bu’, states that he has to translate it into Italian as it may
be difficult to understand for those who don’t speak his dialect of Italian.
But then he only translates the first two verses, confirming that “art is very
possessive, you have to meet her at her own home”® and that, in other
words, it takes effort to try to understand it in its authentic form. As such,
the poet leaves an aura of secrecy around words which are not understood,
left untranslated. At the same time, he allows us to enjoy its musical and
rhythmic elements, going beyond the full meaning, thus, in the words
of poet Andrea Zanzotto (1921—2011), giving it “the biological value of
contact, of breathing, of walking arm in arm, to the point of not perceiving
dialect as a peculiar language <...> but rather as a language that is universal
by defect”’. It is in none other than the image of the ploughed earth — “the
same everywhere”®, be it Italy or Russia, the backdrop of the recited text
of I bu — that the two artists most converge: in this universality by defect.
We are faced with a profound key, where Tarkovsky opens the abyss of his
nostalgia for Russia and Guerra begins a new poetic phase, that of maturity.
And those few verses, spoken out loud on the image of the ploughed field
really do sound like a foreboding of the isolation amid the mountains of
Pennabilli, which the poet would choose for himself exactly a decade later,
in search of “the childhood of the world”’. We also mustn’t forget that,
before returning to the Apennines, Guerra discovered Russia, the place he
chose when crossing over into fantasy and, at the same time, tying himself
to the land through a form of magical realism, shared by Tarkovsky also'’.

5 “Ande a di acsé mi bu ch’ i vaga véa,/ che quel chi 4 fat i & fat,/ che adéss u s’éra préima
se tratour./ E’ pianz ¢’ cér ma tétt, énca mu me,/ avdai ch’i a lavure dal mieri d’an/ e adeés
iad’ande véa a tésta basa/ dri ma la corda longa de mazel” [Guerra, 1993: 140].

6 “I’arte & molto gelosa, bisogna andarla a trovare a casa” [Guerra, Voyage in Time).

7«11 valore biologico di un contatto, di una respirazione, di un camminare a braccetto,
fino al punto da non percepire il dialetto come lingua peculiare <...>, ma come una lingua
universale per difetto” [Spagnoletti, Vivaldi, 1991: 15].

8 This is a famous phrase by Tarkovsky that Guerra later makes his own in Voyage in
Time, to then cite it on numerous other occasions [i.e.: Guerra, 2010: 437].

% “I’infanzia del mondo”, an evocative line taken from Una foglia contro i fulmini
[Guerra, 2006: 36].

19 Franco Brevini proposed the definition of “magical realism against a rural backdrop”
(“realismo magico a sfondo rurale”) in relation to Guerra’s second poetry phase [Brevini,
1990: 262]. On magical realism and Andrei Tarkovsky’s films: cfr. Jameson, 2011.
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We were saying that in Voyage in Time Guerra guides Tarkovsky on a
quest, inspiring his director friend as he got to know a country that was
new to him. Here is what Guerra’s wife had to say regarding their trip
around Italy:

Tonino wanted to fill Andrei’s imagination and heart with everything he
loved in Italy, so that he could choose what he needed for his future film.
Neither of them knew what film they would make together. But Andrei
had a more precise idea: he had read the story of a feudal serf composer
who was freed by his master to travel to Italy to seek out melodies to put
into music, but on the condition that he would come back to Russia after
three years, returning to his destiny as a slave. It was a story that made a
real impression on Andrei because it reflected his state of mind. Our jour-
ney began at a convent near Naples where seven monks had once lived.
Each of them had a cell with his own not-so-small courtyard, in addition
to a giant square where they met and walked together. No one lived there
anymore, except for one single monk. Tonino was fascinated by him, and
asked why he had remained, alone. The monk answered that he couldn’t
leave the yeast starter because it was 1,000 years old, so he stayed there
to make bread. After Naples, we visited the Amalfi Coast, then Apulia.
Bagno Vignoni, on the other hand, was Fellini’s suggestion. There Andrei
slept in a dark room in which they were building a lift, and that had a sort
of precipice inside. In that room he was so sad, filled with heartache, and
then he told us it was the place where the protagonist of the future film
might have felt bad.

Another episode worth remembering, which is portrayed in the opening
scenes of Nostalghia, concerns the Madonna del Parto, a fresco depicting a
pregnant Mary, by Piero della Francesca:

Andrei really loved that fresco and he wanted to see it. At the time, it
was kept in a chapel at the cemetery of Monterchi, and Tonino made sure
it was opened for us. Once they got there, a hundred meters from that little
church, Andrei told Tonino: “I’m not going. I can’t do it. I can’t go in
alone. If my wife and none of my friends can see it, why should 1? ” So,
the first time, he didn’t go in. Then, a while later, he shot the wonderful
opening scene of Nostalghia, in which Mary appears in the dark. And
that’s the theme of the film: the feeling of wistfulness when you can’t
share something.

The need to share things with others is clear even in the scene from
Voyage in Time in which Tarkovsky confesses he isn’t satisfied with merely
visiting the artistic marvels of southern Italy, but that he wants to interact
with the people, with the emotions and daily life of Italians. Which is why
he would sit down at a table full of regulars on the side of the road. This
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image contradicts the idea of an ascetic director, instead portraying him
as “a spiritual child that loved people”'’.

Voyage in Time can also be used to ponder Guerra’s fascination with
the art of cinematography, especially the way in which film can build and
reveal imagery. In L’Ulisse di Campagna (2011), a documentary directed by
Nevio Casadio, Guerra stated: “I’ve always known that the screenwriter is
someone who helps out. Coming to Pennabilli, I became a poet again”'%.
But what was his role in film? Did he feel he was just a collaborator? Once
again, his wife had the answer:

Tonino began his career in film as a poet. He had published two col-
lections of poetry in dialect — I scarabdcc (“Scribbles”) in 1946 and La
s-ciuptéda (“The Gunshot”) in 1950 — when Aglauco Casadio, the first
director he ever worked with, asked him to be the screenwriter for a film
called Un ettaro di cielo, which was shot in Romagna. As for the role of
screenwriter, Tonino thought there were various types. He would give
the example of the screenwriter that made paintings of bottles and the
screenwriter who, like painter Giorgio Morandi, painted bottles in such
a way that you were sure to see abandoned skyscrapers or impoverished
people covered in dirt. He felt that he belonged to the second category.
At a certain point, however, he went back to Pennabilli, not because his
job was done or because he couldn’t do it anymore, but because cinema
had collapsed. Fellini was right when he once told Tonino, driving from
Santarcangelo to Pennabilli: “We keep making airplanes in a world where
there are no more airports”. After all, words create images. Just think of
the imaginist poets; Tonino was one of them, every poem he wrote was
ready to be filmed. His poems are images, and the director’sjob is to bring
them to light, interpret them. What is film?, asked Fellini. Film is light,
film recreates the world based on words, while maintaining its autonomy
from them.

In the documentary trilogy that Donatella Baglivo dedicated to him
[Baglivo, 1984], Tarkovsky stated that at first he didn’t think that it was
possible to express oneself through film as one can in literature, music,
or painting; to him, film was “a study, a tentative search for moments of
contact with poetry” . In that sense, Guerra and Tarkovsky came together
as two poets. Even Lora Guerra thought so:

Andrei certainly was a poet. He expressed himself like a poet in every-
thing he did — when shooting a film, or drawing or even when speaking —

' Once again, it is Lora Guerra to offer us this charming description of Tarkovsky.

12 “Ho sempre saputo che lo sceneggiatore & uno che da una mano. Io venendo a Pen-
nabilli sono ridiventato poeta”.

13 “E stata una ricerca, un cercare a tentoni dei momenti di contatto con la poesia”.
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because he was the son of a poet. I believe that his meeting with Tonino
was fated. Andrei’s father left the family when he was very young. But when
he was an adult, at almost fifty, in some way Andrei found the father he
adored and worshipped. The other poet was by his side this time... and so
they worked together.

On the bond between Guerra and Tarkovsky, even Lorenzo Ostuni, the
producer of Nostalghia, has rather strong opinions. His comments on the
period in which the film was being made, which follow, might seem contro-
versial due to his sometimes daring tone. However, I think it is important
to present it exactly as it was told to me, without edits or cuts that would
alter the substance of his words. According to Ostuni, Guerra and his wife
Lora were extremely protective and generous towards Tarkovsky. It was as
if, in addition to the person, they wanted to protect and simultaneously
nourish the director’s visionary, mystical world:

In the daily discussions that Tonino Guerra had with his wife, the latter
was quite incisive, rather expressive and pressing in pointing to Tarkovsky
as a super meaningful and super delicate subject, someone that, to welcome
and protect him, one had to dedicate oneself to actions that were both
generous and worthy of him, as if one were about to welcome a deposed
king, a persecuted, unseated yet distinguished person. There was a com-
ponent — and I don’t think it was secondary — and it was the idea that
Andrei’s head was full of lots of lucidity, but also lots of folly. And manag-
ing the talents of that lucidity and that folly was something that implied
complex participation. If not, what dialogue was there? There wouldn’t
have been any dialogue. There would have been a monstrous, infernal
silence, an impenetrable curtain. To converse with Tarkovsky, you had to
be able to go beyond yourself, due to his needs, which seemed apodictic
and inspired by the Ten Commandments, because he was, in fact, close to
the gods, but to those gods that, at the time, had been abandoned by the
people and powerful men of his country. Tonino Guerra tried very hard,
and in that regard, he was an extremely flexible, elastic person. His entire
life was a system of adaptations, because only such immense ductility, such
plasticity could allow him to adapt to nourishing the ambitions of Fellini,
Angelopoulos, Tarkovsky, the Taviani brothers, etc. Guerra had that type
of flexibility: he was a smart, imaginative child and he didn’t get intimi-
dated; he had a kind of innocence that was both audacious and cunning.
But when it came to Tarkovsky, the game was a bit more serious. It wasn’t
the fanfare-game of the Italian filmmaker who has to climb the peaks of
success, go to Cannes and win, and so on. Instead, there was a political,
moral matter, one of systems of thought and of the way of conceiving of
life. Tarkovsky was a very complex animal.
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In Ostuni’s description, Tarkovsky is presented as a lone, exiled man
abandoned by Soviet bigwigs, despite being celebrated around the world,
a “deposed king” welcomed with devotion and respect by Guerra. But,
according to Ostuni, it was a mutual, exceptional exchange:

The hypothesis that I’ve come up with is that Tonino Guerra borrowed
depth psychology from Tarkovsky. Tonino Guerra was without psychol-
ogy, he was a man who didn’t have psychology and he didn’t think that
psychology existed. Nor did Tarkovsky possess knowledge about psychol-
ogy. He hadn’t read anything by Freud, but he was the bearer of his own
personal mystic vision of psychology, which is found in all his films, and
which was so big, so profound, so irresistible that even a poetic, intuitive
and psychologically uneducated peasant like Tonino Guerra could soak
it up, and I believe he did just that. On the other hand, I think that from
Tonino Guerra, Tarkovsky borrowed the quintessence of his father. In
Tonino Guerra, partly for fun and partly so as not to die in exile, he saw
his father. A younger father, a more available, a more discursive father, in
which poetry could merge with imagery. Tonino Guerra was like his father,
except he made films, and it was also he who took him by the hand and led
him to the West. Deep down, they were bonded by dual tenderness: the
uneducated Tonino Guerra who gets educated, psychologically speaking,
through Tarkovsky and the personal stories of his films.

Based on Ostuni’s explanation, we can see how the friendship between
Guerra and Tarkovsky had many facets — emotional, intellectual, even
psychological — that, from childhood, led the two authors back to their
present as adults. Adults remained somewhat children, unaware and also
aware of themselves, their relationship and the world that they recounted
through words and images.

Going back to her interview, Lora Guerra showed me an unpublished
diary page that her husband wrote as soon as he heard of Tarkovsky’s
passing. Guerra mentions Nostalghia, which he “wrote together”'* with
his friend. He describes Tarkovsky as “a genius that will be read and re-
read, because inside his films is the hope and the comfort of being able
to improve before everything tumbles into a huge black hole”'. Another
definition from Guerra himself that I would like to mention is: great cin-
ema is “when the spectator sinks into his personal memories”'. These
words perfectly interpret the role and the power not just of film, but also of
literature, and it is interesting that, to honour the memory of his director

14 « Nostalghia, il film che abbiamo scritto insieme”.

15 «“Tarkovsky & un genio che sard letto e riletto, perché dentro i suoi film c’¢ la speranza e il
conforto di poter essere migliori prima che tutto precipiti nel vuoto di un immane buco nero”.

16 “Questo & grande cinema: quando lo spettatore affonda nei suoi personali ricordi”.
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friend, Guerra expresses himself and observes the world through the eyes
of a poet and writer, i.e. of one who is dedicated to the written word. It
seems that, after all, the common thread of literature is what unites and
solidifies the bond between these two big personalities. After all, words
can be expressed in different ways: they can be sung like in the work of
Homer, they can be recounted as images in films, or written in poems.
Their essence doesn’t change. And thus, being true to words, as Guerra
was throughout his life, means being able to recognise the origin, the very
principle of the world, the same world translated into images by Tarkovsky
himself.In light of what has been said, I believe that the meeting of Tonino
Guerra and Andrei Tarkovsky was not accidental. And it is not by chance
that Voyage in Time begins and ends with a poem, La casa, written by
Guerra with the Russian filmmaker in mind: “But the stuffthat we’ve said
/ is so light that it won’t stay locked in here”!. These verses indicate that
their relationship is located elsewhere, in a world that is neither Russian
nor Italian, but once again universal, and that the poetic actions of both
tend towards infinity, to another time, far different from the season that is
human life. This is the key to reading the silence, nature, and microcosms
that often appear in the documentary and in the works of both artists:
their works are poems made of images, even more than words. And if the
ending of Voyage in Time is entrusted to the silence of the snow-covered
countryside, all that’s left for us to do is to embrace its truth and mystery.
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JIxxymma KapueBaiu

JBA IIODTA HA DKPAHE.
HECJTYYAMHAS BCTPEYA
TOHHUHO I'YOPPBI 1 AHAPEA TAPKOBCKOI'O

[ladyanckuii ynueepcumem HUmanus, Kagedpa aunesucmuiu u aumepamyposederus
via Vendramini 13, 35137 [ladys, Umaaus

Tonuno I'yappa n Annpeit TapkoBCKUii BriepBble BCTPETUIIUCH B MOCKBE B
KkoH1e 1975 r. 6iaronaps oynyuieii xkeHe I'yappel — Jlope S1610uk1nHOIA. B cTathe
paccMaTpUBaeTCsI CTAHOBJICHUE U Pa3BUTHE B3aMMOOTHOIIeHUH 1103Ta ['yapphl
¢ pexuccepoM TapKOBCKUM; MaTepraioM MCCIEIOBaHUS CTaIU THEBHUKU
TapkoBckoro, BbickasbiBaHUsI ['yapphl, a Takke MHTEpBLIO ¢ Jlopoit ['yappa u
npomatocepoM Jlopero OcTtyHu (paHee HEM3BECTHHIE). ABTOpP pacCMaTpUBaeT
[JIyOMHHBIE IPUYUHBI TBOPYECKOTO 1 JIMYHOTO B3auMOTIOHUMaHUsT Mexy ['y-
appoii u TapKoBCKUM, a TAKXKeE TO, KaK B pe3yJIbTaTe UX COTPYIHUYECTBA MOSIBU-
Jlach IOKyMeHTaJIbHasl JieHTa «Bpewmst myrelecTBuit», a 3aTeM 1 «HocTtanbrus».
BaxHneitimas 3amaya ucciaeoBaHUS — TTOHSITh COYEeTaHUE CTYIaifHOTO U «HEeU3-
0eXHOTO» B MX BCTpeUe M TBOPUYECKOM B3aumoneiictBuu. B (pokyce BHUMaHMS
okasbiBaeTcs nuajor ['yappsl U TapkoBckoro Bo «BpeMeHu myTteniecTBuii», rae
00CYXIaeTcsI CMBICIIOBOE HAMPSIXKEHUE MEXKITY TTO3TUYECKUM U PEXUCCEPCKUM,
MPOIIECCOM TTO3THYECKOTO MMChMa U TIPOIIecCoM co3naHus duibMa. JIokyMeH-
TajgbHas JeHTa craia s ['ysppsl 1 TapKOBCKOTO BO3MOXHOCTBIO BBHIPA3UTh
«ce0s1» C MOMOLIBIO JIMHTBUCTUYECKUX KOLIOB, KOTOPBIE 00JiE€ BCETO NMOBIMSIIU
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Ha HMX BO BpeMsl UX MHIWBUAYaIbHOTO TBOpUeckoro ¢opmupoBanust (I'yappa
B (OMJTbME YMTAeT CTUXHM Ha pOMaHboJI0, TapKOBCKMiT TOBOPUT MO-pyccKm). Ta-
KO€ B3auMOJIeIiCTBME MTPUBEJIO K co3iaHuio ¢unbMa «Hoctanbrusi», B KOTOpom
PE3YbTAThl KYJbTYPHOTO OOMEHAa MEXIy IBYMsI apTUCTaMU MPUBEIU K HEKOMH
00111e#1 TOYKE — CUMBOJIMYECKON MHTEHCUBHOCTH TTO3TUYECKOTO M KWUHEMaTO-
rpadmaecKkoro oopa3os.

Karouesoie crosa: Tounno I'yappa; Annpeit TapkoBckuii; «BpeMs myrelie-
cTBuUii»; «HocTtanbrusi»; moasust; KuHematorpad.

Ceenenusi 00 aBtope: Jucyaus Kaprneeasu — He3aBUCUMBIIA UCCIIENOBATEND,
accouMupoBaHHbIN WieH Acconaiiuy TonnHo ['yappa, MUtanus (e-mail: giulia.carnevali@
studenti.unipd.it).
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FROM THE VILLAGE IDIOT MADMAN TO THE JURODIVYJ
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This article analyzes the representation of the fool in the work of Tonino Guerra.
This character undergoes an evolution from the village idiot belonging to the au-
thor’s first phase, to the prophetic fool close to the jurodivyj of Russian tradition.
This feature becomes a constituent part of the entire production of Guerra after
the mid-1970s, when he approaches Russian culture and spirituality and produces
the screenplay of Nostalghia with Andrei Tarkovsky. Considering the production
of Guerra, it can be divided into three phases: the juvenile phase (1946—1956),
the Roman period (which emerges from 1959 and continues until around 1974)
and finally his production as a mature writer. In the first phase we can recognize
the village idiot belonging to the dimension of the countryside, with characters
like Silvio and Gino in I Bu (1946—1972). The fools of Amarcord (1973) Giudizio
and Leo, whose attention is always directed upwards, correspond to a transition
phase for Guerra as a man and writer. From 1974 onwards, with I cento uccelli, the
irruption of transcendence emerges from the work of Guerra. I/ polverone (1978), I
guardatori della luna (1981) and 1l miele (1981) appear particularly rich in the details
which are comparable to the script of Nostalghia, and demonstrate the evolution
of the fool, now close to Eastern spirituality.

Key words: Italian Literature; Tonino Guerra; fool; screenplay; Andrei Tar-
kovsky; Nostalghia.

Introduction

There are many poems, novels and screenplays by Tonino Guerra in
which, more or less marginally, the figure of the fool emerges. This figure
does not always have the same characteristics, but rather changes in parallel
with the different production waves of the author. Luca Cesari, the cura-
tor of Guerra’s recent opera omnia, recognizes three of them: the juvenile
phase, datable between 1946 and 1956, the Roman period (which emerges
from 1959 and continues until around 1974) and finally the production of
maturity [Guerra, 2018: XXV].

In correspondence with these three phases It is possible to identify the
evolution of the character in coincidence with these three phases: from the

Cristina Matteucci — PhD Student in Comparative Cultures, University of Urbino Carlo
Bo (e-mail: c.matteuccil@campus.uniurb.it).
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fool who lives in the countryside the prophetic madman very close to the
Jjurodivyj of Russian tradition. After the mid ‘70s, when Guerra approaches
Russian culture and spirituality, the fools in his works are no longer village
idiots, but become bearers of truth and close to oriental conceptions. An
essential influence in the transformation of this theme can be recognized
in the character of Domenico, the madman who has a fundamental im-
portance in Nostalghia, the screenplay of which was written by Guerra
together with Andrei Tarkovsky.

1. The village idiot

The character of the fool appears from Guerra’s early poems. In the col-
lection / Bu [Guerra, 1972]', Guerra uses the Romagna dialect to describe
the post-war peasant world, inhabited by strange and introverted people,
where some social lunatics stand out. First of all, there is Silvio, with his
hat worn backward:

Quando parlava,/parlava a scatti, /tutto sbrindellato/dalla testa ai piedi,/
il berretto con la visiera rovesciata,/perché vestiva da corsa/Silvio il matto.
[Guerra, 2018: 41]

But there is also Gino who, anticipating the famous madman scene
contained in Amarcord, does not want to climb down from an apricot tree
and pretends to be a cat:

Era un matto/che faceva finta d’essere un animale/fra i rami
dell’albicocco. /Il suo povero padre era il miglior uomo del mondo/in
casa s’abbracciava agli armadi/ e chiudeva il cassettone col ginocchio. /
Gli diceva: “Gino va la vieni gili/da retta alle parole del tuo babbo” / ma
il matto si rannicchiava fra i rami/per tutta la notte faceva il verso dei gatti.
[Guerra, 2018: 97]?

Silvio and Gino are both explicitly defined as fools, “matti”: Silvio is
characterized by his difficulty in speaking “parlava a scatti”, while Gino
communicates only as cats do, “faceva il verso dei gatti”, so he appears more
similar to an animal than a human being. As Gualtiero De Santi pointed out,
the poet gives “voce e sostanza linguistica ai folli e ai marginali” [De Santi,
1994: 198], the inhabitants of a world that appears desolate and abandoned?.
For Guerra, I Bu represents a firm starting point, but also a reference for
future productions, as demonstrated by the poem L’aria [Guerra, 2018:
161], which will conclude Domenico's final speech in Nostalghia.

! The 1972 collection brings together the works in dialect of his youth ('46 —'54) —
I scaraboce (1946), La sciuptéda (1950), Lunario (1954), with Eultum vérs (1972).

2 Quotations from Guerra’s poems, novels and screenplays are given in Italian and are
taken from the author’s complete works edited by Luca Cesari [Guerra, 2018].

3 Some titles of other poems contained in the collection, as La fine del mondo and I
sanatorio, appear significant in this regard [Guerra, 2018: 55, 101].
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The second phase of Guerra’s production, the Roman one, marks a
new period but continues to address the theme of madness. On the one
hand we have a man made neurotic by life in big cities, like the characters
of Lequilibrio (1967) or L'uomo parallelo (1969), on the other hand, towards
the end of this phase, the figure of the village idiot reappears. In 1972 the
poet started his collaboration with Fellini, with whom he wrote Amarcord’s
screenplay (1973). Among the various elements that Guerra adds to the
work, there is the character of the village idiot.

Giudizio, nomen omen, is a character teased by everyone but gifted with
a superior perception of things. He is a marginal but constant character
throughout Amarcord and he is presented from the first scene as “una specie
di ritardato mentale come se ne trovano in tutti i paesi e che spesso tirano
fuori le verita piti lampanti” [Guerra, 2018: 2547]. For example, he is the
first to identify the origin of the violin that plays the International, or to see
the peacock gliding over the square during the snow storm: “Dev’essere
qui sopra” he says, and everyone stares at that point [Guerra, 2018: 2654].

The other village fool we can find in Amarcord is Leo, “lo zio matto di
Bobo” [Guerra, 2018: 2616]. He is always looking somewhere else: beyond
the bars of the mental institution where he is interned, or upwards when he
climbs the tree “svelto come un gatto”, as Gino did [Guerra, 2018: 2626].
The fools of Amarcord, Giudizio and Leo, whose attention is always directed
upwards, correspond to a personal and professional transitional phase for
Guerra as well as to the beginning of a new approach.

2. The irruption of transcendence

For the filmmakers and writers who were close to Tonino Guerra at
the time, the period between the ’60s and the ‘70s marks a moment of
research and discovery of forms of creation and expression external to the
European one, corresponding to a spiritual crisis. In this regard, Cesari
speaks of “spatial agoraphobia” and “metaphysical bulimia”, referring to
the need to move, to travel, to satisfy a lack of background [Guerra, 2018:
LXXVII]. First were Pasolini and Moravia, with the numerous journeys
they made in India and Africa during the ‘60s; later also Antonioni, who,
after going to India, would be able to put an end to a period of creative
silence. These trends and experiences are reflected in the novel written by
Guerra in 1974, I cento uccelli, where he seems ready to make that journey
which, the following year, will allow him to discover a new continent and
a new metaphysical dimension, and which will be the first of a long series.
The protagonist of / cento uccelli, a collector of noises, after having lost his
wife who suffered from amnesia, leaves Rome and returns to his hometown,
destroyed and abandoned after an earthquake. Only one inhabitant is left
there, and he can be attributed to the category of madmen:
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Un vecchio che vive ancora in mezzo alle macerie, I’unico che ¢ restato.
<...> Comincid a maledire il mondo a quarant’anni. C’era una maledizione
per tutti, per gli uomini e per le cose, per I’aria, per I’insalata, per ’acqua,
per Mussolini, per Dio, ¢ ¢’erano anche maledizioni contro se stesso.
Urlava per le strade. Diceva: che gli venisse un colpo, che gli cadessero i
denti, che morisse fulminato. <...> Poi stava chiuso in casa per un anno.
Usciva soltanto di notte. Nessuno lo vedeva piu. Poteva anche essere morto
[Guerra, 2018: 1306].

The old man communicates with blasphemies and curses, writes incom-
prehensible words on the walls and performs meaningless actions such as
remaining locked in his house for a whole year. At the same time though,
this man becomes for the protagonist, who has lost everything, the only
point of reference, “I’'unico che ¢ restato”, the only one who seems capable
of providing answers to his spiritual and existential questions. That is the
same type of relationship which will originate between Domenico and
Gorchakov in Nostalghia.

1974 marks the beginning of the third phase of Guerra’s production.
This is the moment in which the irruption of transcendence takes place,
opening the door to a new aesthetic and narrative world, and, consequently,
to a different type of fool. In all the works that Guerra created after 1975,
when Russia started to become his second home, we can recognize the
fruits born from the bond with the Russian world and oriental spirituality.
According to Franco Brevini “¢ su questo sfondo che acquistano il loro
pieno valore le figure di matti che popolano le sue poesie ¢ i suoi romanzi”
[Brevini, 1987: 270].

Between 1976, the year in which he met Tarkovsky, and 1982, the year
that corresponds to the beginning of the video shootings of Nostalghia®,
Guerra wrote I/ polverone (1978), I guardatori della luna (1981) and 1/
miele (1981). These works appear particularly rich in details which are
comparable to the screenplay of the movie, and demonstrate the evolution
of the fool, who is no longer a village idiot, but becomes tied to a religious
dimension. In the prosimetrum [/ polverone there are no particular figures
of fool characters, whilst composition number sixty, I cancelli aperti, deals
with an important aspect of the theme of madness:

Una nuvola di farfalle volo nell’aria della piazza e il traffico si fermo
perché tutti furono presi dalla meraviglia di quell’avvenimento. Qualcuno
capi perfino che c¢’era un messaggio. E allora una voce di solidarieta spinse
quella gente ad aprire i cancelli del manicomio per dare spazio e amore a
quell’umanita che era chiusa la dentro [Guerra, 2018: 1487].

The author refers in poetic terms to the Basaglia law’, which was ap-
proved in Italy that same year. The social and human consequences brought

4 Throughout this period the two authors worked on the film’s script, as attested in
Tarkovsky’s diaries [Tarkovsky, 2014].
3 Italian law approved in 1978 which reformed the psychiatric system in Italy.
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by this new system would become part of Guerra’s subsequent produc-
tion, as can be noticed in [ guardatori della luna, published in 1981. The
story of the protagonist, Marco, is divided between Italy and Russia and
is intertwined with the story of Carla, a young girl who spends a period of
hospitalization in one of the last mental institutions remaining partially
active. An old Russian Jew is also hospitalized with her. He is struck by
“agitazione psicomotoria da nostalgia ereditaria” [Guerra, 2018: 1571]
suffering due to the distance that separates him from Jerusalem and he is
described as he tries to perform a solemn ritual:

Il tentativo del vecchio era quello di percorrere un numero di chilometri
uguale alla distanza che separa Roma da Gerusalemme. Solo in questo
modo avrebbe potuto assaporare I’illusione di trovarsi davanti al Muro del
Pianto una volta completato il viaggio [Guerra, 2018: 1573].

He walks tirelessly along the corridor trying to travel the same distance
that separates him from Jerusalem. He is the first real holy fool to appear
in Guerra’s work. He performs a solemn ritual which makes him similar
to ajurodivyj: he is Russian, he is interned in a mental institution because
allegedly mad. He id marginalized by society and performs an action that
is incomprehensible to the eyes of normal people but deeply charged with
spiritual meaning. When he dies, “il suo viso era rischiarato e tutto il corpo
era cosi leggero che sembrava spinto da una corrente d’aria” [Guerra, 2018:
1579]: in fact, there are no earthly obstacles that can be opposed to eternal
immortality. All these aspects are very close to those that represent the
figure of Domenico in Nostalghia®, considered crazy by those who do not
understand his words and his attempt to cross the pool with the burning
candle in his hand. A ritual very similar to this is described in the dialect
poem I/ miele’, set once again in a semi-abandoned village:

La domenica passata ho dato un’occhiata al ponte/ ¢ ho visto il figlio
sciocco della Filomena/ che aveva in mano una candela accesa. / La fi-
amma era dritta e non la muoveva neanche la brezza/ che veniva giti lungo
il fiume. Quale grazia domandera? / Una vita normale o andare avanti con
la sua testa matta? / Prima di arrivare alla croce del mulino/ che era lia due
passi, si ¢ fermato e ha soffiato sul lume [Guerra, 2018: 199].

Filomena’s foolish son is one of the few inhabitants left in the village
where the poem’s protagonist was born but only recently returned. Like
Domenico, he tries to perform an absurd ritual with a burning candle in
his hand. He is also considered a fool, a “testa matta”, and he fails in his
intent. While Domenico is stopped by the villagers who fear he wants to

6 As Tarkovsky’s diaries attest, in 1981 the screenplay of Nostalghia was already at an
advanced stage: Guerra writer and Guerra screenwriter therefore influenced each other
[Tarkovsky, 2014].

7 Franca Mancinelli points out many thematic and narrative correspondences between
1l Miele and Nostalghia in [Mancinelli, 2014].
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commit suicide by drowning in the pool, Filomena’s foolish son blows out
the candle before reaching the end of the bridge. Natalia Ginzburg noted
that the protagonist of the poem is himself a spiritual madman, as he has
“una fisionomia assorta, lunatica, visionaria”: much has changed compared
to the author’s juvenile production, and everything becomes more oriented
towards spirituality [Ginzburg, 1981].

In the vast production of Guerra’s third period many figures of poors,
monks, eunuchs, hermits and sages continue to appear, and they can all
be traced back to the character of the jurodivyj. These include Vincenzo in
1l libro delle chiese abbandonate (1988), the protagonist of L'orto di Eliseo
(1989), Lorenzo in Il vecchio con il piede in oriente (1990), Remone in Una
Jfoglia contro i fulmini (2006) and many others.

Conclusions

The character of the madman appears since Tonino Guerra’s early
works. In the first phase of his production, the fools belong to the di-
mension of the countryside and are characterized by the impossibility of
communication with others. In all the works that the author produced
after the mid-70’s, when he came into contact with Russian culture and
spirituality, a mystical dimension close to oriental spirituality is recogniz-
able: this is how Guerra manages to nourish his “metaphysical bulimia”.
The fools become bearers of truth and close to the jurodivyj of the Russian
tradition: in some cases, they are still connected to the countryside, but in
other cases, they are hospitalized or interned in mental institutions. These
characters, particularly based on the old Russian Jew in I guardatori della
luna and Domenico in Nostalghia, are a path by which Guerra explored the
holiness of the world through the oriental religious dimension.

References

1. Brevini F. (ed. by) Poeti dialettali del novecento. Turin, Einaudi, 1987.

2. De Santi G. (ed. by) La poesia dialettale romagnola del novecento. Rimini,
Maggioli, 1994.

3. Ginzburg N. “Un paese di vecchi”. La Stampa, 1 december 1981.

4. Guerra T. I Bu. Milano, Rizzoli, 1972.

5. Guerra T. L’infanzia del mondo. Opere (1946—2012). Milan, Bompiani,
2018.

6. Mancinelli F. La ricerca del miele ¢ il ritorno alla madre. Appunti tra Il miele
e Nostalghia. Il Parlar Franco, XI11/XIV, Ne 13/14, “Tonino Guerra. Poesia
e Letteratura”, vol. I (2014), 26—34.

7. Tarkovsky A. Martirologio. Diari 1970—1986. Florence, Istituto Internazionale
Andrej Tarkovskij, 2014.

197



Kpucruna Matreyyun

OBPA3 «1YPAKA» B TBOPYECTBE TOHUHO I'YOPPbI:
OT JEPEBEHCKOI'O CYMACHIEIMIEI'O K IOPOIVUBOMY

Yuueepcumem Ypouro umenu Kapao bo

B craTthe aHanusupyeTcss oopas «Iypaka» B TBopuyecTBe ToHMHO ['yappshl.
DTOT NMepcoHaX MPOXOIUT MyTh OT (DUTYPHI NEPEBEHCKOTrO CyMaculealero,
BO3HUKAIONIETO B paHHEM TBOPUYECTBE aBTOPA, 10 00pa3a cymMaclliealiero npo-
poka, 6JJM3KOTO K I0pOIMBOMY PYCCKOM TpaAULIUU. DTa 3BOTIOLMS CTAHOBUTCS
(byHmameHTaTLHOM YacThio Bcero TBopuecTBa ['yapphl ocie cepenuHsl 1970-x,
KOTZIa OH MPUOJIMKAETCSI K PYCCKOM KYJIBTYpe U TyXOBHOCTH, ITUIIIET CLICHApHiA
unbma «Hocranerusi» ¢ Aunpeem Tapkosckum. TBopuecTBo ['yappbl MOXHO
pa3menuTh Ha TpH dasbl: paHHee (1946—1956), pumckuii repuoxn (1959—1974)
U, HAaKOHeIl, TTOCIeIHNI neprod. B paHHeM TBopYeCcTBe MOXKHO paclo3HaTh
0o0pa3 nepeBeHCKOro ypauka, CBSI3aHHBIN C MOCIEBOEHHBIM KPECThSIHCKUM
MUPOM: TaKKe TiepcoHaXu, Kak CvutbBHo 1 JIxkuHO B «by» (1946—1972). lypaku
n3 «Amapkopga» (1973) Jxymuimo u Jleo, B3IIsiA KOTOPHIX BCera HaIllpaBieH
BBEpPX, B HE3EMHYIO BbICh, COOTBETCTBYET MEPEXOAHOI hase B TBOPUECKOI paboTe
I'yappel. Haunnas ¢ myonukanuu «Crau ntuil» (1974) BTopxkeHue TpaHCIIeHISHT-
HOTO TIpOsIBIIsSIeTC elie 3HaunTeNbHee. «[TonbBepoHe» (1978), «CMmoTpsiiiue Ha
snyHy» (1981) u «Meny» (1981) nMeoT MHOXXECTBO OOIIMX AeTajieid Co ClieHapueM
«Hocranprum» u IeMOHCTPUPYIOT 3BOTIONNIO Ge3yMIIa, TeIephb OJM3KOT0 BOC-
TOYHOM TyXOBHOCTH.

Karouesnie crosa: utanbsiHcKas nuTepatypa; ToHuHo ['yappa; o0pa3 nypaka;
cueHapuii; Auapeit TapkoBckuii; «HocTtanbrusi».

006 aBrope: Kpucmuna Mammey4uuu — NOKTOPaHT BTOPOTO Kypca TOKTOPAHTYPhI
10 CpaBHUTENbHBIM KYJBTYpaM YpOuHcKoro yHuepcurera umeHu Kapio bo (e-
mail:c.matteuccil @campus.uniurb.it).
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PELLEH3UUA

A.T. Iponenkas

MAKEEB M.C. AOPAHACUW ®ET.
M.: Moaoaas reapmus, 2020. 443 c.
(2Ku3zHb 3amevaTeibHbIX JII0eii: cep. Ouorp; Boim. 1818).

Dedepanvhoe eocydapcmeentoe Or00HcemHoe yupexcoerHue HayKu
Hnemumym pycckoit aumepamyput (Iywkunckuit JJom) PAH
199034, Canxm-Ilemep6ype, na6. Makapoea, 4

CosnanHast M.C. MakeeBbiM Guorpacust dera sBisieTcss MepBOil U eIUH-
CTBEHHO TIOJTHOM Grorpadueii mosTa, Mpu 3TOM 0OBEKTUBHYIO TPYITHOCTD JUTSI
aBTOpa COCTAaBJISIIN AeUIIUT TOKYMEHTAIBLHOTO MaTepuaia, HeloCTaTOYHast
MU3YyYEHHOCTh KaK Ouorpaduu, Tak 1 oOLIMPHOTO TBOpUeckoro Hacienus PeTa,
OCOOEHHO ero IMepeBOIOB, MYOJUIIMCTUKI U MEMYapUCTUKHU C €€ U3BECTHOM
«TaltHOMUCBIO». DD DEKT MOJHOTH U TAHOPAMHOCTU GHOrpacdryecKoro nope-
CTBOBAHUS TOCTUTHYT B KHUTE GJIarofapst IIMPOKOMY HUCTOPUKO-KYIbTYPHOMY
KOHTEKCTY, XOTSI He BCe IJIaBbl B 3TOM IJIaHe paBHO HachlllieHHbI. DopMupoBaHue
HE3aBUCUMBIX M CBOEOOPA3HBIX PEIUTUO3HO-DUIOCODCKUX U ICTETUUECKUX
B3rsi10B Deta, ero cTonyecKoi XKu3HeHHOM (prtocodun aBTOp MPOCIeKNBAET
9Tal 3a 3TaloM NoApoOHO 1 yoenuTeabHo. JpyXeckas 0J1M30CTh M TBOPUYECKUIA
nuaor moaTa ¢ Am. I'puropeeBeiM, HekpacoBeiMm, TypreHeBbIM, [ pyKMUHUHEBIM,
BotkuHbIM 1 ero cembeit, co JIbBoMm ToJICTBIM, B TO3aHKE roabl — co CTpaxoBbIM,
Bn. ConoBbeBbIM, Besl. KH. KoHcTanTHOM KOHCTaHTUHOBHYEM pa3BEepHYTHI B
CaMOCTOSTEIbHBIE UCCIIENOBATELCKIE CIOXKEThI M U3JIOKEHBI C pEIKOI OCHOBA-
TEJILHOCTBIO. ABTOp TOCJIeIOBAaTEILHO IIEPECMaTpPUBAeT U ONpoBepraeT MUdHI,
CBSI3aHHBIE C «TAHOM POXXIEHHUSI» TT03TA, €T0 «OpaKOM T10 pacueTy», C peryTalueit
peaxkiMoHepa-KPemOCTHUKA, CIOXUBILENHCS npu myoaukauuu B 1860—1880-¢
TOMBI €r0 MyOoMUIUCTHYeCKuX cTateid. [1023ust DeTa pa3HBIX JIET, €ro KpUTHUKA
U MyOGJIMIIMCTUKA, MHOTOJIETHSISI, YpE3BBIYATHO MPOMYKTUBHASI TIepeBoaYeCcKast
NIeSITeNIbHOCTb, KaK M BOGHHas1 Cily>k0a, pallMoHaIbHOE U ycrelHoe hepMepCTBO,
NIeSITENIBHOCTh MUPOBOTO CYIIbY MPENCTaBICHBI BaXXHEHIITMMY 3TallaMU €T0 K13~
HEHHOTO ITyTH, 00peTaIoNIEero Mo/ epoM 6rorpada moJTMHHYIO MaCIITaOHOCTb.
OOBEKTUBHOCTh U MCCIIENOBaTeNIbcKasi OCHOBATEIbHOCTh, TOHUMaHKWe 3HAYM-
TEJIbHOCTY MTPOKUTOM MOITOM KU3HU U €€ LIEHHOCTH JUIsl PYCCKOI KYJIbTYphl U
pycckoii ncropuu ornnyatot KHury M.C. Makeesa.

Kurouesoie crosa: A.A. Det; 6uorpadusi; MUpOBO33peHUE; TUPUKA U MyOJIU-
LIMCTUKA; TTIePEBOMbI; MEMYapUCTHKA; JTUTEPATYpHOE OKPYKEHUE; PEIyTalls;
HWCTOYHHMKH M JOKYMEHTHPOBAHHOCTh; UICTOPUKO-KYJIbTYPHBIN KOHTEKCT; 2K3J1.

Ipodeykas Anna Inebosna — MOKTOP (PUIOJOTMYESCKUX HAYK, BEOYIIUIA HayYHBIN
corpyaHuk MHctutyta pycckoii aurepatypsl (ITymkunckuit lom) PAH (e-mail:
grodetskaiaag@mail.ru).
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Knury npodeccopa MI'Y M.C. MakeeBa, uznaHHyo B 6uorpaduyeckoi
cepun «K3JI», K cUacTbIO, TPYAHO OTHECTU K pa3psiay IOMYJISIPHBIX U3TaHUIA.
Cynpba 1moaTta co BCeMM ApaMaTHYeCKUMM KU3HEHHBIMM HCTIBITAHUSMU, KPYT
€ro oOIIeHNS B pa3Hble TOMBI M KPYT YTeHUs, HMIOCO(DCKO-3CTeTUIECKIE 1
JIUTEepaTypHbIe MHTEPECHI, CITy>kK0a B KUPACUPCKOM U YJIAHCKOM T10JIKaX, peaiu-
30BaHHas «3eMJiefesbuecKasl yTOMMsI», OOIIECTBEHHAS TO3KUIINS M PEITyTalus |,
HakoHell, 6oraToe 1 MHOrooopa3Hoe TBOpYECTBO — JIMPUKA, MPo3a, MEPEBOIbI,
JITepaTypHasi KpUTHKA, TyOIMIIMCTUKA, MEMYaphl — IIPENICTaBIeHbI B KHUTE C UC-
YepIbIBAIONIEH MTOAPOOHOCTBIO M ITOJTHOTOM. He cTouT 3a0bIBaTh, 4TO 3TO NepBast U
eIMHCTBeHHAs TojTHast ororpadust Peta, 1 yke B 3TOM ee 6e3yCI0BHas IIEHHOCTb.

st ymuraressi, 3HakoMoro ¢ (peTOBUaHOM KaK XpeCTOMATUIHOM, TaK U 3aMeT-
HO TIOTIOJTHUBIIEHCS B TIOC/IEHEE BpeMsl, OUEeBUIHBI OObEKTHUBHBIE IIPOOJIEMBI,
CTOSIBIIIME TIepen co3aaTesieM ouorpacduu noata. BaxHeiiias u3 HUIX — UCTOY-
HMKOBeIUYECKasi, Tpolle ToBopsl, NMpobiema ci1aboil JOKyMEHTUPOBAHHOCTU U
HEIO0CTaTOYHOIN M3y4eHHOCTH KakK ouorpacdun deta, Tak M €ro JIUTEPaTypHOTO
1 3IMUCTOJIApHOTO Hacenaus. [IpeneTbHO KpaTKOi ocTanach «JIeTommch XKU3HU
A.A. ®eta», cocraBnenHas [.I1. biokom u onybiankoBaHHas b.f. Byxirabom
¢ nononHeHussMu I'.JI. AcnanoBoit (Kypck, 1994), HernoJioH HanmvCaHHBIR
Bb.4. byxmtadom «Ouepk xu3Hu U TBopuecTBa» (J1., 1990), mpeumyiiecTBeHHO
MoJieMUYeCcKuii Xxapaktep HocuT KHura B.A. Komenesa «Aganacuii @er. [Tpeo-
nmonenue Mudob» (Kypck, 2006). He uMeroT 10 cux 1op Hay4YHOTO KOMMEHTaPUsI
TpexToMHBIe MeMyaphl Deta — «Mou BocriomuHaHus» (1890) u «PaHHMe TombI
Moeit xxu3Hu» (1893), Torna Kak MMEHHO OHU CTaJv TJIaBHBIM (haKTorpaMuecKum
HWCTOYHUKOM co3gaHHoii M.C. MakeeBbIM Ouorpadum.

Ho u ¢ ¢eToBCKOt MeMyapuUCTUKOI CBsI3aH LieJbIlA psia MpoOeM.
Ewe b.4. bByxiutab mpemocteperaj, 4To 3TO «MCTOYHUK, TPeOYIOIIUN MaKCH-
MaJbHO KPUTUYECKOTO OTHOILIEHUSI», 4TO DeT-MeMyaprcT CKIIOHEeH K yMorya-
HUSM, K «TaliHOITMCHU», COOBITUS CBOECI KU3HU OH «ITPUBBIK CKPHIBATh U 3aMa-
3pIBaTh» [Byxirab, 1935: 596]. na memyapoB ®deta, KpoMe TOTO, XapaKTepHa
MO3aMYHOCTb, (hparMeHTApHOCTh ITOBECTBOBAHUS, BHUMAHUE K AITM30/LY, K BHEIII-
He «CyYyaliHbIM» CUTYyallMsIM, BCTpeYaM U JIULIAM, U €r0 MEMYapHYI0 MO3auKy
HeJIETKO pa3BepHYTh B HaHOpaMHOe OrorpaduieckKoe moBecTBoBaHue. Dddexra
MOJHOTHI M maHopaMHocTu M.C. MakeeB IoCTUraeT, B OJIHOM MacilTabe BBO-
ISl Ha CTpaHUIIBI OMorpaduu Bpemsi, 310Xy, IMUPOKHUI NCTOPUKO-KYJIbTYPHBIM
KoHTeKCT. OHAKO He BCe IJIaBbl €ro KHUTH B 3TOM IJIaHE PABHO HACKIIIEHHBDI.

HyxHbl 11 1151 6uorpaduu 1moara «ToHKUE Kpacku»? HamoMHUM cTpoku
ctuxorBopeHust Deta «IToatam» (1890): «C TopxKUIIL KUTEHCKKMX, OECLIBETHBIX U
IYIIHBIX, / BUneTh Tak pamocTHO TOHKME Kpacku, / B pamyrax Balmx, mpo3pavyHo-
BO3IYIIHBIX...». YTIOMSHYTBI U IPOIIUTUPOBAHBI NECATKY TTO3TUIECKUX TEKCTOB,
1 TOM (DeTOBCKOI TT0931H (B pyKax) CTAHOBUTCS HEOOXOAMMBIM TTapauIeIbHBIM
YTeHUEM, TIPU 3TOM KaXIbIii TEKCT MEPEYNUTHIBACTCS ¢ HOBBIM BHMUMaHUEM U
TTOHUMAaHUEM.

C MCKITIOYUTEIbHOM TPUCTATILHOCTBIO MpociexuBaeT M.C. MakeeB UCTOpHIO
co3gaHus U MyOauKaluuu (EeTOBCKUX CTUXOTBOPHBIX COOPHUKOB, HAUMHAS C
«JIupnueckoro Ilanteona» (1840), 3aTem mocienoBarebHO — U3gaHuii «CTH-
xotBopeHMit» B 1850, 1856 1 1863 IT. 1 yeThIpeX BLIIMYCKOB «BeuepHux orHei»
B 1883, 1885, 1889 u 1890-Mm, paccMarpuBasi B KaxJ0M Cjlydae UX COCTaB U
CTPYKTYPY, CTaBsI BOIIPOC O JINTEPATYPHBIX BIUSHUSAX, PEAKIIUU OIVKANIINX
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NIpy3eii 1 KpUTUKH, 0 DOPMUPOBAHUH, YTBEPXKACHUH, TIPOSIBJICHUH HETIOBTOPUMO
OpPUTMHAIbHON (DETOBCKOU MO3THUKHM.

IloBecTBoBaHue cornacHO 2K3JIoBCKOMY KaHOHY BBICTPOEHO XPOHOJIOTM-
yecku. OHO oXuaaeMo OTKpbIBaeTcs riaBoil «TaliHa poxneHus», B KOTOPOi
«TIOMYJISIPHBIN» OMOTpaUUecKnuil CloXeT, MOPOAUBIINIA MHOXECTBO MUDOB,
MOJaH CTPOTO NOKYMEHTHMPOBAHHO, HA OCHOBE OIyOJUKOBAHHBIX apXMBHBIX
pasbickaHuit M. A. Ky3pMuHoI!. JIOKyMEHTaTbHBII MaTepuat, TSOKeIbIi 1S BOC-
npousBeaeHus u yreHus (rnepenucka A.H. [llenmmna, orunuma ®era, ¢ cembeit
Bekkep u Morannom MEroM, ero oTLoM, cyaecOHbIE [iej1a O pa3BoAe U YCHIHOB-
JIeHUU pebeHKa, hruHaHCoBBIe 00s13aTenbeTBa LlleHIHA 1 Ip.) aBTOP OXKUBIISIET
MPEANnoaoXeHusIMHU o mpuunHe 6ercrea u3 Jlapminraara 6epemernHoi LlapnoTrst
dér (ypoxneHHoit bekkep), 6pocuBIIIeit K TOMY e FoIoBaIyo noub Kaponnny,
C HEMOJIONBIM (44-TIETHHUM ), HEeOOTaThIM M «COBEPIIIEHHO HE BHIIAIOIIUMCS», YTO
romayepkHyTO, Tomernkom AdanacueM LleHmmHpiM. [TpuunHoii 6ercTsa, 1o ero
TUIOTE3€, MOTJIU OBbITh HE TOJIbKO TsKesble OTHOLIEHUS LIIapaoTThl ¢ My>XeM, HO 1
«KaKHe-TO HEeSICHBIE MEUTHI U ITIOPBIBBI» (C. 7) B Ayl MOJIOIOM XKEeHIIWHBI, TIpeI-
BOCXUTHBIIIME €€ TYIIEBHYIO 00JIE3Hb, KOTOPAsi CTajla B CEMbe HACIECTBEHHOM 1
TposiBIJIach y 6patheB Pdeta, y ero 1ro6umoii cectpbl Hamy (oHa 3aKOHYMIIA XKU3Hb
B IICUXUATPUIECKOI JIedeOHMIIE), Y ee ChIHA, TTIEeMSIHHUKA ¥ BocTTuTaHHKa PDeTta
Iletn bopucoa. I caM moaT, oTMeYaeT aBTOp, XKUJI C CO3HAHUEM TOTO, YTO «ET0
CcOOCTBEHHOE IYIIIEBHOE 3I0POBbE MO MOCTOSIHHOM yrpo3oii» (c. 240).

IMpenMyIiiecTBEHHO Ha OCHOBE MEMyapoB HarucaHa iaBa o aetctse deta
B pogoBoM umenuu HoBocenku, kotopoe ero 6uorpady BUIUTCS «yHBLUTBIM», U
Ha3BaHUe I1aBbl «bapuoHOK», TOXayii, 3By4UT IMTPOBOKATUBHO. 3aBUCUMOE 0~
JIOXEHUE «CTpaTaINIIbI»-MaTepH, «CYPOBBIi M TIPUTECHUTEIbHBIN» oTell (c. 21) —
cutyauus, cnenasiias Peta U ero 6paThbeB U CECTEP «KEePTBAMU OTLIOBCKOTO
npou3sBoia» (c. 24). K aToMy apryMeHTy aBTOp He pa3 BO3BpalllaeTCsl, TOSICHSISI
MOTHBBI ITOCTYITKOB CBOETO CHauajia B3pOCJICIOILETro, a [TOTOM U B3pOCJIOTO reposl.

O TaiiHe cBoero poxaeHus et y3Han B 14 neT, Haxomsich B maHcuoHe Kpiom-
Mepa B Beppo. K cypoBomy ObITY 3aKpBITOrO yueOHOTO 3aBEJCHUSI U HE MEeHee
CYpOBBIM 00pa30BaTeIbHBIM W BOCIIMTATEJbHBIM MTPUHIIUIIAM MTPOTECTAHTOB-
TePHIYTEPOB, K MCUXOJOTUYECKONW U COUUAIBHONW OTYYXIEHHOCTU PYCCKOTO
«bapuoHKa» 1o0aBuIach yTpata (haMUIuu Y IPUHAIJIEKHOCTHU K CEMbe, Hacae -
CTBEHHBIX UMYILIECTBEHHBIX IPAB, HALIMOHAJIBHOCTH, POIOBUTOCTHU (JIBOPSIHCTBA).
Adanacwuii IIeHIIMH cTa «recceH-aapMINTaacKUM oaIaHHbIM» DeToM, «geno-
BEKOM 0e3 UMeHU», Kak ro3aHee o Hem ot3oBeTcs M.I1. [Torogux. MaciuraGst u
cJencTBUs KaTacTpodbl — MMeHHO Tak omnpenenseT M.C. MakeeB cilyduBIlieecst
c ero repoeM — DeT oco3HaBas Ha MPOTIXKEHUU BCeil )KU3HU, YIIOPHO U Mocye-
JIOBaTeJIbHO NOOMBAasICh BO3BpAIlleHUs] yTPAueHHOTO, Bepsi B BO3/IasiHUE.

Ha pannue crpanutisl 6uorpaduu rmosra M.C. MakeeB ctpeMuTcst OpoCcUTh
B3IJISI C BBICOTBI €T0 TTO3TUYECKON 3PEJIOCTH, BIIEISIS 3a1aTKH €T0 CTOUYECKOM
>KU3HEHHOU (uiiocohur, OpUrHHATIBHBIX PEJUTUO3HBIX U 3CTETUUECKUX BO3-
3pEeHUM, Pa3MBILLISIS O TTIOKA «ITOABOJHOM» CO3PEBAHUM €0 OYAYIIeH «CIamocT-
HOIi» no33un. PeToBcKast «HopMyJia KpacoThbl» U (ETOBCKUIA «XyI0KECTBEHHBII
uaean» — KaTeropuu, Ha KOTOpble B KHUTE MOCTOSIHHO OPUEHTUPOBAHO U3JI0-
XKeHMe COOBITUIA.

! Pe3y/ibTaThl €€ MHOTOJIETHUX Pa3bICKaHMIi 0GOOILEHB] B HEABHO BhILLE/LIElH CTaThe
[Ky3bMuHa, 2020].
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B rnmaBe, mocBsimeHHoM Xxu3Hu Meta B mancuoHe [ToroagnHa (SSTHBapb — ae-
Kabpb 1838 1.), rme OH roTOBUJICS K MOCTYTUIEHWIO B MOCKOBCKHIT YHUBEPCUTET,
ropaso K1uBee MeMyapHasi COCTaBJISIIONIAs Y XKUBee HallIEeHHbIE aBTOPOM PENKUe
U SIpKH€ UCTOPUYECKUE CBUIETETBCTBA — U O CAMOM «BBICOKOYYEHOM U 3HAME-
HUTOM IIpodpeccope», 1 0 ero mancuoHe, 1 o Mockse KoHna 1830-x romoB. XoTs
raHcroH [ToroauHa, Ha B3rIsin M.C. MakeeBa, «<HUKaKOTO BKJIaJia B MHTEIICKTY-
anbHOe pa3BuTe MeTa He cnenan» (¢. 59), a TOBapHIIHM ITO ITAHCHOHY, UCKITIOUasT
«bnucTaTeapHOro cxojiacta» MpuHapxa BBegeHckoro, mpeactaBisiv coboit
«pa3HOBUIHOE COOpPMUILIE TYMUIL BCSKOTO poaa u Buaa» [Der, 1893: 118—119].

be3 npeyBennueHust anuYeH paccka3 0 MOCKOBCKOM YHUBEpPCUTETE, Ha
CJI0BeCHOM oTaeieHnu Kotoporo @et yunics B 1838—1844 romax, ABaxKabl OCTaB-
IIMCh Ha BTOPOU rof. 31ech Ha CTPaHUIIBI KHUTH BO BCEM MaciuTabe BCTYIaeT
«3ameuaresibHoe necsaTtuietre» (popmyina [1.B. AHHeHKOBA), €eT0 BhIAAIOIIAECS
nesitenu (benunckwit, leplieH, bakyHuH), Giectsiias yHuBepcuTeTcKast podec-
cypa (dasbinos, llleBbipeB, Kprokos, I'paHoBckuil, YuBuIIeB), ropsiuee pycckoe
rereJbTHCTBO M MHOTOE JIPYToe, YTO MO pa3HbIM nMpuynHaM PdeTa He YBIEKIO U
He BOOMAYIIIEBUJIO, KaK OeCCTpaIllHO pe3toMupyeT ero 6uorpad. M B MosomocTy,
U B 3peJible TObI, yoexXaaeT aBTop, OH ObIT TPOTUBHUKOM uaeit ['erensi, Kak u
JIIOOBIX (POPM CTIEKYJIATUBHOTO MBITIUTEHMS, B KAKON-TO CTENIEHU, BO3MOXKHO, ObUT
LIeJUTMHTUAHIIEM, HO Bceraa B CBOMX (GUIIOCOMCKUX U 3CTETUUECKUX BO33PEHMSIX
OCTaBaJICSl HETUIMUYHBIM U OPUTMHATBHBIM. B mo3aHue ronsl Pety OTKphLIach
«Tparudeckas Kpacota» punocoduu lllonenrayaspa, u M.C. MakeeB 11oagpooHO
MOBECTBYET 00 3Tamax ero paboThl Hall MepeBoAoM «Mupa Kak BOJIU U TIpel-
CTaBJICHMSI» , TTPOCIIEKUBAET IOTIEHTay3POBCKYIO JIMHUIO B €T0 TO3IHEM JTUPHKE.

[1aBbI, 111 KOTOPBIX MATepUAIOM CIIYXWIN MPEUMYILIECTBEHHO MEMyapbl
®Derta, ycTynaot rjiaBam, B KOTOPbIX OuMorpadus U TBOPYECTBO MO3TA NaHbl B
IIMPOKOM KYJIbTYPHOM KOHTEKCTe. YMCTO «MeMyapHbIX» IJIaB HEMHOTO, K MX
YuCIIy OTHOCUTCS TnaBa «Kupacup», moBecTByIoIas 0 Hayaje BOCbMUJIETHEM
cyx0b1 PeTa 0 OKOHYAHUY YHUBEPCUTETa B KUpacupckoM BoeHHOTo opaeHa
MOJIKY B TIPOBUHIIMAJILHOM Tyl XepCOHCKOM TybepHUU. KoHEUHO, TpyaIHO
0XUIaTh OT aBTOpa 3HAHUS CIELMaJIbHON BOGHHO-UCTOPUYECKOM M BOCHHO-
MeMYapHOI JIUTEPaTypbl, KPOME TOTO, U 31eCh IPH U3oxeHun ororpacdun dera
B LIEHTPe BHUMAHUS OCTaeTCsl ero TBopuecTBO. OMHaKO BHIBOJ O TOM, uTo PDety
«CJIy>KUTh OBLIO HE OUeHb TPYAHO» (c. 123), He KaxeTcss HA TOKyMEHTAJIbHO, HU
TICUXOJOTUYECKU 0O0CHOBAHHBIM, XOTSI TTO3T U 3aCIyKIJI B UTOTE PEITyTaLINIO
JIOGPOCOBECTHOTO «CITYXKAaKM» , TIOTYyIIT TOJKHOCTD I bIOTAHTA TTOJTKA Y COOTBET-
CTBYIOIIMIA YMH. B «kupacupckoit» yact MeMyapoB DeT Mo MHOTMM ITPUYMHAM
OCOOEHHO CAEPXKaH U OCTOPOXEH, €ro NO3IHUE MEMYapbl, CBEPX TOI'0, HAITMCAHbI
yOeXXIeHHBIM MOHApXUCTOM, yxXe B [IpenucioBuun AeKJapupoBaBIIUM CBOE
«rpucTpactue» K rocynapto Hukomaro [TaBnosuuy [Der, 1893: ¢. 2], B u3BecTHOI
CTEeTICHU PAacIIPOCTPAaHMB MPUCTPACTHE U HAa BOCHHYIO CITyk0y. Biirke K KOHITY
KHUTH, pa3bupast aBTobrorpaduyeckie BoeHHbIe paccka3sl Meta, M.C. MakeeB
3aMETUT, UTO apMeiicKasi Cly>k0a UM «ITOCTeNeHHOo uaeanusupyetcs» (c. 309).
B «xupacupckux» riaBax MeMyapoB HET TO Oe3bICXOMHOI ropeuu, KOTopoit
TTOJIHBI McTToBenabHble TucbMa Peta K W.T1. BopricoBy HauabHOM IMTOPHI CITYXK-
Obl, IIe peyb 111J1a 00 OKPYKABIIMX €ro «TOTOJIEBCKUX Busix», XOTs 1 B MeMyapax
MIPUCYTCTBYET apMelicKuii «3BepuHell» [Der, 1893:295—297]. CToUT BCIIOMHUTD
B cBs13u ¢ 3TuM npusHaHue H.H. CtpaxoBa, 6;113k0 3HaBlIero ®eta B mo3aHue
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roasl: «CaMble TOPbKUE U TSKEJIbIe YyBCTBA MMEIOT Y HEro OeCIiofo0HYyI0 MepY
TPE3BOCTU U camoobaganusi» [Crpaxos, 2000: 426].

CKynbIM MeEMyapHBIM CBUIETEILCTBAM (MHBIX, K cOXaleHU10, HeT) M.C. Ma-
KeeB CJIeqyeT W B U3J0XEHUN APaMaTUYeCKOTO CroKeTa oTHoieHuit ®dera ¢
Mapueii JIazuu, He MeHee «ITOMYJISIPHOTO» 1 B HE MEHBIIIEH CTeTIeHU 00POCIIIETO
MubamMu, 9eM UCTOPUS poxkaeHMs oaTa. CBsizaHHas ¢ Jla3ud )Ku3HeHHasI Apama
ctana B 033un Meta, Kak M3BECTHO, UICTOYHUKOM MHOTHX MTO3TUYECKUX IIIeIEeB-
POB, OTKPBIBAIOIIUX €ro MeTachu3uky nHoObITUSI. OnHako M.C. MakeeB 3TOro
MO3TUYECKOTO IIMKJIa KaK OyITO N36EeraeT, co Bcell 0UeBUIHOCTDIO MPEATTOUUTASI
Hepean30BaHHOMY coto3y PDeta ¢ Jla3uu ero pean30BaBIIMIACS «CEMEUHBIN
nnean» B cor3e ¢ M.I1. BoTKuHOM, CO3BYYHBIN JIIOOMMOI TTO3TOM TE€TEBCKOM
roaMe «I'epmaH u JlopoTesi».

Kaxnaprit brorpaduueckuii cioxXeT B OCIEAYIOIINX IJ1aBax U3JI0XKEH C PEAKOI
CEPbE3HOCTHIO U OTBETCTBEHHOCTHIO. DTO OTHOCUTCS K cTopuu 6sn3octr Deta
¢ AnoyimoHoM I'puropbeBbIM (31€Ch OH MHTEPECEH KaK IIPOTOTUI LIMHUKA U XO-
JIOMHOTO 3CTeTa B paHHel aBToOMOorpadudeckoii mpose I'puropbena), K 3HaKOM-
ctBY B 1853 1. ¢ TypreHeBBIM, OKa3aBIIeMy BIMSIHAE Ha BCIO €T0 ITOCIEAYIONIYIO
JINTEPaTypHYIO cynb0y. OOGCTOATEIHLHO U BMECTE C TEM YBJIEKATEIbHO U XXHBO
M3JI0KeHa OCHOBaHHAsl Ha 60TaTOM MEMYapHOM U SIUCTOJISIPHOM MaTepuase
ucropus comkeHust dera ¢ meTepOyprecKuM «BecesibiM o01ecTBoM», ¢ Hekpa-
COBBIM U KpyroM «CoBpeMeHHUKa», ¢ JIpy>KUHUHBIM U €T0 «4epHOKHUKHBIMU»
npusdTensiMu, ¢ BepHyBinuMcsa u3 CeBactononst ToncteiM. Penkoit myxoBHOI
61m3octi 1 MHoOroJieTHel nepenucke Peta ¢ ToJACTHIM U HEOOBICHUMOMY
IIJIST HETO «pa3pylIeHWI0 KyMupa» Ha pyoexe 1880-x mocBsilieHa oTaeabHast
rnaBa. JIoKkyMeHTaJIbHasT HACBIIIIEHHOCTh OTJIMYaeT ucTopuio commkeHust Merta
¢ B.I1. boTkuHbIM 1 ero ceMbeil, ¢ ero cectpoit Mapneii IleTpoBHOI, cTaBIeit
B 1857 r. XeHoii 1mo3Ta. DTOT «OpaK IO pacyeTy» MOPOAMII, KaK U3BECTHO, He
MeHbllIe HEOOOCHOBAHHBIX TOJIKOB U MU(OB, UeM «TaiiHa poxaeHust» @era. Mud
o ero pacuemmBocti M.C. MakeeB, onupasicb Ha HeIaBHO OIMyOJUKOBaHHBIE
MUChMa MTO3Ta K HeBecTe, YOeAUTEIbHO OITpOBepraer.

B no3nnue roasl Met cOMMKaeTcs ¢ «KOHCEPBATUBHBIM MTO3UTUBUCTOM»
H.H. CtpaxoBbIM (1 3TO CIOXeT OTae/IbHOM 1aBbl), ¢ B.C. ColoBbeBbIM, BEJI. KH.
KoncrantuHom KoHcTaHTMHOBUYEM. B KHUTe pacKphITHl MUPOBO33pEHUYECKIE
OCHOBBI M MOTHBBI MX COJIMIKEHUSI, TIPEACTABJIEH COBMECTHBIN JINTEPATYPHBII
Tpya, epenucka. Hairen B Heit MecTo U pacckas o Bo3BpaineHun Pety B 1873 1.
ponoBoii hamMuau 1 IBOPSIHCTBA, 00 oOpeTeHur UM B 1889-M KameprepcTsa,
MpencTaBJieHHble aBTOPOM BO BCEM MHOT000pa3uu OTTEHKOB €T0 PermyTalloH-
HBIX MOTEPb.

beccniopHylo LIeHHOCTh MpencTaBisieT yoeaureabHo BnucaHHoe M.C. Ma-
KEEeBbIM B TIOJIUTUYECKUI 1 XKYyPHATLHO-ITyOJIMIIUCTUIECKNI KOHTEKCT UCCe-
JIOBaHUE MyOJUIIMCTUKYU TT03Ta. Bo MHOTOM T0-(heTOBCKM MapamoKcaibHasl,
OHa OCTajlach WM He 3aMEeUeHHOM KPUTHKOM, KaK ouepKu «3-3a rpaHUIIB»
(1856—1857), nnu TeHIEHIIMO3HO €10 MCTOJKOBAaHHOM, KaK LMK «M3 nepes-
Hu» (1862—1871), 1 Hellb3s cKa3aTh, YTOO K HACTOSIILIEMY BpEMEHU OHa Oblia
B MOJIHOM Mepe u3yyeHa, 0COOEHHO MO3JHsS MOJIUTHYeCKasi MyOaUIMCTUKA (C
1882 mo 1891 r., nomuepkuBaet aBTop, et onydarkoBa 29 crareii U 3aMeTOK).
XoasiiicTBeHHas1 aesitenibHOCTh DeTa-depmepa, 3eMieBanesblia i paboTHUKA Ha
3eMJie, ero CaMOOTBEepKeHHAsI OMMHHAIIATUIICTHSS CITy>k0a MUPOBBIM CYIbeiA,
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KaK 1 CTaTbU «I€PEBEHCKOTO XUTEJIsT», COCTABUIIN MCKITIOUMTEIBHO BasKHBII Tall
€ro >KM3HEHHOTO 1 TBopYeckoro myTtu. CtaTbu « M3 nepeBHU», MeyaTaBIIvecs B
KaTKOBCKOM «PycckoMm BecTHHMKe» B caMoe CIIOXXHOe TTopedopMeHHOe BpeMs],
Kak M IporpamMMHast ctaThs «Hamm kopau» (1882), cosmanu Mety penyranuio
peakiMoHepa, OXpaHUTENsI-00CKYpaHTa, KPEMOCTHUKA, XOTsI OH HUKOIJa He
BJIaJie)T KPETTOCTHBIMU U (DepMepCcTBOBaTh Havasl MOC/Ie OTMEHBI KPEeTTOCTHOTO
npaBa, KyrmuB B 1860 r. B MiieHCKOM ye3ne uMmeHne CTenaHoBKY, B 1877-M —
umeHue BopobneBky B IllurpockoM yesne Kypckoit rydepHuu, Tae Ha IMpakTUKe
YIIOPHO, TTParMaTUYHO U PallOHATBHO (M BeChbMa YCITEIITHO) OCYIIECTBIISLT CBOM
«3eMJIeNIeIbYECKU T nea», UCTIOIb3ysl BOJIbHOHAEMHBbIN TPy, CTODOHHUKOM U
MpomaraHAMCTOM KOTOPOTO U BBICTYMAJ B CBOMX CTAaThsIX, OMHOBPEMEHHO B HUX
Xe U «9eJoBeKOHeHaBUCTHNYAs» (110 cioBy lllenpuHa), obnmmyast pagmkaaoB-
HUTWJIKCTOB, «CEMUHAPHUCTOB», BParoB rocyaapCTBEHHOTO ropsiaka. OObeKTUB-
HbII MCClIeI0BaTeIbCKUI B3IJISI, 000OCHOBAaHHBIM ITTYOOKMM 3HaHWEM MaTepurala,
B IAHHOM CJTyJae TTO3BOJIMJI aBTOPY MPU3HATh, UTO €T0 TePOit «He GBI OJICCTIIIIM
myouimcTom» (c. 338).

JIutepaTypHbIM TPY:KEHUKOM, TOABUKHUKOM MpenctaeT PeT-nepeBoaumk,
Ha TIPOTSIKEHUM BCell XXU3HU TiepeBoAMBIIMI ['opaliysi, B pa3Hble roabl — [eii-
He, lllekcriupa, [lunnepa, bepanxe, l'adpuza, I'éte u lllonenrayspa u yxe Ha
CKJIOHE JIET CO3JaBIIero MePeBOIbI BCEX pPUMCKUX 1T03TOB — OBunus, Bepruusi,
IOBenana, Karymra, Tubymna, [lponepuus, [lepcus, I1naBra, Mapuuana.

OOBEKTUBHOCTb M OCHOBATEJILHOCTD, MCCIIE0BATEIbCKast OTBETCTBEHHOCTh
ormnyaoT kuury M.C. MakeeBa. Yurtareib 3aKpbIBacT €€ C CO3HAHUEM 3HAYM-
TEJIBHOCTHU TTPOXUTOMN MTO3TOM KU3HU, C HOBBIM IIOHMMaHWEM LIEHHOCTH 3TOM
SKU3HU JUTSE PYCCKOM KYJIBTYPBI M pyCCKOM UCTOPUH.
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The review says that Fet’s biography, created by M. Makeeyv, is the first and
only complete biography of the poet, and the objective difficulty for M. Makeev
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was the lack of documentary material, the lack of study of both the biography
and Fet’s extensive creative heritage, especially his translations, journalism and
memoirism with its famous “cipher”. The effect of completeness and panorama
of biographical narrative is achieved in the book thanks to its broad historical
and cultural context, although not all chapters are equally rich in this respect.
Formation of independent and peculiar Fet’s religious, philosophical and aesthetic
views, of his stoic life philosophy Makeev traces in detail and convincingly. Poet’s
friendly intimacy and creative dialogue with Ap. Grigoriev, Nekrasov, Turgenev,
Druzhinin, Botkin and his family, with Leo Tolstoy, and in later years with
Strakhov, VI. Soloviev, Grand Duke Konstantin Konstantinovich are developed
into independent research subjects and presented with rare thoroughness. Makeev
consistently reviews and refutes the myths associated with the poet’s “mystery
of birth”, “marriage of convenience”, and his reputation as a reactionary serf,
established when he published his articles in the 1860—1880s. Fet’s poetry of
different years, his criticism and journalism, his many years of extremely productive
translation work, as well as his military service, rational and successful farming,
and the work of magistrate are represented as the most important stages of his life
path, which under the pen of the biographer are truly large-scale. Objectivity and
research thoroughness, understanding of the significance and value of poet’s life
for Russian culture and Russian history distinguish the book by M.S. Makeev.
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HAYYHAA XNU3Hb
10.J1. Obonenckas

X I00uneitnas MexnayHnapoanas KongepeHuus,

nocesmennas 120-xeruro M.-JI. Toncanec
«ABEPO-POMAHUCTUKA B COBPEMEHHOM MUWPE:
HAYYHASA ITAPAIUTMA U AKTYAJIBHBIE 3AJTAY N »

Dedepanvhoe 2ocydapcmeerntoe Gro0icemHoe 00pa308amenbHoe yupencoeHue
sbicuieco 00paz06anus

«Mockoesckuii eocydapcmeennbiii ynugepcumem umenu M. B. Jlomonocosa»
119991, Mockea, Jlenunckue eoput, 1

CTtarbsl COIEPXUT KPATKUM 0030p TEMAaTHKU M TTPOOIeMAaTUKHU TOKJIAI0B
MexmyHaponHoii KoHpepeHInU «16epo-poMaHNCTIKA B COBPEMEHHOM MUpE:
Hay4JHas rapajgurMa 1 akTyaJlbHbIe 3a1a4i», TIPOBOIUBIIEICS Ha (UTOIorIe-
ckoM (akyabreTe 26—27 Hos10ps 2020 r. 1 mocBsIeHHOoR 120-1eTrI0 OTHOI U3
OCHOBATEJbHUIL UCITAHCKOTO OTIEIeHUST (DUIIOIOTUYECKOTO (haKyIbTeTa.

Karouegoie crosa: 100ueitHas KOHGEpPEeHLINsI; MOepPO-pPOMAHUCTUKA; KU3Hb
u gearenbHocTh M.-JI. ['oHcaznec; akTyalbHBIE TTPOOIEMEL.

Ha ¢punonorndeckom dakynsrere MI'Y umenu M.B. JlomoHocoBa 26—27 Ho-
s16pst 2020 r. B oHJaliH-(hopMaTe TIpoliia OpraHM30BaHHas Kadeapoii nbepo-
pomMaHcKoro si3biko3HaHus X FOOuneitHas MexnyHapomaHas KOHMepeHIus
Hbepo-pomanucmura 6 cogpemeHHoM Mupe: HAYUHAs NApaduema U aKmyanbHovle
3adayu. TIpoBonutcs koHpepeHus ¢ 1999 1., 1 Ha 3TOT pa3 ObLIa MOCBsIIEHA
npexae Bcero 120-1eTuio co IHSI pOXIEHUS BbIIAIOIICHCS OCHOBATEIbHULIBI
ucnaHckoro otneineHusi Mapuu-Jlyuce I'oncanec-Ponpurec. Kpome toro, Ha
3TOT TOJ MPUXOASTCS ellle MITh I00MIeeB 3aMevaTeIbHbIX YISHBIX 1 ITe1aroros,
JKU3Hb KOTOPBIX OblIa HEMOCPEACTBEHHO CBSI3aHa C UCTIAHUCTUKOM, a YeTBEPO
U3 HUX ObIIN pyKOBOAUTEISIMU Kadeapsl': 110-netre PyGeHa AnekcaHapoBuya
Bynarosa; 95-netue Benenukra CrenmanoBuuya Bunorpanosa; 90-netue Jiunum
Huxonaesusl Ctenanosoii u FOpust Cepreesuua CtenaHoBa (CTyaeHTa IIEpBOTO
HaOopa Ha UCITaHCKOe oTaeneHue), 75-netue Oabru MakcuMoOBHBI MyHTaJIOBOI.
Bxiag Kaxxmoro U3 HuUX B pa3BuTHe (pakyiabTeTa M OTE€YECTBEHHYIO (DUIOIOTH-
YeCKyIo HayKy TPYIHO MepeolieHnTh. Kak oTMeTHs B TPUBETCTBUM yYaCTHUKAM
KOoHdepeHIM 1.0. AeKaHa npodeccop A.A. Jluneapm, 6e3 3TNX UMEH HEIb3S
MpeACTaBUTh ceOe HEe TOJIBKO UCTOPHIO KadeaAphl, HO U UCTOPUIO (PUIOJIOrYe-
cKoro (axkyabTeTa U POMAHUCTUKHU B 1IEJIOM.

Obonenckas FOnus Jleonapdosna — nOoKTOp (DUIOJIOTMUECKUX HayK, npodeccop, 3aB.
Kadenpoit ubepo-poMaHCKOro I3bIKO3HaHUS pustogoruueckoro daxkyabreta MI'Y umenu
M.B. JlomoHocoBa (e-mail: obolens7@yandex.ru).

! TTo 1978 r. ucnaHcKas ceKLyst OblIa 4acThIo Kadeaphl POMAHCKUX SI3LIKOB, ac 1978 T.
Kadenpy yxe MCIaHCKOTO M MOPTYTrajbCKOTo si3bIKOB Bo3riaBui B.C. BuHorpanos, B
1978—1973 rr. eto pykoBonuna JI.H. CrenaHosa, a ¢ 1994 o 2008 — O.M. MyHrasiosa.
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Ha xoHdepeHImy BeicTynmuin 60 vicciienoBaTeNieid U3 y49eOHBIX U HayYHBIX
neHTpoB Mocksbl, Cankt-IletepOypra, PoctoBa u Kazanu, a BoceMb yuacTHU-
KOB MpeAcTaBisiin yHuBepcutetol Ucmanuu, @panimu, [Moabinm u Komymoun.
PaGounMu si3b1KaMM OBLINA PYCCKUIA U MCTTAHCKUIA.

IneHapHoe 3acemaHue OBIJIO OTKPHITO BBICTYITICHUEM 3aB. Kadeapoii mpo-
deccopoMm FO.JI. Oboaenckoil «Ku3nb u nesareabHocTh M.-J1. ['oHcaec 1 ee poib
B CO3MaHUM MOCKOBCKOM IIKOJIBI UCTTAHUCTUKW», B KOTOPOM OBUTH OTPaskeHbI
OCHOBHBIE BEXU ITOYTH CTOJIETHEW KU3HU 3TON YIMBUTEIBHOM KEHITUHBI — UC-
nanckoil aezende MI'Y. B 1945—1946 rr. M.-JI. I'oHcanec ObUTM CO3MaHbI Ka-
(enpsl ncrmaHcKoro fA3bIKa B BoIciell mumioMmaTryeckoit mkoje 1 MHCTUTYTE
MexayHapoaHbIX oTHouieHui npu MI'Y (ceituac — MTMMO), a B 1948 r.— Ha
dmnonornueckom daxynabrere. JJokiam MO3HAKOMUI CIyIIaTeNeil ¢ pe3yabTa-
TaMU UCCIeI0BAHUI apXUBHBIX MaTEPUANIOB, CBUAETEIbCTBYIOIINX O €€ aKTUB-
HOI nesiTebHOCTH B repuon Bropoit Mcmanckoii pecny6iuku (1930—1936),
MHOTOJIETHEM IpyK0e ¢ BEIIAIOIIUMHUCS e TeSIMI UCITAHCKOM 1 (PpaHITy3CKOit
KYJBTYpbI, kU3HU U pabote B Kurtae, ®panuun 1 CCCP, ocoboe BHUMaHue
OBLIO yIENIEHO e¢ JIMYHOCTH, TIeIaroruuecKoMy TaJaHTy U TIPEIUIOKEHHBIM €10
HOBaTOPCKUM METOIMKAM TperogaBaHusl.

Ilo cytu, 12 moKJIagYMKOB IUIEHAPHOTO 3aCeNaHMts, SIBJISUTUCH «KITIOU€BBIMU
CITMKepaMU» KOH(MEePeHIINH, TTPEACTaBUB MHTEPIUCITUTUTMHAPHBIE NCCIIEIOBAHMS
10 aKTyaJbHOM TeMaTUKe COBPEMEHHOU nOepOo-pOMaHUCTUKHM, ITpodIeMaTrKa
KOTOPBIX Ha CIICAYIONINI IeHb NeTaIU3UpOoBaIach B COOOIIEHMUSIX HA TPEX CEK-
LIMOHHBIX 3acenaHusix. IlaeHapHbie TOKIaAbl OTPaXKaau pe3yibTaThl UCCIen0Ba-
HUI TIpeacTaBUTeIe pa3HbBIX By30B Hamreil crpansl MI'Y, U PAH, CIIoI'Y,
PYIH, BYMO, MIIT'Y, ®TI'BYK «I'ocymapcTtBeHHBINT DpMuTaxk» u ['maHb-
ckoro yHuBepcuteTa (Ilosblia) B 00J1aCTU UCTOPUU sI3bIKA Y TpPaMMAaTUYECKOM
tpaguuuu (M.A. Kocapux v JI.H. 2Konydesoii); aktyajbHbIe TTPOOJIEMBI TEOPUU
si3bika (M. B. 3eauko6a); TMHTBUCTUYECKWE aCTIEKThI aHAJIM3a, UHTEPIPeTaluy 1
nepeBofa noatudeckoro Tekcra (H. M. Azaposoii, C.IO. bouasep u T.K. 2Koporc);
COLIMOJIMHTBUCTHYECKKE aCITeKThl M3y4eHUs ucrnaHcKoro si3bika (M.A. Illa-
ayovko, H.B. 3enenxo n O.U. TopembikuHoil) 1 eT0 HAIIMOHAJIBHBIX BapUAHTOB
(H.®D. Muxeesoiit); ceMIOTUYECKUIA aHATTN3 TEKCTOB KYJIbTYphI (M. M. Paesckoii
u 0.A. Canpbikuroit); KpOMe TOTO, C UCHAHCKUMU HAXOAKAMU DpMUTaAXKa MMO3HA-
komuna ciuyiareneit I B. Tomupduapo.

B 3acemaHusix Tpex TeMaTUYECKHUX CEKLMI ObLUTN TpencTaBieHbl 56 1oKia-
TIOB TIpeTiofaBaTe/ieit, HaydHBIX COTPYIHUKOB U aCITUPAHTOB 23 POCCUNCKUX U
MHOCTPAHHBIX YUEOHBIX U HAYYHBIX LIEHTPOB. JloKIanbl mepBoit CeKUUU ObUTU
TOCBSIIIIEHBl aKTYaJIbHBIM MPOOJIeMaM UCTOPUU U TEOPUU HOEPO-POMAHCKUX
SI3BIKOB M METOIMKM WX MPEITOfaBaHusI, a TaKKe MCIaHCKOM JIeKCMKOTpahu-
YeCKOM IIKoJIe — 3Ta TeMa Oblla 0COOEHHO MHTepecHa cTyaeHTaM. Bo BTopoii
CEKIIMM MHOTOYMCJICHHBIE BOITPOCHI 1 MMCKYCCHIO BBI3BAJ PSIZI TEM, OTPaXKaloIIX
COLMOJIMHTBUCTUYECKME aCTEKThl M3ydeHUS] NOEPO-POMAHCKHUX SI3BIKOB U MX
HalIMOHAJIBHBIX BAPUAHTOB. J1OKJIaIbl TPEThe CEKIIMU MPENCTaBUIN IIUPOKUIA
CITEKTp BOIPOCOB, KacaroIInXcsl 0COOEHHOCTEN MEXKYJIbTYPHOM KOMMYHHUKA-
LIMS ¥ TIPOGJIEM M3YUYEHUS IUTEPATYPhl U UCKYCCTBA NOEPO-POMAHCKOTO MUPA.
B mokitagax BTOpoii M TpeTheil CeKIMU OblIa 3aTPOHYTA U MepeBOIOBeIIeCKast
npooGyieMaThKa, CB3aHHas KaK ¢ epeBOJaMU XyI0KeCTBEHHbIX, TaK U ITyOJIULIM-
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CTUYECKMX U CTIeIIMaTbHO-HAYYHBIX TEKCTOB. B paboTe ceKiuii MpuHSIIM yyacTue
CTYIEHTBI U MarMCTPhl HECKOJILKUX OTIEIEHUI (hritonornyeckoro hakyabTeTa, B
TOM YKCJie ¥ GAKMTHCKOTO (hrTiasia, MX BHUMaHMe TTPUBJIEKIIN TeMbI OOJIBIITMHCTBA
TEOPETUYECKUX NCCIeNOBAHUI U HOBbIE METOAMKHM MPEToaBaHus UCTTAHCKOTO,
KaTaJlaHCKOTO M 6aCKCKOTO SI3bIKa, TIPEICTaBIeHHbIE MTHOCTPAHHBIMU JIEKTOPaMU.

Hecmotpst Ha HeOOBIUHBIM (hopMaT, KOHGbEpPEHIIUs Jaja BO3MOXHOCTb 10~
3HAKOMUTBCS C HOBBIMM aCTIEKTaMM TPAIUIIMOHHBIX MCCIIEIOBAHUI HECKOJIBKUX
HallMOHAJIBHBIX IITKOJI B 00J1aCTU TEOPUU, UCTOPUM Y COBPEMEHHOTO COCTOSTHUS
nOepO-POMAHCKUX SI3bIKOB B IIIMPOKOM UCTOPUKO-KYJIBTYPHOM KOHTEKCTe. Baxk-
HO MOAYEPKHYTh, UTO OJ1aromaps MpeacTaBIeHHBIM JOKJIaaaM U COOOIEHUSIM B
Hay4YHbI! 001X0/1 ObLJIO BBEIEHO HECKOJIbKO HOBBIX UMEH TUcaTeNIei, XyJ0KHU -
KOB 1 YUEHBIX, a TAKXKE MX MPAKTUIECKU HeU3BECTHBIE B Poccnu mpon3BeneHumsI.
Cienyet OTMETUTb, YTO OOJIbILIAsI YACTh JOKJAA0B OTpaxaja BO3pacTaloluii
MHTEpeC K COLIMOJIMHIBUCTUUECKUM MCCIIENOBAHUSIM WIM TeMaM, HaXOISIIUMCS
Ha cmbike HECKOJIBKUX TYMAHUTAPHBIX JUCIIUTIIVH.

Yulia Obolenskaya

The X International Conference
“IBERO-ROMANCE LINGUISTICS IN THE MODERN WORLD:
SCIENTIFIC PARADIGM AND CURRENT CHALLENGES”

Lomonosov Moscow State University
I Leninskie Gory, Moscow, 119991

The article contains a brief overview of the topics of the scientific reports of the
X International conference Ibero- Romance linguistics in the modern world: scientific
paradigm and current challenges held on November 26—27, 2020, dedicated to
the 120" anniversary of Maria Luisa Gonzalez, the founder of the Department of
Spanish Philology at Lomonosov Moscow State University.

Key words: anniversary conference; Ibero-Romance linguistics; the life and
work of Maria Luisa Gonzalez; current challenges.

About author: Yulia Obolenskaya — Prof. Dr., Head of the Department of Ibero-
Romance linguistics, Faculty of Philology, Lomonosov Moscow State University
(e-mail: obolens7@yandex.ru).
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10.B. Cununpina

IOBMJIEMTHAALI KOH®EPEHIINUSA

«3BETMHUEBCKUE YTEHUA — 2020.

K 60-JIETUIO KA®EAPHI 1 OTAEJIEHUS
TEOPETUYECKOM U MPUKJIATHOM JTUHTBUCTUKHN
U 110-JIETUIO CO THS POXKIEHNA B.A. 3BETUHIIEBA»

Dedepanvhoe 2ocydapcmeentoe Gro0xcemuoe 00pazo8amenbHoe yupexncoeHue
sbicue2o 00pazoeanus

«Mockoeckuii eocydapcmeennulii ynusepcumem umeru M. B. Jlomonocosa»
119991, Mockea, Jlenunckue eopot, 1

PesioMupyeTcs conepkaHue TOKIaa0B, TPOYNTAHHBIX B paMKaX KOH(pepeH-
nuu «3BeruHneBckue ureHust — 2020» (30—31 okTsiopst 2020 r., oHaliH), B pa-
60Te KOTOPOI TPUHUMAJIH yJacTHe YIEeHBIE M3 YHUBEPCUTETOB U aKalleMUIEeCKUX
nHCcTUTYTOB Poccum u u3-3a pybexa.

Kniouesbvie caosa: Teopus si3blKa; UCTOPUS SI3bIKA; KOPIYCHAsT JMHTBUCTUKA;
MYJIBTUMOJIAJIbHOCTh; CUCTEMBI TTMUChMa; KOTHUTUBHAS JIMHTBUCTUKA; COLIMO-
JIMHTBUCTUKA; TUTIOJIOTHSI; SKCTIEpUMEHTaIbHAsI IMHTBUCTUKA; B.A. 3BeTuHIIeB.

KoHdepeHuust «3BerMHIIEBCKIE UTEHUs» OblIa MpuypoueHa K 60-1eTuio
Kadeapbl ¥ OTAETIEHUS TEOPETUUECKON Y MPUKIATHON TMHIBUCTKY (DUITOTOTH-
yeckoro dakynbreta MI'Y umenu M.B. JlomoHocoBa u 110-netuto B.A. 3Be-
TMHIIEBa, OHOTO M3 OCHOBAaTeNeil U MepBOro 3aBeaylolero orneiaeHusi. Ha
KOHGEepeHIIMU, TIPoIlIealel B pexXXrMe OHJIaiiH, ObUIH TipeacTaBieHbl 70 go0-
KJIAZIOB B TpeX TMapaUIeIbHBIX MTOTOKAX, OXBATUBIIMX CaMble pa3HbIe pa3aeiibl
JIMHTBUCTUKU: OT POHETUKH 10 MYJIbTUMOJATIbHONM KOMMYHUKaIMU. Crieliaib-
HbIe ceK1IMr ObUTH TTocBsIeHbI 90-1eTuto B.A. YcrneHckoro — coopraHusaropa
OTAEJICHUS CTPYKTYPHOM U NIPUKJIaTHOM TMHIBUCTUKY, TaMsITh A.E. Kubpuka,
3aBenyroniero Kadenpoit TullJl ¢ 1992 mo 2012 r., a Takke 100m1eio mpodeccopa
kadenps .M. KobGo3eBoii.

Cekuuto «K 110-neturo B.A. 3BerunueBa» otkpbii B.M. Aanamos (U513
PAH / MI'Y / UB PAH) c paccka3zom o aestenbHocTu B.A. 3BernHueBa mo
co3iaHuIo Kadenpbl CTPYKTYPHOM M MPUKIAAHONW JUHTBUCTUKU BMECTE C
B.A. Ycnenckum. A.M. Kobozeea (MI'Y) npencraBuiia HOBBII B3IJIs HAa HAyY-
Hoe Hacsienue B.A. 3BernHiieBa, mokasaB, UTO OH ObLI KOTHUTUBHUCTOM €11Ie 10
TOr0, KaK KOTHUTUBHas JIMHTBUCcTHKA chopmupoBaack B CCCP kak otnesbHOe
HamnpasieHue. C.A. Kpbiio6é pacckasail, Kakoil BKian B.A. 3BeruHiieB BHeC B
METAJTMHIBUCTUKY — HayKY, ONMMCHIBAIONIYIO TPOdeCCHOHATbHYIO AESITETbHOCTh
JuHTBUCTOB. 0.D. Kpusrosa (MI'Y) nonenunack CBOMMU BOCTIOMUHAHUSIMU 00

Cunuybina FOaus Bayecnasosna — acnupant MI'Y umenu M.B. JlomoHocoBa (e-mail:
jv.sinitsyna@yandex.ru).
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yuebe Ha OTHeJICHUU CTPYKTYPHOM U MPUKJIATHON TMHTBUCTUKH, a TAKXe Tepe-
YUCIWIA TUCLIUTUIMHBI, UMEBILIMECS B y4eOHOM TUIaHe TOro BpeMeHu. B. B. Packun
(yauBepcuret Ilepawio, CIIIA) pacckaszan o cBoeM IIyTH K CO3JaHUIO TEOPUU
oHTOJIormYecKoi ceMaHTnKu. [lomumo storo .M. Kobo3eBa 3aumrana Boc-
nomuHanus 3. A. Pooduuesoii o B.A. 3BernHIieBe.

Ha cexumu, nocssieHHoit oomiero M.M. Ko6o3eBoii, 00cyknaiich BOIIPO-
Chl ceMaHTHKM U ekcukorpaduu. O.10. Hnvkosa (JKeHeBCcKUil yHUBEpCUTET /
HITN OUILI Y PAH) noka3zana, 4To IMpU IMOMOILY COTIOCTABUTEIBHOTO METOAA
MOXHO BBIJIEJIUTh JJOTUKO-CEMAaHTUYECKOe OTHOIIIEHNE OTOBOPKU B PYCCKOM
SI3BIKE M OMPEAEIUTD COCTaB ero rokasatesneid. B noxknane J1.J1. Homourna (UTTITA
PAH um. A.A. XapkeBuya) B paMKax 00IIIero MUKPOCUHTAaKCUUECKOTO IMOIX0aa
K ONMMCAHWI0 KOHCTPYKIIMI CO CIaboil cCeMaHTHUECKON KOMITO3MITMOHATBHO-
CThIO 00CyXaanach TUCTPUOYIIUS YACTUIL He U HU B COCTaBE KOHCTPYKIIVY He/HU
npu wem. C.I. Tamesocoe (MI'Y) npeacTaBuI MOMBITKY OObSICHEHUST OTKPBITHIX
.M. Kob6o3eBoii (pakTOB, CBSI3aHHBIX C IEPEHECEHUEM OTPUILIAHUS B PYCCKOM
SI3BIKE, C OTIOPOI Ha ITPEeCyNIO3UIIMOHaNIbHY0 Teoputo. Jloknan H. FO. Jlykawesuu
MOCBSIIIEH KOPITYCHOMY UCCJIEOBaHUIO CEMAaHTUYECKUX OCOOEHHOCTE Hapeuuid,
00pa3oBaHHBIX OT MPUJIAraTeIbHbIX, Ha3bIBAIOIIMX YEJIOBEKA MO OTHOLIEHUIO K
ero cooctBeHHOCTU. A.C. Boipenxosa u A.JI. Jleonmovesa (HY BILID) 00bsicHU-
JIX UCTOYHUK OIIMOGOK MHOMDOHOB TIPH YIIOTPEOICHNY KOHCTPYKIIVY 6b3bI6AMb
comHerue. B.U. beaukog omnvcan ynoTpeOJeHUe CJIOBa nYyMAaHUK, BXOIUBIIETO
B JekcukoH B.A. 3Berunuena. T.C. 3esaxunoii (MI'Y) pacckasana o6 oIbiTe
pabotsl B.}O. 'oponelikoro B KauecTBe peaakTopa pyccKoi yactu «boJbiinoro
KUTANCKO-PyCCKOTO CIOBApPST».

Ha cexuun nmamstu A.E. Kubpuka ObIIM MpencTaBieHbl JOKIAIbI, MO-
CBSIIIIEHHBIE MPOOIeMaM, BXOAUBIIUM B chepy HayUYHbIX MHTEPECOB YUEHOTO.
E.A. Jliomukosa (MI'Y) paccmoTpeiia rpaMMaTUYeCKe aCUMMETPUY Ha MaTe-
puajie qareCTaHCKUX SI3BIKOB M MPEIIOKUIIA TIPUMEHSITh CTPYKTYPHBIN TIPUOPH -
TET B Ka4eCTBE MOIMOJTHUTEILHOTO KPUTEPHUS THIOJOTU3aIlUK JareCTaHCKUX
s13bIk0B. B noknane 4.I. Tecmeavya (PITY / V513 PAH) npo3Byyanu HOBbIE
naHHbIe o s13biKax CeBepHoro KaBkasa B CBeTe MIEU UX POJIEBOI OPUEHTALIMH.
A.A. Kubpux (U3 PAH / MT'Y) u T.A. Maiicax (513 PAH / HWY BIIID)
MpeICTaBUIN B CBOEM JIOKJIazle TIpaBujia TUCKYPCUBHOMN TPaHCKPUIILIMU IS
OIMKMCaHMS M TOKYMEHTUPOBaHUsI O€CIIMChbMEHHBIX SI3bIKOB. A. B. Apxunoe (F'am-
oyprckuii yuuepcuret / MI'Y) u KJI. [36puy (I'amMOyprckuii yHUBEpCUTET)
TTOZICTIVUTUCH OTTBITOM aBTOMAaTHUYECKOTO PACITIO3HABAHWSI PYKOTTMCHBIX 9BEHKHI-
ckux TekcToB u3 apxuBa K.M. PerukoBa. B noxitane M. A. Janusas (HUY BILD)
u T.B. Hukxumunoti (LLACAN CNRS) 6b11 TipeacTaBlieHbl MHTEPIIPETalluU
SIBJICHUSI COTJIACOBaHMS MO KOCBEHHOCTU B HaXCKO-IareCTaHCKMX SI3bIKaX.
M. 2. Yymakunoii (CyppeiicKuii yHUBEPCUTET) pacCCMOTpeIa HEOObIYHOE TTOBE-
JieHe HeTPUBHUATBHBIX COTJIACOBATEIbHBIX MUIIIEHEH B TareCTAHCKUX SI3bIKAX.
FE.10. Quaumonosa (KeMOpUIKCKUIT YHUBEPCUTET) MpeAcTaBuIa MOP(HOCUH-
TaKCUYECKUIT aHAIN3 KOHCTPYKIIMIA CO 3HAYeHUEM YTPO3bI U ITPEIYTTPEXASHUS
B PYCCKOM SI3BIKE.

Ha cexuuu, mocssmeHHoit 90-netuto B.A. Ycnienckoro, B.M. Aanamog
(M43 PAH / MI'Y / UB PAH) paccka3zan o Bkiaae B.A. YcneHckoro B co3na-
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nue Kabenpsl TullJl. A.K. Iloausanosa (MI'Y) nogennnach BOCMOMUHAHUSIMU
o B.A. YcneHckoM B pasHble nepuonbl ero xXusHu. Joknan M.P. [lenmyca
(MI'Y) ObL1 mOCBSIIIIEH BBOOMHOMY MaTeMaTudeckoMy Kypcy B.A. YcneHckoro
Ha Kadenpe Tullll. A.A. Packuna (CIIA) mocTapanachk BOCcCO30aTh YCTHYIO
peub B.A. YcrieHcKkoro Ha ocHOBe ero paccka3oB W pa3roBopoB. B moxiane
FE.B. Paxuaunoii (HWY BIIB) B.A. YcneHckuii mpeacTan Kak OpraHU3aTop
Hayku U Xu3Hu. A.JI. Cemenos (MI'Y) npemioxua COBMECTHBIMU YCUIUSIMU
MaTeMaTUKOB U JIMHTBUCTOB Pa3BUBaTh B3MISIABI B.A. YcrneHcKoro Ha MaTeMa-
THUKY Y IUHTBUCTUKY.

B cexuuu, MOCBsIIEHHO! S3bIKaM MUpPa, 00CYXATUCh CUHTAKCUYECKUE
U CeMaHTUYeCKMe SIBJeHMS B SI3bIKax pasHbix cemeil. JI. B. Xoxaosa (MI'Y)
MpocJieuia pa3BUTHE CTPATETU CHHTAKCUYECKOTO KOTUPOBAHUS B TTaHIXKa-
ou. A.b. Ulnyunckuii (U3 PAH) nipencraBui pe3ynbraTsl UCCIEIOBaHUS T10
paspelieHuIo CyObeKTHOTO COTJIaCOBaHUSs IJ1aroJia B sI3blke akeby. B noknane
B.®. Boiopurna (LLACAN / INALCO / CII6I'Y) 6bL10 BBICKA3aHO MPEAIIOI0-
JKEHHE O TOM, UTO B SI3BbIKE 0aH CYIIECTBYET «UAeaIbHAasI MOIETb» CIYXKEeOHOM
MOpdeMBbI, COCTOSIIAs U3 ONMpPENeIEeHHBIX 3JIEMEHTOB (DOHOJIOTUYECKOW 1
toHnyeckoii cucteM. O.A. Kazaxesuy (U513 PAH / NJI PITY / HUBL MT'Y)
MpoaHaM3MpoBalia rjarojabHbie GOpPMbI, BCTpEYAIOIIMECS B IITaMaHCKMX ITeC-
HOIIEHUSIX Ha CEBEPHBIX TOBOpax CEIbKYIICKOro si3biKa. F.B. Kawrxun (AP
PAH) paccmoTpen cemaHTUYeCKMEe OCOOEHHOCTH YITOTPEOJICHUsI CIIOXKHBIX
[JIaroJbHBIX KOMIUIEKCOB B TOpHOMapuiickoM sizbike. Ha marepuane ropHo-
MapUIiCKOTO sI3bIKa TaKKe OBLITM PACCMOTPEHBI CMHTaKCHUECKHE OCOOEHHOCTH
KOMIIapaTUBHBIX U 3KCIIENTUBHBIX KOHCTPYKIMH B nokiuane FO.B. CunuybiHoii
(MTY)u U.A. Xomuenrosoii (UPS PAH / MTI'Y). @. . Poxcanckuii (TapTyckuit
yHuBepcuteT / UJIM PAH) Ha npuMepe ofHOI BOACKOM pyHBI ITOKa3a, uTo,
TMMOMMMO UIMOJIEKTa, HEOOXOIMMO TaKKe TOBOPUTH O MOHSATUM BapUOJIEKTA.
T.b. Aepanam (513 PAH) u E.JI. Pyonuuyxas (MUB PAH) npoananusupoBaiun
CHHTaKCUYECKOe MOBeeHNE MTPeBepOOB B UANOME PYCCKUX ceTo. M. B. Hmkun
(UB PAH / HWY BIB) u C.HU. [lepesepzesa (HNY BIIID) nokazanu, 4yto
B XMHIM BCeTAa MCMOJb3yeTCs] HOMUHATUBHAS CTpATeTusl B KOHCTPYKIMSIX C
TepEXOTHBIMU TJIATOJIAMH.

Ha coumonunreuctuueckoit cexkiuu Boictynunu H.M. Cmoiinosa (UPS1
PAH / W3 PAH / HUY BILD) ¢ noknanoM 06 0cOOEHHOCTIX CTpaTeTuit
BHYTPHMKJIay3aJIbHOTO MEePEKIIOYSHUST C POTHOTO SI3bIKa Ha PYCCKUI, U HA000-
port, E.B. Ionosxo (UJIN PAH / EBporneiickuii yHUBEPCUTET), pACCMOTPEBIIIAs
METOIbI TI0JIEBOI PaOOTHI B yCIIOBUSIX sI3bIKOBOTO cBura, M. b. Bbepeeavcon (HUY
BIID) u A.A. Kubpux (3 PAH / MTI'Y), npencraBuBiire apXuBHbIE JOKY-
MEHTBI, HalTMCaHHbIE Ha AJISICKHHCKOM PYCCKOM U BBISIBUBIINE PETUOHAIU3MBI,
XapaKTepHBIe I TaHHOTO UAMOMA.

Ha donetnko-¢poHOIOrMYecKoi ceKIMu Mpo3Bydann noknansl J.A. Ko-
yaposa, Y.E. Kouemxosoii n A.Il. Menvuwuxosa (CII6I'Y) no pesynbraram uc-
ceqoBaHUsI OTyOJIEHHOCTH U €€ TIOTepH B Oe3ymapHbBIX CJIorax Ha MaTepuaje
KopITyca crioHTaHHOI pycckoii peun; A. K. Iloausanosoii (MI'Y) n A. B. Keitdana
(Yu-t CanueHna), paCCMOTPEBIINX MOHSITHE HEUTpaIu3alii 1 ero MecTo B
(oHoMOrMYECKOM OnucaHuy s13biKa, B.I1. Hekpoiiosoii (MI'Y), uccnenopasiieit
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PUTMUYECKYIO CTPYKTYPY PYCCKOTO (POHETUYECKOTO CJIOBA B peYr HOCUTENEH,
npoxwusatoiux B Typuuw; I1. B. Hocada (DanHOGYprckuii yH-T), IPEIUIOKUBLIETO
MTOIXO/ K AMaXPOHNIECKOMY aHaJIM3y (POHOJIOTUYECKUX CCTEM HEPOICTBEHHBIX
SI3BIKOB Ha MTPUMEDPE Pa3BUTUSI MPeacipalvy y TIyXUX B3PbIBHBIX COTJIACHBIX B
HEKOTOPBIX €BPOIENCKIX S3bIKaX.

B paGote cekiuu, MOCBSIIIEHHOW TUaXpOHUYECKUM TIpolleccaM B SI3bIKE,
yuactBoBanu /1. B. Ipawenkos (MI'Y / TUPA um. Tlyimikuna) u A.A. JApoxcocuna
(MTY), npencraBuBIINMe KOPITYCHOE UCCIIEOBAaHKME BOIIPOCA O 3aBEPIIECHHOCTH
Ipoliecca yTpaThl KpaTKol (hOpMBbI IpHIaraTeaIbHbIX B I€MMKTUBHOM BTOPUYHOM
npenukauuu, C. lupommo (YH-T ®eppaphi), I1. Canmoc (CNRS), A. benayyo
(Yu-1 Peppapnl), U.C. Hnosuy (YH-T TioOMHIEeHA), NPEAIOKUBIINE HOBBIM
BBIYMCIUTEIbHBIN MOIX0 K aHAJIN3Y CTPYKTYPHI SI3BIKOBOI CeMbM OaHTY,
A.A. Eedoxumosa (U513 PAH), paccMoTpeBIliasi CTpyKTypy U JUHTBUCTUYECKUE
0COOEHHOCTH 6a3bl TAaHHBIX IPEYECKUX aKIIEHTYMPOBAHHBIX MAITUPYCOB.

OrtnenbHas cekuusi ObTa MocBsieHa si3bikaMm Jlarecrana. A. H. 3akupoea
(HMNY BIIID) paccmoTpena 0cOOEHHOCTH ynoTpebaeHust cyddrkca MHOXe-
CTBEHHOTO YKcJIa -/ B aHOuiicKoM si3bIKe. B moxmane 3. M. Xaaunoeoii (U513 PAH)
Ha Martepuajie 6eXXTUMHCKOTO S13bIKa ObLIM OMMCAaHbl CEMaHTUKAa U MOP(POCUH-
TaKCUC CepHANIbHBIX TJIaroJbHBIX KOHCTPYKIIMi. Ha MaTepuane mapruHCKOro
s3bika H. P. Cymbamosoii (PITY) 66111 paccMOTpPEHbI CIIOXKHBIE pedieKCUBHbBIE
MECTOMMEHMUSI.

B oTnenbHOI ceKIMM 00CyKIaTruch BOIMTPOCH KOMMYHUKAIIUK U MYJIbTUMO-
naneHocTu. B.U. [Todaecckasn (PTTY) npencraBuiia ucciaenoBaHue pyCCKUX LM~
TallMOHHBIX KOHCTPYKIIUI TTpY TTOMOII MHOTO(akTopHoro nonxona. 1. E. SAuko
(UsI3 PAH / TUPSA um. [lymkuHa) npemyiokuiia aibTepHATUBHBIN MOIXO.
K aHaJIM3y KOMMYHUKATUBHOU CTPYKTyphl nipemnoxenusi. T.B. Kaukoesckas,
A.Il. Menvuwuxosa v JI.A. Kouapos (CI16I'Y) pacckasanu o nmepBbIX pe3yibTaTax
rccaenoBaHrsl KOMMYHUKATUBHOM aganTaiuuy B pycckoi peuu. K. B. Cuuprosa
u . B. lumumpos (MI'Y) npoaHaiu3upoBaJIN BIUSIHUE PEUEBbIX COOEB Ha CO-
CeIHUE CJIOBa, YMOTPeOJeHHbIE 10 U MOCe MOMEHTOB 3aTpyaHeHus. A. Yenku
(CBoGoaHblit yHuBepcuTeT Amcrepaama / MIJIY) Ha npumepe aHTIUICKOTO
IUCKypca paccMoTpes GyHKIIMU MparMaTuyecKuX XKeCcTOB B 3aBUCUMOCTHU
OT pa3Mepa paccMaTpuBaeMoro KoHtekcTta. H.A. Kopomaesa n E.A. Heseposa
(PITY) nomenummchk pe3yabTaTaMH MCCIIEIOBAHMSI KOOPAMHALIMU PEYU U Ke-
CTUKYJISILUM C ONOPON Ha CEMAaHTUUYECKUI KPUTEPUIl COOTBETCTBUSI XecTa U
BIE. O.E. Manrsskuna (MI'Y) uccnenoBana paspenieHre pedepeHInaTbHOIO
KOHMIMKTA C MTOMOIIIBIO XECTUKYJISIIIMU, a TAKXKE UCITOJIb30BaHUE TOBOPSIILIUM
JKE€CTOBOTO ITPOCTPAHCTBA.

IToMrMO TOKJIAOB IO TeMaTHKe CEKIINI Ha KOH(epeHIINH TTPO3BYJal 10-
KJIabl IO HIMPOKOMY KPYTY APYTMX BOMPOCOB TEOPETUUECKON M MPUKIATHOMN
suHTBUCTUKU. IT. B. [Tapwun (MTUMO MU PO/MTIJTY) Bbinema OCHOBHBIC
CITOPHbIE BOMPOCHI IMHTBUCTUKU, OCTAIOIIUECS aKTyaTbHbIMU Ha PA3HbIX 2Tarax
pa3BuUTHS Hayku O s13bike. E.A. Pyonesa (UJIN PAH / PITY) onpenenuia TeH-
NEHIIMU B PyCCKUX HAUMEHOBAHUSIX JTIOfIeH ¢ uHBanuaHOCThIO. E. FO. [Ipomacosa
(XeJIbCUHKCKHUI YH-T) paCCMOTpeEIa Pojib KYJIbTYPHBIX Pealnii 1 MHOSI3bIYHBIX
BKpaIrUIeHU B COBPEMEHHOM XYIOXECTBEHHOM TEKCTE, a TaKkKe MHOT000-
pasue ux dopM. X. Ysns u H.U. Tonybesa-Monamkuna (MI'Y) pacckazanu o6
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OCOOEHHOCTSIX PYCCKUX M KUTANCKUX CIoBapeil HOBBIX ciioB. JI.JI. Pedoposa
(PITY) npeacraBuiia HOBBII CMOCOO KiIacCU(PUKALIMU TUCBbMEHHBIX CUCTEM.
A.C. Aksuauna (MI'J1Y) paccmoTpena ceMaHTUUECKYI0 KOHIIEIIUIO Muliess
bpeans. O.B. Zlonuna (BI'Y) Ha mpuMepe aHIJIMIICKOTO SI3bIKA paccKasaja O
BO3MOXXHOCTSIX KOPITYCOB YETBEPTOTO MTOKOJIEHUSI B 3aja4aX aHaIn3a SI3bIKOBBIX
M3MEHEHMI U BBISIBJICHUS IUANEKTHBIX ocobeHHocTeit. [Joknan 9.b. Kpbiiosoii
(MTI'Y) 6bL1 mocBsIIIeH GYHKIIMOHUPOBAHUIO IIPEAeIbHBIX HApeUN TMHAMUYe-
CKOM CEeMaHTHKU B MaTcKoM si3biKe. 1. M. lomosa (BI'Y) roBopmia o ceMaHTH-
YECKUX OCOOEHHOCTSIX U crielinduKe MepeBoia Ha PyCCKUit SI3bIK aHTJIMACKUX
CHHTaKCUYEeCKU CBA3aHHBIX KOHCTPYKLMiA. B noknane B. H. Kapmasuyesa (BI'Y)
OBLJT ITpeCTaBIeH aHAIN3 KaTerOPUU PELUITPOKAILHOCTHU B aHTTTMACKOM SI3bIKE
Kak cMmetraHHoit. A.A. Tonuapos (PUL] 1Y PAH) Ha MaTepuae mapaiebHbIX
TEKCTOB HCCIIEI0BAJT CXOXKME CITydau YIOoTpeOIeHUs CEHTEHIIMAIbHBIX aKTAHTOB U
oocrositenbeTB. U.A. Agpanacwves (CII6IY) mpoBepu TMIIOTE3Y O MPOMCXOXKACHUN
(bpazeosornueckoro eAMHCTBA Ho0BeCmU K020-MO NOO MOHACMbIPb HA MaTepuajie
KopmycHBIX faHHbIX. H.A. TTonkosa (Kenesckuii ynusepcuter / OULL Y PAH)
rccre0Baja yrnoTpeoieHe Co3a Moabk0 B 3HAUEHUU «BOITPEKU OXXUAAEMOMY»
B COTMOCTABJIEHUH C €0 MEePEBOAHBIMU 9KBUBAJIEHTAMU BO (DPAHILy3CKOM SI3BIKE.
HU.A. Cexepuna (Konneax Craren Aiinenn / HUY BIID) u I'A. Cmapk npen-
CTaBWJIM PE3YJIbTaThl CPABHUTEIBHOTO 3KCIIEPUMEHTAIBHOTO MCCIIETOBAHUS
CKpAMOJIMHTA y pa3HbIX TPYIIT HOCUTeel pycckoro s3bika. /. 0. Ilemeaun n
10.J1. Ilanyenxo (MI'Y) onucanu ynoTpeGiaeHue Tj1arojia cmasams B COBpEMEH-
HOM PYCCKOM SI3bIKE.

«3BETMHIIEBCKIE YTEHMSI» , KOTOPbIe HAUMHAIKNCH KOTIa-TO KaK Beuepa BCTpe-
yu BbITycKHUKOB OCullJI/OTullJI, oTkphiBaBIIMECS HECKOJbKMMU JOKJIaTaMu,
BBIPOCJIM B CEPBE3HYIO HAYYHYIO KOH(DEPEHLIMIO C MEXIYHAPOIHBIM YYaCTUEM,
He yTpaTUB ITPU 3TOM aTMOcdephl OpaTCcTBa SKIEANIIMOHEPOB, OTITPABUBILIUXCSI
BMeCTe Ha IMTOUCKU TMHTBUCTUIECKUX OTKPBITHIA.

CoOopHUK MaTepuaioB KoHDepeHMu noctyneH Ha caiite. URL: http://tipl.
philol.msu.ru/~otipl/index.php/science/conferences/zvegintsev2020,/proceedings

Julia Sinitsyna

JUBILEE CONFERENCE ZVEGINTSEV’S READINGS—2020
DEDICATED TO THE 60" ANNIVERSARY OF THE DEPARTMENT
OF THEORETICAL AND APPLIED LINGUISTICS

AND THE 110" ANNIVERSARY OF V.A. ZVEGINTZEV’S BIRTH

Lomonosov Moscow State University
1 Leninskie Gory, Moscow, 119991

The paper summarizes the papers presented at the Zvegintsev Conference
(30—31 October 2020, online), which gathered scholars from universities and
institutions of Russia, as well as colleagues from foreign organizations.
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A.K. Macnosa, A.b. Tanxuiesny

JUCKYPC 1 A3bIK B BITOXY «BOJIBIIINX TAHHBIX»:
INPEJAEJIBI 1 BOSMOXHOCTU JUHTBOKPEATUBHOCTH

Dedepanvroe 2ocydapcmeernoe Gro0xcemuoe 00paz08amenbHoe yupexncoeHue
sbiculeco 00pa306anus

«Mockoeckuii eocydapcmeennuiii yrusepcumem umenu M. B. Jlomonocosa»
119991, Mockea, Jlenunckue eoput, 1

B pamkax KoHbepeHIMH «IUCKYPC W SI3BIK B 3TOXY OOJIBIINUX JaHHBIX»
(14—15 oxTa6psa 2020, U PAH) o6cyxnanuch mpobaeMbl JUHTBUCTUYECKOM
KPeaTMBHOCTH B IMCKYPCax pa3HOTO TUII, COBPEMEHHAsI METOIOIOTHS U3YUEHUSI
SI3BIKOBBIX IeBUALIN, (PrITOCODCKO-CEMMOTUECKIE OCHOBAHMWSI U KOTHUTUBHBIE
MEXaHM3MBbI TUCKYPCUBHOI KPeaTUBHOCTH, SI3BIKOBOE TBOPYECTBO B AMAXPOHM-
YeCKOM M3MEPEHUHM, a TAKXKe B TIOJMKOTOBOM JAMCKYpPCE U MYITBTUMOAATBLHOMN
KOMMYHUKAIIUW, KOPITYCHBII M KOMITBIOTEPHBIM MOAXOABI K aHAIM3Y TMHAMUKHI
SI3BIKOBBIX HOBAIIWIA.

Kntouegbie cn06a: TMHTBOKPEATUBHOCTD; KOTHUTUBHAS TMO3TUKA; TUCKYPC;
OoJblIie JaHHBIE.

Hayuno-npaxktuueckas koHdepeHius B U PAH (14—15 oxts6ps 2019 r.)
MPOAOJIKIWIIA U paclliipuia OCHOBHBIC HANIpaBJIeHUS AUCKYCCUM, HAYaTON TaM
K€ TOJIOM paHbIlle B paMKaX KpYIIoro ctojia « KorHUTUBHAST MOSTHKA B JIMHT-
BUCTUYECKOM MepcrnekTuBe». [IpeaMeToM HOBOTO pasroBopa cTaj (heHOMeH
JIMHIBOKPEATUBHOCTU B €r0 aKTyaJIbHBIX BOIUIOLIEHUSIX B AUCKYpPCaX pa3HOTO
trma. Jemosanrxos B.3. (U PAH) B moknane «Korma KpeaTHBHOCTb YMECTHA 1
KOTIa yMECTHOCTb KpEaTHBHa» OTIPeIesINII CTETIeHb YMECTHOCTH M MTPUEMIIEMOCTHI
JIMHTBUCTUYECKON KPEaTUBHOCTU MPUMEHMMO K pa3HBIM PEYEBBIM CUTYALIUSIM.
3abomruna B.U. (PITY) B noxnane « KorHUTUBHBIE MEXaHU3MbI TMHTBUCTHYC-
CKOI KPEaTMBHOCTH B CBETE HOBEMIIIMX TEOpUIA» paccKasalia 0 Auajae «KpeaTuB-
HOCTb SI3bIKa — KPEaTUBHOCTb SI3bIKOBOI JIMYHOCTU», 0COO0 OCTAaHOBUJIACh Ha
npo6eMe KotabopaTMBHON KPeaTUBHOCTH W BBIIEIWIIA TP OCHOBHBIX BHIA
KpeaTUBHOM IeBUALIMK: CEMAaHTUYECKYIO, TParMaTUYeCKylo U KOHIENTYaIbHYIO.

Ilocmosanosa B.U. (U5 PAH) B noknane «®unocodus 1 6orocaioBre TBOp-
YecTBa KaK KOHIENTYaJIbHOE OCHOBAaHME TTOHATHS TMHTBUCTUIECKOM KpeaTuB-
HOCTH B COBPEMEHHOM TYMaHUTApPHOM MO3HAaHUMU (K MTOCTAaHOBKE BOMPOCA)»
KOCHyJIach (GMI0CO(GCKUX OCHOB JTUHTBUCTUYECKON KPeaTUBHOCTU, HAMETUB

Macnosa Anéna Koncmanmuroena — MarucTpaHT Kadeapbl 0011ei TEOPUM CJIOBECHOCTH
dunonornyeckoro dakyabrera uMeHr M. B. JlomoHocoBa (e-mail: alyona.k.maslova@bk.ru).
Tanxunesuy Anexcandp Bopucosuu — actiupaHT Kadeapsbl 0011eii TeOpUU CJIOBECHOCTH
dunonornueckoro axkynprera uMeHn M. B. JlomoHocoBa (e-mail: alex-tankhil@yandex.ru).
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IIUPOKUIA CIIEKTP BO3MOXHBIX MPEANIECTBEHHUKOB 3TOT0 TOHSITHS OT [11aToHa
no TTaBna ®ropeHCKOro U yKa3aB Ha JIBe€ BO3MOXHOCTHM TPaKTOBKU TePMUHA
«KPEaTUBHOCTb»: B OTOXIECTBJICHUU C TBOPUECTBOM U B TIPOTUBOITOCTABIEHUM
eMy. «TBOpYeCTBO OHTOJIOTUYHO, KPEAaTUBHOCTH IMparMaTnIHa», — 3aKJTI0UMIa
BBICTyMAronIasl.

Dewenxo B.B. (U5 PAH) B noknane «Bo3MOXHO JIM TBOPYECTBO B SI3BIKE
1 MOXHO JI €r0 U3MEPUTDH?» TTOMYEPKHYJ TPAaHUILy MEXIY COOCTBEHHO JIMHT-
BOKPEaTUBHOCTHIO W ITPOIIECCOM BO3HUKHOBEHUS HOBBIX SIBICHUN B SA3BIKE,
pacckazajl 00 UBMEHEHUSIX sI3bIKa KaK 1IeJIOCTHOM cucTteMbl. JIoKIamIuK oT-
METWJI HAJTMYKMe/OTCYTCTBUE DCTETUUECKOM (DYHKIIMM KaK BaXHbIN KPUTEPUIA,
ONpeeIIIONINI TPaHUIIbI JMHTBOKPEATUBHOCTH.

C TOuKM 3peHUsT METOMOJIOTUY MHTepeC BhI3BaN noknan [llecmakosoit JI.JI.
(UPA PAH) u Kyaegoii A.C. (UPS PAH) «O mutopanusmMe cioBooOpa3oBaHusl B
MO3TUYECKOM SI3bIKE U B COBPEMEHHOM y3yce». ABTOPbI OTPa3WIn Pe3yabTaThl
JIEeKCUKOrpadnyecKkoro ucciaenoBaHus MO3TUYECKOro si3pika. PadoTa ¢ Hammo-
HaJIbHBIM KOPITYCOM PYCCKOTO sI3bIKa IMO3BOJIMJIA B3TJITHYTh Ha TTO3THUYECKYIO
peub CepeOpssHOTO BeKa B KOHTEKCTE COBPEMEHHOTIO y3yca: CJIOBa, B MPOLLIOM
OOBIYHBIE, KaXYTCS COBPEMEHHOMY UMTATENIO MO3UM HOBALIMSIMU, a UHbIE
JIMTHTBUCTUYECKKME OTKPBITHSI OCTAIOTCS HE3aMEUEeHHBIMU B CUJTY YK€ C(hopMu-
poBasBieiicss npuBbIaKu. Axankun JI.H. (CII6I'Y) B noxinane «Cy0ObeKTUBHOCTD
n300pakeHus cutyauuu (construal) B XyJ0XECTBEHHOM TEKCTe KakK IpeaMeT
M3Y4YeHUS] KOTHUTUBHOM MO3TUKK» BbIHEC B (DOKYC BHUMAHUSI KATETOPUIO CYyOb-
ektuBHOCTU. Ha mpuMepe pacckasza M. A. byHuHa «XonoaHast oCeHb» JOKJIaTInK
ITOKa3aJj1, Kak HappaTUBHbBIC MHCTAHIIUM 33a10T CYOhEeKTUBHOCTD B U300pakKeHUU
cutyauuu (construal) B XylTOXXeCTBEHHOM TEKCTe.

Yepneiiko JI.O. (MI'Y) B noknane «OcTpaHHEeHUE KaK JIMHTBOIIO3TUYECKAST
KaTeropys XyIoXXeCTBEHHOI'O TEKCTa» COCPEIOTOUMIACh Ha ITpHeMe OCTPpAaHHEHMUSI
B IBYX pa3HBIX QYHKIMSIX, paccMoTpeB poMaHbl E.I'. Bomonaskuna «ABuarop» u
A.B. CanbHukoBa «[1eTpoBbI B rpuIITie 1 BOKPYT HETO». B iepBoM ciiydyae HaJIuI1o
yauBJeHue (Tepoli rmorai B yyxoe BpeMsi), a BO BTOPOM — HEMOHUMaHue (repoit
BOCIIPUHUMAET IIPUBBIYHBIE BEIIM KaK abcypaHble). O0CyXnalnch CpeacTBa Bo-
IJIOIEHMS TIpYeMa — OCTPaHHSIIONINE SAMHUILIB SI3bIKa.

IMomHuMaIMCh TakKe BOMPOCHI, CBSI3aHHBIE C U3yYEHUEM MEXaHU3MOB YU~
TaTesbckoro Bocnpustus. Tapacosa H.A. (CT'Y) B noknane «KitoueBble cioBa
KaK 00beKT KOTHUTUBHOM MO3TUKMW» paccKa3zalla 00 9KCIIEPUMEHTE, BBISIBUBLIEM
CBSI3b MEXIY BbIAeIeHUEM (YUYalTUMUCS) KITIOUEBBIX CJIOB B XyIOXKECTBEHHOM
Tekcte 1 ero uHtepnpetauueit. Huxkumuna C.E. (U5 PAH) B noknane «Omnmo-
3UIMsI HOpMa—He-HOpMa KaK TIyOMHHAsi MeHTaJlbHasi OCHOBA TPalWILIMOHHOMI
(bobKII0pHOIT T033UK» TOBOPMIIA O (POJILKIIOPHOM MTO3TUKE U €€ OPUSHTALIMY Ha
HOPMY, IPU3HAKOM KOTOPOI OKa3bIBAeTCs, B YACTHOCTHU, TTOCTOSTHHBII SITUTET.

BazoBbie KylbTypHBIE OMMO3UIIMKM U UX BBIpaXXEHME B SI3bIKE TAKXKE CTaIU
MpeaMeToM HaydyHoil muckyccuu. Kpacuwix B.B. (MI'Y) B noknane «Bce mpe-
XOJISIIIe, a My3blKa BeYHa...» pacCMOTpesa MpOsIBIIEHUS JIMHTBOKYJILTYPHI (ee
YeTBIPeX MOACUCTEM — 3TAJIOHHOM, CUMBOJIbHOIM, KOTHUTUBHOM 1 MeTahopH-
YecKoif) B 0apIOBCKOM M033UM Ha MaTepualsie necHu «llaTpuapiuue npyabi»
Banuma Eropoga.
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SI3bIKOBOE BhIpaKeHUE YYBCTBEHHOTO aHATM3UPOBAIOCH B ToK1ae «MeTtado-
PUYHOCTD OLIYIICHHI U pATMKAIN3M XYITOXECTBEHHOTO BOOOPaXKEHNsT», KOTOPBII
npenctasuna Benweduxkmosa T.J[. (MTI'Y). OHa cpaBHUIA oaMy «JIBeHamaTh»
A.A. broka u “The Snow Man” V. CTuBeHca Kak IIpUMeEphI XYI0XXeCTBEHHOMN
peanu3aluu BoIUIoleHHOro no3HaHus (embodied cognition). Xojsom — 4yB-
CTBEHHas JOMUHaHTa U CKBO3Hasi MeTacdopa B 000MX TEKCTaX, KOHTEKCTYaTbHO
OTChUIAIONIAS K Uee PaIUKAIbHOTO «OIPOIIEHUST» BOOOPaKEHMSI.

3uikosa U.B. (U PAH) B moxknane «KoHuenrtyaibHo-MeTahopuIecKuit
KOJITaX KaK JJUHTBOKOTHUTHBHEIN TIpHeM TTOCTPOESHUST aBaHTapHOTO TUCKYP-
ca» TIpoaHaJM3MpoBaia MATHAILATh HanboJiee 3HAUYMMBIX aBaHTapAMCTCKUX
MaHudectoB 1910-x — Havama 1920-x rogoB (aBTopbl — B. Xie6HuKOB, . 1
H. bypmioku, A. Kpyuyensix, B. MasikoBckuii, b. JIluBmmi, K. ManeBud u ap.).
Mertononornuyecku ucciiefoBaHe 6a3upoBaIoCch Ha TPUMEHEHUH Psiia METOJIOB
KOTHUTHBHOTIO aHaJIM3a: MeTona (peiiMOBBIX ceMaHTHK, MeToaa ID-kapThl aBaH-
rapJHOM MAMOMATHUKM, METO/Aa JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTUYECKON PEKOHCTPYKIIMU
KOHIIETITYaJTbHBIX OCHOBAaHW I 3HAYEHM 1 00Pa3HBIX SI3BIKOBBIX CPEACTB. ABTOp Ha-
METHJIa HECKOJIbKO YPOBHEN UCCIe0BaHUSsI: 3ar0JI0BOK MaHubecTa, hpeiimoBast
CTPYKTYpa, 00pa3HO-BbIpa3UTEIbHbIE BepOaTbHbIE CPEACTBA, KOHIIENTYaIbHbIE
OCHOBaHUs MO3TUKMU aBaHTapAHOTO TekcTa u T.n. Hambosnblee KoauyecTBo
€IMHULL, OTIPENEISIONINX KOHIIETITYaIbHYIO OpTaHU3AIINIO TeKCTa MaHubecTa,
MPOAYLIMPOBAJIOCh MaKpoMeTahOpUUECKMMU KOHIENTYaTbHBIMU MOICISIMU:
nymeuiecmaue, pemecio, coyuansras oesmenvHocms, uepa. Caenxo E.M. (CIIOI'Y)
HcclieoBaia MpobeMy YMTATeIbCKOTO BOCIIPUSITUS C IPUMEHEHUEM MeToja
aiiTpeKkrHra Ha MmaTepuaje ctuxoB M.A. bpoackoro (1Byx TUIIOB aHXXKaMOeMaHa).

Bropoii neHs KoHpepeHIMU ObLT TOCBSIIEH BOIPOcaM MeToI0I0Tuu. B no-
knane Upucxanosoii O.K. (US1 PAH) Obu1a ipemioxeHa MOAeIb UHTePIIpeTaluy
>KECTOB, TpeToJiararonias n3y4yeHe XXeCTOBbIX KOMOMHAIIM 1 TTPOIIECCOB COe-
JIMHEHUs HECKOJIbKIX 3JIEMEHTOB XKeCTa B XKeCTOBbIl 3HaK. Padouse T.b. (HHI'Y)
B nokiane «CeMaHTMYECKHE W JIMHTBOIIparMaTU4ecKue MexaHU3Mbl OCBOCHUSI
HOBBIX SIBJIEHUI B COBPEMEHHOU MHTEPHET-KOMMYHUKAIIMW» paccKas3all 0 MO-
NIEJISIX CJIOBOOOpPAa30BaHUS, BBISIBIEHHBIX B PYCCKOM MHTEPHET-TIPOCTPAHCTBE
(cemaHTH3a1IMsI, COOCTBEHHO JIEKCMUECKUE 3aMMCTBOBAaHMS, TpaMMaTU3aIus,
MaccuBU3alus, mparMarusamnyvs u ap.) Jlokjiamuuk mokasal, 4yTo IoragaHue
€IVHMII SI3bIKa MHTEPHET-KOMMYHMKAIINH B SI3IKOBOE TTPOCTPAHCTBO «PEeaTbHOTO
MMpPa» YpeBaTO HETaTUBHBIM 3((HEKTOM.

3vixosea U.B. (A PAH) u Kuoce M. U. (U4 PAH) B noxnane «Ilapamempusa-
YUsi AUHRBUCMUYECK Ol KPeamUBHOCMU 8 MENCOUCKYPCUBHOM AcheKme: KUHOOUCKYDC
VS. duckypc demckoil aumepamypol» TIPEICTABWIN AJITOPUTM aHAJIM3a ABYX TUTIOB
IUCKYPCOB TI0 53 TapaMeTpaM, pasleJIeHHBIM Ha TPU TPYIIIbl: MaKpPOAUCKYP-
CHUBHBIE, UHTEPAUCKYPCUBHBIE 1 MUKPOIVWCKYPCUBHBIE. AHAJIU3 PA3TUIHBIX
nucKypcoB npoaokwia Cokonosa O.B. (U5 PAH), npencraBuB caymarteasiM
noknan «Ipanuysl AUHeBOKPeaMUBHOCMU U CIMEPEOMUNHOCIU 8 PeKAAMHOM
duckypce». B xauecTBe MaTepuaia ObUIM UCTIOJb30BAHBI PEKJIAMHbIE TEKCThI
1910—1920-x ronoB, UcTbITABIIIE HA ceOe BO3IECTBUE aBAHTAPIHOTO NCKYCCTRA
1 OOHApYXXUBIIME TEHIESHIINIO K TMOpUaU3anu (PeKJIaMCTUXHM, aTUTIIO3MBI).
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CooTHeceHUe pe3yabTaTOB aHAIM3a PEKJIAMHOTO ITUCKYypca C MPEeATOXEeHHOI
aBTOPOM IIIKAJION KPEaTUBHOCTU OTKPHUIO HOBbIE BOZMOXHOCTH JIJISl U3YUYEHUSI
c1a00li ¥ CWJIbBHOM CTOPOH JaHHOIO BHAAa KOMMYHUKAIIMH.

Cmenanosa A.A. (U5l PAH) B noxmane «JIMHTBOKpeaTMBHOCTh B 3MUCTO-
JsipHOM nuckypce (Ha matepuaine nepenucku JI.H. Toncroro, A.T1. Yexona,
N.C. TypreHesa)» paccMoTpesia IAMUCTONsApHrii KoH1a XIX B. — UCTOJIb30BaHUE
MeTadop, CIocoObl aapecoBaHus, (POPMBI SI3BIKOBOM UIPHI, (PUKCALIUIO HA
MMChbMe YCTHOM peur. JIBoiHasl peMa KakK JeMarormyecKuii mprueM paccMmat-
puBanachk B omHouMeHHOM nokiane Suko TE. (U5l PAH) [lanHas cTpykTypa
MPUCYTCTBYET B AHTJIMICKUX M aMEPUKAHCKUX HOBOCTHBIX MPOTPaMMax, a TakKe
MpY YTEHUU XyIOXECTBEHHBIX Mpou3BeneHUiA. Llear roBopsiiiero — BHECTH B
000POT OMTHOBPEMEHHO JIBa COOOIIICHUST, UCTTOJIb3YS IBE PEMBI Ha OITH PeYeBOit
akT. [lasaoe C.I. (HHI'Y) B noknane «Qui pro quo Kak rmpuem si3bIKOBOW MHU-
crudukanuu B pomaHe M.A. Byiarakosa “Macrtep u Maprapura”» paccMOTpes
CIIEKTP aBTOPCKUX MPHUEMOB, TPOBOLIUPYIONTUX YUTATEIST HA JIOXKHYIO SI3IKOBYIO
MHTEepIpeTalnio (peBUTAIU3alMsd BHYTpEeHHEN (popMBI clioBa, pa3pylieHue
KOHBEHUIMOHAIbHOI UMITTMKATYPbl, UMIUTMIIMTHAs] CMEHa HapparTopa, IBOiHast
pedepeHLIus U T.1.).

lImenesa E.C. (MI'J1Y) B noknane «JIMHIBOKpeaTUBHOCTh B CTWIMCTUKE:
KaylamOyp vs. Urpa cjoB (Ha MaTepuajie aHTJIOSI3BIYHBIX MEIUMHBIX 3aT0JI0OB-
KOB)» ToKa3ajia pa3HUIly MEXAy TUMU IBYMsI TEPMUHAMU, TTPOUCXOMSIILYIO
13 Pa3HOCTU JIMHTBOKOTHUTUBHBIX Moneneil. Knumux B.A. (MIJIY) B noknane
«He-0ykBHI B TEKCTe pOMaHa, UM B YHUCOH C YUTaTeJeM» Ha MaTepuaie co-
BPEMEHHBIX aHTJIOSI3bIYHBIX poMaHOB AHTIMK 1 CIIIA paccMmoTpesnia BapraHThI
3aMeHbl OYKBEHHOT'O KOMITOHEHTa HEOYKBEHHBIMU CHMBOJIaMU: @ BMeCTO at,
3aMeHa OykB acTepukcamu, b— -d u T.0. 3axapkue E.B. (U PAH) B noknane
«/IMCKYpCUBHBIE CJIOBA B COBPEMEHHOI PYCCKOM MO33UN: KPeaTUBHOE VS OObI-
JIEHHOE CJIOBOYITOTpeOIeHNe» 00CyXKnanma 0COOeHHOCTH (PYHKIIMOHUPOBAHUS
MOJAJIbHBIX CJIOB («OECCIOPHO», «BO3MOXHO», «BEPOSITHO») B MOTUYECKOM
NIMCKYPCe CPAaBHUTENBHO C AMCKYPCOM OOBbIIEHHOTO s13bIKa. Kyaudxcausan C.C.
(U PAH), obcyxnast «Ha3zBaHre KWHOKOMEIUM B aCIIeKTe JIMHIBUCTUYECKOI
KPeaTHBHOCTH», TIPOKOMMEHTHPOBAJIa CIIeIIN(PUKY Ha3BaHUN OPUTAHCKUX KH-
HOKOMEJUIi, OTMETUB MPEO00IaAaI0IIYI0 B HUX UTUOMATUYHOCTb.

Pemuyxkosa E.H. (PYAH) BbicTynuia ¢ nokiaanoMm «JIMHIrBOKpeaTUBHBIE
TEHICHIMU B chepe roponcKoil HOMUHALIUM: Oe3 JIATUHMIIBI» U TIPEeJCTaBUIA B
KadecTBe MpenIMeTa U3ydeHUs MUHU-TEKCThl — 3aroJIOBKM U CJIOTaHbI, 00paThB
BHUMAaHUE Ha Opamy AamuHu3ayuuy, KoTopasi XxapakTepHa JJis CoBpeMeHHoii Poc-
cun. Eeoposa A.B. (MAPXMH), roBopst 0 Ha3BaHMSIX COBPEMEHHbBIX XXUJIUIIIHBIX
KOMILJIEKCOB, BbIIEIWIA TPY OOJIBIINE TPYIIIHI: KOMMepYecKHe, aBTOPCKIe HeliMbI
Y HapojJHble Ha3BaHus/npo3Buma. [1o HaGIOMEHWSIM aBTOpa HOKJIana, CETOMHS
B cdepe TOpoACKOTO HEMMUHIA HAOMIONAETCsS] «MACCOBBIN JTMHITBOKPEATUB».
Muxeesa E.C. (PYIH) uccnenoBaia xapakTep NMpOTeKaHUs JIMHTBOKPEATHB-
HOW JesITeIbHOCTHU B SI3bIKE METPOIIOJIMU U IUactopsl (Ha nmpuMepe Poccuu u
Bcronun). [1o Xomy COCTOSIBIIMXCS TUCKYCCUIT OBUTH BBISIBIIEHBI TIapaJlIeIbHBIE,
B3aMMOMHTEPECHBIE HAMPABICHUS UCCIIEOBAHMI M HAMEUEHbI TEPCIIEKTUBBI UX
JAJTbHEHIIIero pa3BUTHS.
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The conference Discourse and language in the age of big data (October 14—15,
2019) at the Institute of Linguistic Research of the Russian Academy of Sciences
focused on linguistic creativity. It discussed different types of language deviations,
philosophical and semiotic basis of linguistic creativity, including its cognitive
mechanisms, language creativity in a diachronic perspective, in polycodal discourse
and multimodal communication, corpus and computer analyses of the dynamics
of language innovations.
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IOBUJIEN

J.C. MyxopTtoB

MAPUHA JIEOHTBEBHA PEMHEBA —
IHEPBBIU ITPE3UJTEHT
PUIOJOI'NMYECKOI'O ®AKYJIBTETA

Dedepanvhoe cocydapcmeerntoe Oro0xcemuoe 06pazo8amenbHoe yupejicoenue
sbiculeco 00pa306anus

«Mockosckuii eocydapcmeennbiii ynugepcumem umenu M. B. Jlomonocosa»
119991, Mockea, Jlenunckue eopot, 1

Cratbsl NOCBsIIlIEHA I00WIEI0 MPE3NAEHTa PHIIOIOrMYecKoro (akyibTeTa
MTI'Y umenn M.B. JlomoHOCOBa, 3aciyxkeHHOTO mpodeccopa MOCKOBCKOTO
YHUBEPCUTETA, 3aBeayiolleil Kadeapbl pycCKOro si3bika (GUI0J0rMYecKOro
dakynbsrera MI'Y umenu M.B. JlomoHocoBa, 1okTopa (pHIOJOIrMYECKUX HayK
Mapunsbi JIeoHTheBHBI PeMHEBOIA.

Karouesote crosa: MI'Y nmenu M. B. JlomoHOCOBa; pycCKUii SI3BIK; 100UIEH;
Mapwuna JleonTheBHa PeMHEBa.

Cpenu nexkaHoB (prI0I0rnIecKoro akyabTeTa MOCKOBCKOTO YHUBEPCUTETA
Mapuna JleonteeBHa PeMHEBa 3aHMMaeT yHuKanbHOe MecTo. [lepBast KeHIIHa-
JieKaH, 6oJiee YeTBePTH BeKa Ha KalTUTAHCKOM MOCTHKE, C HEM3MEHHBIM JTOBe-
pYieM YHUBEPCUTETCKOTO PYKOBOJCTBA, CMeJiasi, pelIuTebHasl, aMOUIIMO3Hasl,
MpennpuUMUnBasi, Myapasi.

M30paHHas1 KOJJIEKTUBOM Ha MOCT IeKaHa (pHIOJOIMYecKoro (axyabreTa
B 1991 r., Mapuna JleonTreBHa PemHEBa cMoria npoBecTH (BaKyabTeTCKUI
KopabJsib yepe3 (papBarep JUXUX AEBIHOCTBIX U KPYTHIX HYJIEBBIX U YIEPXKaThb
ITYpBaj BIUIOTh 10 2019 1.

M.JI. PemHEBa monaepkaja CBOUM HeIlpepeKaeMbIM aBTOPUTETOM Ha-
3HaYeHMUE Ha OJDKHOCTh UCTIOJNHSIIONIETO 00S3aHHOCTH JIeKaHa MOoJaBaBIIEro
HaJeXabl MOJIOAOTO JOKTOpA HayK, M cama COTJIaCHUJIach 3aHSITh MECTO MPE3U-
neHTa akyiabTeTa. TeM caMbIM Ha COOCTBEHHOM IIpUMEpPE — OISITh XKe IePBOM
B MCTOpUHU (haKyabTeTa — XOTesa IPOAeMOHCTPUPOBATh HOBBIM TOKOJIEHUSIM
pykoBonmuteseit Mmonenab 3(GhEeKTUBHOTO YIPABIECHUS MO TUITY «MOJIOIOCTh C
OTIOPOIi Ha OTBIT O0ECTIEYUT yCIieX». YTO MOMydnI0Ch N3 MHULIMATUBBI ONTBITHOTO
aJIMUHUCTPATOPA, TIOKAKET BPEMS U pACCYAUT UCTOPUSI.

OCHOBHBIM Kpeno 100ujisipa Bcerma ObLIO COXpaHUTh KOJUIEKTUB. B amoxy
KapAWHAJIbHBIX U3BMEHEHW B KaIpOBOI MOJIMTHKE BBICILIETO 0Opa30BaHusl, KOT/A,
HeB3Wpast Ha 3aCTyTH YeJIOBeKa, ero MOTJIN YBOJIUTh, COKPATUTh I TIOHU3UTH B

Myxopmos Jenuc Cepeeeguy — KaHIUIAT HUIOJOTMUECKUX HAYK, AOLUEHT Kadenpbl
AHIJIMICKOTO SI3bIKO3HAHUSI (hustonornyeckoro ¢dakyabrera MI'Y umenu M.B. JlomoHo-
coBa (e-mail: dennismoukhortov@mail.ru).
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nosskHocTH, M.JI. PeMHEBOIT CBOMM BOJIEU3bSIBJICHUEM YIaBaJIOCh TOIlaMU IeJIaTh
TakK, YTOOBI JIFOAM OIIYIIAIX TBEPAYIO ITI0YBY MOA HOTaMU U (aKyJIbTeT paboTaa
KaK eIWHBII OpraHu3M.

OnHuM 13 BaxkHelmux goctkeHuii M.JI. PeMHEBOI Kak pyKOBOIUTEIS
CTaJIo TO, YTO BO3PACTHBIE COTPYIHUKMU JI0 TIOCJIEAHETO B310Xa ObLTH Mpodeccro-
HaJIbHO BOCTpeOOBaHbI U MaTepUaibHO obecrieueHbl. Korma B yHuBepcuTeTe ObL1a
BBElleHa CHCTeMa HayKOMETPUM Y KOHTPOJIS 32 TPYIOAHSMU MO UPOHUYHBIM
HazBaHueM «McTHa», MHOTHE COTPYTHUKH OKA3aJIMCh B CJIOXKHOM TTOJIOXKEHHH,
HO PeMHEBO#1 XBaTHJIO MyIPOCTH, PACTOPOITHOCTHY U YEJIOBEUHOCTH CIEJIaTh TaK,
YTOOBI HUKOTO HUKOT/IA He TIOKMIAJIO YYBCTBO 3alIUIIIEHHOCTU U HY>KHOCTH.

CeromgHs GUIOTOTMIECKHI (haKyIbTeT HACUUTHIBAET 24 Kadenpsl u 6 na-
6opatopuii. 1 aTMu noapasiejeHUsIMU YIIPABIISIOT TAJIAHTIUBEIE, OTIBITHHIE,
He3aypsiTHbIe TMYHOCTH, KaXKI0TO U3 HUX B CBOE BPeMsl CJIOBOM M JIEJIOM TTIOJI-
nepxaja nekad M.JI. Pemuéna. KocTsIK ee KOMaHIbI COCTOSUT U3 IIPOBEPEHHOTO
BpEeMEHeM JieKaHaTa, B KOTOPOM, KaK MpPaBUJI0, OKa3bIBAJMCh JIIOIU TPYIOJII0-
OuBbIe, MMpeTaHHbIe TTOPYYCHHOMY UM JeTy.

3a Tpu HEMOJIHBIX JECATHIETHUSI MHOTO BOJBI YTEKJIO, U BCEX 3acCyr He
ynoMHuTh. Ho pasBe MOXHO CITOBOM M3MEPUTh €XeTHEBHbIE dHEPro3arpaThl
pyKoBomuTeIsI Ha GecriepeboitHyIo paboTy dakynbTeTa?

B no6poii mamMsiT toneit XxpaHsATCsI BOCIIOMUHAHUS 00 X Ha3HAYSHUSIX WU
MTOBBILICHUSIX B JOJKHOCTH, PETYJISIPHBIX TIPEMUSIX, MaTEpPUATIbHOI MTOMOIIU B
TOAMHY XXU3HEHHBIX UCTIBITAHUH, T€KAHCKOM CONEWCTBUM B M3MAHUU TOCOOMIA
1 MoHorpaduil, MoIAepXKKe C 3alUTON ITUCCepTalluii, 1eapble HOBOTOIHUE
MMOCUIENTKH, BCTPEUN CO 3HAMEHUTHIMU JIONbMU B [TyIIKMHCKON TOCTUHOIM,
JHu dunonora, TearpanibHble TTOCTAHOBKM «IMpu:kabiisi», BOKaTbHbIe HOMEpa
«bypana», BbICTYIIIeHUs «BpaThIHU», TIOCBSIIEHUS B CTYISHTBI U TTOE3IKU B
«[Topeube». CKOJIBKO CTYAEHTOB M BBIITYCKHUKOB MOTYT cKa3aTh M.JI. PemHEBOI
¢JI0Ba 6J1IaroNapHOCTH 3a TO, YTO MOAIESPKMBaIA UX B IEPUO TIepe3K3aMEHOBOK,
aKTHMBHO BKJIIOYAJIaCh B pa3pelleHue TUCIUTUTMHAPHBIX CIIOPOB U BBICTYMAaIa Ha
CTOpPOHE CJIA00T0, ITOMOTaJjia IIPOIIUTH OOIIEKUTHE IIPUE3KIM WM 0€3pab0THBIM
1 pa3BUBajia CTYIEHUECKUE COOOIIECTBA.

3a mpoIeame roapl cucTeMa MeXIyHapOIHBIX CBs3ei (akyabTeTa cTaia
OXBaTBIBaTh NECSITKU KPYIMHEUIIIMX YHUBEPCUTETOB U (PUIIOJIOTUIECKUX TIEH-
TPOB MHpa, B YHCJIe KOTOPBIX AuHCKMI YHUBepcuTeT, OTaeaeHue pycCKOoro
sI3pIKa U JIuTepatypbl CeyIbCcKOro YHUBEpCUTETa, PUMCKUIT MHCTUTYT PYyCCKOTO
si3bIKa M KynbTyphl, [lagyanckuii ynusepcuteT, Llentp JyitueBa B Coduiickom
yHuBepcutere. Hanbosee akTuBHBIMM TapTHepamMu (akyJbTeTa CTalu YHU-
BepcuteThl ['epmanuu (TroouHren, Mapoypr, Poctok, boxym, 'ymGonbarckmii
yHuBepcuTtet), Utamuu (PiaopeHTUiicKuii yHuBepcuTeT, TpruecTcKas BhICIIAs
mKoia nepesona), CIIA (Accoumanus mperogaBatesieil pycCKOro si3pika 1
JIMTepaTypsl, yHUBepcuTeT mtata Helo-Mopk, Membekuit yausepcutert), [Top-
tyraaum (JIuccaboHckuii yanuBepcuteT), Mcnanuu (yHuBepcuTeThl bapceaoHsl,
Manpuna, 'panansr u Banencun), ®panmun (MHCTUTYT BOCTOYHBIX SI3LIKOB 1
kynptyp Ilapmxa, Copoonna 1V) u IlIBeitnapuu (KeHeBcKuii rocynapcTBeH-
HBIN yHHBepcuTeT). Dutonornueckunii (hakyabTeT CTal aKTUBHO y4acTBOBATh
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B €BPOIIEICKOl MporpaMMe COTpyIHUYECTBA B 001aCTH YHUBEPCUTETCKOTO 00-
pazoBanusi TEMPUS.

Komy-To, 6e3ycioBHO, 3aX0UeTcss BO3pa3uTh MPOTUB TAKOTO CKJIATHOTO
pacckasa, ykazaB Ha OrpeXu U HeJIOCTaTKU B IMOPTPeTe I00MIsApa, HO TIPH 3TOM
OECCITOPHBIM OCTAHETCsI TOT (DAKT, UTO PYKOBOIUTEISIMU IMTOTOOHOTO paHTa cTa-
HOBSITCSI €TUHUIIBI, €1lle MEHbIIIEMY KOJIMYECTBY TUTAHOB yIaeTCsl yAep>KUBaTh
LITypBaJ B pyKax aecsatwietussmu. M.JI. PemHéBa Bcerna xuia 6e3 cociaraTeslb-
HOTO HaKJIOHeHUs. [Topoit cTpeMuTeIbHAST B CBOMX IEMCTBUSIX, TIOPOM C «T1ay30i
Jxynun JlamGepT» momoary o6ayMbIBamoIas CBOM pEIIeHMsI, OHa TIpUydmIa
JIofieil yBaxkaTh CBOE MHEHUE U CUMTATBLCS C HUM.

PemHuéBckoe HacTosiee 6e300mauyHo. CerogHsl Mpe3uaeHT HaXOIUTCS B
OTJIMYHOM pabodeit hopMe U CMOTPUT B Oyayilee coO CBOUM (PUPMEHHBIM —
OCTOPOXXHBIM — OINTUMU3MOM, €XEeHEeAEJbHO MPOBOAUT JEKIIUU U CEMUHAPbI
10 CTapPOCJIaBSHCKOMY SI3bIKY U IOJIyYaeT YIOBOJBCTBUE OT IpoLecca Mpeno-
JaBaHMSI, BOCXUIIAETCS TAJTAHTIMBBIMU CTYIEHTAMM M «HATaCKMBAET» CJIAObBIX,
PETYIIIPHO BeleT MHOTOYAaCOBBIE 3aceTaHms Kadeaphl ¢ paCIIMPeHHOM TOBECTKOM
ITHST, TIPeJICeNaTeIbCTBYET Ha IMCCEPTALIMOHHBIX COBETaX U B KAYECTBE HAYYHOTO
KOHCYJIbTaHTa TOTOBUT K 3alllUTe TOKTOPCKUE auccepTauuu. Bompeku Bcem
00CTOSITENILCTBAM €i1 yIajoch MPONUTU KOHKYPCHYIO KOMUCCHUIO Ha 3aMellleHue
BaKaHTHOM JOJKHOCTH 3aBeIyIOIIero Kadenpoii pyccKoro S3bIKa, TpoMIEHOTO
1 CAMOTO MHOTOUUCIIEHHOTO 0 MPEIoiaBaTeIbcKOMY COCTaBY MOAPa3AeICHUSI
(akynprera. Konneru noanepxaiu ee NpakKTUUECKU €IMHOIIACHO, aJlbTepHA-
THUBHOTO IrOJIOCOBaHMS He ObUTO, TOCKOJIbKY, BUIMMO, KeJIaloNINX JOOPOBOJIBHO
MIPUMEPUTH «ITanKy MoHOMaxa» He 0Ka3anoch. TONBKO 3a STHBaph HBIHEIITHETO
rojia py HermocpencTBeHHOM pykoBoacTtBe M.JI. PemuéBoit kadenpa rposesna
TPU KPYITHbIE MeXIyHapOaHbIe KOH(MEPEHIIMY, a BIIEpeau 11eJIbIil y4eOHbII To/
C Maccoi 3aIJIaHMPOBaHHBIX COOBITUI.

Oco0060 cnemyeT OTMETHTD 3acayru MapuHbl JICOHTheBHBI KaK TJIABHOTO pe-
JIAaKTOpa JAHHOTO HAYYHOTO XXypHaia — «BecTHrKa MOCKOBCKOTo yHUBEpCUTETA.
Cepust 9. @unonorusi». C omopoii Ha BEpPHBIX, BBICOKOITPO(hECCUOHATbHBIX YJIe-
HOB peNaKkIMOHHOM KOJIJIETUM M BCEOXBATHOTO PENCOBETA M3 rojia B TOJI yIaeTCsI
pemath 6eCYMCIeHHbIe BOTPOCH TEXHUIECKOTO ¥ OPraHW3aIllMOHHOTO TUIaHa 1
obecreunBaTh O6ecriepeOoiHbIN BbIXoA «BecTHHMKa». [Ipu aKTUBHOM y4acTHU
M.J1. PeMHEBOI1 — Tak:Xe B CTaTyce IIIaBHOIO pelakTopa — YK€ MHOTO JIET U3-
aeTCsl MyJIbTUS3bIYHBIN HAYIHBIN XypHal “Stephanos”, peryJisipHO BBIXOIAUT
KpacouHast (hakyiIbTeTCKas ra3eTa «[maronuiia.

M.JI. PemHéBa — ¢urypa uckiountenbHas. Jlerenna. [Tpumep mis monpa-
>kaHusl. 3aKoHonaTebHMIa Mobl. HaTtypa cuiibHasi, BosieBasi, HEMoABIaCTHAs
BpeMeHU. Y Hee aKTMBHas TpakaaHCKas MO3ULIMS, KOTOPYIO OHa He GoUTCS
3asBJIATh U OTCTanuBaTh. Tak, OHa CTOUT Ha TOM, YTOOBI Pycckast mpaBociaBHast
1IEPKOBb HY MOJ KAKMM TIPEJIJIOTOM He TIepeBOIMIIA CITYKOY C 1IepKOBHOCIABSIH-
CKOTO Ha 00I11epa3roBOPHbIN PYCCKU sI3bIK. CBOMMU JIEKIIUSIMU, CEMUHAPaMU
u ny6aukauusiMu [cMm., Harpumep: PemuéBa, 1995, 1999, 2015, 2017] ona npo-
MaraHmoupyeT Haclieare co3aaTesieit CIaBIHCKOM MMCBMEHHOCTH — COJTYHCKUX
opatbeB Kupuina u Medoausa. l'opaurcsa Tem, 4TO CBSIIEHHOCTYXUTEIN U
ceMUHapucThl B Poccuu 1 3a py6exkoM U3ydatoT LIEPKOBHOCTABSIHCKMIA SI3BIK MO
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ee yueOHUKY. PatyeT 3a Bo3BpallleHHe MATUIETHETO CIIeLIMaIUTEeTa, IEPECMOTP
IIKOJILHOTO M By30BCKOT'O 00pa30BaTeIbLHOTO CTaHAAPTA MO PYCCKOMY SI3BIKY U
nutepaTtype. Ee TpeBoXUT cyab0a pycCKOro cJIoBa U 3a00TST HePCIIeKTUBI pa3-
BUTHS rocyaapctBa Poccuiickoro.

3aciyrun M.JI. PeMHEBOIT BHICOKO OIleHEHHBI Kak B Poccuu, Tak u 3a pybe-
koM. OHa HarpaxjaeHa OpaeHoM I[louera u OpaeHoM JIpyKObl, MTOYETHBIM
3HAKOM «3acay>KeHHBII IesITeJIb BhICIIEH IIIKOJIbI», Menasbio [TyiikuHa (yKazoM
IIpesunenta Poccuiickoit Menaepannn), naMITHONU Menajibio MUHUCTEpCTBA
KynbeTypbl Poccuiickoit deneparnnu «150-metue A.T1. YexoBa», nMeeT 3BaHUE
«IToueTHbI paOOTHUK BhICIIETO MTpodeccnoHaTLHOro 0bpazoBaHust Poccuiickoit
Denepanun». M.JI. PeMHEBa 6epexkHO XpaHUT biiaromapcTBeHHY10 TpaMOTy U~
JIoJormyeckoro akyiabTeTa benrpanckoro yauBepcureTa, Meaajib «3a BipHICTh
3amoBiTaM K003apsi» YKpauHCKoro (oHaa KyJbTyphl, TOYETHYIO rpaMoTy Mu-
HUCTepPCTBa 0OpazoBaHMs U Hayku JlaTBuiickoit pecryoavku, [TamMsITHBIN 3HaK
«Camapckuii KpecT» OT OpraHM3allMOHHOIO0 KOMUTeTa Ipa3nHoBaHus 135-i
romoBiHEI OcBoboxaeHusa borrapum ot ocmanckoro nra, Harpany Beicieit
cTerneHM modeTa simoHckoro yHuBepcurera Coka. M.JI. PemHEBa — maypeat
npemuun M.B. JlomoHocoBa creneHu, «[Ipodeccop roga — 2018» B HOMUHALIMU
«@uonorndecKre HayKu», pUCyXIaeHHOM «PoccuiickuM rnmpodeccopcKuM co-
O6panueM».OHa TakKe SIBIISIeTCsI IIOYeTHRIM npodeccopoMm Oob1ecTBa JpyXKOb
Cnosenun u Poccun.

Bce yBaxatomue u moosiue MapuHy JIEOHTbeBHY KOJUIETH U APY3bsl 1O-
3IPABIISIOT €€ C JHEM POXICHUS U KeJIaloT TBOPUECKOTO JTOJITOJIETHS, 10OPOTo
3MOPOBbSI, BEPHBIX COPATHUKOB, TAJIAHTIMBBIX YICHUKOB M CEMEITHOTO CYaCThsI!
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The paper celebrates the anniversary of Marina Remnyova, former dean and
current president of the Faculty of Philology, head of the Russian Department,
Honorary Professor of Lomonosov Moscow State University.
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